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P ROGINN ASMI 

POETICI 

DI VDENO NISIELY 

ACCADEMICO APATISTA. 

VOLUME QUINTO. 

©f™ Nulhus addidus iurare in verba Magiltri. g 



Stratagemmi , e infidìe in guerra Je per decoro 
cavalierato fieno convenienti. Proginn. 1. 

Obile di materia , curiofa di cognizione , conveniente a quelli Vola» 
mi, ove ft ragiona della virtù cavallercfca : mi raflembra la prefente 
quiltionc : Se nelle battaglie fia lecita , e onorata impreca per leggi 
di Matte ; acquietar la vittoria con aperto valore , o con mfidiofi 
ftratagemmi . Sopra tal controverfia varie fono le temenze de’ Cri- 
tici i e vari fon gli cfempi degli Scrittori. Alla prima opinione fono 
favorevoli quelli autori . Corn. Tacito nel fine del lib. x. d. Annali. 
Non fraudi , ncque ocelli tir fed pai am , td armatum , pop ulum .Ro- 
manzo» boiler fuor ulcifa ; parole magnanime del Senato Romano . Appretto Euripidei 
Reto nella fua tragedia, verf. {io. 

Nullut vir fcrtir vult clam 

lnterficerc bejlem fed radent in confpedum. 

I Legati degli Elvezi appo Cefare de dell. Gali. lib. primo . Se ita a patrilut f mai ore • 
bufaue Cult didieiffe ; ut maga virtute , quarti dolo eontenderent , aut infidijr mtrrentur • 
Aulo Irzio de Bell. Afric. Galla bomintt aperto! . mir.imeque infidiofit : qui per virtutem , 
non per dolum dimieare eoufueverunt . L. Floro lib. primo cap. r i. Eam Funut Camillut 
vir fondu/ . y fapient fetebat ver am effe vidonam , qua falva fide , fd integra dignità ta 
pararaur . Polibio lib. 13. Verfutia fludium nemo fané regium effe dixerit ; neetfiartum ta - 
inni altqui ad pragmatica t rattcner iieert volunt , qua nunc ibtinet . Acini quidem admo- 
dum erant ab ilio alieni : tam enim pronti aberant ab eo , ut ad privebendot pctentatui fuor 
malti ari liuti uterentur erga amico t , ut ne bcjler quidem per frati diUntiom vincere volue- 
rint : ludicanter net illujlre effe fadum , nec frmum ; nifi quii manifrfla pugna adverfariot 
forti animo vinca ! . Unde ld confi tuerant inter fe , ne occulti / iaculi r invicem uterentur , 
id filar» manifrflam dtmicationem , qua pr crr.pt. 1 manti comiaur fiat , vcram effe rerum diju - 
dtcationem puiabant . Demque bcjler (d pugnar inter fe primum denunttalant , quando ccn. 
Jligcndi penttilum inire decreverant » ld loca quoque , in qua ad bcllum erant rgrtfiitri . 
Nune ferì dicunt , eum non effe bonum duerni , qui mantfefie aliquid rerum bethearum exe- 
qnitur . [fi autem exiguum adbltc prifea Voluntotir vtfiigucm apud Romano r in brllieit ne - 
gctijr reliquum . Narri fd bella pranuntinnt , ld injidtjr rato utuntur ; pugnant et urte, 
pron pia menu continui . Mac itaque centra fiudtum iliud ztrfulia dilla fumo , qutd tam 
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plut tijtio inter Te incipit , un in politica , ?«.in* bellica aamomita emergi! . Chu diano £ii_». 
iexto conf. Honor. 

nulla cfl vilhria rnaior 

Qujrn qua confc fot animo quoque fulfingat boiler. 

Aleflandro M. eiTendo èfortato , c Itimoìato a dare 1' sfla'to all’ efercito del Re Daria 
in tempo notturno , e improvtifo : rifpofe ; Furtiva m iiifloriam 1 eum turpitudine effe co- 
mun.ìom ; Alenati dn efit aperto Marte , , non aflu , vifloriam confequi . Cosi affermino 
Arrlano > ftor. lib. 3. Q/Curzio lib. fi. Zonara lib. piime. Plutarco in Alex.'M. Anto- 
nio ,--e Mallìmo in colleltan. ferm. 39. Diane declamatore in orar, prima. Simplieiumn , 
\J ventatem exiflimat ai llegem , 17 prudentem pertinere ; aflutiam aulem , fj di’ uni ti 
fatua e , fervtlemque canditi inerti : confittane , quod W btfUxrum nmidijfroa , igmjbilifim t- 
que omnium maxime menti ar.tur , atqeie fallane . Eliano de animai, hb. ti. c. 40. Naffa. 
pi [coito injìdttjijjima efi , \J minime convenit ingenutt vini . * Hamorum ratto fapienti/fima 
afl -, li bommibut liberi t iigniffìm* . Anche nella pe falcione pare che le infidiofe prefe... 
de’ pefei non fieno degne di animo nobile. Tito Livio lib. primo di Tarquinio : Minimi 
arte Romana , fraudi , ac doloGabiot aggrefur e fi . E nella dee. J. lib. 1. Martiuc , At- 
tilius legatjenem in Capitolio ita renunturunt ; ut nulla re magie glcriaretUur , quam de- 
cepta per mductar , li [pene parie Regi Ferfto * Hoc , ut fummo rottone oda , magno pare 
Se no: ui opprobabat : Velerei , li morie antiqui memorie , negabant fe rn e a Lrgatione R o- 
tnanoi agnofeere artee . Non per tn/idiae , li noli urna prtlia , nec fimulatam fugam , in - 
provifofque ai ineautum boflem reditur % nec ut aflu magie , quam vera virtute gìonarentur > 
bella maioree geffijfe . Indicete prittr , quam gtrerr folitor bella 1 dentini tare cluni , interduia 
locum finire , tn quo dimicatun e fi: ut . Eaiem fide indicati, m Fyrrbo Regi medicum cine ri- 
fa infidi: in: e no ; co.iem Foli [eie vinti um , traditimi predi totem fiberorum regie . Hoc Roma- 
na effe , non verfuttarum Punte arum , ncque ealhditatis graia. V apud quei fa’lert boflem y 
quauo vi fuperare gloriofìus fuerit , interdum in prtfenr tempui pine profici dolo , quam vie- 
tate : fedenti de munì animum in perpetuali 1 vinci , cui eonfcffìo expre/Ja fit ; fe ncque .irte , 
ncque eafu , fed cotlotis continui vtribue , ini I» , ac pio bello effe fupcrttum . Hte Seniore! 
qua bue nova bae ininue placebai fapientia : vteit tamen ea pare Senatur , cui potior utilit , 
quam bonefli cura crai , ut eomprobaretur pnor legatio Mtrtij. Plutarco nel pjralello fuu. 
Pfclopida , e Marcello. F urcim li ex inftdijt non extat ree ulta getto Marcelli , euiufmodr 
Felopida : Valerio M. lib tf. cap. 3. Camillo Confili: Pbolifmt arcumf-dente r magifler ludi 
plurimo! , nobili Jtmot inde piceni velili omhulandi gratin ed-ifln , in cafra Romanorum- 
perduxit : quibue interccptii non trai dubium , quìa Pbahfei depofira belli gertn.lt pertinacia , 
traditila fc nojhro imperatori effluì . Et re cognita , fenatue eenfuit , ut puert vinflum magt- 
flrum virgn caienter in patriota remitterentur . Quello fatto è narrato .mciie da T. Livio- 
lib. $. da Frontino 1 , 4. c. 4. da L Floro 1 . 1. c. 11. da Plinio de Vir. rllu'h cap. 13. da 
Plutarco in Camillo ; il qual Capitano quivi foggiunge . Sua trmixue virtute magnue de- 
bel dux , non fraudi ree gerire aliena . Valerio M. di nuovo nel medefimo luogo. Timo- 
obares Ambractenjte Fabricio pollicitue efl fe Pyrrbum venato per fìlium fitim , qui potìombut 
due procrai , nccaturuw . La ree eum ad Senatnm detata effet } miffìe legata , Pyrrbum^ 
monutt, u: adverfut bui ut generi e infidi at cout tur fe girerei memor urbem a filio Marta con- 
dii am , anni! bella , non vincaie gerire debere . Simile accidente fi racconta eziandio dat 
t. Floro 1 . 1. cap. 18. da Eutropio 1 . x. da Agellio 1 . 3. cap. 8. da Cicerone de Off. 
lib. 3. cap. Cum igitur aliqua Ifc. da Plutarco in Pyrrho ; da Seneca nella epift. ito. da 
Giulio Frontino lib. 4. cap. 4. da Snida in Fabricio s da Ammiano Marcellino lib. 30. da 
Eliano var. itor. lib. 11. cap. 33. dicendo ; Romani virtute fonte effr didicervni ; non 
teebnir y. colliditele , vcl infidi js boflem fuperare-, da S. Ambrogio de Oflic. ltb. 3. cap. 14. 
il quale aggiunge .' Revera praeiarum , ut qui virtutir certame» fuferprrat , nol’.et frau.le- 
teiacere ; Ni ri cium in vittoria bontflatem jonebat , fed ipfam f nifi bonejìate quefitam , vi- 
(lori am turpem prtnemeiabat . Svida in Borianthui fa menzione , come alcuni uccifer© 
Boriamo inimico a i Romani, portando la tefta per averne premio, a Scipione : il quale 
risole : Nulla modo apud Rcmanor more rtee-tum effe , ut in laude ponant infiiiat , qute 
f ubi ehi lontra [noi Ducer moli uni ur . Te mi (lode deliberando con improvifo , e frati J>- 
Jenu altaico di mettere a fuoco , e fiamma tutte Te navi Spartane ; fu ributtato eoa-.. 
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quella rifpofla ; che il configlio era utiliflìmo ; ma era ingiufliflimo . Vedi Valerio M. 
bb. 6. cap. s. e Plutarco in Tetniftoclc, e in Ariflitie > e Pietro Tolofaao de Rcpub. 
Ì»b. 14. cap. 8. Stazio nel io. d. Teb. dice di Capane© 


animi codardi , e indegna di magnanimo cavahcro . Quinto Smirneo i Ijb. 11. v. 70. 
induce Nsottolemo, figliuolo di Achille a riprovare la invenzione del cavallo di legno» 
c, in quella vece a guerreggiare col valore T e con 1* arme alla (coperta. 

..... Strenui viri continui cupi bcflibui . 

Tugnant : extra autem confpelìum caute rem gerente t de turribui y 
Vrahamur imbelle t t cjuorumcumque animum timor infnngit . 

Qjiare nequaquam dolor mine meiitemur , aut macbmju v 

Aliai , labore e rum viro » perttlltre decet » 

Et bajla ; in prtho emm prtflanticret funi viri forter. 

Anche appo Sofocle in Pbiloftete ; lo fteffo Neottolcmo non vuole acconféntirc di ufur- 
pare con inganno a Filottete 1 ' arco , e le facete di Ercole : e benché alle perfuafioni di 
(JlilTe , addnfca poi a quello tradimento j alla fine pentito , e (degnato di limile opera 
maliziofa .prende a onta di Ulifie a Filottete le armi (ottratte . Luciano in Opufc. Cai. 
non tcm. nel to. 1. gr. lat. car. 841$. Nemo fi aperto morte vintere fateli i mfidiji ita 
bello ccrt are ‘decenti! . Giovanni Pontano de Magnanimit. afferma, come al magnanimo tutte 
la operazioni allure, e infidiofc, e finte ; fono contrarie, e repugnantillime ; come quelli, 
che ama la firrcerità dell'animo, e opera le cofe di manifello valore. I due Polfevini,cioìi 
Attilla , e Antonio ne’ libri loro dell' Onore , con forti ragioni , e con filofofichc au- 
torità dichiarano ,com: 1 ' hifomo infi-Jiatore fi dee reputare ingiulto , ignobile , malva» 
gin , difonorato , e codardo : e concludono , che il valorofo cavaliero adopera la for- 
te/.! Gccomc il timido fotdato fi converte all' inganno . Dall' alira parte Giulio Lidio 
nella fna Politica ; lib. j. cap. 17. concorre nella opinione , e nella difciplina di Fron- 
nno , e di Polieno ; che in guerra fieno leciti , e nccelfarj , e utili tutti gli flratagemi : 
Quorum proprie vii in arte , fòlertiaque po/iia profeti ; tam ubi cavendus , quirn ubi oppri- 
mendiii boflnfit : efpqne Frontino nella fua prefazione . Similmente Polieno fui princi- 
pio. Ftrtitudo efi , fi quii robore pugnante 1 boflet devincit i eonfihum veri , extra prahum 
arte , atque dolo vitlonam adì pi fci . Prima emm eli egregiorum ducum fapicntia , vi 3 o- 
rum fine penculo comparare . Optimum veri eft , etiam rn ipfa aeie quiìdam macbinarii 
ut confilio proveniente fintm prilij vittoria paretur . ld mibi eìuxm Homerui confulere zn de- 
tti r . Cum emm faptnumero dieat feu dolo Se 11 vi mbil aliud pneipit , qtum arti- 

bui , W fintigematu adverfut belici uti : fin bac via non fueeedat , tum vero eerperum vi r 
cu robore penclitanduin effe . Appreffo egli (oggiugne : che il primo fra i Greci macchina- 
tare d’ irfidie fu Sififo , Dato di Eolo : il fecondo Antolico, figliuol di Mercurio: il ter- 
zo- Proteo ; il quarto Ubile. II primo , e il fecondo furono ladroni : il terzo , come pti- 
bllanimo, e fievole fi aiutava con le fraudolenze , il quarto fu malignidimo conti' a Pa- 
lamede e fugace in guerra : ficchè da tali pr rione fi può formare quello argomento > 
che gli Operatori delle infidie , non fieno uomini di onere , ne di forteza laudabili» 
Omero nella (Jlilfca lib. zi. v. 118, per bocca di Tirella parlando a UlifTe: 

Ctterum fofiquam procor domi tua 
Irterfeeeru Jive doto , fife palam acuto ferro . 

Non dice ; Interjire , come a fuo modo traduce il Lidio- ; ma peflquxm interfeceris : aven- 
do riguardo al collame di Ulilfc : il quale fpcdb nell’ arme ricorreva molto volentieri 
a gl' inganni ; o vero accennando la malvagità, e la indigniti! de’ proci i contro i quali 
come contro a ladroni , e a infami , fi poteva debitamente ufare anche la fraude , con- 
ferme a i dementi loro . Nel primo della Iliade v. ai 5 . Achille (vergogna in fi fatica 
parole Agamennone: 

Ncque unqujm in bell uni una cum popolo armari: 

Ncque ai mfidtat tre cum foratoi dualui JhUwrum. 

Qticfto barbaafmo etico di Omero , non dee fax clempio imitabile : fi perchè cucilo 
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Poeti fi dimiflra mo!to indifciplinato nel decoro cavallerefco per entro i Tuoi poemi ; 
si perchè i Greci anno Tempre cattivo nome nella realti , e integriti dell’ animo : ricco- 
ni: il proverbio Grata fides , ne rende teftimonianza . pretto Enfino, e Aduno Giugni; 
eretici. Nel D igeilo : lib. 4. lit. 3. cap. x. Velerà bonum dolane dicebant , V prò (nitrita 
hoc nomerà aceipiebant maximi fi adverjur boflem , latranemve quii maebiaaretur. Intende 
qui nella voce Hiflem propriamente quello inimico ; il quale tenta di occupare , o pure 
A ufurpate le altrui pottefluni : favorifce quella mia gioia il futteguente vocabolo copu- 
lativo Latronemve . Onde (iccome non è furto, ma è ragione ; quando fi procura di 
racquiflare occultamente la Tua roba ; la quale in altra maniera li poteva ricupeiare : 
così non è frode , ma è fagaciti ; quando con afluzia fi procede contro que' nimici, die 
per violenza , e ingiullizia vogliono impadronirli dell' altrui giurifdizioai . Aderifce al 
mio giudizio , c ancora efplica la predetta legge Mufonio appretto Stobso ; in Terni. 1. 
Verfutum , V calltdum effe , ubi rei pullulai , frauderà centra ba'lem exter aum adbiberei 
utile : ac neeejfarium efi : fei ingenium fubdolum , commimftendit malti fagax perpetui 
battere , fj centra quofvit ; non jolertia , ut qudam putant ; jed peffimo ingente attribuita 
Similmente S. Agottmo in Quarti. Tup. Jofue : cap. io. Quod PEUS uibet icqueus ad 
Jnfuem , eonjìituat /ibi retrorfur tnfidias : tdefi , infiduntes Itrllaeoret ad infidundum bolli - 
bui : bine admonemur non 1 ni uflì fieri ab bit , qui iuQum hellum gerual : ut mbtl homo in- 
fluì praeipue cogitare debeat in bit rebus , nifi ut tullum bellina fufeipiat , cui beliate fai ed: 
non enim omnibus far efi . Cum autem luflum fitllum fuficepeni ; ut rum aperta pugna _ , 
sttrum injidijs vineat ; wbil ad iufiitiam interefl . Jujla autem bella defirun fclent , qua ul- 
ti feuntur 1 munsi 1 fi qua geni , ve) civitas bello petenda e il ; vel vendicare neglexerit , 
quod i futi improbi failum efi '■ vel reddere , quod per inturur ablatum efi. Noè dopo il di- 
luvio (compartì a tre Tuoi figliuoli Sem , Cam , jaf« il mondo tutto in tre parti dmTo: 
a Sem fu attortila Tpecialmenfe la Palcltina ; la quale da i poderi di Cam fu a Sem» 
ufurpara. Dopo il tralcorfo di mo'ti, e molti anni DIO giudilbuio a i defccadenri di Seni 
condotti dell'Egitto in Paledma , re lìituì le rapite ragioni, con la Tua onnipotente mano, 
e con le armi degli eredi Ebrei ( leggi S. Epifanio in Ancorato, Giorgio Cidrcno car. io. 
e altri) Per la qual cofa le infidie fopraddette ne all’ onore umano , ne alla giudizi.! di- 
vina furono contrarie ; gii che l’ Inumo guidamente può tentare ogni arte per ritornare 
in pottetto del Tuo patrimonio , ritenutogli a forza ria potenza tirannica . Siccome altresì 
non fu peccato di menzogna , ne d' inganno ; quando Jacob confeguì la benedizione 
della primogenitura comperata da Eira ; per quella via di fingerli quale etto non cri». 
Non fu eziandio furto ; quando gli Ebrei prelero io predanza dagli Egizi tanti arneli di 
gran valimcnto , nella dipartenza loro traportati feco : perciocché li fatte robe accattate 
fervirono a pagare gli Ebrei di tante fatiche , e di fi lunga fervitù ; nelle quali opere 
per centinaia di anni erano rimali defrau lati delle dovute mercedi . Concludiamo , che 
i militari dratagemi fono leciti , quando le pretenfioni della guerra fon gialle . A que- 
lla propofizione G deono indrizare quelle parole di Valerio M. nel lib 7. cap. 4. liba 
tterp pars calliditatir egregia , yil omni reprebenfiont procul remota ; cuius obera , quia appel- 
latane nofira vix apti exprimi pofiuot «grata pronunciatane Stratagemma iicantur. Tutta- 
via generai dottrina de’ Politici , e frequentilGma ufanza de’ Capitani propone , riceve, 
approva in guerra qualunque ordigno ingannevole , e ogni azione infidiofa. Onde Seno- 
fonte in Hipparcho 960. circa il mero. Renerà mbil aito fruduofum in bello atquo-i 
fallacia. Lo detto aurore nella Ciropcdia circa il fine del primo libro infogna , e loda» 
queda medefima difciplma d‘ mediare contro gli avverfari guerreggianti . Lifandro Spar- 
tano traeva fua origine dilla (lirpe di Ercole ; nelle guerre codutnava di cifere in mille 
guife prontidimo infidiatore i gli furono rimproverati Amili impieghi , come indigni , 
e inufitati nelle imprefe di Ercole rifpofe ridendo Si Leonina pellis non fatti efi , vulpi- 
ga efi addenda : ficcome ri feri Tee in quelle parole il Proverbida latino , e Zenodoto ; 
e Svidi in an he Leonte , e Plutarco in apophtheg. imperar. &m Laconic. indit. & in vi- 
ta Lyfandri. Polieno afcrive quello motto a Cleandrida, nel lib.t. AgcGlao Re diSpa-ta 
diceva Fide m in fxdert fallire impium e (le : kojles autem decipere non iujlum modo effe, 
fj laudabile , (ed etiam (nave , ac lucrohim tedimone Plutarco nella fua vita ; e negli 
■potemmi . Brafija capitano de’ Lacedemoni dice appo Tucidide hb. j. Belli fallacia 
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pufrberrimam lamie*» habent , per qua, maximè quii hotlem f alien t , fummo ami et' affici ut 
commodo , Il mede fimo Brafida mentitore di fe (Vedo » o vero Tucidide inconlUnfe di 
opinione , fi difdice nel Itb. 4. Tarpine tfl tricot attenui diluitati/ qu.xmvn decenti fronde 
quam vi mamfefla fuperare . Ham violenti a iure potenti t , quam fortuna largita efl ; frati» 
autem in/idtjr ininfii proporti graffatur . Quelle parole (on regtitraTe anche predo Stoben 
in ferm. 51. Polibio alttei'i lunatico viene a repudiare nel iib. 13. ( come di fopra fi fc 
traferitto) quella medefima lentenza, ch|egli aveva legittimata nel lib.9. la quale è que- 
lla . Q»od vero in bellici 1 rebnt minori» fine momenti qua mantf'tflì , XA curri violenti» per- 
fidimele , quam qua eunt dola, XA opportune fiunt ; facili potè fi fi quifquam vetif , ex tllir , 
qua \1an1 foli a funi , cognofci. Plutarco in Marcello : Sporta ex ducibu t , qui fe imperia 
nvdieant ; rìle qui rem dolo , aut fuafione eonfent , bovem immolai ; qui praho, gali um. . 
Qui Spartiate , quamquam effent bellieofi/fimi , excellcnttcrem tamen , at mogii congruen- 
te m dneebant bomini rem difendi facultate , ac fileni a perpetratane , quam vi , XA vietate , 
Euriprde predo Stobeo in ferm. 51. fallaeijt Mari amieus . Qyivi Anttgonut interrogata s 
quemodo oporteret heflet aggredì ; dixit : aut dito , aut \vi , aut aperte , aut per infidtas ! 
Diodoro nelle Egloghe compilate infieme dal fuo interprete Lorenzo Rodomano : ex 
lib. ir. e C. 1. Ignorantia r XA fraut fapb non minai efl eiunt , quarti fleenua in armit opera, ■ 
Pindaro in Iltm. od. 4. ftrofc 8. ragionando quivi di Melido vincitore nello iladio 

lite emm anhnofitate fimilit tfl 

Audacie graviter frementium leonuin ad v mandano 
Cum labore : folertia autem efl vulpet r 
Q11» fupina iacent aquile 
lmpetum robibet . Oportet autem qui dii Set 
V adendo lab e foli are advefarium . 

Quell’ arte di fuperare 1 ’ avverfario ne’ Giuochi Olimpici non pare con le forze ntl^ 
eziandio con indullnofe , e alhite maedrie ; fi legge ufitata , e convenevole ; approdo 
Pietro Fabro in Agoni llic. lib. r. cap. 13. Niceforo Gresora dorico lib. io. fa menziono 
di alcune maliziofc ,!e fallaci invenzioni pode in ufo da famofi perfonaggi nel tempo 
antico ; quali approvandole anche nell* Imperatore di Codantinopoli , che le adoperò 
anche al luo fecolo. Corebo Troiano appreffo Virgilio nella En. Iib. 1. v. 300. r 

do'.ut , an vietar qme in boflc requiem ? ’ , 

QnV l’interprete donitfimo Lod. della Cerda . Beaci tei bec oratio datar i uve ni Cborarbo in. 
veniliter exultanti ; non JEr.ce , non alteri ducum ; ire quibut feientia rei militane ■ ai btc 
hoc fermane doli a'Iruuntur . qui indigni JEnta . * Hie omnibue iure t/ln oratio Cborotbo at- 
ta oui tur curar fatuità r in preverbium etiam abijt. S. Agodino in Oifloginta triutn qui. 
dionnm cap. 53. Siene fummo r XA propi divina virtue e/l , re mine ni dee nere : tic ult/mum 
vitium efl , qucmhbet de a pere , Ab hoc ultimo vitio ad iUam fumiti ani virtutem tinden- 
tibur gradui efl ; neminem qui de m , vel am, cum , vtl ignatum ; fed tamen inimieum ali . 
quando dectpert . Vnde etiam illud * poeta diAum propri I iam proverbi) confarti, dinar „ 

eHinuit Di lue , an virtue quieie^boHe req, tirai > Sed quooiam XA ipfe bolli t tuteli 

pnrumqut tniufli decifri -, velati cum paSlum ahquod fit d: temporali pace , quaemduciae 
vocant . fj non fertutur /idee ; multo efl purgatior , fummeque tilt vietati propinquità qui 
tenquam veltt luflem deci per e j non eum tamen denpit , nifi autbor.tate divina II Vipera- 
no de Rege , & Regno, cap. io. Dolo vincere bo/ìee , laudabile fit , nec ne ; videe, nt ahi . 
Lqutdrm jt de laude tpje etrtarem , dolie minai ulerer : cum de vita , XA filate dimicatur 

■"rfT e f m P 0 ’ ta dolur , an virtue ; quii he bolle requirat * Ac quooiam boflet et tana 

ip 1 dalie inmtuntur -, malo nodo [ ut efl in proverbio ] malur cuneut . Il Piantano (col Lite 
di Virgilio , fopra le antedette parole di edo poeta , dice. Sunt qui rem ita diflìmuant • 
en odijr privarti nec ferro nec dolo utendum : In bello iuHì fufctpto ad dolum licere eoo. 
fugere .Quin fimilmentc il Cerda. Apud Homerum in Odyff. hb. 13. Uly/fei Orfilocbum in. 
t:rf caffè fe ait noflu , ex infidi) e. Cmur fardi facinorie nulla efl alia excufatio quàm btc 
-••dolui y an virtue , quir tn bofle requirat ? — Sed advertit tamen Spondanui Hbmrri latina, 
interferì , bane ranonem aggredir nd'i ex infidi) c tre bellie laudari ptffe non in pYrvatie d,!K - 
d'it ; qu.yta tram Or/iloehi , XA Uljffìe : ut bine videae dtferimen Virgili j , XA Homeri . Ver- 
gihue emm: in bella inducit Troiano e tonante e aggredi ex tnfidijt ; Homerus in privalo odiq„ 
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E nella En. lit». tr. ». ftj. fopra quelle parole di Turno: Furts paro belili foggiugne.* 
Confiderà tu vigilanti fimo poeta hoc verbum datura Turno . Apage , ut illud Jf.net darei'. 
Trans entm , y dolut longì , ut plurimum , » homo duce : li certi muli » funi nece/fana , ut ti 
frani lattiera babeat * Cavit ergo fotta , ut labem baie djret patri Romanorum Jf.nct. 
Non fi ricorda l’interprete dell’ infoiente vantaggio, anzi dell’inumano affaifinamento, 
che a forza fi procaccio Enea contro a Turno privo di lancia , c di fpada nell’eftremo 
duello: infulto pii enorme di ogni trama ; perocché l’inganno fra l’armi fi fa fcufabilc 
nella incauta milenfaggine dcll’avverfario , il quale dee con la prudenza prevedere, e col 
valore anco reprimere i fofpetti , e gl’ incontri de ’ marziali contraili : ma la tirannica , 
e foprallante imoertinenza , quale fu oltraggio di Enea; non merita fcufa nefTuna. Giuda 
Lidio nella fila Politica lib. J. cap. 17. At negai, inqttit , Euripidei , e/le viri geneeoli (cioè 
fervirfi degl’inganni in guerra) Errant . non ille de bade pubtieo , aùt prtlijs loijuitur : [ed 
fentit de pnvjtii inimi etti) t ; in ambiti locum ( tujlè ejutdem) effe non tiult buie fraudi . aliud 
ed in brllit . Il Cerda nell’ En. lib. 9. verf. 137. ammette le infidie • ove fieno perigli di 
vita , e fublimazion di forteza ; quali furono efequite da Nifo Troiano. Poniamo dunque 
con l’autorità de’ fopraferitti LJmanifti, fentenziare ; che le arti delle infidie fi permei* 
tono in guerra; perocché attivi fi ripone tutto lo (lato della Repubblica ; la cui prote* 
zinne in tutte le maniere li dee difendere; coacioiliachè nella fua aire fa confitte la vita, 
la roba, l'onore d’innumerabili perfine : ma quella licenzia d'infidiare, non fi dee am- 
mettere fe non nella (loria . Nell* poefia epica 1 dove ì Cavalieri fanno proferitone più 
di onore ; che (lima di vita : dove il poeta va imitando col valor eroico i Cavalieri : dove 
fi ufi ogni (Indio nella perfezione della magnanimità cavali areica; io giudico , e affermo; 
che a principali guerrieri fi difeonvenga ogn' impiego d'inganno , e ogni vantaggio di ar- 
me, e di cavallo: cioè, combattere l’uno a cavallo ; e l’altro a oiede : quelli con la- 
lancia; e l’altro con la fpada : un’ altro con Io feudo ; e l’avverfario fenza feudo. Ne* 
duelli cavallerefchi la macllria della lcherma , e della lotta; fi dee nominare arte guer- 
riera, non atto ingannevole. Efempi notabili Cs ne leggono appreffo l'Ano Ilo, e il Tallo 


Argomento epico dee principalmente cjjer fondato fopra 
fuccejfo avvenuto . Autori , che affermano quejia 
r verità con dt<verfe ragioni. Progiun. ì. 

N ON fi celebra fra gli fiorici battaglia fi orribile ; ne fi canta fra i poeti duello 
Eroico tanto fiero, che in paragone della prefente contefa non riufeiffe una guer- 
ra in fogno, o un contralto dipinto. Qui Greci, quà Latini, là Tofcani, e tutti 
i più regnatati di nome, e mirabili di dottrina , che fieno al mondo , quelli dico tutti 
empiono di tumulti le carte, di ambiguità le manti , di parzialità i Critici, fenza veruna 
fperanza di pace , fenza temperamento di tregua, fenza una minima parola d’accordo. 
E io, che fone in comparazione di s\ Marziali , e invincibili guerrieri un foldato novizio, 
difarmtto, e inefercitato avrò cuore tanto ficuro , e audacia cori temeraria , che io vo- 
glia elfer pure fpettatore , non eh: tenzonarore in quello perigliofillimo agone? Final- 
mente io non potrò contenermi ; perchè io fono anch’io uno de’ congiurati contr’ Anno- 
tile capo di quella fazione , e contro i fuai collaterali ; e fon rifoluto di morir per la ve- 
rità; e s’ io non potrò dar favore con l’ opere , interribilirà con le grida , e con l'animo 
almeno. Il cartello della Disfila è quello . Se il Poema fi può fondar tutto fopra lz_. 
fioria: Se deve tutto effer favolofu; Se vuole il fuggetto folo dorico , e gli epifodi finti. 
La mia rifoluzione fi è quella; che il poeta fia obbligato a prender l’argomento princi- 
pale da fiori* , e poi vefiirlo di vari accidenti favolali . Attendiamo alle fentenze de* 
migliori Giudici Critici . 

Giulio Lidio nelle pillole mifceli. cent. 3. pili. 6t. Mytbi/loria fabuiat vero mixtat ; 
tritona pumi» , li merum verune babet ; in illa poeta funt , li- tigenur , oui abitila ■'lenta 
afri!' ni a ’ii mi fi) nc qutrunt , li florida ijla velie ornane , li augent corpus hoc ventati t . 
• Qui approva l'argomento (lotico, c i mrzi favolofi . 

Giulio Cefare della Scala ragionando nella poct. lib. x.C. t, della Storia , e de' 'a Poefia: 
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Pìffcrunt , quo. L alteriti! fidet aria vtrum li prò file tur , li prodi! , fintplieioK filo texent or a- 
tiontm : tltera aut addìi fida verir, aut fidii vtra imitai ur , maitre fané apparata. * Hana 
autrm Poe/im appellarunt , propterea ausi ne» [cium ridderei veethui rei ipfar , qua ejfent t 
verum eli am aua non t fieni , qua/i ejfent , ti qieomodo effe vel ptfent , vtl deberent , repra- 
fentaret. £ lio. 6. cap. 1 . 

Ifidoro nelle Origin. lib.S. cap. de Poeti» . Officium porta in eo eli , ut t», aua veri gefl j 
funt in aitai fpeeiet obliqua figurationibut etti» decere ahquo convtrfa trxnfancant . (Judo 
li Lucanm ideo in numero pottarum non peniti», quia videtur bidonar compofmfit non poema, 
cioè non falseggiò con accidenti favolo!! l’ argomento dorico : ma quali copiò la ilo* 
ria in verfi. 

Palefato nella prefa*, d. Fabul. Narrat. Qua faci a quidam revem furrunt , poeta, nu - 
ratorefque plenque in incredibile magli , atque admirabiirui qticdptam convert crune ; ut iflé 
legrntn bominet in maximar» admirationem perduerrent . 

Filoflrato, negli Eroi, in Euforbo. tìomtrut gefla , vrraqut narravi t , prater paura, qité 
idi irto j ponte tr ut affé videtur , ut variai », ae fuavwrcm re dà tr et poefim. 

U'oetto Foglietta fi contenta di concedere l'argomento dorico, purché fia veftito, 
e variato di Epifodi favolofi ; dice dunque nell’opufc. d. finulitud. norma Polybianc; 
Ncque veniate , ae faìfitate htflcrtcum ab Epico poeta difltngui ; in qua re verfan magnami 
errerei» eorum , qui pulent ta tu brunii re hfloncutn ab Epico poeta dijfrrre , quòd tilt tn nar- 
rando vera:; fìt , tic mendax ; illiufque narrai ionem ver am , buiui falfane , ac fidam tffcj 
Cporteat: quorum errorem aperie ndum effe ; ncque entra b .fior team Epici poeta narraticnem , 

J ua vera r/I, ex quatuor partibur Epico poeta necejfarijt , falfam , li mer.iatem epe meerfle efl. 

libilomtnui emm rrit ptetica narrano pottxque conventent , fi vera , ac fi fai fa fit . qui» 
etiam Homerut , ti Virgihut verat narrai icnei amplexi funt . Vere emm Troia deeem annit 
i Grxcit circuì» feJJ a narratur . ltcm vera efl JEnea navigai io , virufque in Italiam adven- 
tut , verumque prelium rum Turno de Lavinia nuptìji fecum ami igeate commi fittm . * 1 » 
quo ergo Epicus ab bifioriograpbo drjfcrt} qutd bifloria fenptor rem fimpliciter narrat , mbilqut 
a propofito aberrat , mhilqut i fe confidar» , aut exlrinfecuc dei ed and i caufa petit um , qutdque 
A narratione alienar» fit , illiufque fertem inttrrumpat , narrai toni infittala interponi t. Jtt 
Epica t poeta quot , li quanta tueboau narrano ni inferii ? quat fabula t A fe confidai , quot 
iucunda mendacia inculcai ? ut minim am oteric pariim fu feepta narrai io obtmeat * Ncque 
vero fabula? tantummodo extrinfecìn accerfitat poefi fu* in ferii poeta , fed ipfam bifloricam 
narraticnem fabti.’oit eontexit , cui» lame» Ventata» hr furia non perverta l . Nibil enmt- 
probilet vtrum fitiffe, li ex bidona petitum , JEnea elajfem tempeflete iadatam , ac proni he 
peni ebrutam efie. Qua rei dm paueit expedin potuiffet , quot fabulqfit commentir diana 
poeta dilata! , ac vana I * Tantcque prefiantior efl poeta , quanto ad inveniendum , li finge» - 
dui» natura efl bobtlior . Quare Plutarcbut , Ncque numeri , inquii , ncque verborum immuta - 
hor.-t , ncque did ionie matefiai , ncque tramine tenie opportunità t , ncque concinnità ! , li etm- 
pofino tantum b.ibet blanditi a, atque gratta , quantum fabule apte connexa difpofitio. No» 
tgitur [ id qued nomcn ipfum dechrat ] fi rapi ex narrator efl Fpieui poeta , ut hijiaria fenptor , 
fed fidor, li creator. Quod nomcn non tar» A carmimbm factrniit , li crtandit tmpofitum^ 
baiti, quàm A fabulitA fe fidir . li creati t dedudum . quod Crinrum audontate firmateti . 
l'etercr cairn tot , qui rem fimpltciter carminarne narrahant , canninaquc factebant . nulla 
falularum figmtnttt admixtii , non divino hoc poeta nomine itgoabantur ; fed e popeeoi hoc 
efl verfi fic.U or et appcUabanl . Tradii enim idem Plutarcbut f acri fida nonnulla eborii li tibijt 
carerr pojfc, Poefim fabularum , li fit ine» ter un» expertem effe non pofle . Quare Parmenidn , 
li Empvd cltt invefligationei , li difputationei de Rerurr. Natura , quibut addere pcfiunmt 
Lucretium ; ite in Nicandn tberiaca , ae Tbecgnich fcntenlia , quamvii carmtnibui conj cripta , 
pianata tarr.cn non funt ncque illarum nuderei in poetarum numero unquam haliti funt 
aut poeta nuncupati. Jan vero ipfemet Poeta Epicui in initio permetti fui feft non narrare * 
aut fenbere, fed cantre prefitti w , Uufafque proinde invocai , atta fibt carienti ad fini , canea - 
daque mf pire ut : qua prrcet fttpervacanca piane ejfent , fi itfe , id quod faci! btfloncur narrare t 
tantummodo , Bestie fingerti , ac rei crearci , auad n:ft divino quodam infittititi , tu furore* 
nu ntei poetar um tada ejfictrc non pefent. Che Achille fuflie pedona reta , e non dota in 
Omero, lo argomenta con quelle infrafctiuc parole. 
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Luciano [qnorrr. bill. fcrib. ] Hoioera quamquam fabulof* plurima di Achille feripferìt , 
nonnulli tante* e'o adducuntur , ut tilt iati *j* fidino adbibram ; uni» hoc argumtntum- 
ad domondrationam ventati! m.tgnum tot .{l internet , quei non dé vtVo tllo feripfit . So* 
ertim e anfano ahjuam videa! cuittt trotta mtaiiretur , cioè morte da adulazione verfo 
quell' Eroe. 

Adriano Turnebt) nella fua prefar. in Dionigi CofmogTafb , e poeta. Vionyfio i * primi/ 
confi at fida : mavultque malia pitta , nuam fiat fu t auHor ha beri . Itaque fi poet.trum prò . 
prtum efi fabula t fcrere , ex e» parte fpoftan , atitmormue tua vu/t ; ut fi tata poefir tir , 
ut veruni eloqui non poffit , e. tot potiui eiur sturati fit , qu.ii» J vero nrofurur . Ac medtut 
fidiut veliera ctteri poeti veri amantinret fntfitnl , nec tam volupt.ai aurino» imdut/ijfent # 
fed militati borni num pnt tur confiti mffent . ceri è mirar , fjf ubmor fiuti ut tx potfi caperei ut , 
ìlunc ili* illeeebrarum invìtm-nta blandirmi carnami , tfutbut veri *f peritai leniti ,lebuit , 
ab eit tota ad falfi tomi» end alio no no funt traduciti ut à quo , vtt pana deterrsn de'x-rentur , 
ad id etianr voluptate iueundiffi ni carmini/ trahamur . Plato pbilofopborum gravi fi uni iu- 
ventutem Reipub.fut Dtony/io poeti minime favuli fo rrudìendam t'adidifiet : at idem Homerum t 
ut nmentuttt rorruptoren » , unguenti deltbutum , mfulifqat redimitimi , uria fua exptlltt , cure» 
co fe etiam mead.tnum extermmare cre.ltnt : ita ubi iocut non effet Hi mero , Dronyfio primi * 
eonfiiluircntur : Et cuoi Hjmeruo» rneolam ferre Plato non poffet , liberiti fimi Dtonj/iuno ci - 
vtm adfcriberct. E nella prefazione in Tucidide. Si mi vero mtleut r nibil bontfttut , con- 
tea mòli falfodctertut , nihil turpiui , 7111/ tandem efi , flit »a« hi Iteri. un , idifi veri proftJfio- 
nem , maximo fhtdn tnmbur ■ eolendam e/fc exifiimet? nifi forti ermi ita pnertltter dc/ipir f 
Ut fi fiat fabular , auto» irteorrupta rtrum monumenta , hbentìui legar : truce» lucubrationtbur 
aoicularun» lunati facientium pattuì oporteat tnterrffe , quim lrttr.tr dtfeere. Me ijwdem poe- 
tarmi» pruder , qui dum mrptit lenoeinantur OJirrbut , XA putrir , non vtrit f camere fe putant 1 
ventateli» fabularum fif mentir adulterar»»! , XJ fanti or fe valer effe praticane , XA Deorum 
indimi} a conciari , qui mendaci »-» , iy fucum , quo mbil Diti immortslrbn» magu invi fu* 
ed , prò vcrorooobii approdare co nantur. V'ideo quei» tfiiut vanitati! ptguertt ; qui i ] ludicnr 
ititi prtfttgtjc ad feria m biliari a n canon» oraiuxerit . Et tane» ufque rdeo fallir capbmnri 
ni poetano to monne effe omgtmnt r qtbd non menuatur ; vinoni er , ut opinar , non efi tanti 
tiirut momenti ambii io , qui con:» nel in , fj probro toniti: nttzroltqx • ferme ffi't aulire , 
fui no m-iidax poeta votar». -Plutarco nell» vita di Solorrs racconta come 1 * iiteffb Solo.i*-^ 
udendo Tefpi rapprefentar tragedie, aframente il riprefe , che non fi vergognarti: alla 

S efeaza di tanta gente', dire tante hu^ic . Acni Tvfpi ril'pondendo, che ciò non er* 
anvenevol cofa|, ne darraof» , facendoli per iicherzer , Solone replicò ; Bene mito lo- 
dandoli queftn giuoco , e ornandoli fi ritroverà do' mercanti , e ne' contratri. Il che^ 
• punto coti focceffc ; perchè dilettaado *1 popolo quella vaniti , fi cortittnrooo filari 
dei pubblico a gi'idnoni , a i cori, a ■ poeti, e 2 i fonatori ; e vi fi ordinarono l'opra ciò 
magitfrati, c miniltri, che avelfero il carico , e la cur* di firmi negozio. Vedi Francefco 
Patrizi nell* Poet. difp. I»b. 7. cat. iti. 

. 'Lattanzio, ficcome Itidcro di fopra, nel lib. t. can. ir. Son rei ipfai geliti finxerunt 
poeta ; quod fi faerrrnt , efient f>a>iifiuir ; fed rebur gefltt addiùfrun! quemdtm colcrem [cioè 
ioprappofero invenzioni favolofc ] Officiar» poeta eli in eo , ut et, qua geli* funt Viri , in 
ah qua 1 fpecitt obliqua figuratioenbus cuoi decoro altquo cottverj'a traducala . Per la qual cofa. 
Orazio nella poetica dice, che ’l Poeta. 

Rei gtfia oegumque , durumque , tA trrfiiJ bella , 

Quo ter ibi poficat numero invnjhavit Hamrrut. 

E quivi altrove veri/ falfio remifeet : cioè fopra la fioria va e prodeggiando favolo* 

famente . 

Ecco la fiori a in campo fotto Rei grfla. Gio. Batifia Pigna interprete, di fua fantalia fog- 
gingne. Se noi bifieneum roptamiut , R-t grfi* , proni gerì dth-n' . ah ihratrn refi untar , 
V non quale t ornante furti ut. Il te Ilo dice Rei gefia , cofa molto differènte dalla colini 
immaginazione, ut gerì debent . Se Orazio averle voluto intender la cofa altrimenti , ave* 
va tanto fenno , c arte, die l’arcbbe lapuro fper.-ficare.. 

Franccfco Patrizi è tanto biadilo , et petto .> fi Cirro i Maclfro nella dottrina poetica 
dccoine i Tuoi dottdfiim fcritti , nc fanno indubitata tede , che io filmo ogni fcntcnza_» 
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fu a quali un* oraeoi d’ Apollo. Quelli fece fremire Ariftotile \ convinfe di falliti molti 
ftioi interpreti , e rimellc nel feggio fuo la Verifli : Andrò da' fuoi libri fparfamentc 
raccogliendo il luogo della fua giuftiflima raziocinano!-.»: . Egli dunque nell' ottavo, 
d. Poet. difp. car. *7$. Le maltese sia fetente , e da arte ,e da sfiori a ccrnprefe poffonc efiert 
convenevoli faggeta n poefia , t 'a potessi ; purché poeticamente fieno trattate . e. 166. 167. 
168. » 69. Dice Aulì otti e [ Se adunque occorrerà ebe effe fatte fi poeti , mente mance poeta > 
l'crocrbe delle eofe fatte niente vieta , alarne efftr tali , quali è convenevole , che avvengano 
fecondo eh' egli è poeta loro ] il qual luogo e pur troppo chiaro , thè il poeta poffa eofe avvenuta 
t fatte poetare * Artfiotile fi e fio a forza da verità tirate , fi afe medesimo eontradicendo • 
torna a replicare in quefie parole. [ Poftiaehì è imitatore il poeta ,ficetme il- dipintore , « al- 
ai n’ altro effigrtterc , ì necefario di tre eofe imitare Jsmpre mia ; O vere quali furono 0 fono: 
O vero qthtli le éieono 0 lor paiono : Overo quali ■ dtono e fiere. Ove te due parole ( furono , 
0 fono ) che altro importano th* eofe gii avvenute ; 0 ebe al prefcnle fon* , e fueceJcmo) £ la 
totali , fc rivendo in profa sfanno lo fiorteo , a fe rij ja nd qfi in verfo , fanno ificrieu 0 poeta. 
£ conforme a rii , pia oltre fenfit parimente ( Óra intorno a poche ea/ate , le belbjfimr tra* 
gedie fi compongono, fieeoase circa Alemcont, (j Edipo, e Onde, e ile le agro, e Ticfhe , e TeJrfò , 
e a quanti altri trovenne 0 patire eofe terribili , od operarle , ) Ove ri dire ( intorno alle, 
tafate , alle quali awtnae di fare , • di patire crudeli avvenimenti ) molto chiaro fa , cb'rglé 
farla di eofe avvenute , e iflorecbe. Il ebe cadere fitto la pertica penna , provò con P efempia 
d’ Omero f Divino potria parer Omero filtragli altri . Peri Le la guèrra , cerne He ovinte-C 
principio , t fine , non ùnprefe a portare tutta Perciocché HI a troppo grande e non ex affiena 
era per efitre : o medioere in grandetti rfiendo , ravviluppata nella t arieti . bla tra uno- 
parte prendendone , vi usò di molti Iota epifodi . La qual guerra certa eofa è ebe era ar venu- 
ta , e da molli poeti prima che da Omero ferma in verfi . £ Centro , urne Jfrifl. qui dite , 
non volle poetarla tutta ; ma tuta parte ne feelfe , e quella poeti. Adunque la lhada d‘ Ome- 
ro è parte della Troiana guerra , cioè parte d' tfioria , e d' eviene ad ijlcria pertinente , e in 
sfiori a narrata ; « azione ebe al poema dà il fuggetto principale . Elle la snedefima opinione 
anche Platone dicendo . ( Divino è certamente od enteafiico il genere de’ poeti , lodante molte 
orile eofe avvenute per venti ; t con certe grazie , e Mufe fpefiamentt le va toccando.) E nel 
Fedro ( fa terza occupazione c furor delle Mufe , prendendo tenera , e non profonda anima , 
e incitandola , e infuriandola con ode , e con altra poefia, ornando le migliaia dS fatti degli an- 
tichi, ammaeflra quei ch’anno a venire) Se’ quali ambedue luoghi, tffeniqfì detto della Verità^ 
delle Còfe avvenute , e de ' Fatti degli antichi , feriva dubbio fi tocca materia tftorica. * 158. 
Similmente Art fi olile ) L’ Ifiorico , e il Poeta non fono differenti in quanto parlano con verfis 
e fenz a verfo . Perciocché fi potrebbe la fiotta di Erodoto porre in xierfi ; e pure non meno fiori* 
farcite i ma in ciò differifcono che I' uno dtcc le eofe fatte } e r altro quali elle potrebbe»- 
far fi. La qual fe utenza parimente noi dinamo , ebe è data per fola propria autorità , e fenz* 
allegarne ragion veruna . Il qual modo di fitofofaré da lui ne’ piu antichi molle fiate ì fiata, 
biasimato . 160. E poi diremo qual' é quella ragione , ebe qu) taciuta poti averlo me fio a così 
dire ? Forfè P ufo de' poeti , che non mai avanti a i tempi sP Ar fi olile , d' fieri a f e nono pet- 
fij ? Certamente Palamede , Cornino , Darete , Siagro , Artino , Lefcbro , della guerra T ru- 
tena poetarono . E Lieta , ÌJ Afio , e Ciuciane , ed lume’, e , e molti altri , fiorir in poefia 
dfieftro i i quali tutta P Antichità poeti reputò . O pure fu , perché il poeta , mentre fiori* 
pone in poefia , non è imitatore s e non rafiomiglia narrando le eofe fatte ? Chi non vede eh* 
)' ifiorico le tfpnme con parole ; e fa P tflefia opera , che il poeta , e che il pittore fa co' colorii 
E Jimilmrntc ebe tglt le pone avanti a gli occhi per la medefima via dell’ evidenza , eoi poetai 
158. EfeAriJI. dice [ Non è ufficio del poeta il dire le eofe fatte ; n.fl quali dovrteno farfi , e !» 
pe/fibtli féeondo il vertfimilt i 0 neeefiario . ] 160. Noi diciam , che il vcrifimile , e il ntee fa- 
rlo ricercato , nel regolamento delle parti del poema ha luogo , ed ì comune coti nelle cofe fat- 
te , toccanti allo Perico , come nelle eofe formate in quella guifa , come dovrieno , e pari- 
mente nelle poffibili * Ora fe le condizioni de! venfimile , r neeeffario fono comuni coi) alle 
cole fatte già allo fiorteo pertinenti , come alle formate dal poeta , e olle pcffibili ad avvenire , 
convien dire a gli efpifilori [ poiché il maeflro loro noi d’fe ] la ragione , la quale aflringa— 
/’ ufizio del poeta a fuggir le eofe fatte v e accoenciarfi alle pojfibili dal poeta . (ib. 7. car. 149. 
Omero per ctnfcjfiun di tutti fu poeta v p la Iliade fua , e P Odifiea fenz a dubbio veruno fo» 
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poemi : e nondimeno la Iliade fu prim * che da lui , da molti altri feritta , da Palamede , da 
Cannai) , da Darei; ; i quali t» a iteli a guerra fi trovarono ; e da Demodoeo , a da Sagro : 
e chiaramente da Corinno tolfe molte eofr. E Diodoro graviamo fcriutre a firma , eh; Omero- 
moli: co fi pref; dal potuta di Dafni figliuola di Tirejia . Omero dunque non pure il fuggiti* 
delta fu i Iliade ebbe dalla fiorii ; m i ambe poema fate di {oggetto , thè da altri era fiata 
pure in potfia trattato. Il perché fé fuffe vtn thè ehi le refe trovate , t fertile da altri mette 
in verfi , non fujfe poeta , Omero non farebbe poeta nell’ Iliade ma in tffa egli l poetiti i 
adunque può altri ejfer poeta di co fa da altri prima trovata , t ferina . E fe me dite Ir , che 
bene Omero trovò la guerra Troiana , e C ira d' Achille feruta da altri : ma egli poi la jcnjfs 
in altra maniera , mutando de ter quello , thè gli parve , aggiugncaJ* , e A' altri epijodi 
riempiendola da quelli , eie colore ontano fatto . Ili) pondo che c.i ì in t [raro , e nruno auter 
allega rbe lo dica ; e pertiò h ( U puro piacimento detto . Ora fi arm* contr’ Annotile ira- * 
pugnando la fu* «Tronca opinione di uftirparc a Empedocle tirannicamente il titolo di 

n et a . Arili Niente è temane a Omero , e ad Empedocle fuor che ’l verfi . Peri eolia giujla 
li appellar poeta , e infìtti pntto/h fifiohgo , che poeta. Il Patrizi 139 , Non par dorerei, 
thè Artfl. in paragone di fola autorità , in fatto di poe/ia , abbia da antrporfi ali' autorità dr 
tre , Cicerone che P opera di E-np. chiama Igregitim poema ì Orano che P appella Poeta Ci~ 
tritano , e Quintiliano . 141. E Arifìotile jleffo per poeta il riconobbe nel fecondo d. Meteore , 
è nel terzo d. Retorica , ne' quali due luoghi l'opera di Eoiped. è da lui chiamata poefia. Per 
terzo vi è un luogo de Laerzio , che nella vita di Emped. aidure tome ferrtto da Anflot . 
Emped. effere Omerico , e e fere flato valente in frqfi, r metafòrico; e tifar Ir rondrzioni a poetica 
pertinenti.) Se gli feruti adunque di Emp. fono da Artfl. tre fiat: nominate poe/ie , conseguenza 
necefftrt » fard che P autore loro fin poeta . * Secondariamente diciamo , che anco dal lato 
della fattola , Emped. I non fai poeta , ma poeta mente minor d’ Omero. Onde Microbio. Fy- 
thagor.u , aeque Empedocle! r Parmenide* quoque iA Heraclettis de àijt fabulati funt . Di 
qtufti Dei favolo/ì di Emped. ne fa menzione Simplicio , e Fornaio * Ora vengafi al parago- 
ne delle favole di Empii, e di Onero. Quelle d’ Omero fono d‘ uomini, 0 di dei. E quelle 
dS Emp. fono altrui di dei per l’ un* parte ; e dalP altra , ptìt alto che. d’ uomini , it eofe r 
* di opere di Nttura favoleggiate . E in quefla parte , quanto Natura è ad uomo ftifirrori. , 
tanto fonie le favole- i‘ Emped. alle Omeriche f-tperiori . E fe fotte mi fieno fono quelle i'Omtro. 
intefe-, mon manco furono quelle d’ Emp. miflertofe coti ne’ fenfi divini , come no’ fi ni unenti na- 
turali . Orafe le fintili favole in Omero fono poetiche ; perché non fono altresì poetiche in Emp.’* 
Anta Emp. per merito delta maggioranza della fua favola , maggior poetai <P Omero. Con- 
ttofi. tee fuchi la favola dell* Iliade altro non i thè ano fdegno d ’ un Barone prefi contr’ ai un 
fio Rè , e un dolore preft per la morte d ’ un fuo amerò . Per riempire i luoghi vacui de’ quali 
fdegno , e dolore fi fanno molte indigniti , t feeleranze fra gH Dei, e gli uomini . * E la fa- 
vola ddP Odi fica r che altro i ella , rbe due viaggi di due ben pieetoli fignoretti d’ Itaca , 
ffldrc y e figliuolo} * I vacui dell* qual favola riempiono , non Epifoir di opere Eroiche, mx^ 
di lunghi mangiari , e ragionari . * All’ incontro il poema A’ Emped. fecondo che per Simplicio , 
per Formilo, e per PI ut. e per molti altri fi può vedere , fu una favola alttjfima iella Fabbrica 
del mondo . Nella quale fi adoperarono molti fimi Dei ; tiafenno quella operavi on facendo , eh’ al 
fuo ufieio portene*, e gii era dal’ fommo Fattore eomand.it » * tutti cajli , giuUt , e prodi i 
( non infami- , e federati r quali gh Omerici fono * Finalmente quanto meglio jentirono di 
Ari Hot. non fol Cicerone , Orazio r e Quintiliano , a nominarlo poeta ; ma con toro Dionigi 
Alie. gran maejìro A’ ogni dicitura , il quale l’ appellò poeta} E anche Strabene , e Plur. Sefio , 
filofofi granii , t gravi , con granii fimo novero di altri antichi feienziati. * E fe i primi pa- 
dri della gonfia Lino , Orfeo . e altri poemi feeiono dt eofe di n tiara , e poemi gli appellarono , 

• così T altra gente , pendi} non fard poema e l’opere di Efìoio , e quelle di Empedocle, e dà 
Arato , e di Nieanirt , e di Lucrezio, e di Virgilio nell* Georg. , e di Manilio , e di Sereno , 

I di tanti altri} Nel lib. 6 . c. 134. Archi a fece poe/ia de ” fatti di Cicerone nel fuo confa- 
talo e la guerra di’ Cimbri •, e Teofane i futi di P bmpeo Magno ; e Si molo i fatti de’ 
Romani , eie iflreie er.tn-i, e non favole ; e t fattori loro, poeti , r non ifhriri eran nomi- 
nati . izj. £ fe Arili dice. Che al poeta conviene di efier pili facitore di favole , che Ai verfi , 
tfò non ì per fe fleffo chiaro, ne provato in verun luogo Ai quel libro. E quivi Atre fenza ninna 
•agivi : , ed argomento . ti eh: je a filofofi non- cornuta di far e, converrà * fifififante hh:n 
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non trtitrt enfia non provar*. Quinci prova elìcili nominate e da Ariflot. e da gli altri 
femore poefic alcune fpczie poetiche , nelle quali non era la favola per luggctto pnn* 
crpals ; tuttoché per incidenza vi potefle taloi a e fiere intrecciata i e quelle lonogl'In- 
ni , gli Oracoli d’ Apollo , » Tieni, i Giambopei , cioè Satirici , i Ditirambi , e i comici 
antichi , i quali compotreano l'argomento fui particolare di quella , e di quella perfo- 
na ; cosi anche i Linci ; e gli Elegiaci , egli Epigrammatici . Pofeia. 13 j. fi maravi-- 
glia di Plutarco , il quale nell’ opufe. de Audicnd. poet. dice [ Sacnfivi fimo cori , 
e ftnz.' aulì fiappiamo ; ma non fapptamo poefia feria fatti * , fienza bugia ] Dove il Patrizi 
allega incontro , le predette nominate fpeaie di poe/u, riputate Tempre da eiafeuno Scrit- 
tore, poefie. 

Scrittori, che furono tnnarrzi a Omero ; e che a Ini fomminillrarono o il tutto , o le 
parti del fuo argomento. Dal che li può formare quello aflìoma , che la Guerra Troiana 
fia fiata vera ; e che Omero abbia poc tirato fui vero r Svida in quello nome , Continua 
ìlienfis. Epoptnts [rdejl bercimi poeta J unur ex ijs , qui furrunt ante Hcmerum , ut quibufi- 
dai» vifum tjl : Et ; rimui Hiadem [enpfit , bello 'Intano adirne durante. Suit anici n Pala - 
medi t drfcipulus , li Doriti t litenr i Palamede inventit , feripjit . Scripfit li Derdenj be • 
li m adverfur Papblagonas ; ut Homerus tot am fiuatcefis argumrntum ex iflo fumpfent , li i i 
fiiii hbrts pofuent . Giudo Lidio, per bocca di fcufiiwio nella prefàz. d. Utili, dice coi. 
ncll’Opufc. De Bibliothecu Sintagma cap. r. Hcmerum Haucrates quidam plagtj acculati 
U in Agyptstm ehm venifet , tibros reperife Pi a mafia fiamma ■, qua Iliadem , atque Vìyfifeam 
fcripfent li Mempbi in tempio depofuerit Vulcanj ; Hcmerum tgitur vtd’fie , JAt adficrifjiffi * , 
& edidiffe . Giovanni Zeae, chif. e. fior. zp. De Sifypho. 

Sifypbcn Co on dieunt Teucri fenbam -. 

Et ante Hcmerum, lune firnpfift linda . 

Qyiod tum Teucro una milrtalfer, vtdiffetque ornili a} t . • » 

ji quo ad latrtudtnrm pojlea Hcmerum tranfhihfie . * ■ ' ; 

Use antem Jeanne! quidam Mettiti temfornm ficriptor » 

De DicTy Cretenli . 30. • - ; 

ljìe Cbrontcus mquit , DiCfyn quoque Cnt'nftm . 
ldcmenea fitquutum , li pugna gejla (cnpfifie: rii 

Ex quibis , ut drxi T pojlea Homerut» tran’lulifie . 

Giorgio Cedreno car. 104. Idomenet fiertba futi lMyt , vir praelarut , li pruderti inter teff 
qui ex Creta ad Uhm belli caufia profeti 1 fiunt . k loto belli tempore rum Idomeneo fiuit, 
li omnium quaeumque ab inilio ad finem ufqtee refi» fiunt iuxta ventatati con fenpfit , He. 
Guglielmo Xilandro eretico nelle annotaaioni fané a Cedreno, tradotro da lui; car. 67 6. 
t .6 7. Ego ut non negem DiUyn , atque etiam Darei etri bifioriam belli Troiani compofutjfe} 
ita perfiuadin nanqnam pattar , ut qui biche ijks titilla eireumferuntur libelli prò genuinità 
aut fide, vel etiam hdu dtgntt habeaen , Ebano var. fior. lib. u. eap. x, Orabantij Tro- 
te»// pennata ante Hcmerum exliterunt , ut feruut Tieienij. ltem Darei Pbryx , ut dieunt , 
ante Home rum vrxiti euiue Pbrygiam Ihadem ufque in bune dtern confiervan fitto. Mi I /lan- 
de r Lapitbaruui , li Centaurcrum f ugnai» lutiti prodi! . E lib. 14. cap. ir. Poeta quidam* 
nomine Syagnir exlitit po/l Orpbeum , li Mufiaum v qui dmtvr primut- Trcianum Iella» ce « 
einijfe : maximum argamentum camme aufus tramare . Plutarco , d. Mufica , dice^, 
fuifft Demodcrum Corcyrtum veterem mafie am , qui camme txprrjfent .Utj exeidtum , 
li Veneri s cum Vulcano nupliar ; fied li tbemium Itbaecnfiem de rtditu forum , qui rum 
Agamcmnonc ad Troiam fuerant prtfefh , verjut feeijfc . E quelle cofe nferifee qui per te* 
fiimonianza di Eraelidc Portico , Della Mufica . E approva tutto quello anche Gregorio 
Giraldo nella ftoria de’ poeti antichi lib. a. car. di. E anche Martin del Rio fui orine, 
d. Troad. di Seneca ; Part. feconda. E il Patrizi , poetic. d;fp. lib. 1. ar. 50. c lib. 8. 
car. ito. E nello poetica ftorial. lib. r. car. 19. 30. 31. 31. E Raffaello Velrenano in più 
luoghi), fecondo i nomi di quelli Autori - Cornelio Nipote , nella epifi. a Salutilo, 
affilia al fuo tradotro Darete. Quum multa Athents curiosi agerim , imeni bifloriam De- 
nti s Pbrygij ifjim menu fienptam , ut tituiur indicai. * Qua ir. ego tranjluli ,lic. lfidoro, 
otig. hb. t. fui fine Hijìonam frimai afud noi Mcifes de lmtic Mandi ctnjcnf/it : afud Gen- 
tile! vero intoni Darti Pbrygtu» de Crani , U Troiana b'Jionam edidit : qu*m m fchja 
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pglmarun ab n nnferiptxm effe ftrwu . Dilla Guerra Troiana in siti antichi Timi Scrittori 
come di dorit »e'*, anno fatto meni or* ; lo rettifica Eufebto d. Preparai. lib. io. eap. 3. 
E Dionigi AlicirnalT. Anrich. Rom. lib. i. Velico Pitcrcolo lib. i. in Omero. Microbio 
lib. r. c. a. di Pifaodro . Svida in quello nome Diflys . Cùm fub Claudio Creta terra motta 
eoncuffx fuiffet , multtt fepulcbrn aperti t , in borum q.tiiiam oput biftartrum DUht ed reper- 
tum , quìi bellum T roianum eontinebat . Quod Claudiuc ateeptum trainiti- deferibeudun. 
Di alcuni Scrittori delle cofe Troiane anche Solino cap- a. e 8. Dione, Declamar ir. 
S'accoda alla predetta tedimomanza d' Eliano anche lo Scaligero nella poet. lib. i.cap. a. 
Il TafTo; del Poema Er. l.j. car. (q. Tefeo fighuol i' Ippeeretr , jferijtr che le guerre di Trota 
non furono favoloje . E molli fiorici fanno tefhmcntanza del medefimo : E fra gli altri Erodoto, 
di Greca if! ori a padre. E A re In loco nella fua Cronologia ; e Senofonte negli Equivoci; 
E Manetone nel fupplemento a Berofo Caldeo ; E Jornandei d. Gothorumreb.geu.cap. 9. 
Gio. Zonara ool.i. Giorgio Cedrano. Paif.inia I. 4. e 8. 

Molateli; Porta nel fuo Dialogo, Il Rodi, con fummo giudizio forma un'argomento 
invincibile per rclidere , e abbattere qttilunque oppofizione degli Avverfari c. 45. bz. 
poefia. tutte le azioni potremo dire , che 0 vere fieno , 0 vehfimili. Ma le verifimili convengono 
efier tali , che v tre paiano ; che altrimenti non fi prederebbe I or fede . Ma le vere fi credono 
pili che le verifimili * "perché Propter < juod unumquodque tale , V illud magie: dtfie Art fi. 
Ora il poeta ire cercar fede ; ebe farebbe paz-a del poeta lo fenvere ; ne potrebbe muover gli 
affetti , ne defiare le perturbat oli . Segue dunque , ebe mrghori fieno quelle favole , e miglierò 
qae' poemi , che fui vero fon iati fono , e pofeia di verifimìe arricchiti * E vagita di più l'au- 
torità di Giulio Cefarc della Scala ; il qual di fé , Demie quii etefciat omnibus epici t btflonam 
tfl: prò argumento ? quam illi atti aiumbrotam , aut illnfiratam , certi alia fané cùm ofien- 
dunt , ex tefioria confici un- poema: nam quii attui Homerut » * Che il Poeta tuoni facitore, 

10 noi niego , * perciocché trovato l' argomento , e l' uni verfale in 1 Bori a , può fondarvi la fa- 
Vila , e trovare i noeti particolari , onte quel ni io argomento divenga eompofiz’ont di cofe. 
F coti fari trovatore dell' argomm’o fijncj , e facitore fingendo i mezi * E fiecome il facitor 
d' un giardino , non perde l'efferne facitore, pertb' egli abbia avuto da gli altri il terreno dove 
formarlo; coi) parimente V avere il pria trovato 0 tu fi ori a , 0 prefo dalla fama T uni verfale 
argomento , e pofeia con mezi favilofi oerifimilmenee riempitolo, e fattolo eompofizion di tote , 
non può fare t che egli non fi a facitore di poema Eroico * }7 Senza dubbio i migliori fono 
quei poemi , e quali fu miglior fondamento r‘ appoggiano : ma il vero è fondamento d'ogni ve- 
tifìmilt. bionde que' poemi, che meno in fe ritengano del vero (intendiamo fempre l' uni ver- 
fale) anno meno /labile il fondamento loro ; ma fermo più, feful vero fi fondano ; fermi fimo poi 
l’anno quei poemi , i quali oltre il vero della imitata azione , veri nomi , e luoghi ritengono: 
deboh/fimo l quello delle commedie , e delle favole bofearecee , le quali anno di vero , ftnza più 

11 rapprefentare vere Cuti, 0 veri Paeft . E perciò predo Stradone lib. 6 . Zoilut orator Hj- 
tmerum tanqutm fabularum feriptorem vituperai , 

. -“Poeti il che fi fono per fuggerto principale ferviti di dori* , e non di favola. Ce- 
drano car. 191. gr. Iit. Pelagiut Pttritiut carminum compofitione infignu , (gc. extat 
Moria ab eo fcripta verfibur , ab Aignfìo Ctfarc orfa . Seduho, Giuvcnco, Aratore, il Vidi, 
il Sannazaro furono poeti fiorici. Pietro Apoltoaio poetili fopra la definizione di Ge* 
iu falem. Svida in quefto nome Aerhnnut , beroicur porta , qui epici [tnpfit Jlrxandnadcm : 
cioè i fatti di Aleflandro M»*no. E nella voce Epopea , udite favi , e rinfavite dolci; 
E papaia } fie Vocatur bifloria beroirt verfu fcripta. Ni - n poefir , qua caret fabula , tfi Epopecis. 
E anche in q ardo nome Cbriflodorut beroicut poeta * Scripfit Ifaurua libra (ex . Contrarr 
nutem Ifaurit expujnationem ab A itili fio hip. fall ai t , e lo tteffb Mufaus Ephefiut vtrfifi - 
tator fcripfìt Eerfeiiot hb.\v3c ii de Eumene Aitalo . Appretto Francefco Patrizi, nella 
Poetica doriate lib. 1. c. 117. Ideo ferìffe un poema delle cofe di Rodi in verfi tremila. 118. 
fioterico feriffe un poemi Alefaidrix'tf ; ebe contiene la prefa di Tebe. 119. Giorgio Pi id§ 

( offe la guerra d' Eraclio ceutr' a i Per fi . l( ten fece un poema della ruina d' Aitiocbia . 
ib. arcar; 184. M.feolate poefie di favole , e di fiorir di/fe Erodo e/fere fiato if Circolo Epico 
Al S’a'int ; e Microbio il poemi di Pifaudro. E Dirimente mi fo io a credere , ‘cbe fuffero tali 
■fa lindi, a i cor) fatti altri delle eo fe tra i Greci fuc cedute '. , e Troiani , di cotanti , ebe le* 
ferì foli iti Ritorni def, Greci Ve. tSt. Per quanto chiaramente da Pxufantx fi trae , 

Eumelo 


T I» ó E T t C Ir; : S t * 

F um rio Corintio , f* et inforca la tfiotia Cerni tiara ; e perciò fot itile perla fitxicp i e ir.olrf » 
altri * tjltri* d' un P*'J e fattane /fitte fiate , l'Attica di Egefivo , t quella di Ftreade Ato- 
nitrt', e poi quella di tujorwne a’ Ulto. * E la Srr.hn a di bltrummo , ebe narri) la faina 
di quitta Città centro a Gtge * l la 14 ' f amaca di K ano , che. (antenne la guerra di tir ferie 
ron/r’ a Sparta * E Li Battaglia Lenite te a di Egemone AlefianJ/ino ; e' fatti de' Renani di 
Simolo e di Ennio * E la prima guerra Punica di Slev io , e di Alitino i E poi le ferie di Lu- 
cano e di Silto ; t leGutrre Ottica , t GiUonica di Claudiana. Ma de’ fatti d’ alcun Re y 
o Capii ano fu la poefia di Simonidc Ceo, fatta fi opra Cambi fé ,ul prive lìayo : e la pu- 
tna di Serfe alle Art e, ni fio 4 t pei quella a Sai annua ; e il SaUminù di Selene -, e la fipe- 
duion di Codro , di Pania/i ; t la pugna di Pittare, t l'altra di fnttgemda , cantata 
da Altro -, e la ftefa di Serfe in Grecia di Empedocle * E l' A'thclaida di Panenio 
* /• l’ Antioco di Stmonide Magne/lo ; E il Romolo di Ruta * È il Pompeo di T tofane* y 
con moitilTimi altri poemi , e poeti per brevità qui tralafciati , e q nvi raccontati. Leggi., 
lopra il med-lìmo difeorfo il Mazoni l»b. J. cap. < 5 o. e 6 . Di Solone , che prefe a cantar 
littoria della guerra tra gli Atenieli *c gli Atlantici, vedi il Patrizi, ut fupra 1 . r. c.di. 
Plutarco in Solortei Platone nel Trnieo, il Ficmo quivi nell’argomento cap. 4. Svida in 
Simonide. Eodocia poetò fopra la vittoria di TeoJolìo contr’a i Perfiani . del che Nice- 
foro lib 14 cip. iz. Socrate lib. 7. cap. zi. Il Pettarca nel fuo Poema intitolato Affrica; 
poetrz* (opra i getti di Scipione Arfricano. ’ . . ^ 

Giovanni Zeze fui principio d. conùnent. in EI10J. Tcogon. dice, I posti fenz efler 
meitovati col proprio nome , fono per eccellenza nomati quelli, che fontf ; fcgnalati per 
cuartro cofe ; per love'fo Eroieoi per la favola allegorica-, per la fona , ovvero antica nar- 
ratine ; e per lo parlar qualificate* Il Traduttor latino Giorgio Enifchio , interpreta così.* 
Alrj iterò , nui fine nomine per evcellentiam poet i dicuntur , ex bit quatuor retar cognofci pof- 
funt : fi vi i ellrrt balconi mrtrum herticum , allegar nm , ht/lonam , firn narrattonem vele- 
rem, tf dtdionem alìquota , qua non tuffane , ncque bumihr , fied b eroica , Cf piena , di - 
srìt'ittr, metrovie hrroieo convenirne effe dobrt . Dice narrazione antica; perocché lejttorie 
de ' fatti antichi portano (eco maggiore automi, e maefth. Vedete dunque |effer| necef- 
faria la ttona , llratra da (uccelli antichi , per faria piu nuova , e più maciterole^. 
Leggi il Mazoni lib. cap. * 8 . il Rodigino lib. 7. cap. 4. 

Epicuro appo Diog. Laerz. lib. io. faccenda non fingenda poemafa dixit, 

Jacopo Mazoni nella fui introduzione alla Difefa di Dame da! numero 44. fin a df. 
mortra credere, (ottiene con l' automi dello- detto Anlfotile, che fi ppffa poatizar’ epi- 
camente fopra azione dorica. Non allego la l'uà te 11 ideazione , perche s’allunga di lo- 
verchio , , . . 

Giulio Cefare della Scala nell’Orazione comra Poeticea calunniatores car. 411. Ncque* 
animjdVerterunt invi lir! iflt , à poejibi dori ani mbil differre nifi modo dithonii . E nella 
poct. lib. T. cap. z. An Lacaauc fit poeta :> (Ani t/l : nug.tntur enim more fino Grammatici , 
auum obnetunt , illuni b’fioria,-n eonfcrtpfife . Principio , fac bilìoriam meram : oportet rum* 
a Livio diferre , differì auttm verfu ; hoc vtrò poeta ofl . De inde quìi neftiat , omnibus Epi- 
ci t roetre biflonam effe, prò argunfento* quam Hit aut adumbratam , a ut illuflr.Uam , certi 
alta fatte, quum ofiendnnt , t\ bifiloria confieiunt poema. Nam quid mliud Homtrui ? Quid 
Tragici / rpfit fatiemut ? Sii multa Lucano fida i ratrii imago, qua fefe offerii Cafgri : exct- 
tam ab inferii ammam , atquc alia talia . 

Oberto Gifanio in Lucrezio , nella fua Vita. Non probatur noti/ re/intiorum indiente» i 
qui Lueretium , Lqcanum rerum gravntm fcrcptorec in poetarum numero non babent : nam 
tjvetetum in bac re feMentum ijt poffum opponete . ac de Lucretio qutdemCirercnit, ac Corti, 
Nepctit, audorum minimi vulgarrtem ; qui tnm non foctam dumtaxat , frd pr.Jìanlijfmum 
cium poetam laudani ; d toc addire ; fi ea efl buiui arili tondino , tf tntemum , ut nifi 
qui f aiutai , amore/ y XA id genio alia nugaloria traflet i aut vera retar obfcurn falfifqnt * 
tnvolvat , in poetarum ordine confiflere non pojfit y cam amen tnjnper babendam potine, \ 
\f avijcir» Itm Juifrrim , qua prete r [purea, nugatoria , U figmema fuavibui lepori bui ad- 1 
f per fa , rubri ferì adolrfcentibui probe jtur. 

Dionigi Lambir, o innanzi al fuo Luctexio, nell’epift. a Carlo Nono ; In Epiris non cor 
laute» numerando! effe duco , qui rei fornice , U preclare gejlat btllaque rteincrunt , 

ut Homi- 
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ut Himirue , An’.hiiitt , Virgili ut , Liei# ut : alt qui de Abitui tur» fcripferaat , atf H fio- 
duri tur qui de Pifcibmt , XJ Peniti n: , «f Oppiami!: verini iti# m , muhtque adeo migit 
eoi , tini rerum eaufat occultai , atf ne i natura involuta! , longit verfìhut explicarunt , ;tf 
Bmpedicler , Xf Utenti#!: if qui de jf.dbur amiti comprimendo , ir virtutibui exp- 1 e li- 
die , de viti jt fugiendii ber tiro tarmine prtcepta reh juerunt , ut Pyibagjrat , ut Pòoeylìdei , 
ut Horttiur. Vii» fi»» è rerum naturahnm eogmtione , morumque , ar virtutum txplieatione 
tornine! efficiantur nefeio quomodo inaierei, Mtque elanorei : W riu» ex utraque re animi ma- 
gnitudo contea fortuna impetui , rerum iue humanorum imbeetlhtatem , fortituda contea mor- 
ti! timorem , temperanti» cantra libi imem , confi amia contea fieptr/ntionem eomparetur ; 
ptotir ameno hoc maxime firopofitum effe debeat , ut ledorem reddant mchorent , fecundo loco , 
ut deledent ; abfurdum jit proferì) eum , qui tali a argomenta h eroi co earmine prò rerum- 
eiignitatc trai or it , indignimi po-ta nomine ridicaci: beltorum , aut rerum rufhearum , 'A fi- 
onilium feriptorem folum in poetarum numero , eituqut collocati . Magnopere etiam ab tjt dif- 
fentio ( quamvit grava firn atti! or et ) qui Eoipcd-tclem , li calerò! buiut generit ftrtptcret 
? poetarum eboro fuflulerunt ; mbiljue eoi , ncque poeta proprtum , ncque eum l limerò com- 
muni , prater numero! h abete pronunti arimi : tjt libtntrur ajfentior , qui tllum Xi pbilofopbum 
praliotcm , W optimum poetam fuifle cenfuerunt . tion emm por/im imitai ione fola , fai , 
fi figuri * , Xi vi -t ut ib.it poetici c mctiendam pitto : ncque poetam imitatorem quendam fatuo 
tantum , fed tngenio excellentem virum , Xi mente eoneitalum , Xi pero- dicam , divinane. 
Verbi! non femper utentem ufi tata , xi popularibut , Xi de medio fumptit : fed interluni , 
ti quidem fxpitu , novità , prifeit , longè arctfjitit , rei magnai , ret admirabiler , rei abjiru- 
fat , ac recondita! in lucrm proferente™ . Denique ti , ‘cui fit mgeoium , cui mena drvimor, 
atque or magna fonaturum do nomimi buiut honorem , ut iubet Fiaccai: 

Demetrio Falereo ragionando di Cte(ia dorico. 18*. Et ommno ut ique poeta bit [ poetano 
tnim ipfum voearit aliqun meritò ] evidenti» opifex in imi ver fa billeri a. Stimo vendimi» la 
conietrura dell’interprete P. Vettori ; che quello Scrittore adornando variamente le fue 
fterie, di cofe favololìdime , fia ripunto quali Poeta dal Retore . Quindi fi dee argo- 
mentare principalmente il lupetto dorico, e accefToriamenxe cpifodi favololi. 

Piero Angeli da Barga Coi ferie anco’ egli accufe , e bialimi , perchè nella fua Siriaci* 
feelfe argomento dorico, dalle quali oppofizioni fi francheggia vittoriofamente in un fuo 
ragionamento al Lettore quivi innanzi all'opera. Arijlotelet ait ; Poeta munur effe ta di- 
aere , qua tali a funi , quatta fieri oportet , quoque vel probabilaer , vii neceflanò furi pofiunt. 
D/òet igitur ir , qui fa poetam effe profitettir , ea in primi t ad poema eonficiendum fumee c-t 
qua probabili» funi . nifi emm tolta exiilt me n tur , ut feri potuerrnt , ridicala vidtbuntur i 
ncque ullam legentibut , vii Militateli , vel voluptatem parient. Probabihora autem viden- 

i qua oda non flint -, quia aibuc non con fiat 


acci in magna, atque ardua rebtt , iil. 
qutbut aimirabili quaitam valute opui eli ; quah a funi praelara illa facinora , qua magno 
(ma vita periculo i virit fortibut in bello eduntur . Ir quo fit , ut qui Comrtiiat fenbunt , 
confittola fibula , perfonit nomina imponant , qua volunt . Probabile cnitn ejl aut à fervuto 
berum deeipi , ac fraudati , aut virgtnem ab adolefcente vaiai fm futfie , aut amantem filium 
rem domeflicam dr fi pire aliaqut baiufmoii , qua revera frequenti/JCmi ufuvenire non igno - 
ramut : iieoque etiam/i fida fttamut , faeìllimb tamert, aut vera efie crcitmur , aut buiuf- 
tn idi certi , qua vera effe potuennt: nemi emm peni afl , qui loculxnum in malum , aut ipf* 
#h quando non inciderà , aut alium incidi ffe non viderit . Longè alìter ret fe baimi in Epo- 
ps ta, Xj T ragadi a . Ntm rum in ijs rei gravi fi! ma tradentur , XS ea fada reprtfententur , 
qua vel propter eventorum atrecitntem . vel propter admirabiltm virtutit prafhntiam , audt - 
toribui , ac legentibut perfuaderi vht pofitmc . poeti! neeeffe propemodum fuit ad bijlori.tm con- 
fugere : ex eaque certi r perfori»! , certa que bella fcligere , quibur tanq.iam ex bijloria tana, 
tndem cognate ad potmata concinnanàa utercntur . Hac emm catione fadum ejl , ut eum ab 
iidoria , aia mbil , aut parum «mainò di federine , ret ipfar , quai tamen figoicntit ahqutbut 
adombrare eqgebantur, non modo probabile! , fed etiam vera: facili perfuaderent XJc. 

Cicerone nel primo d. Leggi . Malta quaruntur in Mario , fida ne , an vera fin ! , tf d 
munii iti , quid XJ in recenti memoria , Xi in Arpinaet htnune verità! à tt polluLitur. 
idt, if m:b:tcul: ego me cupio non mc tdaicm fiutar! : fed tamen ijh faciunt imperiti y qui 
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In il» tfufcul» ntn ut .« pcefa , [ed ut i tette veritatem exigant . Jnlellìgo te fratte aliai 
in biflcna leget obfervandat putire , aliai in poemate. M. Quippe ehm in illa ad veritatem 
teftrantur , tn bae ad dclettattonem tleraque . 

Primieramente, come Copra quelle parole ottèrva lo Scoli a Ile Adrian Turnebo MARIUS 
fuit Cieerenit poema t quo ret .1 Sfarlo munteipe fuo gettai adtle freni explieJrat od gloriane 
fua germana patria. Cicerone dunque con il predetto poema fa efempio . e confermazio- 
ne , che Copra ftoria (i porta fabbricar poema , ed appretto meritare il nome ancor di 
poeta. Nel fuddetto luogo, conforme a! noftro protetto, elegge la favola , cioè digreflio- 
ni finte, per dilettare altrui : cioè Cotto l’eccitamento del diletto muover ammirazione 
altrui per condurre il noftro intelletto alla Cpeculazion delle cofe per Ce (lette magnifi- 
che , e Cublimi , e per noi gioconde, e giovevoli. E la favola di Cua natura induce dilet- 
tamene, c maraviglia, perche è remota dall’ tifo volgare delle azioni o fcritte , o per 
fama udite: e col mezo di quella fua novità fi rende amabile , e ammirabile. Il Filofofo 
nel primo della fovrana fpeculativa; Admiratio homi net , bit fj primii temporibus al 
philefopb.tndum exeitavit: principio qtndem facile t quajlionei e òm mirarentur ; deinde fenfìm ita 
progredì effent , ut de maioribui eti.tm rebut quarerent , voluti de luna, /olii flellarumque affé • 
flionibur ,lfde ortu etiam univer/ì. Qui autem querit , y admtratur , it fi ignorare exijlimat. 
Quopropter , Iffakalerum amane Pbilofipbut quodammod» effe videtur i ehm fabula ex admi - 
rabiltbui eompofitafit . Demetrio Falereo 141. Fabula cum ufurpatur temperivi, venula eJL 
• E perciò pare che la Favola perda il fuo onore . quando fi favoleggia Copra un medefi- 
mo fupgetto più fiate; come diciamo altrove delle antiche tragedie: ne approvo per 
artifiziofa invenzione , che il Barga e il Tatto correflono , poetìzand© , a un medefimo 
feopo , eh’ è 1’ efpugnazion di Gerulalemme ; dove 1* uno dall* altro difeordando negli 
epilodi favolofi , indiucono il fofpctto della verità ; e cosi fpogliano la favola de’ Cuoi 
privilegi , eh’ è il piacere , c 1’ inufitato delle cole . Per la qual cofa Virgilio nel proe- 
mio del 5. d. Georg, ci pone in confiderazione , che le azioni da altri cantate , e lpefle 
volte imitate , non rendono gloriofo , ne immortale T intelletto del poeta i ma più ro- 
llo quelle imprefe , che non anno tanto attendate le orecchie degli auditori . ne /lanche 
le penne delti Ccrittori , operano , che il poeta polla Ce fletto 
Tollere bumo , vtttorque vhum volitare per ora. 

Dalle credette parole di M. Tullio formiamo un’ ammaeflramenfo aliai commendabile 
in poelia epica. Et è che la materia llorica non dovrebb’ efler nata coti di frefeo e di 
prefente ; perocché fi può rivedere il conto al poeta d’ ogni accidente occorfo ; 1? può 
etto agevolmente incorrere in fofperto di adulatore aggiugnendo , o di maligno detraen- 
do , o di bugiardo fingendo , giacché quel fatto è allora noto a ciafcuno . Perocché non 
è conveniente attribuir tanta licenza alla poelia circa la fama che fi deroghi al vero 
o al verifi nule , circa la ftoria : ficcome pare che Cicerone di (opra oftinatamente inten- 
da. Più accertevol conliglio , e più neceffario documento abbiamo da Ariftotile ne’ Pro- 
blemi , lib. 18. nnm. io. Cut noi rerum narratio oblctt at qua nee nnr.ium velerei funi ■ 
nec admodum nova ? An quod rebut diffiderò prò cui abfentilut foleixut : quibut t ero diffidi- 
mut , nunquam tjt oblettamur : at qua nova admodum funt adbuc quali lehtimut : ìtaque 
de bit cum audtmut , minimi obiettati poffumut . ‘ . 1 

Virgilio nel Cyris. 

Nam verum fattamur ; amat PolLymnia verta». 

?eiciò acconciamente M. Tullio nella v. d. finib. Quid c )m [Ras fahular , ì quilut u'ili - 
tat nulla dici potett , XJr. * 7 

Gio: Batifta Pio , interprete di Plauto nella fc. Ne expedletii de! Truc. Cum ili, „,en. 
daciloqnii mi Imbuì con forai urlimi Homeriea. fcf Odjffta , in quibut pugna , errarti (y p t . 
muta mendariter V [alio commenta [unt ab Homero: in euiut rei tettimomum eli com- 
mentarti! t Anjlophanir greci poeta; qui [eribit Eupohm poetam inter antique rem adì e [cripto- 
rei celeberrimo t [(ripeti afe mordatijjimum poema : in quo taxabat llomerum velati vanti», 
qnum quod m iridami rei berotcai imolviffet ìnnumerir, V Uffngonai in Odsffea ; PolstLe- 
mum Jlaturofum ; ut rem venti t mfatijfm.um , XI entra portentuofa canai , non fine maxima 
polleriiatn imfionr, In quam [ententiam exit illud Saturiti Poeta Ritrai ut mendax 
orclalogut . — Et Augufiinui Homerum non definii iiuefftre . UtaqtutW fmpJtomt etclum fa- 
bulli , di rodomutu ìtìótiliut ila .' J 
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Quorum earmìnibui nib il e fi nifi fabula calum. 
flato tn lib. de Repub. multiplieitcr impettt Homerum velati meniactm Uè. 

Gio. Piero Malacreta contr* all* Tragicommedia del Guerini riprova per conforme alfe 
poetiche leggi quella favola , per effer del tutto finta. Jo concorro nel fuo p itero. 

Lodovico Cartel vetro, l'opra la poetica d’Arift. patte princ. 3. particella 7. cat. 184. Scc. 
difeorre , afferma , e conclude , che il fuggetto Epico , e Tragico debba e.Tere avvenuto, 
c vero ; o fia tale per fama , o per iftoria . Solo concede , ami comanda , che i mcti 
poi fieno finti dal poeta . altrimenti fe il fuggetto , e i meri tutti faflero tratti dalla», 
ftoria e dalla venti del fatto , allora il poeta non farebbe veramente poeta , ina fem- 
plice (ìorico ■ Tuttavia nella parte princ. 1. partic. 4. car. 18. 19. pare ufcito fuor di le , 
o trasformato da fe (le fio , dicendo che la Peefia t la fua materia trovata , e ir» » ignuta 
dallo ingoino del poeta. * Lavale rsgiontvol n-nte Lutato , Sili ) Italico , e G fola ni: l'ea- 
f a fioro nel fuo Gofefo fono da rimuovere dalla febitra de’ poeti , e dt privare del titolo | della 
peefia ; pereioeehì anno trattata materia nelle loro ferii ture ; trattata prima dilli floridi 
e quando non puff e ancora Hata prima trattata dalli fiorici, bafia bene , che fi fie prima avve- 
nuta , e non immaginata da loro. 

Il Cenfore anonimo della Tragedia dello Speroni , acctifa I’ autore , perchè non abbia 
riguardo alla fama di quell’ azion tragica fecondo I’ autorità di molti fcrittori ; e chs 
egli atteri , c confonda la verità di quel fuggetto . car. ro. ri. «1. a?. 14. dovendo fer- 
mare il filo a .omenro fopra fuccefio avvenuto, o comunemente (limato veto; e poi 
intrecciatammtc c pi fileggiare a beneplacito del Poeta . Nella qual prudenza fu , come 
in tutte 1 ' al' re virtù poetiche , ammirabile il Taflò ; il quale fopra una «pria accomodi 
molti , s molti epi iodi finti da lui ; tuttoché P AccaJ. d. Crufca affermi il contràrio , 
nell’ Infar. fecondo 384. 143. 18J. 167. Ne fece come l’ Anodo , che a guifa di pura l!o« 
rico e d' AmplUtor di ftoria , va fabbricando la fua valla mole poetica lui poema del 
Boiardo ; ficchi bifogna per forra aver letto quell’ Autore , chi vuol rinvenire il l'ug- 

f etto dell’ Ariofto [del che noi altrove ] E che egli prendefie a finire ruccefiivamentc il 
oiardo , ne fanno pubblica fede il Caftclvetro l'opra la l’oct. 134. ira. il Riffcelli Co- 
pra l' Ariofto in ottavo car. 364- &c- il Riccoboni fop. la poct. cap. 7. il Pellegrini Ca- 
puano appo la Crufca. 1x3. 167. e il Tallo nell’àpologìà «Si. Ripugna quivi la nominar» 
Accad. nell’ Infar. 1. c. 73. e nell’ Inf. fecondo 167. Ma contr’ al vero comunemente per 
tale creduto non vai ripugnanza alcuna. 

Girolamo Vida nel x. d. Poet. 

fida potei multa adlere turi e . ' 

accenna conforme alla noftra mente , per accidenza la favola , e per fuftanza la ftoria . 

Crillofano Rulfi nelle fue Antexcgemata : fopra quelle parole d' And. Quamvìt co», 
t inerii rei fallai pangere , nibilominut poeta efl ditputa cosi . No» ieeireo poeta nomea amit - 
tètit. qui ea ut gefìa funi narrati!, fi quidem ea tolta fuerint , ut verifimile fit , ae proba- 
bile eo modo evenire, quo evenerunr. ti potuerint facili ea catione fieri qua falla ejfe eanit 
poeta : Atque box efi huiut loci fententia . . ..... 

Artemidoro lib. 4. c. 49. reputa ftoria vera la guerra di Troia ; e la diftingue da quei 
fuggetti , che fon favoloft , o che per opinion popolare per lo più fono /limati fiorisi , 

* ^Pietro Bellonio in Obfervationibus lib. x. cap. 3. peregrinando per diverfe parti della 
terra dice : Cberrbonefum ad dextram reliquimui ; in qua fromontonum efl , vetertbui Ma- 
finfia didum-, ubi Hecuba tumulai, ti Vrotefilat fepulcrum crai. 

Arriano dorico lib. t. racconta , come Aleffandro M. vide il fepolcro di Protelilao, 
e di Achille : c come portò feco alcune armi , fofpefe nel tempi» di Pallade in Ilio di 
Troia ; le quali furono gii ufate nella guerra troiana ; e quivi per memoria confervate . 
Vedi Strabone lib. 13. Plutarco in Aleffandro. Flavio Vopifco in Probo. 

Francefilo Perra-ra in lib. ix. car. tool, rerum lenii. Poeta ofictum efi non fingere, tdell 
mentici-, quid auidam cogitarli indolii ; ohtquin ti vulgarei Mufe, ti ni mi 1 multi pa firn 
in trivi il porrà firn * quid ergo ? offieium eiui eli fingere , iddi componete , atque ornare, 
ti ferii atem rerum , vel nieralium , vel naturalium , vrl qnarumlihet aliar n-n artiUctofit 
Udii mirare cdoribur, ti velo amane fili ioni t «bbubere, quo dimoto peritai elneefcat , eo gratiot 

inventu , 
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inventi», quo' diffieiìior fit qutfitu . Eaim vrrò auii boe nefeit , ab Homero , tt Virgilio mie 
aliai tUgauÌi$mii faftum effe* Replica le medefime ragioni , e riconferma la medefima 
opinione a car. 1105. nella infettiva comr’ a un medico lib r. 

Ifac Cafaubono fopra Teofrado in charaid. car. 87. in prolegomen. Magna eH , lata *ue 
inter bifloncum , U poeta*» differentìa : 1 Ile ree geflat , un getta funi . fimphciler narrati 
bie il geflat [ecco l'argomento ftortco] ntn enìm omnia tìngunt [adunque non è tutta 
favola il fubbietto epico] [ed multa attingunt [ ecco gl' intrecciamene epifodici ,e favolofij 
tantùm poeta ; ait veriffìmì feriptor cruditiffìmui Strabo ; XJ qua gerì potuerunt [ cioè 1 * in- 
venzioni del poeta, verifimili , e credibili epifodicamente umettate per entro il poema J 
tum decenti imitatane exequitur • un de illi Poijtii , ut Plato docet , nomea inditum : fare. 
rerum, quat refert , non narrator folum , ut biflorieut : f, ed qua/i fabricator eli , li auftorf 
quod ille imrfandt artifìcio praflat : ornate cairn poeta Mimiti! , ait idem Plato. Non è •lun- 
q.ie femplicemente fabricator , come iftorico: ma qua/i fabricator , come poeta .-.' E ne! 
lib. d. Satira Roman, cap. $ avendo prima difeorfo , come anco la filofofia , e la teoio- • 
già è (lata fubbietto della poeGa ; anzi che la della poefìa può ricevere prò fubiefto quic - 
quid e/li foggiugn: a car. 335. Quum bac ita fìat , quic non miretur , tam ohm naturante 
poetica , XJ legitimum eint ufum ita non folum vulgo , fed fummit ottani \vtrit fuiffe iato - 
gnitum , ut pian è in alrjt Lyneei , in hoc vidctintur eacurtiffe ? Craccrum i/fa vulgo eroe /en- 
teriti. t iam tum Soeratit avo ; mhil aliud poefìm effe , nifi fabula 1 vrrfu eontextas , aut et tao» 
fine ver fu nudai : nano XJ Sopbronem , <ir Xenarcbum ni t mot profa confine fenp/ìfie , quo/ ta- 
tara poetai voeant Greci . Qui fic Jentiebant , ita defimebant poe/ìm : Poefii efl fermo v lift ut 
tarine fabula t continent ; aut fine voce , Vtnftut metrii . Secutut efl illorum fententtam. - 
XJ Socratei , rum tuffiti poema fenbere , omnia expertui , per qua oracolo fr obtemprraturum 
crederci', hymno et iam tn X pollini! , y Diana compofito ; mini t a meri egiffi fibt vi fui efl, 
nifi f aiutar ab JEfopo mutua tui verfibur intexeret i ut efl tn Piedone Plot. * Ubi potili co- 
gnofei * nomini f offe, appellattonem poeta at tribui , qui non fabulai fingat * IJac vulgt , Ude 
Socr.ttit fuit opimo: * Plato poema non conftare fine fabula , cum Attica fua plebeeula babuit 
fierfudfum', * Deniqtte e:: Piatomi , atque An fletetti mente', XJ pce/it efl figmentum , fabula , 
tnendaeium : ideo eh am Homerum laudai pbr!of»pbut , quod decere mendacia redi , ph/nur 
calervi omnet doeuerit , Hae ameni quam fint ab furia -x il! 11 paret , qua de prifra poefi citarti 
Cracorum onte dieebamut. Aveva di fopra tenuto difeorfo , come la poelia era predo gl» 
Ebrei , c i Gieci ant chidima ; come furono poeti quelli , che fi appellano Teologi, 
i qua'i predo i Ghidei erano David, e gli altri ; e prefTo i Greci Orfeo, Mufco,Lmo,e altrii 
come preti furono eziandio quelli, che erano filici ; i quali furono Empedocle , Parme- 
nide; e altri : come finalmente furono poeti , quelli altresì , che fono morali , quelli 
furono Tcognide , P ccilide , e limili . Onde fdegnato contro a Platone , eA nlt orile i 
fo\ giunge: Qtto vero iure nomea generi! [cioè, che tutti prima erano poeti , qnelli ; che^ 
fépra qualunq. e f oggetto c teologico , o fifico , o etico verfificailero] ci felici preprint» 
Jàterunt ( fpecie intende qui folamente quella pccfia . clic li per argomento la favole) 
qua XJ ti fimi,! indierai , Xj mera legume porfirei crai . non dilani propago , (cd degenerano ? 
Vrftiont mini f thularum , XJ untverja dr., malica antiquior efl , ve tp/orum ttfltmcnio , poefi t 
illa , qua vttuflijfim 1 forni ne r ad fuperum arai utebr.ntur , cun. lauda e or uri, cancreni. 
Omninì dubitar 1 non debet , qui ri XJ anliquifiìn a , XJ nobthfiìma omntuo, fit bac poefii : cu, ut 
preculdubto cxcmplum eetern mortahbui dederunt , qui xj vctuflatc , XJ pittate enmtt 
foputoc vinrebant , Htbrei . Concedemur igitur Platani , XJ Ari fletei», divinar » II, Irto* un» 
pcefim , xj fi qua fuit ilh finititi , quia nulla i’> ea fabula , nulla pbantaimola , nec figmrma » 
pot/eot nomine cenferi non debere* Apage tam ruiquum , tam abfurdam fentenlxam . Qui ni mi 
meliate ture contenda t aliquit fola*» baile effe Veram , XJ legihmam poe/ìm , qua ve l DEUbt 
cani t , ve! ad DEUM bominet ducit: quod XJ Plato tandem videtur 1 ntcUcxijfe : cum pulfit 
defliepub. fua poetit , folor bymncgraphct rctiisuit ; prude ut et , verrqut diferimen facieni ir, ter 
virtutìt poe/tm , XJ voluptati: r.iufam . Dipoi dudiofo di mantenere , e di provare la fu* 
opinione per concetto aromatico produce in campo la Satira , deputando con. Orazio 
le poema fi a , o non fia : e in quid* forma fopra quedo dubbio argomenta. Si non ejl 
Satyra poema t quid triti aul quo tandem nomine illam apptllabimut * Profa no» efl , ncque 
dici fottìi , falla » profili: : atqui da» bac fola funi a vttinbus pridus ctJUtwf fumai* 
d ■ * - C » «Li' I : ■. genera^ 
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fj numerii * Aneli ; ternani genai ne Arijlotelet q'iijtm Mia Sor prteipaut 
uiut paranoici valuti nominare. Sunt vero ilhui magni feri f toni , e terno Rbttorie. turba 
ìr*.» 1 u f propijitam qutRionm fault decidente incuti mini : tirimene! autem forma Iaculi*- 
mit rbyt-unu fjf, etti ut V metra fermenta funi ; unir rhytbmnm babere oportet or attortemi . 
**f aputm aictr'am : poema emm arti. Hte tilt. Certum ine difcnmc» Jlotuttur tnter caria 
arationcM.nuj poema dica pclfj?, V ijua non potei! : itfenmen ili id ejl metrum ; quei proprium 
fttkpi.nutt , ut diHenre folata rbytbmum . * lllud veruni , certintyue e A \ omntm metro 
K^'eilam orationem po/ìe, tt debere poema dia * profam vero, metrieam ncque legimur, ncque 

*i(ipojìe arbitrari debemur . Quamdiìi or alio manrt cum metro , poemalii nomea adultere non 
folcili quoniam in metro maximl pofita ejl por fot effettua defilino. Sopra le antecedenti pa- 
iole di Ariftotilc Cumi U nutra fermenta fuut , fogpiugoe Pietro Vettori interprete. $ 1 $. 

C uiut i rbytbmi fcilteet , mitra peetxrum fuot partuuda , quod inde abfcijta fiat : me Ir i tu 
emm rbythmi pan efi: aflrithor uamque rbytbmui eli . 

Quanto alla fopraddetta quiftione, fe la favola, ovvero la ftoria dee per obbligo ef- 
fere il fubbietto del poetai oltre all’cruditiffime nfpofte di tanti critici; anch'io, benché 
abortivo critico, moverà alcuni articoli fe non di&mtivi , almeno conGderabili. 

Nel primo luogo; io nero l'autnnta di Ariftotile come inefficace di alcuna validità, 
con quella mia ragiene: Anilotilc non è inventore della poeti] ; ma c fcmplice mae'lro 
de’ precetti poetici: adunque la fua dottrina didalcalica li relazione a qualche principio, 
ed è fu Sbiettata fopr* alcun fondamento . Quello argomento apparifce incontraftabilei 
perocché PiftefTo Ariftonle va fondando le regole della trageiia fopra Sofocle, Euripide, 
c altri ; ei teoremi della Epopea fopra la Iliade , e la Ulilfea di Omero. Ma perocché 
quelli due poemi anno la fondazion principale fopra la Guerra di Troia ; dunque il per- 
no di tutto quello difeorfo è piantato fopra quello punto; Se cosi fatta imprela fu «età, 

0 favolofa . 

Nel fecondo luogo, tifpondo a guelfa ultima e {ondamentale obbiezione ; come ap- 
piedo i Greci, e i Latini fi legge ; die » poeti , gli dorici , i cofmografi , i cronologi ili , 

1 filofofi , gli oratori, i politici, i morali ili , e in breve tutti gli Tenitori o per fug '.etto, 
o pcr allegazione, o per efemplificazione, o per qualunque altra circollanza , o atfer ni- 
no, o ratificano, o credono vera la guerra Troiana. Onde o lia lloria di fuccefTo ver «ce- 
nsente avvenuto; o fia fama di accidente per verace tenuto uniuerfal nente, la predetta 
azione , come primogenitrice de i due parti epica di Omero; ci darli la Temenza inap- 
pellabile; che la fioria , non la favola fìa il primario argomenro della poefta . Or dunque 
Ariftotilc, e gli Ariftotelifti lederanno convinti ; fe non abbattono quello capo razioci- 
nativo con alene armi, che con la opinione, c con la oftinazione. 

Nel terzo luogo ; Arillotile dice Jptum ad perfuadendum ejl id quod feri potefl : qua 
faBa non funt , nondum eredimut e/ie po/f bilia : qua falla fua r , perfpieuum eli quod pojfbilia 
funi. Se il vcrilimite ci perfuade , molto più efficace operazione avt'a in noi il vero, 
dunque la iloria, non la favola potrh muovere in noi gli affetti , e rimodrrare i noftri 

S ravi coftumi. Se quel che non è fatto ; non li crede podi bile come quel ch’i fatto; 

i guerra di Troia non fatta, ina finta , qual pqflibilith verace, o qual virtù potente 
ne’ Lettoti acquiftò ne* tempi di Omero ; ficchi pottiTe altrui appartare niuna utilità 
morale? tanto più, cheil proprio, e proporzionato Lettoredcllatragedia idee fiandre un Re, 
un Eroe, un Capitano , e limile altro perfonaggio ragguardevole : onde limili perfone 
o per iftudio fanno , o per avvili conofcono , o per interelTe ricercano gli avvertimenti 
notabili di fiuto il mondo. Per la qual cofa immaginando , o intendendo la tale azione 
poetica effer favolofa ,non la (limano, e per coafeguenza non vi profittano anche nienre. 
Dall'altra parte Ariflotile concede la favola dall'azione , e la finzione de*«tomi all* 
Commedia; pesocchc avendo per fuoi uditori gente popolare , inefperta , «imperita I 
ogni volta che lia vetifimile,* uoflibrle, nella fua imitazione mvrb confeguito il fiso in- 
tento a fuflìcienza : il dhe non legue «elle poche nobiliffi me per le ragioni affienare. 

Nel quarto luogo; Ariftofane compafe quali tutte le fue commedie (opra fuppofiti di 
tere perfoue , e di avvenuti (accedi ; dunque non erano commedie , quando tali fono 
pur tenute da i Greci, e da i Latini? Anzi lo ftelTo Ariftotilc ricevè Arìflofane per co- 
mico. Similmente Elchilo formò una tragedia intitolata Perfa fondata fopta un cali» 
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veramente occorfo : tuttavia dal naraero dell,* tragedie ntii viene dal'TflofoFo efcluf», 
dovendo egli di cofe fiato importanti farne qiatcbc piflàg’ia , per utiaio dell'arrefice , 
e .per documento degli ftjdenti. 

Nel quinto luogo; Annotile procede ncJli fu* poetica tanto confuta di parole , eo%»* 
tradittorio di fentimento, irrcfoluto di opinione; che o non vuol’-ede,-- ioRto dagli ni- 
trii o egli non iotende de Ite 'lo, o non ù dichiarare il fuo :it:n<iimcnto. Snelle fiate prò* 
pone fenza prove , fenza diflinzioni , e fenz* autorità : faceado fe ti elfo un* Oracolo di 
Apollo in picrica. Tutte le dottrine o Geno divine, o umane i fono tiahilite o fopr’ au- 
torità , o confermate con ragioni veraci. Le divine; anno per autore DIO , e per affio- 
rai la verità. Le umane; anno! per autore la Natura , e per confer unzione gli ctfetti 
univerfaTi. AnUotile in quella Aia opera talvolta dalla proprietà della Natura , e tal- 
volta daJPufo univerfale fi innUra discoide , e contrario. In prima ; fe afferma , che la 
Epopcia fi polTa comporre in prolà: quella opini.» ic del tutto £ rcpug/uniilfinit e «Tufo, , 

e a i poemi epici, de* quali munì» f a mai fatto in profa. Ancora ; fe acconfente , che il 
poema epico riceva diverfe fpecie di verfi : quelo i«n precetro alfiirdiffimo ; perocché 
Omero ne' fuoi poemi, che f>oo I* idea dell'epica poefii prcfTo Annotile , ufa il verfo 
efametro; e Ce gli altri hanno abufato quello ufo ; non fono Rati poeti npuardevoli , ne 
autorevoli: fenza che l’ifteffo fi lo lo fo più avanti viene a decretare per ufirato , e pro- 

S rio , e convenevole verfo 1 ' efametro «ella «popeia. Non doveva eg’t dunaue nella-* 
i (finizione dichiarativa della epopcia inferire altri verfi ; non approvati dall* Arte,' 
ne ancora convenienti all’artefice; fenza qualche ammonitoria diflinzione. Piti confide- 
mo di lui fu Orazio nella ( ili poetica : ove fpecifica , e ftahdifce nel poema eroico il 
verfo etoico folameate con l'autorità di Omero. Similmente all’ univerfità degli uomini; 
perchè nominato poeta ciafcuno , che fopra qualunque cofa compone in verh , benché 
non adoperi la imitazione; con la femplice autorità lua viene a contrapporli . Diilrug- 
gere un’ ufo antichiCmo, e un nome univerfalilfimo eoa un folo capriccio d’ un’ uomo}' 
veramente mi pare un’ arroganza , e un* doluti* ftraordinana . Cifogn.avacan la ragione 
della Etimologia provare , ohe Poeta lignifica propriamente, e fpecificameote fingere, 
o favoleggiare: bifogaavi eziandio argomentare ; come ogni epico dee conformarli al 
padre degli Epici, ch’è Omero veramente poeta; il quale avendo peftizato fopra favola; 
non fopra flou* ; ogni altro epico altrrù volendo meritare il nome di Poeta , come 
i’ilìeflb Omero , t tenuto a prender fiiggetro favelofo : bifogna'a finalmente far teffi- 
monianza, come il vulgo folo; ma non già glj eruditi; crede , che ogni verfificatore fi* 
poeta. Seguita dipoi a terminare lo fpazio della tragedia io un giorno , e poco piu in- 
nanzi: foggiugnendo , come gli antichi tragici non oflfervavaao quella preicruion tem- 
porale; affermando anco-a quivi, ette la epopea non foggiacc a quella legge del tempo. 

Vedete quanto prefu me di fe fleffb , poiché fenza zeftimoniante , fenza ragioni , fenza 
prove come fon» no Icgulatore fa leggi altrui tutte le fue parole. Poteva con feferopi* 
della Omerica Iliade adeguare alla epopea il tempo di un'anno. Doveva fapore, e no- 
tare; che non pure le tragedie antiche, ma eziandio quelle che introduce per efcmplari 
nella fua poetica ; prevaricarono quello fuo dccieto ; ficcotu: noi pai Ramo nel terzo 
Volume. Proginn. 131. Poco appretto dice : Appello fabuUm barn con ritti, veti reniti. 

E quivi folto ; Hdbcnt fabulem , eoagmentationem rerum. E apprclTo : Maximum bnrua» 
tfi ceagmenUti» rerum . E ancora: Vridcipium , tanquia joiuj ir.ignin fabule cjt . 
Primieramente ; in fonna enigmatica , e divinatoria ci propone quelle due voci.: 

Compcjìtio , V eoagmentetto rerum . bccundarjaoicnte ; «ella definizione detla tra- 
gedia non fa memoria di favola ; non ottante che in quella , cioè nella di fini- 
zione debbano fpccificarfi le cofe nccclCaric , -e fuftanziali ; c in qneSa cioè nel- 
la favola egli riponga la maggiore importanza di tutte le cofe. Terzo ; dice O mure 
trainili parte e neeefle tjl effe [ex , [ecunium qu ii tragnii* quatti qutiam eli , feUirrt l'.f 
luta, maree ,~ii 3 io , featentid , apporatui , u con.entue . (jna volti coftiiijf.e la Fa- 
vola principiò neceffario , c forma effe nzial e della tragedia; un'altra vo a ripone li_ 
fteffa favola tTa le qualitadi ; e anche tra le qualitadi ; le quali «on fono Mite confii- 
ftaoziili nell* tragedia; ficcome egl. fleffb dichiara . Oltre a ciò fri quelle parti coti 
principali , non fa menzione della eoagmentatto renerò i unto da lui fjprcfaliata : aggiu- 
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gai ancori ; che avendo attribuito più volte il fecondo luogo al coffume per dimoftrarO 
quii fu de la fila prcrogitiva tra le co fé formali della tragedia ; foggi ugne alla fine 
TagrJia /ine mori fui extare [etefl . Afferma di poi come , Rei , id fabula finii tri? adii . 
Q.iello è un tuo fine molto eoa tufo , e improprio , e fallo , perocché il fine materiale 
delia tragedia c il fundto efito dell* azione tragica : il fine morale f quello è il vero, 
e intenzionale ; e pi incipri filmo di ogni poefia } è la correzione , e la perfezione degli 
umani colinoli per benefizio della Repubblica: il qual fine proprjdìmo fi conticn nelle 
favola , e fi convpifce per le azioni ; la dove egli dice fecondo il fuo capricciofo intendi- 
mento ; Rei fabu ’a finti tragedia . Similmente in altro luogo ferivo Perfpieuum autem 
ex dilli , tjuod non ea , qua falla flint , dieere , hoc poeta opui efl , (ed qualia titiaue fieri 
iebueeun r , e» qua effe: ptfiunt Jcrundum vetijimil* , vii neeefiarium . La dialettica^ 
prova le colie con le ragioni : Arrotile con la femplice fua opinione , la quale non vai 
niente , fe non è fuppofitara fopra la predetta mamma ; ci à dimoflrato , cioè aggirato 
con fue invcrifimili , e inefficaci fuppofizioni ; clic il poeta dee per necedità edere favo- 
leggiatore . Ma Tentile i fofifini della Sfinge Arillotelica . Quamvu contitene rei fatlat 
fingere , nihikmtnut poeta efl : rerum emm fallami» nonnulla! nibil vetat buiufitmedi 
effe , quale t verij'imile efl fieri dibui fie ; eiut generi i ut effiet ilio modo potitennt , freun- 
dum qttod lite ipfarum poeta efl . Qui gl’ interpreti fi difperano , (lillano il cervello , fu- 
dano ffingiie ; fra loro fi mordono , fi azuffano , s' indragano . per onerare quella Lar- 
va di Annotile ; per diciferare quella equivocazione ridicolo fa . Argomentiamo così ; 
fra la verità , e la menzogna non c mezo alcuno : adunque il foggerto del Jpoeta farà 
o favola , o ftoria . Se (loria ; dunque Ariflotilc menrifee , formando il poema con la 
favola : fe invenzione favoloffi perchè dice qui Ret fallar tangere ? E addietro Qua fa- 
lla funt , perfptcuum efl , quei poj/ìbilia funi . t. molto più avanri : Neee/fe efl imitari dut 
qualia ftterunt , vel funt . Tel qu.tl’it aiunt , fj videntur , vel quali i efle oportet . Se pre- 
cetto affermativo , c neccfTario fi determina ; che il poeta debba fra le tre obbligazioni 
elegger per fi a materia eziandio un’azione anticamente , o modernamente avvenuta -• 
non farà dunque affiomanea la dottrina della favola . Sopra le antecedenti parole^ s 
Qjdd »tvi i cor.tigerit col rcflo : potrebbe uno Ariflarco fofillicare : come Ariftotiie accen- 
na quivi ; che un poeta [ fe per cafo poetizafTe mai Jfopra qualche imprefa |in altri luo- 
ghi avvenuta ; ma da lui non riffiputa ; e a lui ed a gli altri del tutto ignota ] farebbe 
nondimeno poeta ; perocché quella tale azione era debita materia di poema , perchè era 
verifimile , e poflibilc di fuccelfo , e di crcdepza ne’ quali riguardi tempre dee il poeta 
riporre ogni filo ftuiio maggiore . Or dunque riduciamo limile altrazion mattemarica in 
concreto fenfibile con fi farro Jifcorfo . Quello poeta , mentre fi fcuopre , e fi crede il 
fuo poema elfer fondato fopra un’ avvenimento in altro luogo , in altro tempo real- 
mente occorfo ; non è più Jpoeta *- dovendo edere inventore di cofe poffihili , e verifi- 
mili , non compilatore di cofe avvenute ; ficchi gli foprallà Tempre quello pericolo di 
elfere fpoetaro ; c fe in attb è poeta , può in potenza non elfer poeta . Similmente co- 
itili , affinchè fi contrappoHga con opportuni ripari a tanto rifehio di non perdere la poe- 
tica laurea ; vicn coftretto a far con giuramenti , c con tcftimonj rogare un contratto : 
come la vorità è , che egli non feppc , non fu avvitato, non ebbe fentore alcuno di elfer 
già intervenuta quella azione , fopra la quale avea per fortuna fubbiettato il poema filo. 
Appretto quello ; non può mai elfer calo polfibite , che alcuno compogns una poefia 
epica fopra un fatto altrove fuccelfo , che con quella poefia fi rifcontri co* medefimi ac- 
• cidcnti di cofe , e co’ medefimi nomi di perfone ; fenz’ averne contczz o per fama,*. , 
o per jftorifl. Pcrefcmpio ; un poeta non avea cognizione di Achille , quanto al nome; 
non avea notizia della fua ira , quanto al fubbieito : replico edere imponibile , che fi 
podi inventare poeticamente la medefima azione , e la medefima perfona . Alcuni altri 
folliti nella dichiarazione delle predette natole; Quamvrt eontigerit rei fallai Wr, con_. 
fenfi ieroglifici, con aggiramenti , incftricaoili , come fe parlarti: la Sibilla Cornea, oil 
Burchiello ppera, dimofirano a pieno la ignoranza loro quanto fia prefonttiofa ; volendo 
alcuni dichiarare quello, che niente niente intendono effi fi e di : tanta è l’arroganza di ma- 
lignare contr’ alla Verità . Ma torniamo a rigirare per entro quello laberinto della Poe- 
tica : ove fi folleggia , che la Poefia pone i nomi j la Commedia finge i nomi ; la Tra- 
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eli* prende i nomi gi* «fati . Da fimili fpropofiti ne derivano quelli aflTiirJi . La Ene:. 
le c poefia , ma non pone finti nomi , fcrivcndofi de’ nomi gt'i inventati ; adunque pre- 
varicando contr' all* Arte , fari peifima poefia. La Commedia vecchia introduce no ni 
veri , e cogniti ; adunque Aritlofane fu comico dolilo . n tragedia conferva i nomi 
gl* fatti: ttuef» ejl quad .tptum j.i perfuadt/idum tfl ià , quid fieri toro? . Q»* ifttur flit t 
ntn funi, non ium ere itmur efTt pojìbilt* : qui /tutti» fata fune , perj'pieuum tìl , quid pc/fi* 

' bilia funi . La Tragedia riferba i nomi gì* ulati , per cagione d'imprimer negli animi la 
perfuafionc , e la credenza; ina la Epopea , e la Commedia, poefie , e imitatrici coir»; la 
tragedia; non fi obbligano a quella ufanza tragica d’imporre i nomi; adunque non a ioV» 
fempliceraente Inforno , o non anno tanto bifogno , ficcomc la tragedia, di acquisirti 
con la pcrluafione il venfimile , e il credibile; tanto necelTario; e fuftanziale in poeti*, 
fecondo i dogmi poetici di quello filofofo. Aggiugoiamo queft’alrro corollario più re- 
nerico; Qint fati a ncn funi , nondutu ereditimi effe pijjibtliet ; qu.t antri» fidi a l'unt , pcfiìu* 
Ha fune .-Ma la favola , clic non riceve cofc avvenute ; ditfmilce l’anima della "oefia; 
dunque le compofizicni poetiche come favolofc non firnneo credibili , e per confegnenr* 
non faranno profittabili ; dunque Ariftotile o parla contrario a fe medefimo ; o non fa 
dilhr.gtiere le fuc fuppolìzioni, o vuole con !c file cavillazioni depravar la verit*. Sopra 
quello nodo Gordiano alcuni Arcolai fi aggirano con molte fallacie , con molte oliere, 
con molti rar volgimenti: Ariftotile volle inferir quello: non poteva concludere quello: 
fuppofe verifimilmente' cucilo : bifogna correggere il tcfto , e fuhordinare le parole, 
e il fentimcDto cosi ; neltùno * ben oomprefa la mente del filofofo in quello luogo; 
*ì gran Maeftro non può errare . con mille altre chimere , c capogiri , c ginllcrie aifai 
ugguardevoli. Il Calauboni della Satira ; Io Scaligero nella Poetica; il Patrizi nello-. 
Deca difputata: facciano fede, fe io parlo a pacione, o a ragione. Ma facciamo di nuo- 
vo refle.fioie a quell' al tra i neon danza di Ar;(lotil; : il quale apprc.a , a commenda 
eziandio quelle tragedie; le quali contengono la levile invenzione tle’nomi, e delle cofc; 
appoggiando la opinione fua per renderla razionabile , fopra quelli tre fin tafani; Agato- 
ne * inventata una tragedia con limile argomento : le tragedie note fono a pochi note: 
ii fatte favole fono Hate udite con gitilo, e con applaufo Ja tutti. A quelle confidera- 
zioni oppongo quelle ragioni. Primieramente; Agatone da me vieta riprovato , e rifiu- 
tato per tragico autorevole; si perchè Anflotile in pochini ne , e frivolitfime cofe^ 
adduce il fuo efempio ; fi perche la perdita di tute; le lue cantafavole tcllifica , non e‘- 
fere flato laudabile autore: la dove gli altri amichi tragici confervati dal tempo , am- 
mirati dal mondo, recati per corifei della tragedia dallo (ledo Auftotile ; avendo tenuta 
ftrada migliore», debbono efl'erci più autentici cfemplari della imitazion tragica. Nella 
medefima gregge dozinale ripongo gli altn fcrittori di fintili favole , prodotti lenza nome 
di perfone. fenza titolo di poefie dal filofofo , come poeti di niun* fama , e di niuna 
validità. Secondariamente; le tragedie fono relative a illullri perfonaggi , come imita- 
trici di azioni illuftri: ora perchè le perfone di alto dato fon rare di numero ; a quelle 
fole, non a tutte le brigate fia necelTario, o conveniente riguardo , che le tragedie fieno 
cognite. Ma perchè le favole inventate non faranno palèfi anche alle perfone poche, 
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dilettano comunemente: adunque Tutto il pretefto di fimil diletto univerlalc; fi potranno 
fare i poemi [ contro Ariftotile J fopra generali (azioni . Ancora; il Tallo; quantunque, 
poetizi fopra la ftoria , porta fomma dilettazione alla Italia ; adunque Andatile non- 
aovr* contraltare, che non fi formino poemi fiorici. Oltre a quello; tutti appellavano 
gi* poeti quelli che erano verfincatori ; ma commettevano enore, e inoltravano igno- 
ranza, fecondo il filofofo ; adunque ancora quelli tutti , che fi appagavano con giallo 
gi* di fi fatte compofizioui favolofe, non giudicavano conforme all’arte , ma canfmme 
al capriccio ; però < ingannavano . Proviamo fimile inganno. La mfura Tempre ope^a 
quel che in atto efser dee; e il fuo fubbietto è la efiflenza delle cofc vere; l'Arte imi- 
tando la Natura, tanto più fari perfetta nella imitazione, quanto pia ftud.ofamente rap- 
prcfentcì* 1’ ordine della Tua Macftra : ma la favola c eppolla direttamente al tcnor della 
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Natura > dunque le tragedie mentite , fono pcffime. Ariftotile Hello nella Fifica, F. t. 
cjp. 1. dice: Are imitatur Ntlttr.tr» : e nel probi. 7. fez.. 30. Stmper quei mehui « 1 , '* 
«ri»/ ratio XA fpetfat , CC fitti . Seguitiamo. Quello che è fatto ? e avvenuto ; diviene 
credibile, e perfuafivo; adunque le invenzioni poetiche fondate in aria ; non confegiu- 
nnno etfetto nell'imo . Le poctie gravi , e fublnm; fe piacciono a tutti , piacciono anche 
alia plebe; ma la gence plebea), c imperita non può jconofcere le virtù principali , che 
fono gli artifixi delle figure, la nnofth de’ concetti, l’alteza delle fentenze , la difficoltà 
dille dotti n -, lo fplcndore della inufitata locuzione; adunque le tragedie , poefte mae- 

flevoli , fe riefeono gratiffime anco al vulgo; faranno componimenti volgari , e non_ 

rari. Quelle favole avranno dilettato il popolo in generale, rilpctto all'apparato Tecnico, 
alla fu avita della mufica, e degli .finimenti muuci ; alla imitazione de’ recitanti , alla 
noviti delle cole : le quali apparenze tanto occupano , e fpello ingannano il fenfo, 
che l’intelletto non è libero, ne verace giudice in fimil cimento .• fenza che il po- 
polo è fempre compollo di pochiflimi feienziati , e di moltiffimi idioti : onde 1 opete^ 
delle arti eflendo nella efamine critica fottopofte al giudizio de’ propri , e intelligenti 
arridi i vengono a cfcludcre il parer del popolo ; cnc fpclfiifime volte i le fue pretup- 
pofizioui più immaginarie , ebe raziocinative. Sicché Annotile adduccndo in vece ui ra- 
gione , il compiacimento del popolo ; non conclude niente diffinitivamente , ma venti- 
milmcnte a pena . Si aggiunte un’ altro tallo gravitfimo ; cioè mentre che vuol decreta- 
re per tragedie autentiche le farotofe, ftabiliìice il fuo decreto con quella concluhone : 
thlrtfi.it cmnei : non volendo egli fapere , o ricordarli ; che non il diletto del f e "‘® » 
ma la purgazione degli affetti col mezo del diletto è il fine vero, c necelfario dell* 
poefia : altrimenti que’ poemi , che faranno più dilettoli al popolo ; quali lono le 
commedie, faranno più perfetti degli altri migliori, e maggiori ; quali. fono le tragedie» 
e le Epopee ; fc il diletto dee anteporli a tutti gli altri piu importanti riguardi . Q111 mi 
iovvitne uii concetto inorale di Quintiliano , da muno critico a quello propouto ener- 
vato , nella declamai. 514. Non fine raufa veliti Hit, XA antiqua itti imititi , tot , qui 
al (quid conimi fera ut fetlut , furtjl agitati , XA per totum orbem agi. Ut nomina mentita fint i 
ut alrqttrd fabula fingant , ab ahquo amen exentple ijla txpentnenta venerane . Fatfum effe 
altqu'i neee/fe tfl , ut hot credibile viJcretur . Qnelh: parole paiono gioie del fenfo Ari Ito- 
re 1 ico : mentre che fanno menzione de’ nomi finti [nomina mentita ) degli accidenti fa- 
vo ! o fi [ itiquici fabula fingane ] del fucceflò principale avvenuto ( ahqut txemplo vent- 
enni', ) del credibile fnppofitato fopra un fatto reale , e vero ( credibile viderrtur , ) ag- 
giunte le antecederti parole ( Fatfum e/ft aliqtiiii necejfe eft ) Palliamo più innanzi . 
Qiiando Anfloti'c ditfinifce il prologo ; non ci ammonifee , fc nelle tragedie »’ introduca, 
o congiunto , o difgumto : ma fcuhamolo , perocché le tragedie greche Tempre tifavano 
il prologo come proprio membro integrale. Non menta fcula gii , mentre non accenna , 
fc il prologo fi ritrovi epifodico ; e fe anche fia viz ; ofo ritrovandoli tale. Prologo epilo- 
dico intendo quello . che da una perfona eflnnfoca vien recitati* : ficcome appi elfo Euri- 
pide nella Ecuha Polidoro , nello Ippolito Venete : nell' Jone Mercurio cc ne danno le- 
gno efprelfo ; perocché tali pcrfonc fon dalla favola in tutto fequcllratc ; perocché nor» 
comparirono mai più .nella feena . Tralafcio ri ridicolofo , e infipido introducimento 
.gramaticale ; quando nella poetica fi difeorre nel mezo ; de’ primi principi della». 
Grammatica j cioè della parola , della lillaba , della copnla , del nome , del verbo, 
dell’ aiticolo , del cafo, delle vocili, e fcmivocati . Dentro un’ opera cotanto fcientifica 
on Filofofò , un' Ariftotile ; quafi pedagogo con la fcutica in mano infegnare 1 ' Abbiccì 
a’ fanciulli ; difcenderc , e avvilirli in fi fatte minuzie. Alcuni altri paradofii da noi per 
entro 1 nofiri Volumi critici fono io quella poetica notati ; la quale per tutto i una m4- 
talia tanto fcompigliata , che par fatta da un' arcolaio : e nella perverfione dell’ ordine, 
feommetrtndofi le cole da' luoghi loro ; nu par quella poetica quel moftro d’ Orazio : 
Nomino capiti , XAc. In quello litigio tra Ariftotile , e me ; fia Giudice la Verith 1 la 
quale non lolo io difendo contro gli altri ; ma defidcro ancora , che fia difefa contro di 
me , fe per mia ignoranza ella rimane ole fa ne’ miei difeorfi : dicendo col Macftro delle 
Temenze , nel fuo Proemio : In hoc tratfatu non felum pium letferem , fri etiam liberum ^ 
cori ed et tot dejuiero : maxime ubi presunta vtrjatur ventata quaflio: qua utmam tot ballerei 
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inventore ! , quot babel tontraiidoret . E col Beroaldo correggendo fc ftelTo , neT coment® 
fopr’ Apuleo : lib. x. car. 147. Fai eli mutare fenteèliam ; ubi poflenoret cogitai toner me- 
nerei funi priotibut . E più avanti ; car. itfi. Sere me aliter t radichile in commentari/ 1 Sve- 
tonij : fei eum lieeal quel idi e meliora invenire preteriti t , XA piflencrci cogitai tona pnonbut 
Jfnt fapientitret . volui tbiter retradare id , quod ibi poteram vtderi dormitimi , conviventi- 
bufque oculti in/pexife . Veruno id à me titubi quoque fiet . quotiefeumque \repaflinandi , re- 
formandique editai commentario 1 in meliorem frntentiam dabitur oeea/io . Heminet fumut : 
me ullui inventui efl impeccabili t. Hippoerttet erroret fuor ingenui ronfi fui e/l i Augu/linue 
libro Retradationum maculai pnorum volumi tum repurgavit : fj M TiiUiui non dubitavit 
tliquct editoi librai aliji tojlea feriptii ipfe damnare . Ma Tentiamo le fentenze de’ favoleg- 
giatori : le cui favole ribatteremo , con altre dimoflrative ragioni conforme alla verità , 
Eccome fi è fat to di fopra . 


Scrittori , che alla Epopea •vogliono aferivere ncccjfaria la favola , 
conte /aggetto principale. Rtfpojle contro alle opinioni loro . 

Fregtnn. 3 . 


Q UI accamperemo i nimici della predetta Scuola ; e ofTerveremo le fofifliche arme 
loro . 

Benedetto Varchi nella fua prima lez. poet. car. 580. dice che ne Efiodo, ne Lucre- 
zio , ne Lucano , ne Virgilio nella Georg. pofTon efler poeti , Eccome ne anche’ appo 
Arili, non è poeta Empedocle ; si pcrdiè una parte di loro mancano d’ imitazione ; 
si perchè alcuni fono puri fiorici. E a c. 117. replica il medefìmo concetto. Nego quella 
fua opinione > perchè non è provata con alcuna ragione. 

Plutarco d. Gloria degli Atenicfi : Poe/ii grati am bonorrmque invenit fadii J, 'malia nar- 
ravi , ut ait Homerur , Odyjf. v. 10X. Ferunt etiam Mcn andrò famiharium quondam di- 
nife : tnflant Liberali a , V tu cornetti am nondum eompofuifliì atout eum rep pondi fi : Ego 
mebercle comadiam feci , argumento iam matrriaque difpofitit : reflat tantum , ut ti verfui 
accinta > . Htm ipfi quoque poeta exiflimant rei magli tfit quam verbo neccf ariti t atque 
precipua! . Corrina etiam Pindarum monuit epe eum mugica ruiem quod nulla! fabula t fcri- 
ftit infilerei , quod poeta ePet officium ; eum eloeutio , XJ figura , ornatufque , X 3 cantilena 
ae carmini 1 mcdui tantum ed aferantur , ut rebus propoptii fuavitatem concilimi . Huie ad - 
moottioni Pindarut eum aotmum perattentì advertifet , carmcn ferippt , tuiui efl tvilium ; 
Jfmenum ne , an aureit ulentem fujìi Meliam ; 
jdut Cadmum , aut Soartorum genur virorum , 

Jut Hercultt omnia fuperantil vim canti» ? 

Cumque id Corinna exbibutflet , rident ea , Manu , inquii , ferendovi efl , non foto facce. 
Vere enim congeda omnis renerii fabularum femina promtfcul in illam odtm Pindarut confi- 
di! . Enimvero poefim fabularum compopttone occupa! am effe etiam Plato doeuit . Efl tu lem 
fabula narratio fai fa , vera pmilii . longì itaque abefl J rebur. Hifloria enim efl tei gefls f 
fabula vero efl bidone pmulacrum ; tantòque intervallo abfunt fingente! a vera narrantibur 
quanto vera feribentei i rem ipfam gerentilui . Le quali parole ottimamente dichiara il 
Mazoni, nella Introduz. num. 44. E nclI'Opufc. de Audiend. poet. dice Poep non admo- 
dum cura effe veritatem * Naia neque numeri , ncque verborum immutalionet , ncque di (ho - 
nil maieflat . ncque translationii opportunità 1 , neque concinnimi , Xt eompo/itio tantum bobe! 
blandicit , atque grafia , quanlum fabule api ? eonaexa difpoptio . Enimvero fieut in pidurit 
color fluì afficit quam linea propter pmilttudtnem corporii , Xi fallendo aptitudiaem : ita tm 
foematibut mendacium probabilitate temperatum magii pereellit ; XJ gratiui ed apparane 
carmini ! , Xf didionit fabula , li figmento carenti!. Itaque Socratet quibuflam forum jt ad 
fchbtndum earmen eompulfut , ehm iffe, ut qui per omnem vitato prò ventate decertafiet , fa- 
tui! at e probabili a mendacia fabrirandi deflitueretur , JEfopt fabellar arguiti enl uni /ibi delega , 
•foe/im non putami eam , d qua abefet mtndanum . Etenim faentina quedam ncvimui ti eni , 
Prog. Nif. Yel. J. D xj tibiji 
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y tibiji tortati a poefim fabularum ,.V figmentorum txperlem non mrvimut . Nim Empedoclit • 
y Parmcnidrsvtrfui , iberista Nicamiri , aefi-atenu* Tbrogni ili, fermenti funt,ut pedefirii in- 
etjfui bum il it aleni ejf uterini , granirtateen , y mnfuram i poetica prò vebiculo mutuati yc« 
Senza il perchè non » crede anche ali ' Ipfc dixit . 

Petronio Arbitro Belìi Civili r ingtm oput quiiauir attigrrit nifi plenut lìterit , /ab onera 
flirtar . Non entm rctgr/l* verfibm eomprcbenienia funi , quod long) mthut bijloria faci uni t 
<7 'dm poeti , [ed per àm'jjget , deorumjie mniilleria , \i fabulofum fententiarw n tormentano 
pracipitaniut tfl hber fpintur , ut poemi furenti! animi vaticinavo apporrai , quini religufa 
orattonit fub tijìibw fiiet . Il fenfo h Quella ; che Lucana', ieri tt or della Guerra Civile, 
non c poetai perocché la narrazion delle cole veramente avvenute è imprefa dello flori- 
do, e non del poeta ; il qual deve cantar' quel che favolofamentc gl’infpira la Mula , 
non quel che gli Commini lira realmente la dona. Dice quali il medelinro anche 

Ermogene lib. a. cap. io. d. Form. d. orai. In primu poe/ì funi propria fabula f< /intenda, 
oranti , ut qua de Saturno , dr Titambui , de Crgantibui , y Jovt tpfo , y ohi d'ji more 
bumano Jicuntur , quafi falla fuijfent : y qua sgarri , ve I egerint ipfi illi inttr fé , W curro 
boni imbuì , y smorti tonto» , V bello , y amicai* , y natala , y educatronei , y tali* . 
Jtd b*t ta qua funi dt bomimhui , y oliji animnndbui , ijm< contea eeaimunrm fententiam 
traduntur ; ut quomodo Cadmut Dr. oro faltur tfl tee boni ine: y quomodo Alcyon ovit ; y qua - 
tumqvc dt Lufeinia, y Hirundimbus dieuntur. Erafie n farine eji , multerei tx virii effin * 
gvre , ut Ttrtfiom ; y urror f.v mulierrbut , «f Cenerini . li idem borri ber alatot con fiat or 
t/ficere , y qutiam animanti a noonfiroiì compiuta , ut Pega/ì, Gorgone ! , Centauri , Sirene! % 
Tritone ! , Leflrygonei , Cyelotret , Perfeui ,y taira . Terrò njo ne anche Ermogene propon- 
gono, che il Poeta debba favoleggiare in fui fondamento deU'azion principale , ma in 
fu gli Epifoii; contr' a Gian Dufa , e Giorgio Era'do , e Francefco Eneo interpreti di 
Petronio; i quali fottilizano, che Lucano come dorico fi* riprefoda Petronio , ne Ila di- 
naro da lui poeta. Ed io affermo , che Petronio accufa Lucano , e ammonifee gli altri 
poeti, che di pefo convertono una doria in ver li frnzt invenzioni epifodiche. Perocché^, 
fecondo il vero intendimento delle fuc parole , il fempbce didefo d'im fatto avvenuto, 
è opera affai più convenevole e propria allo dorico, che al Poeta quad lotigì me Lìti b.-fio - 
riti fjtiunt . Conciofliechc il Poeta per ambage ! , per vie , e maniere allo dorico infolite, 
coni' è l'unità d’ un' azione , e 'il principio della narrazione, la anale fuoJ cominciar 
dall' ultimo dell' avvenimento imitato i e poi nel niezo intrecciare l’ cugine di affa fac- 
cenda primaria : e in fui fine terminare più draordinariamente , che non fa lo dorico. 
Similmente deorum mr tu fieri a , cioè por intervento operatorio di Dei, all'ufanza Omerica* 
.Appretto, fibulofum fententiorum tormentum : cioè per opera , o inttrumento di concetti , 
o palléggi , o digreflioni favolofe deve hber fprritui lo ipiriro , e l'intelletto poetico li- 
beramente, cioè feaza obbligarli allo tiretto ufo dello dorico , il quali' t tenuto a narra* 
le cofe conforme al vero , deve dico fpaziare per lo campo larghiflimo della poefia per 
via d'invenzioni da luftrovate: acciocché paia d' edere infpirato dalla Mufa ut potiut 
furenti! animi votici natio appartai, cioè, contr h detto di fopTa Uberto Foglietta /ant. 
vero ip fernet poeta fefe non narrare , fti cantre profittar. Mufafque invocai , qu* cairn da 
infpirtnf, qua prectt fupervacanti ejfent , fi ipfe quod fati t bifiorieut narret tantummido j 
ncque fingere t , ac rei creare I ; quod nifi divino quodam rnlìinlìu mente r poetarum efjicrrt »•» 
pofent: E acciocché paia di non ridire le cole occorfe per l’appunto, come fe ficctfe 
una fede, o fuflc citato per teflimonio a giurare il vero. II qual rigore ficcome alla fto- 
lia è atto cffenziale , coti alla poefia è fuperdiziofo ; rthgiof* orationit fub tefiibut fidet . 
E chi può creder mai, che Petronio intenda il fuggetto del poeta edere favolofo, poiché 
fi dichiara apertamente con quella foggiuuzione , fed per ambage! ; y frntentiarum^f 
E qual gramatico può interpretare ambage / , y fententiarum , per argomenti principali 
d’un poema ? E coti la intefe ancora Ermogene dicendo ( tradurrò il tetto greco in latino) 
io primit vero patii funt propria fabulofa fententi* omnti . riferifce il Pentimento di qucfto 
parole alla poefia diOmero, dove fopra la doria della rovina di Troia , e del peregrinag- 
gio d’Uliffe , intrecciati fi veggono que* concetti , o trovati favolo!? , quivi dal Retore 
compilati , e da quel poeta epifodizati. Il predetto luovo di Petronio quanto a Lucano, 
e a quell’ ambage! vicac da Ifidoro fopralle’ato , cfprciCatncntc riconf e rinatOi dicendo alla 
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flroperfa Lucania , e riferendo ad ambage/ queU’obliquti figurationibur , iT che dirtie anche 
Lattanzio, ftccome l’é notato di fopra . c Maffimo litio nel difcorfo 19. vuole inferire 
il niedefimo. 

Diomede gramatico nel lib. 3. Ita nentrale ; non confentendo , che afTolutamente la-, 
iloria , ne fcmplicemente la favola fia il fuggetto del poeta. Pertica cft fida , vtravc nar- 
rationu congruenti rhstbmo , vel tede comporta metrica frattura ad utilitatem voluplattmque 
aerommtdata . E molto prima il medefimo parere avea morto eziandio 
Efiodo nella Teogonia v. 17. in perfona delle Mnfe. 

Seimur mendacia multa dietra verir fimilia: 

Seitnut rtt am , fi veluerimut vera loqui . 

Anche il medefimo pare che accenni 4 

Eufebio ncll'Oraz. di GolUntino, cap.ro. Ed poetica proprium , animo/ auiitntìum Leno- 
cinijl definire * Efl eliam hoc poetica proprium ferriati/ aliquantum mterdum fibt f tempere .' 

La lUuftriflìma Accademia della Crufca fortilfima efpugnatrice della contraria fetra, 
con vario, e dotto , e acuto difcorfo li rapprefenta in campoarmata. Nell'Infar. fecondo - 
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car. 6 . Il poeta non t porta ftuza 1‘ invenzione : perì fcrtvendo fioria , 0 foprajlona fiata ferina 
da altri , perde l'effere interamente, ear. io. E di due guife può tffer la fopra dori a ; la prima , 
quando alla fioria gid fiata ferina fi continua alcuna parte , ebe parta thè le maneafie , finali 


farebbono i cinque Canti alla Gtrufalemme del Tafio aggiunti. La feconda , quando /' allarga 


'la fioria deferilta con brevità , ebe può farfi in piò modi i cioì 0 col difendere più alta eofe 
particolari ; 0 don Pinne darvi dicerie , e giudici, 0 eoi raccontar le eofe medefime con piò pa- 


iole . eap. n. La intenzione poetica non è parte , ma il fondamento del tutto, t. 16. La imi- 
tazione , e 1 ‘ invenzione fono una cefa fleffa quanto alla favola, eap. 100. La imita- 
zione . e il verfo fon neeeffari in poefia ; ma la prima principalmente s fittomi nell’uomo il 
difcorfo , e l’umano corpo neceffariamcntt ì ricbiefio.ma primieramente il difcorfo . 0 per dir me- 
glio la razionalità, t.iot. Il fuggetto di Lucano farebbe poetico , fc fujfe fiata Jua invenzione. 
Nel poeta tra Padre fi richieggono due condizioni : la prima del tutto neetfiaria all’ effe* 
poeta, e quefla fi i il trovato : la feconda forfè neeeffaria altrei) ; ma non tanto , quanto la u 


prima ; ed ì P ofiervanza del vtrifimile . Il verifimile non foto è necertario al poeta quan- 
to la invenzione ima più ancora. E quella è dottrina d’Anitotile: il quale o apertamen- 
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te, o ambiguamente mollta di concedere al poeta per argomento , il fuggetto ftorico , 
ovvero fucceflo veramente avvenuto benché non ifentto: ecco dunque abbattuta la ne- 
certith della invenzion favolofa. Ma quarto al verifimile , egli fpciTo , e gclofamento, 
e con manifeièilfima chiareza lo raccomanda , e lo comanda per cola neccflariflima. Udito 
in particolare .• Ad poefim optabiliue ejl probabile imponibile , quint improbabile poffibilt ; 
fenza moltiffimi altri luoghi . Seguitiamo: Quanto peritene al verifimile può accadere , ebe 
flirta ferina fia fuggetto di poefia : ma quanto all’invenzione , ì vietato il prenderlo tale. 
Dovendofi adunque accordare inficine cuffie due eofe i non cofa ebe gid fia ferma: ma cofa , 
ebe fia avvenuta , potrà accadere ebe di poema fard [oggetto : quella cofa avvenuta dico, che 
ritrovata dal poeta t’abbatta a efier vera. Se c cofa avvenuta ; come può e (fere ritrovata 


dal poeta ? E poiiccm’ò poflibife , che al poeta fucceda inventare una cofa avvenuta, 
di fuo ingegno , in modo che non fi riconofca , • non li creda fermifiimamcnte , ch'egli 


abbia prefo per fuo fuggetto quella cofa di gih occorfa? Mi dichiaro i non puòjdarli 
quello cafo , che uno porta inventare per efempio la guerra di Gerufalcm ( benché non 
fiifle fcritta da neflùno) lìcchè concordi infieme il tempo , e il luogo , e le perfone « 
Difcordanti, e repugnanti quelle tre condizioni, non avra poetizato (opra cofa avvenuta , 
ne vera} ma concordanti, e corrifpondenti ; dico cflcre imponìbile , che il poeta portai 
averfi immaginata quella materia , fenz’averla ufurpata o dalla Iloria . o dalla fama. 
E quando pure quella importìbilth fi concedere potabile ; niuno per difcorfo naturalo 
Crederebbe mai, che quel poeta non averte in qualche maniera quel fatto rifaputo: e cori 
per l’ univerfale tenendofi per vero, e per chiaro , che quella óoetizata azione furte un* 
avvenimento di gih fucceduto, colui non farebbe poeta , avendoli perduto appo la gents 
la credenza dell’invenzione. Sicché uno potrfe efier or poeta , poi non più poeta. Ora 


foggiugae ; Che ciò t’intefc da Ariflotile dicendo: ( E fe in fatti aeeaggia far co fi fate fatte t 1 
altane nitntt vieta efier tali, quali verifimile dovere rffere fiate fatte # e pojfibilt a effcreflaU* 
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fatte, fecondo il thè egli di effe cofe l porta ) Volendo J Tgnifieare , thè il porta , non eomt di re/i 
fatte , delle cofe fatte è poeta , ma tome di verifimili ; thè il medt/ìmo viene a dire ; ehLr 
delle fatte l poeta per arridente. Annotile per certo non dice, ne vuol dire , ne può dir 

f ucilo i altrimenti direbbe unofpropofito quanto alla ragione delle colei e contraverreb- 
eall'cfcmpio di tanti poeti antichi, i quali fono veramente i primi fonti, e maeffri delle 
Tegole poetiche; i quali anso poetato iopra fienai e finalmente contrarrebbe a fe (beffo; 
poiché in varie parti di quel libro feopcrtamente approva la poefia fondata fopra nn_, 
luggctto (borico : non efcludpndo talvolta la favola: ma di raro . Eccone un faggio t 
Quia en\m poeta eft imitator , quemadmodum utique ve! piti or , nel quivi/ ahut tmagmum 
expreff or neeeffe ed imitar i Irmi» exifientmm numero unum aliquod femprc, r. ani mino 
quatta fuere , vrl fieni: i. vel quatta areni , XI videntur : j. ve/ quaha effe oportel . Si_. 
Ariff. intendere, come fi' perfuade la Crufca , edere al poeta neceffaria fempreinai la 
favola, iboltizia, e incolbanza farebbe (lata del filofofo qui dillingucie l'argomento poe- 
tico in tre divifioni: le quali io interpreto , per la prima , la dona d'una cofi feruta, 
e vera, o a i noflri tempi avvenuta, per la tradizione priva/a di alcuni , o la finn pub- 
blica di tutti fopra una cofa non pubblicata in fcntto : per la terza, la favola, cioè una 
invenzion del poeta non avvenuta , non ifcritta , e non detta ; ma fola imitata conforme 
■He regole poetiche. Similmente fe la femplice favola crea il poeta : a che fine parago- 
nare il poeta col pittore? Quanti dicono elfere, dirò, foreile carnali la poefia , e la na- 
tura? Arido ti le nella poet/Tpeffe fiate; Plutarco de Aud. poet. e de Homcro. e d. Glo- 
ria Athen. per teftimonio di bimonide: Platone nel io. d. Repu. La Retorica ad Erennio 
nel 4. Orazio nella poet. Demetrio Reterei Gioì Pollano, dii'. Aitili* : L-I10 Bifciola, 
Hara fubfcc. tom. ». lib. 3. cip. 3. Francefco Patrizi, poet. difp. ltb. 4. princ. Fibrtrato 
il giovane, fui princ. d. fue Immag. Ma fe la pittura propriamente rafìbmiglia le cofe 
vere, c reali; benché fi trasferifea eziandio alle cofe , quali o la fama , o la favela le 
canta , come fono gli Eroi, gli Dei, le Chimere, le SHogi; i Centauri , e (imiti ; perchè 
dunque alla pncGa , ch'é quali una cofa (beffa con la pittura , viene interdetta la imita- 
zione delle azioni (boriche, e vere? Dell’antichiffiinc poclie fatte fopra (boria femplice- 
niente; o fopra favola ratamente ; o fopra favola , e (boria congiuntamente , leggi il Pa- 
trizi nella poet. (tor. lib. ». car. 181. 18 j. 184. E quello pare, che molto conformi , c for- 
tifichi la noftra glofa dianzi fatta fopra le antedette parole di Arili, cioè (boria fola , fa- 
vola fola, e fama e tradizione, ove può intervenire verifimilm-nte la favolaftoria unita- 
mente. Contradice ora a tanti autori di fopra allegati , che Darete , e Dite non fieno 
flati reali (borici, mi Romanzi favolofi: a'car. JJ. Del foggttto dell' Iliade , e dell' Uhfiea , 
quale fiorito ei fari egli, rht /'abbia per fìcuro da' valent' uomini , che ferivi fe innanzi ai 
Omero f Darete Frigio , e Dito di Candia ? da ' quali , dalle battaglie infuori degli uomini 
ton gl' Iddei , pii favole fi raccontano , che non fa l'ifiejfo rotta . Coi»' è a dire , che Ettore 
tot) ferito ueeife di propria mano in hrev' ora parecchi migliata di ptrfone : Cosi Darete , 
Qui faueiur multa milita orcidit . Proprio , e comuniffimo appo tutti gli (borici modo di 
parlar'è: Il Tale foggiogò tutto POriente ,0 vero, efpugnò la tal Citta ; O pure vinte 
tptto l’efercito inimico . Ne perciò mai »' intende , che colui per fc (beffo conducete 
a fine quelle fazioni foto , ma con l’aiuto de’ fuoi foldati . Cosi a punto parla Darete. 
Seguita : Che Diana fdegnata con Agamennone dift e fece tante gran eoft ; Che nel facrifieia 
d’ Ifigenia apparver tanti miracoli * Lafci amo fiore t figliuoli dell’ Aurora , t dell altre Dee. 
Le cofe degl' Iddei [come altrove noi con invincibil ragioni proviamo] erano credute 
dall’Univerfalo ; aggiugni , che *1 Demonio; che in quei tempi era Prinetpt mundi in- 
gannava la gente con aperti, o maravigliofi e vati accidenti. Mi fe la Divina Fede non 
fortificane la noffra mente, e non la (ubilifle nella credenza del vero ; qual di noi Cri- 
fliam -direbbe luogo nella fua idea a tanti mifferi , a tanti miracoli? Segne : Se innanii 
ad Omero quelle due Porte fi fofier trovate in efiere , pii verifimrlmente che a Cor». Nipote , 
fa Settimio Romani, al Art dotile farebbono fiate note. E fe note Paté gli fofirro , 0 non 

ei avrebbe lafeiato quel bel ricordo Le adunque ricevute favole feior non ì lecito — » 

e dell’ averto travalicato avrebbe riptefi gli antichi tragici ; irti poemi nelP e fendali eoft > 
dell' azione , da quei due Potiti difendami fi trovan tutti. Non è imponìbile, ne incredi- 
«libile , che nel (eco lo d' Ariftotile fodero fepoltc , e fmarrite quelle due (bone ; e pe» 
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confeguenza incognite a quei Filofofo. Ma concediamo effergli fiate note; io non fo, 
ne mi fovviene, che loelPelTenzuIità delle azioni , Omero fia ripugnante a quei due 
Scrittori. So ben qucfio, che bafia non rimutare il fuggctto principale, ne le petfo ne 
fuftanzialitidel reho è lecito diverfificare,aggiugncre,epifodeggiare, come piace al poeta. 
Nel che Omero non li fciolte le ricevute favole o fionc altrimenti i ne 1 Tragici altresì. 

E quaado anche appari fle qualche fegno di contradizione , tutte le Poefie Epiche, Tragi- 
che, Liriche, e altre ancora , e le florie fteffe fra loro [fono diverfe in moltiffinie cole, 
e in cofe d’importanza, e di nolani! riguardo: ficcome noi a pieno prr quelle opere di- 
rnodriamo con l’olfervazione d’infiniti luoghi appartenenti a fimil difputa . Ritrova ora 
po’ altro argomento per convincere i detti Storici edere fuppofitizi , c non reali ; e que- 
llo è (die' egli) La grandini ma drverfità che fi trova tra Luna e i’ altra flirta nelle cofe 
fu fi nuziali . il tbt tra due fcritton dello i ìtffo tempo , e intervenuti a quella gu-m , tur tot Lì 
da contrarie parti , e pien d’ anhnofità , non fi potrebbe credere in alcuna pofflbil forma . Prima 
con fimigliinte conicttura, e probabilità rifpondoj che fe quelli due Autori fono ille* 
citimi, qual di loro due avrebbe coritradetto all'altro in cole di momento , per non ef- 
fere (coperto fallo, e bugiardo) Forfè quando fcridcro, l'uno non ebbe conteza dell'al- 
tro. Diffidi cofa a credere, e più difficile a provarla. Tanto più fe l'origine di quelle 
due fcritture s’attrihuifTe, come alcuni fi persuadono a Settimio , e a Corn. Nipote ? 
i quali edendo Romani avrebbono molto ben fatuità la realtà del fatto (ledo ; e con ogni 
accorteza,e providenza avrebbono fcritte le cole in maniera tale . che non fuifero (lati, 
per dir così, trovati in frodo. Senza che alcuno fcrittorc gli avrebbe sbugiardati . Dipoi, 
quanti fiorici d’ ogni lingua per padrone della patria, o per adulazione di perfoniggi, 
o per falfitìi di fama , o per altro interede tra loro fono difeordanti in cofe infinite, 
e gravi) Chi à praticato fopra gli fiorici , o fopra i Critici , può efTerne informato a Ef- 
ficienza. Terzo non fa forza , che fieno intervenuti a quella guerra ; e fieno tra loto in 
alcuna cofa contraddenti . Perocché non ogni fatto vidacrn co’ propri occhi; ficchi fpef- 
fo doveano accertarli da' faldati; i quali o non fapendo per l'appunto , o volendo ino- 
ltrar di fapere, o forfè a cafo efponendo a quello dorico , il fuccc-lfn ; agevolo. ente po- 
teano in alcuna cofa mentire, o variare, o difcordare dal vero. E tutto quello difeorfo 
aofiro ferva per ribattere, e annullare le ragioni, e la opinione anche di Antonio Polle- 
vino: il quale rifiuta, e niega per veri , e approvati quelli due Scrittori, nell’Apparato 
dorico lib. 1 6. fez. 4. cip. 1. e {et. 6 . cap. 6 . E con lui annovero anche Frane. Fernindez 

Ì Didafc. multiplex cap. 46. il quale fi confida troppo fu verifimili per tor la vita a que- 
i fcrittori , e altri fiorici : dovendo fapere , cne ne;il VerifimileS, nc il Credibile fa 
conclufione di verità . Ora viene a dar bando fuor della doria anche all’ Eneide rop. 
Dell* cofe intorno ad Enea , e alla venuta fua in Italia appo Dionigi jlliearn. ftne leggono fi 
poche , e furon poflt da lui per fi dubbi», e per fi incerte , eoe fe pur fi trovavano allora ferine 
da altri fiorici (ebe fi può prefumere anzi tl contrario) piuttofl* divifi termini d' azione, cbt * 
azione faranno da appellare : i quali termini componendo enfiente il poeta , co n Miri termini, 
tbt efio trovò , venne a comporne quella fua favola; cb* per quei pochi divifi termini ulti ad 
altrui non poteva non tfler fua , ni perder nome di fu» [oggetto , e di fuo trovato . E quello 
ttmpor di termini * ciò cbt vuol* Jriflotile figni ficare nella Poetica , dove Compofizìon delle cofe, 

» de' fatti, e della favola nomina rotante volt*. Quei termini dorici, de’qnali Virgilio com- 
pofe la Eneide , Infogna che per forza delTero conteza della venuta di Enea in Italia 
(il che viena a eflfere l'argomento di qo.-l poema ) talché o termini divifi o azione in- 
tegrale , che ciò fia : bada che fu dona ; fopra la quale il poeta fabbrico la fua poeti» 
Eroica .* e così vien del tutto a diftruggerfi , e fvanire la fua maflima , che la favola , o la 
invenzione trovata dal poeta , fia la fórma dell'Epopea. AppreTo: come fi può prefimett 
moli il toutrario'fl dunque una femplice prefunzione , o coniettura dee prevalere d'auto- 
rità, a tanti Scrittori , che ragionano di Enea capitato in Italia ) come fono Minernnh 
nel fupplemento a Berofo Babilonico; Eufebio , nella Cronica ; Tiro Livio fui princ. 
Catone , nelle Origini appo Servio Ei>. primo fopra Cui cognomen Juh . Salufiio d<*Ma 
Congiura di Catjlioa; Colconip; Emina; Solino, cap. 8. e 1. Agarocle ; Pompeo Fedo, 
lib. i 5 . Apollodòroi Alcimo; Galata ; S. Agodino d. Civ. D. lib.j. cap. a. Fliano, var. 
Sor. lib. 7. cap. 16. Clemente Alcflandnno Stremai, x. Tertulliano ; A poli r. cap. 9. 
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Paufania lib. J. Guidino lib. io. e 4). Seneca d. Benef. 1 . 3. c. 37. e nella confola*, ti) 
lluia cap. 7. Gìo: Boccaccio Geneal. lib. 6. Eraclide Lembo ; Damafte Sigeo ; PI ut are® 
■e’ Probi, e de Clar. Mulier. e in Romulo : Girolamo Colonna fopra Ennio car. 63. 
Innioi Vairone lib. 4. d. Ling. lar. Pagolo Merda in Ennio car. 114. 107. Giulhniano 
LcgiOatoie Novell. 47. Ifidoro , orig. lib. 13. cap. 1. Dione Prufiefe, ora*. 11. AlefTandro 
Napolit. Gcn. Dier. 1 . 4. cap. a. Raffici Volterrano 1 . 6 . e 33. Giorgio Gemifto Pletone 
de Reb. Pcloponaes. orai. 1. Gio: Zonara lib. *. Giorgio Cedreno, Varrone nel 1. Rer. 
di*m. appo Servio nel 1. d. En. fop. quel Matte dea rr.cn/lrantf viam. Onufrio Panuino 
d. Rep. Rom. Tommafo Demflcr, Antinuif. Rom. lih.x. c. r. Godantino Manaffc ; nella 
Crono). >g. Conine appo Fnzio nella Bibliot. Strabone lib. t. e 3. e 13. Appiano Aleffand. 
Gucnc Civ.l. I.b. i. Mettala Corvino d. pregen. d'Augufto. Aurelio Vittore d. Origin. 
d. Gent. Poi ai. Ca'fiodoro nella Cronica. Giorgio Calandro; Aride: Agatillo poeta; 
Ovidio , Ve amori. 14. Vnp. En. r. 1 Libri Sibillini; gli Oracoli d'Apollo; Aratino; Sa- 
»iro; Calli^raro ; Ccfalone Gcrgitio; Demagora ; Ariftotile; Dionigi Caicidefe ; e Dio- 
nigi Alican-afleo ncn incorpora egli nella ftoria per azione dorica , e da tanti fcrittori 
autenticala la navigazione di Enea in Italia ? Servio nella prefa*. all'Eneid. Mutar» ai 
ltaliam v niffe , rr. 3 *tfrfìum r(l\ l'merct» retò loeutam rum Jovi , mtfiumve Mircunum t 
rafia! ejt ccrrpofitum . E in altro luogo ancora, citato dal dottiffimo Ccrda nel a. d. En, 
v. 148. Ade; ca il contradatare altrettante autorità in contrario; e non fi fondi fa' venti- 
nuli; e cosi di ver ri vincitore di fimil quidione. [ E fe Cornelio Tacito lib. ti. de Ann. 
dice Ramar.hr» Trota demifum , g j Julia flirpH audertr n Mneam , ahaque Lauti procul fa- 
bulli velerà: intende qui de' particolari , non de’ generali , che fono l'argomento dorico, 
verbi grafia di effer venuto Enea in Italia. ] Quivi a c. 103. Attraiamo dietro al P Iliade , 
e all’ulijfea , di quel Dite, e di quel D.trcte farebbe agevole a folle nere : quq/ì niente altra 
non fi trovando tn quelle finti me , del generai foggetto dì tJJ a Iliade , che ’l nome d'ira. * 
d' Achille . Quanto alla prima Ira ; Dite I. 1. Achillei memor iniuria de Hippodamia ab» 
flrafia , aljlinendttm pttblico concilio decreverat , odio maximè Agamcrrwor.it . Abchtoque 
amore, quei» circa Grscoi Labiata!, fiiHcef, quii eorum paticntia , pofl tot bcllorum vifloriar, 
ac falla fonia , Hippndamra , conceffum prò laboribut prtmium , per iniuriam abfirafla tffet. 
Dein vanente! ad fi Ducei , adrtu probiùere: ncque cui quarti eorum ignofiere , qui fe aaver» 
fin Agamemnonie contumelia , quum defendere licere! , defirviffent . Intuì igitur martini f ’ 
Tatrcclum } ti Pbanicem , ti Aungam Autumeiontem fecum retiacbat. Quelle parole non 
fono ampio , e fufficientiffimo argomenta da fondarli fopra il fuggetto della Iliade? 
dato però, che la ellenzialità di quedo poema fi formi dalla prima ira 4 ' Achille per lo 
rapimento d'Ippodamia ; il che ner ora non voglio porre in difputa. Quanto al fecoado 
(degno, nel 3. lib. Achille per la morte di Patroclo fi modra tale, che di lui narra lo 
fianco deformai um lacbrymir , atque omni fupplieio l ameni andi . Qui modo projlratui burnì , 
i-, urie cadaveri fuperiaeenc , odiò rehquorum animar pertentaverat , ut Aiax qui folandt e aula 
fjl iterai , muti Influì retri ttcrct . Ecco intanto il dolore, eh' è ( filofoficamente parlando, 
puncipio dell'ira in quedo nodro propoGto : dicendo il Maioragio fopra la Ret. d’Arid. 
lib. x. car. 191. £>*i fe contemptum , a ut fuor arbitrai ur ; dola ; undi ira nafiitur parole 
cilratte dallo delTo filofoto. Ora fi procede all'atto dell'ira : Eo die in pralh ex Troiani » 
vivi a Diomede eapiuntur duodecim ; ab Aiace quaàragir.ta . Capti etiam Pyfui, ti Tvandtr 
Priamida * Hot uptivoi omna Achilli ojfcrunt * ìfqto t eoe deduci ab bufila» Patroch , una 
aiam eum Priami fihji iugulari iubet . Ac rtlox regulot dilaniando t eanibur obtjcit. co n fir- 
mai qut fi non priur definire pemoSanio humi , qtiam auflorer» tanti luflur fin fanguinc- 
vindicafiet. Dipoi uccifo Ettore ; per di Tacer bar l’ira fua , ne fa tutti quelli atrocillìmi 
llrazi, che anche in Omero fieno deferitti. Per la aùal cofa , io non fo ritrovar dubita- 
zione alcuna, che polla impedire l'argomento dcH'Itiade, ficchè dependente , o dal pri- 
mo , o dal fecondo fdegno , offa non polla dipoi con epifodi allargarli , e con malti acci- 
denti variarfi , come appunto fece Omero. E fe in alcuna cofa dal predetto Scrrttore fu 
differente, quedo non pregiudica , .e non contrada niente ne alle regole , poetiche . ne 
«ll'efemplincazione degli altri poeti. Alle regole ; perocché falvato vero, e immutabile 
il femplice argomento d’ un’azione avvenuta , fi di licenza poi al poeta di largheggiare 
nell’ altre parti a f tu volontà. All’efemplificAzione; perciocché (Eccome a* è accennato) 

in altri 
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ia altri laschi di quelli Volumi apparili la molta , e gran diverlith di favolo varia- 
mente da i poeti imitate . Dipoi abbiate a inente il fopraddetto efempio bolli Ronca 
Aedi , non nel principal Paggetto , ma in molte particolariti di clTa , tra loro adii uifeor- 
dì. É Virgilio anch'egli in ijuante cofe importantiflime fvariò da quello , che fi ritrae 
dalli (loiici? Aggiugni di piu , che Omero potette feguire o altri scrittori ; o la fama , 
ancor frefea ); ola relazione di alcuna perfona intervenuta a quella guerra . Perocché 
quello poeta fu in quei tempi , o quivi intorno . o pure 'prefenre a quella azione. Leggi 
per tuo gullo, Lettore, Plutarco de Homero; Giovanni Zezc, Chil. 13. ilor. 396. Apol- 
lodoro, predò il medeumo Zcze Aor. 399. Chi). 11. Cicerone, Tufcul. 1 . 1. e j. De Nat. 
D. 3. De Senesi. Agcllio 1 . 3 . c. u. e 1 . 17. c. ai. Clemente A lelT. lib. t. Stroma r. Vel- 
leo Patercolo l.i. Eufcbio nella Cron. E appo lui quivi Crate, Eratollene , Anftarco, 
Filocoro i Archiloco . Solino cap. 33. Tertulliano , Apolog. c. 1?. E quivi il do'tn- 
fimo Scolialte Renato della Barre. Erodoto lib. 1. S. Cirillo AlefT. contr* a G ulimo 
apostata lib. 7. {Girolamo Magio, var. Lez. lib. 1. cap. 4. E altri. Che Omero feri- 
velie fioria mefcolata con favole , anche Dione declamatore il tellilica , oraz. ', 6 . 
homcrui per fabula Vf b-flvriam conalui ejl bominet erudire , vjldt ad erudienium diffiditi . 
Ma quale ftolrizia ridicolofiflima farebbe Aara d’JOmcio , defetivcre un’ azione , perchè 
fuflc creduta , fe fulTe Hata una cantafavola? Chi nega la gqcrra Troiana ? Fu dunque la 
Iliade una Hiflona fabularii come diflc in Tiberio cap. 70. Svctonio -, cioè fuggerto ver 01 
« alcune digreflioni falfc : com’ è Penelope modella , e pudica nell’ Uldlea ; colf ripro- 
vata da Duri Aonco , citato dall’ interprete di Licoirone , Gio; Zezc ; ma quella è m- 
■refa di Franccfco Fiondi , var. lez. lib. 3. cap. x. In. quanto poi al fubbietto dell* Ulif- 
fea , leggi il teAo del prelato Dire ; e ti accerterai quanto larghiflimo campo egli predi 
a Omero di agevolmente diAendere quel fuo poema . Ma per correda odi Strabone I. 3. 
Vlyffii expeditio bucufque progreffa fj fognila , Homcro anfani videtttr prabuifit , ut fieut Ili a- 
dtr» , ila Ulyjftam rx bifora infibulofam poetarono mori narrati oh:: n torqueret . Ni» cium 
Itali* modo , V Sitili* loca tf alia quidam burnì rei indica fuggerunt ; fed in lìifpanro 
quoque urbi Ulyjfea iflenditur , Mmerv * tcmplum , alia [txccjit* errorum Vlyfii vtjli - 
li» , V aliorum , qui è bello Troiano evaferune . £ nel v. replica Ad iti bah am portar ejl 
jtrgous , ab Argo navi fu diflut . Eòi cairn perbiber.t Jafootm navigale , Cinti dnaUihum 
quarentem , quam deam Medea cupiibat vifere : V * finimenti: concreti! , qu * Argonauta 
ibi fccerint , adbuc durare variegato t in litote ftrupulor . Huiufmodi porrò fabule ia confir. 
mant , quod noi diximui , ho me rum non omnia finxiffe ; fed ehm multa il genut ferri ri. 
mtoribui vulgi audiret , ipfum de fuo mtervallorum longttuJmei , remoto! ab bomintbur 
fluì addidiffe , utque Ulyjfem , ita etiam Jafanem in Octanum tdoxiflt , ehm eorum uterque 
vagai ui fuerit, fieut ‘A Menelaui. JE ocr qucAa medtCma ragione avea detto pur ili Ome- 
ro nel primo. Igncfcenium quoque ejl , quod i/t , qu* bijioncl , ad doeealum accommo- 
dati narrai , fabuUja quaiam attexit. Pcrciocclic gli antichi e poeti , c Aorici aveano per 
coiume di favoleggiare per acquiAar preflfo la gente , diletto , c per queAi via del dilet- 
to guadagnarli piu autore voi credenza. Dice dunque nel lib. it. ragionando quivi delle 
Amazoni [difeorfo parte vero , c parte mentito] Peculiare alt quid narrai ioni de Jota '.e. 
mbui aceidit . Reti qua tnim fabulai à vera biflona feparatai babent . Eterni» ami qua , fa! fa, 
W portentefa , fabula vucantur * Utque de prifeii Per forum , Me derum, Syrorum rebùi fijem 
admodum magnani invenerunt fenptorei , idque ob ip forum jimplieitatem , li fabulai titilli 
fluitone, Cum mine vidcrent ni botare effe tot , aut ex prof, tjfo fabulai fcnbtrtnl , txifhma. 
veruni fuam qutquc fenptienem ledunbui l/ucuniam fi re , fi fub narrai toni t vera fpteit et 
dieerent , qu a ncque vidi/ltnl , ncque audtvifient , folta» ex ijr , quibui romita i/l a *<r C ne s 
ti unum fpelìantei ut auditio , amata* fiati , ttaue admirabilii . Equi don faciliut H elide, 
XS homcro aliquu[fidem adbibumt , tu in de Haowut verbo faciunt » itemqut tratieie poi ti 
quàm Cte/i* , Htrodoto , HtlUmce , KS forum fimihbut . Plerifqui etiam eorum ani ir Me. 
fiandre ftripfierunt , crelere non e fi fatis tutum . Kam y i/U fatili verbo doni , rum Ve. 
ttandri gloriam , titm quei txpeditio proeul a uobii in extremot A fi* fina falla fuit . Ditfieul. 
ter auttm reiarguuntur , qu * de longì dijfitu narrantur . E nel primo Soie anima -in tu ut 
fotta , fed multa affiogunt : homerui in prima * Lieentia poetiea etnia! ex bifferia . di. 
H/itìone, fabula , Hifioru prttaie fintm effe ver, totem » Fiati» iifpofii unii effettua. 

J . .1 . ‘fàw, 
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Siam , ut ehm puf nauta introdurti . F abult , voluptatem terrore m . Nota che In greca" 

die: diatbe/tt ove fi traduce Difpo/ìtto . Silandro interprete nelle annotazioni determina 
che vaglia Exornatio ; qua rebui gtfiir narrandit adbibetur : E che quell* efficacia lignifichi 
Evidenza . Sia ciò per avvertimento . Seghiamo : Strabone : Et quidem primi etiam bi-‘ 
dorici , ar natura rerum defenptoret , fabula! ftnpferuat . Enimverò poeta fabula i ad mo- 
ri m fórmotionem re terrai , Tentati t magna ex parte rationem babuit ; interdum txmert 
etiam miliario adbwito , ventatem tjurdem amplellem , mendacio autem demulcent , ac g u- 
leratnt dueit infar muìtitudincm ; if — Ut faber argento tum eircumfunderet aurum — 
Jie ili* curie eventi! fatui et adirei!, diflionem ita rondimi , ae emani , interim ijni vera nar- 
ranti e,! propo 'il tir , rum ipfe quoque ad finem refpicient . Hoc modo lli.icum ili e bellum , rem 
ni m tram gefiain , fumpftt , ar fabulorkm rem mentii ex ornavi! ; itemque Ulyflìt errore! . Noti 
entm Humericum <1 mia fabuìarum portenta proferre , qua i nullo vero dependeant . Verifì- 
miliora nimirum videntur auditori, qua quir ita menti tur, ut vera falfit ad mi fera t : id quod 
de Ulylfit errortbut difiertnt etiti n Polybiur affirmat . Non enim omnia fai fa dixit , fed multa 
moda dixit: alio jui ea verit fimilta non fiifient . Volete maggior eh tarerà del nodro dub- 
bio, e maggior redlmonianza di fi celebre Autore? Che forfè Strabone mai non lede, 
o non intefe la poetica d' Ariftorile, ficchc avelie auto a contradirc a quel Filofofo fen- 
zi farne menzione , fe egli non' avelie comprefo , che anche Aridotile in filo linguag- 
gio la intendea a quello modo altresì? Onde bene Servio ne’ prolegom. all’En. lic- 
er oicum poema efl , quod ronfi at ex divini t , bumamfque periteli! continent vera tum fidii . 
Nel che, ficcome in tutte l’eccellenze poetiche, fu mirabile il TafTo, che vedi , e adornò 
il fuo poema di tante digrellìoni favolofe , e fuaviflìme , che quella fioria fi può no- 
minar Verità, quanto all'argomento efienziale , e finzione quanto alle favole aggiunte. 
Del che Pagol. Beni , nel coment, alla Geruf. cant. z. car. 36$. e altrove il Lombardelli j 
c Maiaterta Porta. Anzi l' ideilo Beni nella fua Comparazione dimoftra, come il fug- 
getto dell* Anodo altresì è fondato fu la doria car. 183. fin* a 187. e Pindaro nella Nero, 
od. 7. dice , che la fama d’Ulifle non fu così celebre in effetto , quale fu da Omero fai- 
feggiata .'Adunque la perfona d' Ulifle fu vera, del che varia conteza e piana certcza 
n'avrai da nobil filologo Frane. Fernandcz nel Didafc. mulriplex cap. 47. Ne fa odacolo 
al noftro proponimento , cheSvida nella prefeate voce dica Dapbidai Grammaticali qui 
de Homtro , eiufque pocjt fcripfit , e am argueni mendaci j . Atbenienfet enim ad Uiaeam expe- 
ditionem non iverunt . perocché la perfona non autorevole ; e la cofa quivi ripreiiu 
c un accidente , e non il fubbietto . 

Sinefio in Cai viti) encomio: car. 71. gr. lar. Poetica , effiflrixque art extertque imita- 
trice i, vtritalii.ru m minìmam b abere ; popularet autem potiui elfe videntur ommaque ab 
itili ad opinionrm magie , quam ad veritatem fieri accommedatc . Se dice Magie quam , noo 
dice femplicemente pemtui. 

Jornandes d. Kcb. Gelici* cip. j. Lucano fluì bifiorico , quam poeti. Adunque partici- 
pava del poeta . '' " ' , ’’ 

Ovidio d. Pont, epiff. uh. 

Denique materia , quam quii /ibi finxerti ipfe 
Arbitrio variai multa poeta fuo. 

Accenna qui la favola , e la varietà degli Epifodi. E negli Amori lib. 5. eleg. xt. 

Exit in immenfum facunda licentia vatum : 

Obhgat Li dorica nec fua verba fide. 

Lelio Bifciola, ore fuecelT. To. t. lib. 3. cap 1 . 3. favorifee , e inclina molto alla parte. 
Contraria alla nodra fazione. Tuttavia nel Tom. t. lib. 7. ca{>. <9. dice Poeta prcpofitum 
juum refert ad bifioriam ,/ìve rem gefiam . narrane eam non , ut gefia efl , fed ut geni potuti, 

Antonio Lullo, d. orar. I. 7. c. 5. Fabula efi prtmum , ae pracipuum oput poeta. Noie, 
tuim metri 1 , numeri fqut gtnui hoc crai ione metiri debei , fed rctui invertii . Quare im bone 
ordina n non recitici , licei metrici ferip ferini , Empcdoelem , Aratura , Lucretium , Luranumì 
quorum nulla efi narrata fabula ; fed votiut i drverfo Herodotum , V Seipionit fomnium inter 
poemata rteenfebimui , quoniam fabulofa t rad ani . Anche il Viperini aderifee a queda 
menzogna 1 . 1. cap. 1. poer. Aggiugni Servio nel x. d. En. Lucanut in numero poeiarun 
offe non meruit : quia videtur bifioriam compofuifie ,• non poema . A ragione fett* altra per- 
lina Marziale se’ Didici fi ride con garbo di quelli Chimcruatori, Suni 
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Su ut quidam, qui me dicunt non effe poti am. 

Sed qui me vendi t Bibliopola putat . _ 

Girolamo Frachetta, Lez. iz. in Lucrcz. car. 147. afferma non efler Poeta, Lucrezio! 
perciocché il fuggctto fuo è di cofe filofofiche; e che Subbictto poetico non pub flar finz » 
mvenzion favolo fa : ctnciofjiacbi il travamento fi a anima della poefìa : il che , lafciamo eh* 

10 dica An(l. fi comprende dal nome greco poiefii j il quale derivando dal verbo poieo , lignifi- 
ca Fattura , cime fe dictfft Invenzione , e le invenzioni, favolose non convengano al jilofofo , 
che dcv' riferì invefligator ■ , -e tentatore della venti , e delle cofe , che fono . Lafrio che 
poejia e folto il genere dell 1 imitazione , e per eonfeguenza bifogna ebe a forza partecipi dell ’ 
invenzione . La etimologia del predetto verbo è interpretata diverfamente; c perciò que- 
fta fila Maflima fi dee riporre tra le femiminime i potendo ciafcuno intenderla a fuo 
vantaggio. Lorenzo Rannrcz fop. Marziale lib. 4. ep. 14. Poeta idem ed , ae latini fa fi or ! 
idefi qui rei ipfat faci! , il architeli Jtur , quod poeta tmitandii rebus tantum polirai , ut tot 
ipfaj ante oc ulti pavere videatur , qua vietiti marita à gradi dicitur ; quajt dicci operati! - 
nem ipfarum rerum . Hmc tjl , quod Arijlot. facultattm poeticene imitationem effe daeucrit ; 
quid ta verbi t tanquam piflura colonbui ree ante oculoi ponat , ipfit ad vtvum imitandit . 

11 Pontano Gefuita nell' Annotaz. al proginn. Ja. del voi. a. Vtcabulo poiein j unde poe- 
tica ,! tana fingeudt . quam f attendi fubieda e fi fignificatio ; definiturque poetica , ari qua nu- 
merofa orai ione ad doeendum vita ufum , aflionet bominum imitatur . Fidio porro magie 
quam earmen Poetai n facit i curai magii td proprium imitar 1 , in quo inefi fidio , fi quod 
fine fidioue fieri non potè fi ; immò quod ipfum totum fapi'ut efl fidio. Itaque Plutarcbut i. Ani. 
poet. Sacnficia quadam novimut ebom , il tibiji carenti a ; poefin fab telar um , fi figmento - 
rum expertem non novimut. Ham Empedoclit , il P armeni, dii ver fui , T teriaca Huandri , 
fi fent enfia Tbcognidu orationet funt , ut pede firii humilitalem inrcffui effugerent , grandi! a- 
lem , il menfuram à poetica prò vcbtcule mutuata . Ncque igitur Lucrami» , ncque Mani- 
lium in poet il numerarci Plutarcbut. II Boccaccio nella Gcneologia lib. 14. car. 134. vul- 
garizato cosi : Il nome della Pocfia non ì indi nato , onde molti poco avvenentemente filmano, 
cioè da Poyo, ebe fuona l ifiefio che fingo , anzi è derivato da Poeta antiebi/fimo vocabul» de * 
Greci , ebe latinamente fuona efquifita locuzione ; perciocché que' primi enfiati di fpirito in- 
cominciarono firanieramente a parlare a quel fceolo ancor rozo , come farebbe in vrrft , ebe al- 
lora in tutto era una forte di locuzione non conofeiuta. Il Viperani, poet. lib. l. cap. a. 
Poeta pradantiore quodam modo, quam cateti , Dcum vtdetur imitati ; nam ut ille ex nibilo 
rei. creai , unde poietei aipellatur ; fie ifie peni ex nibilo con fingendo admirabilta quadam pro- 
duci t -, ncque rei geflai bifloricorum more pronuntiat ; fed divina quadam rattorte novat con- 
diti carumque return, qua nufquam funt , imagi net format ; fi earum , qua funt , pulcbrio- 
raeffìngit. Quapropter boc ipfum nome » adeptiit tfl , quod Dep tribuitur . lib. z. eap. j. 
Nec cquìdem l'irgiltj Gcorgica , pocfim effe dixenm , cum fabula carcant . Vedi Io flefTo me- 

f lio confiderato lib. a. cap. 3. c lib. t. cap. 4. e 8. c lib. a. cap. j. dice ; Lueanut inter 
ifioricot poti ut quam inter poetai annumerato! . Il medefimo tiene lo Speroni, dia), a. fup, 
Virgilio part.a. car. 35a. E il predetto Puntano nclPannotaz. del Proginn. ad. d. voi. 3. 
Pari. Scaliger poetica l. j, e- a. argume otti contendi t in ordinerà poetar un Lucanum infe- 
rire. Nobti ani iquit atti Confi n fui potior efl , Lucanum non veri poetai n dici Po fie . Contenda 
fj Laminali Lucretie qujji dare ervitatem , Il poetxm renuntiare ; fed frukra efl. Tuttavia 
come oflferva Giorgio ferardo in Petronio 707. Lucano è tenuto Poeta da Sidonto Apolli, 
nari /.a. ep. io. Savaro ibi. Raderò ad Marciai. I. 14. epig. tqt. Gyraldo dia!. 4. Batch, ad 
Claudian. 1117. Vedi il Tallo d Poem. Er. I. 4. car. 50. Il Riccobono fopra la Poet. 
d. Arili partic. I. e 10. A nomine poetorum «noe/ reijciuntur , qui mbil imitantur , 
nul/amque fibalan conponum i ut facile ftt % bae regu< 1 mairi ti’eandrum , lerenunz, 
Aratuoi , Manihum , Lucretium , Lucanum , Silium Italicum , aliti , qui eim fabutam 
pnppfUam nuliam babeant , magit ex communi quadam appellatane , quam ex rei venia- 
te inter poetai enumerantur , etiamfi optimi eonfecerint carmina. Fra quella greggia fi dee 
annoverare anche il Frachetta ; il quale fop. Lucrezio, Lezion. ta. car. Z48. dice che Lu- 
crezio non è poeta per le predette ragioni. Replica le medefime cofe quivi lez. I. car. a. 
Nella medefima opinione trafeorte anche Bellifario Bulgarini contr'al Capponi ; partic. j. 
sar. a8. Se per avventura tu avelli , o Lettore offertalo , che 10 recatele autorità di vari 
Prog. NiC Voi. 5. E ; * Scrii» • 
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Cerittcri, io così puntualmente, ne a parola a parola averti trafcritto l'originale altro!, 
non t'importi, e. non ti muova niente finii! novità ; perocché prima non fi altera punto 
il fenfo dello Scrittore allegato ; e poi quefla è antica ufarza di graviflimi Autori . Cosà 
dnnqne talvolta S. Pagolo i del che il fno dottiffmo interprete Benedetto Giufliniano 
ne’ prolegomeni . Cosi la SacroCanta Madre Chiefa in alcuni paflaggi . Cosi predò De* 
metrio Retore : e Ateneo i di cui vedi il fuo Scoliafle Ifac Cafaubono lib. i. cap. 13. 
e lib. a. cap. ij. e lib. 3. cap. 1 6 . e lib. 7. cap. a. e lib. ic. cap. ta. e lib. ai. cap. itf. 
e lib. 14. cap. 10. e ar. Cosi eziandio Quintiliano ; e Marco Varrone ; e de’ roflri tempi 
Gio: Batifla Bernardi nel Seminario delia filofofia Ariflotelica , e Platonica; e Jacopo 
Pontano fopra Virgilio. Potrai per confermazione di quello leggere quanto dice Pier 
Vettori in fimil propofito nel lab. ottavo delle fue cpifl. fcrivendo al Lettore quivi 
a carte 184. 

L’Accademia della Cntfca di 'nuovo rinfrefta l'arme , e’ rinnuova la guerra ; ficchi 
a me anche farli meflicre di raddoppiar l’ingegno , e le forze . Nell’ Inf. x. car. 107. 
M* che debba il poetico faci mento effer dell' ur.1verf.1l fagotto principalmente , e del corpo 
del E argomento , non di ripieni , * di nstvi ; da quefo là ego d' Arijt. Jt cava — Ed è fecondo 
tutto [ cioì univerfole] a quell’uomo quali rofe accade dire 0 fare , fecondo il verfimtle , 0 il 
necejfario , dove mira la poefia , ponendo i nomi .... s’ ella pone 1 nomi , non piglia azioni 
fenile, nelle quali i nomi fi trevan polli. E altrove - — E quejìi ragionamenti , e i fatti bi - 
fogna, ed elfo metter fuori in unrverfale > dipoi coti efifodiarr, e allungare. E dico coti girar» 
dar fi l' unrverfale , come dell' If genia . Sacripcata certa fanciulla idc. E dopo quefe cofe , già 
avendo pcjli i nomi , epifediare. — Ecco che prima Ji dee formar V argomento in unrverfale ; 
appreffo porre i nomi a ehi tfò indetto [ il eie in foggetto prefo da fioria non fi può fare ] 
e ultimamente inneflarvi digrejfoni . Qui formar 1 ' argomento in univerfalc non può infe- 
rire un’azione finta di tutto punto. Con che ragione fi può nominare, univerfalc , tm_, 
fuggetto di nuovo inventato ; e non anche quello, da altri ufurpato , e poi con epifodi 
ampliato, o trasfigurato? Dice Arifiot. licfque fermonet fattoi , M ipfttm faticatene. . 
operi et expenne universi. Agevolmente — facienttm — fi potrebbe riferire a una in- 
venzione tutta del poeta ; ma — falìot — in che modo? E tuttoché quel ... faflot — 
eflendeffc il] fuo fenfo a cofe anticamente favoleggiate , e nen a cofe floricamente de- 
ferite, nondimeno fi dee credere , che le favole antiche , e comuni , e ricevute fervano 
per ifloria; cfTendo o per la dubbiofità , e incerteza delle cofe , 0 per l’ antichità remota , 
credute per vere quali fon finte. Perloché non perciò fi efclude , che l’argomento prin- 
cipale poetico non dchha effere Dorico , o almen tenuto vero , o verifiinife. Univerfalc 
dunque con più probabilità fi dee intendere quel fuggetto , che dal poeta 'fecondo il fuo 
beneplacito é trafpiantato o da fioria fcrirta , o da favo’a creduta , o da fama divulgata ; 
e polcia fu quello femplice , c nudo argomento (quale ivi Arifiot. efemplifica nell' Ili- 
genia, e nelì’Uliffea) vuoili dal poeta epifodiare variamente di fuo capriccio, tantoché 
lì fuggetto riceva la dovuta grandeza. Appreffo deve il poeta ritrovar nuovi nomi per 
li luoghi , e per le perfone, che negli epifodi aggiugne di fu o: ritenendo de’ nomi , quelli 
{blamente , che neceffariamentc vanno uniti con l'argomento principale. Per efempio; 
Didone, ricevuto nella fua Città Enea sbattuto dalla fortuna del mare, mentre abbando- 
nando fua patria Ilione, diflrutto da’ Greci j navigava in Italia , da’ Fati a lui promeffa- 

f li per fuo regno, fieramente s’innamora di lui ; e ne ottiene il fuo intento amorofa. 

inalmente veggendo ella , eh' egli preparava la fuggita in Italia per avvertimento di 
Mercurio , mandato a quello effetto da Giove , non potendo effa vincer la oflinazion-. 



ricre, e configlieli . e facerdoii , e altre perfone co’ nomi , a loro importi dal poeta fe- 
condo la volontà fua . E quefla è la interne ne, e la dottrina d’ Ariflotile. Ed egli fteffo 
il confeffa fpec:ficatamente . In cometdta quidem tam ter trantfrflum extitit : cùm er.im eoa - 
P it uteri. I fatui am per ferifmilia , Jic qualtbct ncrr.tna in perunt , * In tragedia autem no- 
minibus, qua tam fuerint , bareni. Caufa autem e fi , quii aptun ad perfuadenium efl td t 
quei fieri potefl. Qua tgi tur fatta non funi , nondum crcdimui effe poffitnlia : qua autertu 

fatta 
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falla funt , perfpituum ef t q UoJ po/fibilia funt : nequt enim falla fuìffent , fi e fieni 1 genera 
corum , qua fieri non pofiunt . Hee tatara non etiam in tragadijr, in aliqutbut qutdtm unum , 

■pel duo no torum nominum funt : roterà autem fili a : in quibufdam autem nullum , Ut in Agi- 
tbontr Flore: fimiltUr entra in boe li ree , nonina falla funi: W nibilommut delellat aitò, 
ut non ornarne quoren lum fit inditi r i notiorihur f Aulir f circa quat tra radi* fune , bare, 
re. etenim ridi cui um hoc quorert , quia y njtt,pturit nota funt , {jtamen arie il a it eunilor. 

Prima; la Commedia aach ella (li tiara poco* i matrici , può finger totalmente l'argo- 
mtnto, e per confeguenza i nomi. Secondo; la tragedia dee attenerli nell' argomento, 
o a ltoria feguita, o a favola antica , e per l'antichità Tua . nelle opinioni degli uòmini 
autenticata come ilioria. Terzo ; la tragedia può fondarli anch'ella fu la favola nuova- 
mente immaginati, e appre.To finger anche tutti i nomi, con Pefempio del Fior d’Aga- 
tone. Rifpondo contr’Anflor. che (iccoine un Fior non fa primavera; cosi il Fiord'Agato- 
ne non può far efempio di buona tragedia. Perocché tanti altri poeti, molto più fub'i- 
mi, e rinomai/, che non è Agatone , formarono i lor fuggetti fopr'avvcnimenti dorici, 
o fopra favole verifimilmente credute ilorie, cioè traditi t a maionbut fabuht , circa quat 
tragedia funt. Ecco la ragione dello (ledo Critico; Le cofe avvenute , o ferme fi (lima- 
no vere; e perciò ci pervadono la purgazion degli affetti , e la reformizion de' coftumi, 
unica, c necedàrio fine del poeta. Che fe vere per fe (lede non fodero , o tali per cre- 
denza non fi riputaff"ero, non potrebbe il poeta confeguire il fin fuo , non trovando luo- 
go negli huomini, ove fondarlo per la reGllenza , che farebbe la mente anzi falliti del 
.fatto. E fe bene Arili, foggiugne forfè per adulare il fuo amico Agatone, che nota piu - 
tic n ta funt, y tamen obfrltjnt cunlìot : tuttavia non è in ciò degno di fede , ne di (lima. 
Primieramente ta Epopea , e la Tragedia fon fatte per li gran pirfonaggi ; a i quali fo- 
no. o debbo 1 efler note le fiorie, e gli antichi fatti. Siccnè quelli pochi , per i quali foq 
dall'Arte inventate le predette compofizioni , fon quelli che necertariaminte debbon ro- 
llare appagati, che quall'argomcnto non è favolofo. altrimenti giudicandolo falfo , non 
gli daranno credenza, e cosi non ne trarranno profitto. Secondariamente indiretta è la-. 

ragione — y tamen oblellan: c unii or perocché il diletto inganna il fenfo di ciafcu- 

no ; o vero, o falfo, che fia il fubbietto dilettante ; ma non m'inganna mica la ragione, 
della quale fono, o debbon' eder più partecipi quelli , che li condizione fono fuperiori 
a gli altri. E perciò quelli , a i quali e appropriata la tragedia , non vieteranno il pia-s 
cere al fenfo, na fi bene la credenza all'intelletto: il qutle vuole le cofe cognite , e fi- 
cure; fe nò; egli non s'acquieta ; la dove il fenfo agevolmente fi Ufcia trafportare da 
ogni vaniti, che gli gulli. Aggi ugni quello acuto corollario di Pagol Beni fop. la Poet. , 

d'Arill. car. 18 6. oilratto dal Piccolomwi fop. la Poet. c. 143. 14J. In tragotdijt grav/fima 
proeerum calamitata reprofentantur , quat baul par eli ignota 1 e fio, proferiva polittoribut ào- 
tainibut . Regum enim , y magnorum virar un calamitate t , y Madrid falla vulgantur fa- 
cili i relllque tllud 4 Seneca fuit pronunci atum — Mrna non latitant mala — Contri virò 
in eomttdia ret popularer , atqu- b t-nilet , ac propterea ferì ignota pcraguntur . quoque vix in- 
terluni privata domar trinfiliant fi net. Quaproptcr fi in tragatdu nomina fine inaudita, ae no- 

r ai quoque ab auditoribur ignortntur , aìfion.-r fufpiciofa erunt , ac fallitati t no mine labori- 
uni ; quo fit ut vtrifimili non ferviatur. Lontra tamen in corredi*, qua ut ret if notar ini- 
tallir , fiiftt quoque , ac novi r no minibus cifra vtrifimiht ofenfiontm utetur. Seazi che di- 
cendo Arillot. femplice.-nente obleilane, non ifpectfici il vero , e principale obbietto del 
poeta, che $ l’utile. Bifogaava dunque , che provale come quelle tragedie ritrovate di 
capriccio, egual nenre giova, Tcro , c dilettadero , volendo far autorevole , quella fua fan- 
tenta. Adduco di piu quelo fillogifno del Rabertello fop. la Poet. 93. Si VcrifiniliL. 
qai movine, multò magie vira movebunt ; t'rnfimilij noi movatt : quia fieri potuijft credi- 
mut , ita rem accidifie. l'era nor movent , quia feimut ita aecidtfie: quiequid igitur vir’efi in 
vtrijimili , id totum artici! i vero. Adunque fe per tutta la fua poetica Ariflot. comanda 
la neceffith del vendutile , a del credibile ; dicami egli , e fuoi fc alari con quale argo- 
mento jpolTa cfcludere, e interdire il vero per primo fubbietto , accompagnato poi eoo 
fa votoli , e vendutili accidenti. Il Cartel vetro fopra la Poet. zìi. agramente s’ incollo- 
iifee concr’ Arili, per quefta fua diforbitantilfi na , e irragionevoli mina frenelia di ap- 
provar le tragedie t del tutto folte : inoltrando quante inconveoienze quindi ne rifurgono • 

E > ' A quello' 
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E quedo proposto Antifone Comico appo Ateneo fui princ. d. fello rende t*H!mon?*n- 
ra , che le compnfizioni tragiche imitavano argomenti noti , e avvenuti : e le cornicila 
falseggiavano i nomi , e le azioni. Ma tenendo a mente l'Univerfale d' Ariflotile , fog- 
giugmanio qui per maggiore intelligenza di quella voce , gl'in&afcritti verfi d’ Orazio 
nella poet. 

Difficile efl profriì comminila di cere ; tujue 

Rertrut Uiaeum carme n deduci i in a(lui , * 

Qu.lm fi proferret ignota, indiClayue trienni. 

Fubhca materie t privati lurii ent , fi 
• Nff circa vilem. patulumquc morabrrir orbem : 1 ' 

Nec verbum verbo curati r reddcre fiJ'ii 
Interprci ; nec defiliti imitator in arlìum *, 
l Inde pedcm profcrre pudor vetet , aut operi t lex. 

Ma di gii egli avea detto 

Si quid inexpertum frena eommittil , W audet 
Perfonam formare noram tjc. 

Orazio avendo notato cfTcr polle in ufo tragedie , dependenti dilla femplice 'inventimi 
del poeta, ne fa qui motto; e quelle infieme con quelle , che dalle antiche poeGe trag- 
gon'origine, pone ora in bilancia critica. Ove accenna che le primiere favole fon piotto- 
Ito abborrite , che abbracciate da lui. Segno di ciò è Auder, occultamente pugncndo il 
fitrovator di effe [ con fimi! verbo ] di audacia , e di Iprefunzione. E poi Redini: me- 
glio è dar l'anima alle tragedie co* fungerti fcritti dagli antichi che inventari di nuovo. 
Che qui Communia tenga lìgnificaro di cofc ritrovate di proprio ingegno , tutti li più 
eruditi fcolialli d’Orazio con invincibili dimodrazioni l’accettano . ficcome appretto, 
Tubliea materie i concordano che fia ogni argomento efpodo fu i poeti antichi per imi- 
tarli da' moderni con ingredienti cpifodici variati fecondo la vo'onth dell'imitatore. 
E quella Publiea materici è l’Univcrfale d’ Arili, conforme all' interpretazion nodra_.: 
Cioè un fuggetto puro, e fpogliato da fogni accidente , come farebbe qi-efto ENEA SI 
PARTE DA TROIA , E PER DESTINO SI CONDUCE NEL LAZIO PER FONDAR 
QUIVI IL SUO REGNO. Virgilio ufurpa dalle llorie quello femplicirtimo ordimento 
poetico; il quale con inteffimenro di vari, e molti epifodi immaginati dal poeta, crefco 
unto che fi dilata con giuda grandeza fino al compimento di dodici libri : confervando 
con perpetuo artifizio , l'altro infegnamento d'Orazio Nre circa vilem tic. Perocché non 
a guifa di traduttore volfe copiare tutta la ftoria con le fue circitftanzc , ficcome appo gli 
altri Autori fi leggea dillefamente: ma folo fi elette, come vero poeta quel tema dorico, 
t pofeia il vedi , e l’ adomò d* innumerabili digreffioni, dal fuo intelletto aggiuntevi. 
Che fe dalla doria avelie trafpiantata ogni minuzia , vilem : e troppo fi fatte fpiziato 
per rutto il corpo dorico f patulum orbem , fi farebbe ridretto in fi breve campo di poter 
largheggiar alcuna cofa di fuo penderò , defilici in ardum , che avendo già la fua poefia 
tenuta gran parte di membri dorici, gli conveniva ritrarfi dall'imprefa , rovinando tutta 
* la mole avviata , ricominciaudo 1* opera da piè: ovvero fe avede continuato a quel modo 
il poema, farebbe al fine riufeito un puro doriografo, c non poeta imiunte , conte' alle 
nnivcrfali leggi poetiche : unde pedem tfc. Alcuni in quel vetfo. 

Nec circa vilem , patullimene moraberit orbem. 
intendono il circolo Epico , nominato roemata Cypriaea , ovvero anche Cyelìca ; i quali 
Poemi fi raggiravano intorno all'Iliade*, e aH’Ufiflet , comprendendo tutti gli avveni- 
menti dal rapimento di Elena infino all’ ultima azione fatta da Eroico perfonaggio , imi- 
tato *e' due predetti poemi d’Omero ; onde alcuni vanno invedigando , che l'ultimo 
Eroe , e gl’ ultimi gedi fecondo la poefia Omerica, fia Ulifle con quanto egli operò fin- 
ché ricuperò il fuo Regno dalla tirannia de' Proci. Alcuni rititano quedo Circolo più 
addietro , che il rapimento di Elena*, principiandolo dal congiugnimento del Cielo , • 
della Terra, e terminandolo nella morte d'Ulifle. Per contento del Lettore, gli alleghe- 
rò i Trattato» di tamil cu rio fi ti . Proclo nella Credomatia , pretto Fozio nella Bibliot- 
Franc. Patrizi nella Poetica doriale lib. t. in Stafìno. Paufania lib. 4. Ateneo lib. 8. e 1 5. 
di Egefia , o Stilino. Giufeppo Scaligero in Catullo in Stnynum Ciane , e nelle fue let- 
tere # 
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tere , lcrivendo a C! aodio Puteano : car. 
lib. i. c. 4. Clemerfre AlelTandr. nelli Strom. 

c. 14. poemi Cipriaci. Quivi nelT; fcolic il' traduttore Gemìhno Erueto c. 45. Air. Tur- 
nebo, 1 . 19. c. 9. Malatefta Porta, nel dialogo il Polli car. 8;. Piero Nanni fop. la Poer. 
d'Oraz. n. tyJ. Svida in Cyclia , e in Telmifia. Ifac. Cilaubono fopr' Ateneo I. 7. cip. j. 
e 4. Ariflotile nella poet. 159. e 147. de' Poemi Cipri) , e Diceogene. Eulltzio nel 1. 

d. Iliad. Filopono nel a. Analyt. Lelio Bifciola. or. fnccef. lib. j. cap. iS. toni. t. Dan. 
Einfio: fop. Orazio: car. 8. il Pont. Gef. fop. Ovid. Met. proleg. cap. 5. Malarelta Port* 
contr’ alla Crufca. 19. Il formar favola fecondo /’ untverfnlr , altro non è , che fecondo la co- 
mune opinione , cioè che di anione fi abbia , 0 di certo avvenuta , e pojìbile ad rffere avvenuta: 
cioè fituir quello , quanto ad una certa umverfità , che comunemente fi tema da gli uomini ; 
quando pero non fia , che per fiorii altra cognizione di e fio abbiamo : perciocché allora il poeta 
ridurrà l’ univerfale dell' fioria all' universale , ed anche talora a! particolare Iella pcefìa, 

E queflo acciocché con finta no gli uomini d' effer muffi a compaffione , ad ira , a terrore , ad al- 
legrerà , ad ettriflarfi, M ad tffere a un certo modo rapiti . Il che malagevolmente permetto- 
no, non avendo ejfi cagione alcuna per conterà , che di cotal fatto fi abbia , di flim.tr vero ciò , 
•che leggono , 0 fintone * finn che il voler affermare . che debba il poema Eroico • fiere di finto 
argomento è un recare am i difetto grande a efio , che veliera , 0 perfezione alcuna : perciocché 
imitando egli ariane il tufi re , e avvenimento grande di guerra , pare che non fia credibile , che 
illuUre arione , e fatto cotale fia occulto , e non fin' abbia tini tri a alcuna d' antica floria , 
benché allora non fi trovafie ; ma filo', un coti fatto credere fife pafialo negli uomini . E di 
quelo univerfale poffiamo ricorrere all’ autorità d'Arifloe. che dtfie — Proindir receptst fabulas 
mutare non licet — cioè ricevute dall’ univerfal credere degli uomini , e trattate dalli fiorici 
» Ma chi volcfic prendere ti imitare trioni prima da aìtri poeti trattate , forzato farei! r> 
a fernet are nell' univerfale di quella cotale arione il primo ; r/muiando follmente t 0 tuttf, 
[fi fu fie poffibile ] 0 la maggior parte delle circoflanre. E queflo dir voli* Orazio. 

Publiea materici privati iurit crii , fi 

Kec circa vi le -a , patulumque moraberir oibcm . 

* E quando dice Arili. — £Jua/ fané io venire — non. vuol dire fingere , ma trovare in i fio- 
tta , o.in comune credere degli uomini , azione degna d' e fiere imitata *, e fia nuova , cioè , non 
prima da altri poeti imitata * E fi Arili, dice — fané eonSìat ex fupradidii , non poeta effe 
fida tpfa propria narrare , fid quemadmodum vel geri quivennt , vel verifimiìe , ve I emmno 
nere fi ari un fuerit . — - * non vuol dire in quelle parole — fai! a ipfa propria — che il poeta 
non debba , e non pofia imitare veramente accaduta azione : ma che non la narri appunto 
ebente avvenne ; perciocché firtbbe ifiorieo , e non poeta * e queflo altre/) vuole la voce — 
Cefi* — apprifit Oraz o ; cioè avvenute ; fecondo l' univerfale della poefia ; 0 fia trattate dall’ 
univerfale della fioria ; 0 del credere tale degli uomini , figuitandofi il verifimiìe , e il ne- 
ccjfario . 

Niccolò Eritreo •nell'Indice Virgiliano, nella voceThymum. Marrum , qui de berbtt 
tarmine finpfit , inter poetai non annumero . E io non annumero coitili fra i buoni critici. 

Cortele Lettore non prendere contro di me ne maraviglia , ile fdegno, 'perchè io abbia 
continuamente cosi allungati quelli Proginnafmi fopra cota! materia , fenza fpartimento 
di elTa , e fenza ripofo del tuo intelletto. A me parca neccflaniTima la continuazione: 
perocché tutto quello contenuto è un dilcorfo di femptifi allegazioni di' Tenitori ; le quali 
elfendo prodotte tutte atlante per confcrmazion d'una foia cofa medtcfima , non '-olea- 
rio, e non richiedeano ClTere fmembrare , nc differite altrimenti . Che per altro foglio 
governarmi col documento dell’ aureo ansi divino Oraror CSiftianó S. GiO: Ortfplt.’ il 
quale De incomprehenf. Dei naturi neTI'Oloilia quinti'. 'Qui rei» fdfi eteflir andai» fint* 
pofuerit dmptiorem , W tam proltxum’ defider antera fermonem', ut non uni ac altero die , fii 
vix pluribui poffit expediri . rum merffe baberr arbttror non univérfam -eoirm dtcrndi cut fu 
rem offerre auditoriim attribuì , fid in plura partiendo Irviur bine , V facilini reddere onici 
or attorni . Nam ty lingua , ty aurei, Ki Jinguli nofln finfui modum , normam , Kj limiterà 
eertum babent datum à natura. Qutm modum qui egredi tuptrarrqur lontrndit , vel ah 
ta ipfa data , prtfinteque Jibi facilitate eijcitur ? \A ouod firmare pdHjli a ir iti it , rum plura 
quatto voltai profequatur. Quid lue* lUcundioti quid ridi* Suiti accefttuil Atlun.cn rn ha 
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C«»» tu curda. taut aec/pfa , ti placida, ubi fupr a mcium feti ce ni il ncjtrii eh t uteri! , frjvt, 
mtltjìxqur ccturrit . Quamobrem Deut immortali i noti e m aia fueceiere volute , queoculot 
faticala dcmijftt genis operiret , ti pupilli t quietem reecneiliarel , atque ita vtm nettarei t ti- 
Menai, li ad futurum affi cium redderet api totem . lìine eli am vigilia , li fomnut rei tnter ft 
contraria pari ter iucundiffima acceduti t l'uà moderalione vici/Jitudmir , ti cu ni lucem fuaven a 
nomi annui , firnuum quoque fuxvcm duimus , otti noe dimorere .{ luce confarvi! . In omni- 
b:'/ io rebus grave , molcfìumque ef. , qitoJ m, snodine m , ficai e , utile , fjf iucundum qu «f 
moti inni rji . 


Metafora . Àhnfano qreefla figura V Arioso > Dante , 
Petrarca i e altri. Cicerone difefo . Proginn. 4. 

L A metafora fempre aggiugne bcllcza. e magnificenti al parlare , figura che merita 
certo d'efler nominata la lingua delle Mule. Ma quanto ella è nobilifGma c gio- 
condi ili ma di fua natura , altrettanto c malagevole a [inventarla ; e pericolofa a_. 
tifarla . l’crò confideriatno bene ciò che ne infegnano i Retori. Il Trapezunzio lib. v. 
cap. d. nugmtud, car. 440. Tranilationei digmtjtem effuiunt 4 fi propinqua , ac corn- 
ine da funi remotiores afferei aleni : fi crebra eolloeeniur , fi longius repetantur , tragi- 
ca m dignitatem , non trvonatn efictunt . Nam inter alia dura , atque abrupta longi re- 
pelila translatto , tragttdif idonea ejl . Virgliio nel Culice uiòxgemmir per occhi; fotte du- 
ramente. Lo Scaligero, poet. l.v. c. 4. calunnia Pindaro cori Quii fine rifu cali colum- 
n.tm , rr.ontem dica t > I monti altiflimi paiono colonne del Cielo ; e per auefio Abita , 
e Calpc fi appellano le colonne d’ Ercole: in quella guifa che il monte Atlante per la 
fublimith fui è dagli abitanti nomato colonna del Cielo, riferifee Erodoto in Melpomene. 
Similmente colonna del Cielo è chiamato l’iftcflo Monte da Efchilo in Prometeo. E nel 
Primo dcirUlilfea v. 53. Omero — 

fuflmct eoluninar Alias 

Long.ts , qua tcrramque , ti cechini amplcfluntur . 

.Giob, cap. 16. Columat cali eontrcmifcunt , li p aven t ad r.utum ciuf . Plutarco d. Ho- 
mero . Metapbera efi vocis à proprio fignif.catu in altam rem priori certa fimtlttudnns rottone 
lefpondenletn tramutio . Quivi delle frequenti , c varie metafore d’ Omero a dilungo. 
Il Callelvetro nefl'Apologia. c. 3 6. La mala formavion delle metafore procede 0 da dtjfimt - 
Jitudtne , 0 da ofettrild , 0 fconvc ne voleva , Uc. Properzio lib. a. eleg. 33. di (Te Agrejlem 
•fignram. fopra che Giufctto Scalig. Nove dixit agrejlem prò Jenna . M. Tullio ripren- 

de Tirone , che a v effe impropriamente trafportato l’ avverbio fiichter alla frafe Valetudi- 
ni inf.rvire nella cpift. 17. del lib. 16. delle Familiari. E però Arillot. nel j.d. Ret. 548. 
Opìrtci meta; borei captare , qua rebus eongruant . Hoc auiem obtintbitur fi jervabiiur pro- 
poniti. Si hoc non fiat , indecora ree ejfe pcrfpieietur : quia contraria propì pofila , cniufmodi 
fine , maxime apparerà . Le metafore d’ impenetrabile) intendimento , o di affettata ma- 
niera o di fupcrmia copia fi deon o fuggire, o almen raddolcire, o diminuire. Quintilia- 
no lib. 8. cap. 6. Trantlalio , ne dijfimtlii fit * fed ti copia quoque medum egrejfj vitiofa 
eli , precipui in eadem fpeeie. Sun I fi dure , tdefi longinqua firmiti tedine dulìe , ut Ca- 
diti/ nivei —— Et jiippiter Inbernat rana ntve eonfpuit Alpet — taf. 3. Si quid pericu- 

fcfiui finxiffevidebimur , auibufdam re me di j: pramur.iendum efi , ut ita dteam ----fi li- 

pel dtecre quodammoao -— permitte mibtfic . Quod idem etiam in ijt , qua licentiut 

trae fata eruut proderit , qua non luti dici pofiunt . cap. 6. Ut modicut atque opportuna! 
framlalions ufus tllu/lra: or jt totem ; ita frequent ti obfeurat , fi tedio compiei : continuar 
Utero tn allegoria!» , ti enigma exit. Marziano Capclla d. Reht. cap. d. Eiocut. Non debet 
translatorum ahenorumque ver borili» alfeSìatta fine moderalione captaci , tic. Dionifio Lon- 
gino cap. 18. inflettici , fi Tbeopbrajlut audaeiorum translanoaum bte aiur.t ejfe leniment* 
quidam — ut fie dicam —• ti , tanquam — item ; fi in butte modum loqui oporteat — Ll.Jt 
quid gravine ti perieulofiut dicere fa; ... Eteitim exeufatio , inquiunt , remedium efi contea 
mmtftn in metaphorst aud.ui.v» y Me. Arifloule nel 3. d. rctor. 379. Obfcura metapbqr « 
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fune, qua lo» Jrifl a fuerinl.veiuti Corgiat — Palli da, 1 A fanguinolenta falla — Poetici nam- 
atte tditum e) f. Et ut Alcidamat — Pbilofopbiam aggerem , propugnaculumqut legum — Vr. 
leggi Ermogene d. Invenr. 1 . 4. cap. 10. E d. Form. orar. Iib. t. cip. io. Cicerone d. 
orar. T. 3. Se vertute ne paulò iurìor trami, et io efle viieatur , moli tenda tjl , prupofito fefè 
Verte . Ut Jì cline M. Catene mertuo , puptlluni Senutunt quii relìClum diceret , punii durian 
fin , ut ita dicane , pupilluret , aliquanto miti ut eft . Etenine verecuniu debet epe tram latto, 
ut dedulìa effe in alienane henne , nere irruifie : atque ut precariò f non vi veni fi* videatur. 
Anton Lullo Retor. 1 . 4. cap. 15. Infoiente/ metapbera molliti debent aliquo medicamene . 
Unum uutem reperto opportunifimum , fi per anlitbeton profetai , hoc palio : Ampieora feutum 
efl , non qurdem Mariti , fed Bacchi : Rex paflor efl , non gregit , fed pop uli . Ermogene.. 
d. Form. Iib. 1. cap. 6 , Vocabula metophorica decorane , fj repletam redd'itt: orationem , fed 
in bit non mediocre peritatane ut ufu. Nane fi moderata fuerìnt metapbora , reddunc oratto - 
nem graverei * Sed ili* qua tendimi excedunt , reddunt afperatee or alititene', idcirco egeot ex • 
flieatione. J 1 Vida nella poct. 1 . 3. 

Si quando haud propri} 1 rem manie dicere forbii, 

Tranilatifque alt unii notii , longcqùe potiti t. 

Ne nimiane 0 fiondai, quarendo latta , curane , 

Nitnaue alique exe treni vtm durarti, XJ rebui iniqui . _ 

Nati vane eripiunr fermam indignantibui ip/ii , 

Invita fque iubent alitavi funere vuliui . • ■ i, pi ,ttWSU’3 , p»i 

Ilaud magi! imprudent nubi erit , XJ lumini 1 experr, * “ 

Qui puero ingente t babitut det ferie giganti ! , 

Qit.ìm fi qui fabula alta , larei appellet equino t, 

Aut crine/ magna genitrici t gromma dicat . 

Trafilerie vero faciem , fpolia , XJ fua cuique 
Li liquore , XJ interdirne propri} r rem predere verbit , 

Indici} fque fuit , ea fiat modo digqa Cantami . 

Leggi Demetrio Falereo Vofquam aut erre imaginem feeerimui ò tramigliene , tfc. E alcuni 
efempi, addotti quivi dall* interprete P. Vettori 87. e il Tallo d. Poem. Eroi. Iib. 4. 
car.nd. Le metafore fieno gentili , e fplendide: per lo che fieno generate di voci nobili, 
t peregrine. Di quella virtù inimico ? e quali micidiale continuamente apparifee Lod. 
Ariolto : nel C. t. fi. 43. ufi ceppo ragionando della Rofa , 'come fe averte parlato di una 
quercia, o d’un pino, e C. I*. 11 . jt. Le chiome dell'Aurora dice gialle , che un buon 
poeta dette avrebbe d’oro , o fimi! cofa . C. 18. 11 . ty 6 . dice fpillo , eh’ è proprio delle-» 
botti , alle vene umane. C. 10. IL 81. Le llelle voltar l’aratro per li folcii del Cielo, 
C. 33. 11 . 74. La fama fatta piò nera ebe la pece. C 3 6. IL 55. L’incanto llar di piatta, 
C. 37. 11 . do. Apprender le cofc in dubbio. E 11 . 36. Una riva a fi fa , cioè polla , o (landò 
a federe. C. 38. 11 . 13. Capo macero di fenno . E 11 . 43. Il prefidio aver trifla pelle. C.4r. 
ft.d7. Il fanto Vecchio cb’ alla lingua ha il morfo . metafora da cavalli, bel giudizio. 
C. 43. 11 . 17. 11 timor levar le corna contr' alcuno. Che direbbe or qui Marzian Capelli-, 
[utfupra] Vitandum i‘: lurpie fit fimihrudinìt ufurpatio. E cosi Quintiliano 1 . 8. c. 6 , 
Sunt quidam etiam bumiler tramigliene t , ut faxea verruca. Et fordi.it , ut Reipubliea vo- 
mitai . Et dcformci , ut Caflratam Remp. Ut fìercui cuna Glauciam . Alburno nel filo 
Diti, retor. Tramlaticnem licei ducere tantum de boneflu rebut. Nam jummopere fugienda 
tfl or Ut hnix turpitudo earum return , ad quat ctrum animo / , qui audiunt , traici fimi Illudo ; 
ut morte Africani caflratam Remp. XJe. Cicerone ncll’orat. a Brut. Tiamlata cj dico , qua 
ter fimilnudmem ab alia re, aut fuavitatir , aut inopia confa tramferuntur . E per render 
le metafore a noi più care, e dilette mollra ertere in bocca d’ognuno come abiti naturali. 
Tramlationc frequrnti fintò fermo omnit utitur , non modo urbanorum , fed etiam rufìico- 
rum . Siquidem efl eo rum Gommare vitet , Sitrre agroe , Lai ai e Te fegetei , Luxuncfa f ru- 
menta . TE Arili, nel 3 d. Retor. 3JJ. Metapborn omnet u: untar : clinch tmm in fermalo 
ufurpant , XJ tramutai voce r , XJ fu ai , illtfque rebut familiare 1 , XA propr a nomina . Ma la 
metafora è familiare , e più necertana a i poeti. Onde Cicerone [ ut fupra ] Poe- a tram- 
fcrunt nerba ehm trebr <■/ , tum etiam audaeiut , ma l'oratore, particolarmente l'umil'-» 
fit im tram f crendu ver bit vtrecumdut , XJ panni. Di alcnne metafore (iraoi dinar ie vedi 

P. Vet- 
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P. Vettori, var. Lez. lib. 15. cap. aj. Del Remigio alarum il Cerde nel d. d. En. v. 19, 
e d'altre metafore quivi al v. 1. e nel i. d. En. v. 4t6. e nel 1. d. En. v. <7. Sforzata, 
• barbara trapazione par quella in Dante, Inf. I. Lago del more * U fol lati . Inf. 18. 
Curro dell» f guardo . Parad. 1. Mondana tira * 11 mar dcll'egert. Ma fono infinite; del 
che altrove . Il Petrarca nsò Secca giva per calla da morti . del che n'è taflato dal Ca« 
fi cl verri Top. la Sellina A qualunque animai Me. 11 che rifponde in flravaganza a quel 
vive irati per piante nel 30. del Purg. di Dante. Anche Ovidio 4. Met. Denfum trahi- 
bnr ncnut , Metafore degne di odio piu che d'invidia,. Mi fdegno con P. Vettori , che», 
nelle Var. lez. I. J 3S.* cap. 13. rimprovera a Cicerone una metafora allegorica, fc/ivendo 
ad Attico. Ne fi ricorda che per quell'cpillole fempre 4’ ingegna di enigmatizare per non 
el r etc intefo ne* fuoi fegreti da chi avelie d fligillate quelle lue lettere fcritte in tempi 
affai turbolenti, e pericolali. Onde il Corrado fop. Cic. d. CJar. orar. n. Cicero cune ai 
Attuum grihrref , verbi! fapc greci 1 iiltbatur , eim ut rum Lei/nnt grata grate loqueretur. 
fj fi, perfont ratiarum baierei ; tum ne myHenk , ut appellai , enunciarentur , fi Uteri fuif- 
fent interceptt, usi» fauci lune greci fciebant . Sic C afqr ohm ad Q^Cueronem in Gallisi 
ohfefi i i<m eptflolam grecir eonferiptam literii mij!t ; nc , mtereepta illa , confitta cognofci pogent. 
Certificati dal medefimo Cicer. nella pift. to. d. lib. a, ad Att. e ub. 6. ep. 4. 


Invenzioni , 0 Macchine ; nfate in varj Scrittori , fono riprefe 
come anche gli incanti . Proginn. 5. 

I Nvenzioni vulpari , e prive d’ artifizio , e nimiche del diletto fon quolte , [che o fu le 
macchine , o fu gl' incanti fono fondate. Nota il M.tzoni lib. 1. cip. 19. La Macchi- 
na fu conceduta a' poeti dramatict per due fini ; /’ uno de’ quali fu dichiarato da Anda- 
tile ; e /' altro da Cicerone. Sono le parole d' Arijlot. nella poet. 148. — Mantfeflum eg , 
quod tj folutionei fabularum ex iffa oportet fabula* eontingere : M non quemadmedum in- 
Mt lea in ul ina , XJ in Iliade , ea qua pertinent ad renavigationem . Sei madama uten- 
dum ad ea , qua. funi extra deiima : /ivc quacumque antea falla fuert , qua fieri non potefi , 
ut homo fent five quacumque poflea , qua egent fradici ione ac /igni ficai ione . omnia enne» 
tnbuimut Diis rudere . abfurdum autem mhil eflt io rebui . Si non , extra tragadiam . cri* 
quod eft in OEdifaSophoelit— Furono adunque introdotte le macchine, acciocché fi fafejfino le 
tofe future , 0 pigate ; eh' altrimenti non fi potè in f tperc . Cicerone vi ha giunto I’ altro fine , 
eicl primo d. Nat. Dcorum — Qjncd quia , quemaimodum natura tfficcre fine ahqua menta 
pofit , non videlit ; ut tragici poeta , cùm explteare argumcnti exitum non potefiii , confugitir 
ad Deum --- fini fi dd luogo alle macchine per condurre a fine quelle cofe che parevano no n 
rinfilili». Colparee di Tullio s'accorda Polibio che riprende li fiorici , che durano , che ad An- 
nibale apparve un dio per agevolargli la Jlrada , mentre che pagava V Alpi : dice • — Quo fit, 
ut tragadijr poi tir , quùm hijloruu fimitcì effe videantur, Nam ut ilh frequenter d'amata 
tua aut dijr aliqutbus , aut machtnis terminarli , quid falfq , lOralionabiliaque principia ’ 
fumant ; ita hi iste. lib. 3. — Perchè adunque la macchina fu conceduta in quelle cofe , che 
trapalavano le forze umane , però parve , eh' ella T accofiajfe troppo pii , che non richiede la 
potfia a quello . eh’ è riputato impojibtle. Onde fu dato per precetto a 1 poeti , che non defiono 
luogo alle macchine nc' poemi loro , fe non erano qjlretti a farlo per necegana cagione . Onda 
Orazio nella foci. 

Nrc Deui wterfit nifi dignut vindice nodur. 

E per qur/lt furono ancora ghermii que' poeti , che in tutte le fue favole fenza legittima ca- 
gione ricorrevano alle macchine per aiuto : ma fra tutti gli altri fu molto incolpato di qusfla 
fallo Careina poeta , come in quel nome grive Svida --- Garantii vi dettar macbtnat , ii pre- 
dirla in dramatibur introducete * T ragadi fepè machmai import abant cùm deoi imitabantur 
accendente c , vel de orlo defeendenter . Una co fa Amile accennò Temiftio nella prima ora- 
zione. Medea ( ragionando noi ora con Ariftotile ) nella favola intitolata dal nome fuo, 
appo Euripide , e Seneca , e anche Ovidio nelle Metani, fugge fopra un carro , tirato per 
aria da dragoni alati . E nella Iliade ( cori l’ intende U Caflp 1 vetro fopra la Poec. 333. ) 
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mentre i Greci per ceti figlio d’ Agamennone »* approdano a! ritorno da Troia , Pallide 
fcefa di Ciclo difturba quella imprefa del tutto . Ariftot. approva le macchine allora fo- 
llmente , quando alcun fatto non può avere la final perfezione per via di potenza uma- 
na > ma foto per virtù foprannaturale , eh' è l’intervento delli Dei per macchine . Que- 
lla approvazione Aridotclica pare a me, reprobabile. Perocché fe la macchina fi dee 
fem plicemente giudicar viziofa quanto all’ invenzione ; il poeta è tenuto a fchifaref il bi- 
fogno di cila macchina ; potendo col fuo ingegno e con la liberti poetica multar, e in- 
viar , e inventar le cole a fuo modo. Plauto (doglie la favola dell’ Anfitr. col ricorfo di 
Giove. L’Èrcole Furiofo di Euripide , e di Seneca , depcnde tutto dall’ ira di Giunone, 
eh' è la cagion primaria dell'effetto della Furia , ch’c la cagione aiutante. Ncll’Ippolito 
delli delli poeti formalità eflrinfecbe fono lo Idegno di Venere , il moilro marino j e la_, 
relazione ai Diana. E nell' Edipo di Sofocle , c di Seneca , la cagion motoria di quella 
tragedia c fufcitata dall'Oracolo. La immolazione di PolifTena nell'Ecuba di Eunp. de- 
pende anch’ e(fh da cagion' eflrinfeca , e non da caufalitb naturale : perocché l’ombria 
d'Achille comandò qwcll'azion tragica. Etal’èOrede infuriato ; e lo fcioglimento di 
quella favola di Euripide; venendo il primo cafo dalle Eumenidi; e il fecondo da Apol- 
lo. Tale ancora é la morte, e la rifufeitazion di Alceflide appo lo deffo Tragico : effen- 
do cofe fopra l’ufo, e la ragion della natura. E l’Andromache appretto il medefimo ter- 
mina nella macchina di Tetide. Similmente la Ifigenia in Auiide fonda l’azion finale fu 
la macchina della Cerva, miracolofaniente foflituita da Diana par la immolazion d' Ifige- 
nia, la quale invifibilmente fparifee. E nell'altra Ifigenia in Tauris comparifcc Minerva 
full’ ultimo a dar efito perfettivo alla favola . E la fleffa Dea é la cagion pnncipalifTima 
dell* morte di Refo, nella tragedia di cito Re. Nelle Baccanti le cofe più efTenziali pro- 
cedono da origine, e da eifetti fuprannaturali. E nella Elena foprav\engono Cadore-., 
e Polluce a dare il compimento alla favola. Il medefimo nel Gione opera Minerva nel 
fine. Il fondamento dell’ Aiace di Sofocle apparifee ilar appoggiato fu le operazioni di 
Minerva conti* alla principale perfora tragica. E in fu l'enrenio del Filottetc compa- 
rile per macchina , Èrcole. Preffo Efchilo nelle Eqmenidi troverai Apollo , Minerva , 
e le Furie parlanti, e operanti in cofe intrinfcche. E nel Prometeo il tutto gira per for- 
za di macchine. 11 vano dottiflimo Mart. del Rio ne' ProJeg. d. traged. in Seneca cap. 6. 
liic fe offerì illa dubitali » , ait Califfi in ferita tnduetndi ? Ah Piato ; negai Arijlotelei ; 
piaceri ^ui fenjentiam dividuut , ut Comiett id Inulto modo hcrat , autd Plautut in prologo 
Ampbitr. non dtjjìmulavit: Tragieit tum demum eencedatur , fin», ut ait Horat. — dignur 
vindice nodut irriderli — veluti quando enarrando, qua bemini far non iftfeire,ut funt futura; 
fi pratenta prorfut oblivione fepulta . quoti in pretifi quidem eontingrt , quando pcjìea nun- 
quam , vii no» ita tornmed? fuadamentum totiui aflicmt lacrretur , ut apud Eunp. in Al- 
e (/li, Troad. (A Hip pel. toronato ; Sophoelcm tn Aiace Larario; Senecam in Herc. Pur. 2e. 
Etitaji fit eifiem de tonfiti fi ft pctiui Ulte offerì opportunità t. In eataflropba quoque timi fe 
aliter fabula exit ut esplicate ncqui! ; ut in Euripidtt lùppol. li Jone ; In Seneca Olito . Hot 
enim Plato in Cratylo ; ti Cie. /. r. de N. Deorum permifuunt . Ranut eft , nec imitaitdum , 
quid aliquando water tenui allumi pari Deo tnkuitur , ut apud Jf.febylum in Vrotnetb. tj 1 
Euripide in Batch. Ex bai eonfueludina uatum proverbiai» Craeorum — Deum ex trachino 
haui . Jo non rimuto niente la predetta mia opinione: dimando io, che la macchina , 
c l’incanto fieno manifedi indizi , che il poeta per fuo poco ingegno non abbia faputo ri- 
trovare altra invenzione; o che per fua poca prudenza fi fia riferrato con la invenzione 
in luogo fi angufio, che non abbia potuto fvilupparfi per altra maniera. . 


Evidenza , Chiarenti , Particolart^a^io/ie ; 
in grave confo fifone , quali. Prog. 6. 

C Anfano i poeti Eroici d'armi, e d’amori; per la qual eofa il canto loro dev’effe- ' 
re armonizato di parole gravifiime, e altrettanto leggiadre, e fenza quelli due fpi- 
xiti vitali veramente la peefia è morta; ed c come Marte in guetra lenza tamburi, 
Prog. Nif. Voi. j. E e trombe; 
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c trombe , -e come Venere in Cipri» ferir* gli Amori , e lé Oriti e. E p*rdò confiderai*» 
mente pronunziò Ariflor. nell* Poer. 1 66 . ragionando ivi delle materie poetiche : Hte 
autem exponuntur loeutione , rei if litigati , if trailalionibui ; if multa pube locutionit 
fitnt: damui miti bar potiti. Cioè; privilegio proprio de' poeti è ufar locuzione ora ftra- 
niera, ora metaforica, |nra figurata in qualunque maniera , e faccialmente per via delle 
figure Protefi , Afereu, Sincopi. Epentelt , Ap >copc , Paragone. E perciò lo fcrittor gra- 
ve non tien filfa la mente cosi alla chiarella , che per lei fi dimentichi della magnificenza 
giammai. Ma l'Accad. della Crufca nello Jnfar. primo car. soz. dice che la Chiareza^ 
non è mai troppa. Che il fin del pittare ì l'effe et intefo ; il ebe non Otto giammai efler trop- 
po ; ne troppa per conseguente può affer mai la cntarcta * E [t troppi Savio , troppo fcienzJato , 
t troppo vtlorofo alcuni pur fona non potrebbe e {fere ; me anche la locuzione , offendi > vini, 
troppo chiara non pitr.ì mai ritrovar }! . Porri ben' eficr chiara in alcuni parte , nella quale* 
ogni maniera di tbi.xreza non fia de! lutto cori ncbielì a. E dico , igni maniera ; perocché lo 
jhl magnilo non qualunque chiareza , ma qu-Ua rifiuta foto alle volte , che dalla proprietà 
de' vocaboli t’induce nel rag mire: dove non 1 1 càtar/ca; ma la proprietà de’ vocaboli fi ri - • 
fiutano dallo flit magnifico più veramente al e {[a cbi aerea per accidente. Ma ti ha tante al - 
tre eofe, ebe generan la cbitrna: ninna d-lle anali allo Itti grande non ì contraria ; ficcomt* 
le metafore , le compofieroni , gli epiteti , gli rfempit , il et due le eofe al prrfente , t gli altri 
mezt , che vagliano all'Evidenza : virtù cotanti acce/faria in ogni fpez.it di poefia • Senza 
ebe fia pur magnifica quanto fi voglia la fpezar d' alcun poema ; che anche quella chiareza , 
ebe nafte dal parlar proprio, da effe parlar proprio riceve in molte fue parti ; fittomi nel rac- 
contare , nel commuover le p i 'Soni , nel rapprtfentar le eofe davanti a gli occhi , ne’ ragiona- 
menti delle ptrfone di bafo affare, e in altre luoghi fintili . Ermogene d. Form. lib. r.cap. V. 
decorrendo fopra la magniloquenza dell’orato-e. Efl neeelfarìum ontani ptefpicut me et» 
dere omnino quimdan amplitudmem , if digmtatcm . tian vii de albini perfpicuitati te- 
nuità! , qua contraria efl oratiom magna . Quod 4 Jrator Lemoftbenei fptclani , propterea quod 
omnino oportebat tioilem oratimeli epe perfpte-am , per omnia taf ut efl tjt , qua eficiunt per - 
fpicuitatem i frd quia pertculum erat , ne eo nomine oratio riut inciderei in qutndam vi Irta - 
lem , immifeuit et ea , qua orai tonem farri nt fublimtm. if magnano . Hine eoeimit plurimùna 
ufui efl oratione ampia, if circumiuCla . * M.igni'udinem , amplitudinem , t f dignitatem in 
oratione faciunt ha dietndi forma ; Dccirum , Circunduclio , Afperitai Splendor , Vrgor , 
atque et un Vebcmentta, qua parar» obefl ab afprritate. Decoro è veflir le eofe alte coiu» 
alteza di concetti, e di parole. Circunduzione è amplificar le eofe con varie circnftanze. 
Afpreza è ufar parole , e teflura , che abbiano dell’afpro , e non del lifeio, e pulito. 
Splendore è adornar le eofe gravi con figure fublimi, e leggiadre; com’è particolarmente 
la traslazione. Vigore è una efficace efpreflione delle cole che fi dicono ; a cui è contra- 
ria la (impliciti , e la feccheza. La Vemenza è un parlar commolTb da qualche pertur- 
bazione. L'introdurre dunque la chiareza in ellremo grado , è come veflire un Signore.» - 
da Villano. Similmente la Evidenza ; generata da parole , e da concetti vulgati , e ab- 
bietti non è conveniente a fuggetto magnifico , anzi è molto indegna di lui . E qirrfla_. 
Chiareza, e quella Evidenza, è quella che adopera continuamente per fu* idea 1’Ariofto, 
imitando più Demetrio, che Lifippo , e Preditele. De' quali così Quintiliano lib. 11 . 
cap. to. Ad ventatem Lyfippum, if Praxitelem acce fife optimi afirmint . Sam Demetnut 
tanquam nimiur in ea reprebenditur : if fuit fimilitudinii , quam pulcbritudinit amantior. 
Apertamente Cicerone d. Partit. parlando dell* Evidenza , affegnata all'orator gravo ' 
llluflrit orano efl , fi if verba gravitate dettela ponuntur , ot tramlata , if fuperlata , if ai 
mmen adiuncla , (f duplicata , if idem fitnificantia ; atque ab ipfa al ione , atque mut alia- 
ne rcrun non abborrcntia ,ifc. Ancora ai più , quella Chiareza , e quella Evidenza gifc 
detta , facendoli per via di molte parole , e putico'arizizione di eofe , le quali due fpe- 
zielea non convengono domeflic unente col magnifico , in tale Itile fi vogliono fuggire; 
e cosi non ogni metafora , non o»ni comparazione , non ogni epiteto , non ogni efempi» 
fi dee ammettere in fiffatta forma elocutoria ; ma quelle metafore, e comparazioni, 
& epiteti , & efempi , che da parole , e eofe gravi , e leggiadre fon formati. E quando^ 
l’Autor maellofo troppo fi occupa in deferivere ogni minuzia , è (ìnule a un Re, ch:^ 
nella fua galleria volcife allogare ogni minutaglia di eofe, perchè vi fulTe più da vedere/ 
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U die farebbe anzi un perdere il tempo in mirar qnelle cofe , che riputazion di quel 
luogo in rimirare ogni vii cola. Il Cenfore della Canace dello Sperone, ‘.'mero ba molti 
icje , le quoti il divino Virgilio ba fuggite tome inutili , • bmjimevoh ; r fole /'< appigliate 
a quelle , che portano f co graviti , t leggendo egli che l'Eroico Latino , e il tempo , in che egli 
viveva, già pieno della granària , e della maefli Romana ; amava più la gravili , che ’l 
drfcrtvere ogni minuta re fa leggiadramente , come fptfit volte ba tatto Ovidio nelle fut*. 
Traiferm. il quale perciò i tenuto tanto men grave , quanto egli in deferrvere firn ih cofe pOt 
piacque a je medejimoi dalle quali fe fi fife a[ìtnuto , cetre fcrrvono , che fi afienne nella [uà 
Medea , riufcirehbe piò gran poeta , rie egli ucn fa. Leggi il Tatto d. Poema Er. lib. ult. 
car. 169. Virgilio forte rrafmodò in quello, lì nel primo d. En. 

Ae pnmum filici! fctntillam excudtl Adatti , Ur. 

Similmente, 

Uh ft proda aecingunt , dapibufque futuri 1 , Uè. 1 

E ancora, 51 

Dant famuli manihut Lympbat , Cereremque camjlrit 

Expedtunt . , tonfi fque fetùnt mantiha villa. 

Dove Servio ; Humiht ebaratter ; viltà entm deferibuntur . A quello difeorfo puofli rife- 
rire acconciamente quel che dice Demetrio Retore 19J. Ad perjuadendum aptum in duo- 
bui manti : in eo quod plenum e/li l f in to quod ufitalum . Objcurum enim Ù extra con - 
fuetudienn , ahenum ejl ad perfuadendum . Verbo igitur ncque eximta , ncque infiala /ettari 
cportet in genere difendi probabili \J eodem patto ccmpqfitionem /labili m , \J nibil 'habemem 
numerofum . In bit igitur txifiit fatturo ad perfuadendum , U m eo , quod 7 beophrafiut ina 
quii : quod non curila cportet accurati frohxcque exponere ; fed quadnm rehnquere auditori , 
ut rpje mtelhgat , U eogitet fua vi. Cum enim tnltllextrit quod cmtfium e/l i te ; non audi- 
tor Jolùm , fed tj tetti 1 tuus effieitur ; U fimul benevolenuut efi : acutior enim J ibi videtur 
tua opera , qui anfam ci prabui/h intelligcndi : centra autem omnia , ut fluito expontrt > , 
fimilr ejl damnantt auditorem . Se nell’ orazione , e negli argomenti perfuafivi fi dcono 
Cornane le minuzie dagli auditori-, che pur Cogliono fpclle vclte elTere ignoranti i quan- 
to piu lludiofamente h conviene abbonirle nell' Epopea , eh' è fcrittura eccella Copra 
tutte 1 ' altre , e che richiede 1 ’ auditore di Covrano valore ? La medefima fentenza De-* 
metriana fu adombrata da Cicerone , partiz. Probabile genut ett era ionie , fi non mmn tfl 
tomptum , atquc expohtum : fi efi autbentat , Upendui in verbi! ; fi fententia , vel grava f 
vel alta opimombui bommum U miribut . Vedi Quinnlraao I. 8. cap. 3. e nella prefa*, d» 
eflb fib. in fine . Più conformemente Arili, nel ». d. Ret. 4J9. Non emm ì longinquo ,* 
ncque omnia oportet in eolligrndo furo ere. Alterum enim borum objcurum propter longitudi- 
ne m -, alterum autem garrulità! efi , quia plana aptrtaque dieunlur . Atque box etiam eaufio 
efi , tur imperili apud /arem pepuh faeiliut perfuadiant , quim eruditi vm : quemadmodum 
poeta quoque tefiantur : qui aiunt , imperilo! apud plebem elrganliui verbo faeert . Dotti 
enim viri ad ra fuai probandar , eommunibut Ù gentrahbut utuntur , indotti vero fumunt 
ta , qua cognita babent atque in prcmttu . Per quel Poeta »’ intende Euripide ; il quale u» 
Ippolit. dice, come qui (opra dice il Maioragio 300. Eoi , qui apud fapientet virot nibil di- 
cendo valent , apud imperiloi plunmum valere . Quem locum etiam Plutarcbin Citavi t 11 ». 
opufe. a. Liberorum educai . Ariftolelei bone adfert eaujam ; quod eruditi dieunt ra , qua 11* 
unnerfo genere funi , tf eommuma , quoniam aria , U fetenti e , qutbuc prediti funi , ge- 
neralia tamen amplettuntur ; U /iugularla neghgunt . Hac autem ab intclligentia vulgt re- 
mota junt ; quia vulgus maga ta , qua /iugularla funi , U Jub Jtnfum raduni atumadver- 
lit . Specie! autem rtrum U genera non facili roneipit i de quibui emnet jeientia funi. At 
vero imperili ralionet fua t atque argurr.tnta ducunt ex rebui cognita , U aperta , qua in 
promptu funi emnibut , u fenfibm accommodata : quote fit , ut probabilità! effe videanlur. 
Quintihanui lib, 1. ponti bone quafitonem — lìftare ineruditi rngtniofiorei vulgi babean- 
tur — ite. Anton Lolla d. Orar, ragiona di quell materia nel hb. 6 . cap. 1. ma più a 
proposto nel cap J. Ove fpecialmente dice quello : Humi quidem ferpet oratio , qua tan- 
tum verifin.ilu efi , U tiara : nifi amplitudine altqua vtrborum aut fententiarum dignìtate 
txiollaiur ; Narri ( untai vulgata piasi eontemmtur i klegantra futi illa , velati minutili, 
p.oh/la effe f cittì ; EviacMiam autem- U morti , etiam indolii effttiunl ; Probabiliiat quo- 
• ■ è fa qua 
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que quamquam nttgnOrum vinum efl , tamii t ut preeiofa tpula cnm tratta fuo appqfitt , 
pneiafiora babentur ; fie ijla , tufi honorem fenfuum , verbzrumqtie altipiani , pirli m ere ti 
avidi aecipitntur ab auditonbur. )La re oput eli ut ver am fequatur ampli xj grandii ideale. 
Per documento del (opprimere le minutaglie delle colie i Ruberto Titi nella prelez. 4. 
fop. la Georg. Quamquam colendi agri filanda late pate.it , eomplure/qut ipjiut pariti per- 
emfeantur , aliquol tamen iofigmora delega Pirgilmi , quii fan earmtmbut dluflraret * 
Jjieretius quoque , c ìli» rerum naturam futi carmimbui illuflrare in animo baberet , partef 
quafdam eiui icicuti» prteellenliorer delega , plurefque prtternufit * Scitnliam prattrea de 
Uortii penrtui onaifit Virgtliui , tamelfi ex tura pu'.cbernm.x jit , ite valde neeeffaria * Pii- 
niui putii , l irgil um profter argumeiti bnmilitatem burtorum dutei fugiffe , ì tantifqut qua 
rctuht , fiorir modo rerum dectrpjijfe , bntum , felice mque gratta qumdecim omnmo genenbut 
uvaru-n nomin Hit , tnbut olet , loti diri pirorum , nulo tantum Afiyrta , nitrii omnibut 
ntgleSht . Plinio dorico , accennato da! Titi : Noi obliterata quoque ferutabimur : nei de- 
lembi! quaruniam rerum bumtlitai : ficut nei in animahbui feci I . QuamquJm videmut 
Virgilium pTteeUcntiJjìmum vita» eadem cauta bortarum dota fugifie ; i tantifque qua retu- 
ht fora modo rerum decerpfife } tjc. E Oppiano d. Venat. Iib. x. ». J70. fi fdegna di ornar 
di menzione fra i Tuoi verfi , gli animali d* ignobil confiicraziune ; 

Mufa amica , de par vii non inibì fai 1J1 eanere . 

Imbecilliti reltnquuo terai , quibus non tura fuppettint . 

Abbia no quel memorabili' efempio di Nicia pittore appo il F.ilereo . Huie vàio a/finit 
exi/limandu; rii Catullut (dico Rub. Titi . loc. contro». 1 . 8. c. ix. ) qui De nuptiji Pelei , 
fj Tbet. tana minuti , tapi mullii verbi 1 aulii , pulvmarifque Anióni defcnptionem prtfe- 
quitur. EH eium boc Morati area viltm orbem , ut ait Horaliui . Leggi per quello parti- 
colare il Turnebo , hb. 13. cap. 14. Contr’ all’ Evidenza , o Probabilità , che fono 
come due fotellc , difputa Longino » fez. 1. favoreggiando anzi la parte della Magni- 
loquenza. Sumoium U medienti ìfimum ahquid ejfe in oratione Magmloquentiam ; ae poeta- 
rum , adtoque aullorum eelebratijfimet quoque bine tantbm , ne e aliunde prunai lulerunt , U 
Ltuóibu! fun orbem impleverunt . Non entm ad perfuafionem auditorei , ftd ad Jluporim ri- 
piani grandia ; ac ubique quod probabile efl , W ad gratiam comparatimi genus aratami t 
eum confi emiliane femper vinti! Almirabde . Siquidcm perfuadendi , uli W multa alia , vii , 
nojlra efl polejlatit . Al ili a grandi a vtm robur inexpugnabile 0 rationi ajfertntin , quemli - 
bit auditorim fuperant . Qum mani ipfam inventami peritimi , rerum ittm ordinem atqur 
difpofiltonem , non ex uno , ncque ex duobut , ftd ex umverfo traelalicnit contextu vtx 
tlucentem eernimut . Produtla veri in medium , (J tifurpala tempelhve fubhmitat , am- 
ai a turbinìi tnflar di fi urial , atque oraticnn fiat ini J confertai , U denfn vira aficntat . 
Abbiamo 1 ’ efempio di Virgilio , il quale aliai d' evidenza , e più d' invenzione rimana 
dietro a Ovidio ; contuttociò per la eccellenza del parlare , quanto , Dio buono , è lu- 
pe riore a lui? Quanto allo fmmuzamento delle cole , facciali o per evidenza , o per altro 
riguardo , perchè rimuove , e annichila fuor di mifura , la dignità del parlare , vien ri- 
fiutato anche in ifloria. Luciano ( Quom. fcrib. ite Hi». ) Attui quifptam ip forum , quajì 
quoddam commini munì aiiorurn nudum in feripta relatum , valde pedcflre , ae burnì fer- 
pent , perinde ae fi mila aliquii , aut faber , aut eaupo , qui una eum exereitu eireumvaga- 
retur ,\ea qui in fingala dia afta fuijfent , annoi af et , compofuit . E Timeo dorico fu per 
dil'p regio loprannominato Cnoffiledna , quod quihbet feriptit mandare 1 ; narra Svid* in 
Tkneo. Ermogene d. Form. lib. *. cap. io. Simplex dicendi genui ae tenue efl , poetieum- 
quefimul , minuti ad particularia devenire ; ut Ili ad. I. — Nidar pingue imi 1 ajeendit ad 
talum fumo involuta t — Et eum narrant bune , vel illum interferi fé ; ut llìni. v. ~- la 
pulverent pronut cecidi! , adbuc anòdini — Et quicumqit talli , in poefi quidem ut dia ; io 
bifloria virò exilia ; nifi ubi aliquii voluerit fcribere bifloriam fimpltciter admodum , ae ti - 
nuittr. Nam tenuta , W exilia , aefimul cium iucunda t rj fuavia flint , qui minuti per 
parta dteuntur . Dionigi Longino fez. X7Ì' hhnutijfima quoque magni 1 , if gravibut verbi t 
exprimere , perinde efl , ae fi quii Tragica m magnamque per fona m patera alieni vel in fatiti 
attnbuerit . Ecco dunque che la particolarizaziono cade nel triviale , difetto incompati- 
bile col maeflevole . Ma il noftro Mazoni reclama , ci’ incrudelisce nel lib. 3. cap. 69. 
Ove di fuo capriccio dottrineggiaado afferma che la Narrarlo a patita deve aver tre virtù 

- Cbia - 


poetici; 

Cbiareta , Magnificenza , r Probabilità . 7 » /«»?« iella Brevità deve avere un' altra vini ) , 
/iir/> in tutto contraria alla Brevità : e quefia è la Vartico’.arizazkne : per la ejuale itws 
il poeta (porre , t fplegart minutamente a parte a parte il fino concetto ; perche tn quello mo- 
do farà egli atto ai imitare t t raffomigliare tutte le eoft , it che avrà octafione di ragionare. 
Rilpondo thè la Chiare» è neccflaria per te ftefTa in ogni fcrirtara ; c per accidente ap- 
parile più , e meno fecondo la qualità dell’ open. La Magnificenza è comune a tnrte 
le compofizioai gravi , o in verfo , o in profa. La Probabilità è proprjflìma dell’ Orato- 
re.. La Brevità i* accompagna di fua natura co' fuggetti fublimi . La Particolarùazions 
fatta minutamente e a parte a parte dico , e foReogo , e sò certillimo ciò ellcr un para- 
dolTo in poefia Epica per tante ragioni allegate , e da allegarli : c per tanti efcmpi che 
provano il contrario . Perciocché quella avvilifce la fentenza con la moltiplicazion delle 
cofe ; e abbalfa la locuzione con la moltitudine delle parole . Quanto ai primo d.-.'/o 
taf* i li reputa ignorante il lettore ( Demetrio , di fopr.i ) Quanto al fecondo delle parole ; 
fi tien vile il medefimo lettore. Sicché quello fuo Jivilàmento critico è imperfetto , per- 
ch* ò comuniSmo ad a’t e 'cofe ; ed è fallò : perchè repugna all’ autorità di tutti i Re- 
tori . Forfè replicherà il Mazoni ; c’ie largheggiare fu la efplicizion delle cofe porta fo- 
co , dille Ermogenc dinanzi, una certa fuavita,' e leggiadria. Quando quello vien fatto 
co’ debiti termini , e non mimititlimamenie , noi contrailo . Altrimenti s’ inviluppa il 
parlare : c lì compiace troppo di |fe IlelTo il parlatore , non altrimenti che quel Prota- 
gora Platonico ; il quale per parere un bel ragionatore , non veniva mai al fine del ra- 
gionare. Filoftrato nel primo de’Sofilli. Protagoram ehm Plato no feeret venali ? enunciar! - 
ttm , 1 1 ventiliate fua fupinum ; tg quando./ue pine equo in oratione longiorem , eiut dteenii 
geout Unga fabula j ignavi l in lilr. Protagor.it . 


Magniloquenza , neceffaria nella Epopea , e conculcata 
dall' Ariojìo. Progtnu. 7. 

A CCIO, tragico poeta , effendo ammonito di {file duro da Pacitvio , rifpofe mi- 
gliori dover’ efTcrc Rimate le frutte acerbe , che le troppo mature ; che quelle 
-L A col tempo li conducono a perfezione; e quelle a corruzione . Volfe inferirti 
(per quanto li ritrae da Agcllio 1 . 13. c.r.) che i poeti gravi , avendo a trafgredire i pre- 
cetti dell'Arte , debbiano rrafeendere allo Rde tanto grave , che fia di ferro , piuttolto 
che cadere alla volgarità del parlare . Ne mi appagano pienamente i celebratoti di Dan- 
te , e dell’ ArioRo , moRrando elièr laudabile in quei due poeti la locuainne , perdi' è 
fpelTo pura , c molto propria : la dove a ine pare affai difufata , troppo nuda , c poco 
poetica. Onde Cicerone nel 3. <f. orar. In proprijt verbit ella Uut oratene , ut al-teJa* 
atque obfoleta fugiat ; lelht atipie iltujlnbiti utatur ; in quibur plenum putd.it <n , fj fonane 
i/tefft videatur . Sed in hoc verborum genere , propriorum deltflur tjl quidam habendus ; at- 
que it aunum quodam indino pcnderan.hu :■ in quo confiieludo eltam bene loq’iendi v.tlet 
plurimum. Erodoto fu riprefo di alcune parole, inferiori all’ altera dell’ opera . D.o- 
nigi Longino > fez. 38. Ad grandiiatem fivc magnitudrnein oralionit deturpandoti , car- 
rumptndam , efficaci fìnta cfl verborum exiUtat . Apud Herodotum igitur , quo 1 d quilcm pro- 
pofitionet , fj fintcnti.tr , tempcflai divini deferipta eli ; fed certi materia ipfa qu.td.fn con- 
tine r ignòbiliora ; quale forti hoc : \Jc. Leggi quivi il reRo. E Luciano contr 1 Omero , 
nell ’ Encomio di DemoR. Et mibi fapi vifum efi [ neque enim diffimulania elì veriui ] 
pi ut effe gravitati e in Dcmoflbene , c alligane fegnitiem fuerum eivium magna l-btrtate ; 
qua no in Homrro , cìtm Aebrvor Ach.tid.ir appellai . Et Grocorum t ragadi ir granitore (pi ri tu 
reprefentat , qtilm Hemerur , qui finglt colloquia in medijr pugnit ; fsf etriami/i a ia.ìu lati- 
die dinmit. Qui talTa la femplice locuzione , e i concetti altresì , ripugnarti a pravità. 
Il dottiflimo Corda nel 4. d. Georg, v. j8. Flacitum èie coniungere , quibur poeta r, orniti it 
vafa apitem , ex qui/ita quidem opera , W ì vulgo , ut afiolet , remota. Ergo lite Pretoria % 
Cavea e , Cunabula , JÈdet , Tedia , Urbem , Penata , harem , Ante a , Latebra t , Prtfrpia , 
Stabula , Gpptda , Horrta , Tbalamor , Aulam , Regna etera. Tot am vrJetur rerum natu- 
• ■ • rem 
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ram explorafie , ut fu at atei tlluflrarft ; rum metapborat fumpfit d ■ frali al ione monarehiri~' t 
tulli , domtjhca , tu dittali , agrtjli , btUtta , thedtruli , fatta . L’ Arlotto , unico Maeltro 
della piopnetà , lenza tallo avrebbe detto Arnie , Bugni , Calici te , e firmi. , tralascian- 
do le tneufore a gli altu pcetaftri , coiti’ è Virgilio . £ perciò in deferì ver quella tem- 
petta del C. ili. dice piopnamente bifehiare col fiafchcttp , Mainare , Scotta , il Padrone, 
e altrove , il Corano , e Galeotti , Sicché non ha invidia a un Vocabolario ; non gli ca* 
tendo niente di quel a che Longino avea detto poco fa di Erodoto « Ma guftutno alquanto 
delle delicatcze lanto pure, tanto proprie , uiate a tutto patto dall* Anofto . Nel 
c. 14. tt. 5 - 

Qua rta ne iigràfa il rampi Ravennana, . -ti 

dice della gente moria in guerra , trasferita qui dall' ufo del letame ne’ campi. 

£ fiutila fi n' andò forza bandura ■ > 

Maraviglia , che non dille , Con le trombe nel Sacco. » 

Veduto non giovar f piedi ne carro ft 

Non gli Sovvenne altro per riempire il verfo , e far la rima, e il. 8. 

Che Suore , t frati bianchi , e reti , * bigi 

Mirabiliflima purità ducutone , replicata per gcnulcza nel c. 14. ft. 68. e c. 43. ft. 17). 

e ft. 17. 

Vieti Prufione il Re dell’ Alvaracrbie 
tot quel della Zumata Dardi nei io . 

Non so t‘ abbiano 0 nottole , 0 cornacchie , _ , •, - ; > • • , 

O altro manco , M importuno augello . • . 1 

Il qual da' tetti , e dalle (rondi gracchie . t ,• w j 

Futuro mal , predetto a qurjlo f e a quello Me, __ 

Belhflimo verfo è il primo con ’que’ bcllifliini nomi , Prufìone , 0 Alvaracehie . Poi elio 
incidenza , che appicco efprefli tanto Sgraziatamente , e plebeamente nel terzo verfo? 
Nottole , Cornaeebie , Manco augello , Gracchie , a quello e a quello . e ft. 41. Paro folenne . 
tt. 46. Picchiate cioè , percofle. ft. 54. l’aria Mandricardo mentre rapifee Dotalice ; rac- 
confolando con quella gcntilidiina eloquenza i ferventi di quella Regina 
Dicendo ; Afiat da n e fin accompagnata; 

Jo majlro io balia , io le farò fergeute. 

In tutti i fuoi bifogni : a dio brigata . 

Giuro al Ciel : , che una vecchierella nata nelle France maremme ^parlerebbe più eie* 
ganreirente. ft. 57, Gran tempo ben le volle, ft. 17. 

No lira ragion fio ragguagliata e concia. 

Divina metafora, e perciò quivi è indrizata a DIO. O fe Ermogene rifufcitafTe ; il qua- 
le comandò, che le parole, e i concetti verfo gli Dei, e le cofe fuperne futTero Sublimi, 
e maeftevoli: credo eh’ egli impazerebbe un’ altra volta , leggendo quello poeta, ft. 79. 
La pietanza de' frati. Ma quella è proprietà; non me ne ricordava : liccome propnjflimo 
voci fono anche quelle nella ft. 8. Gitatene , libelli , proture , f alleili di cbioje , tonfigli , 
letture , con quello Apollineo verfo nell’ultimo; 

Notai, Procurator , M Avocati, 

Ci è la proprietà beo anche nelle campano, ft, 100. Le eampane fi fenteno a martello y 
e Dimenar di bocche, ft. in. Mettere a 1 Sarafim offre ghirlande , per gittar fuoco lor So- 
pra. Nel C, rj. ft. 18, 

Jo mi difrfi con piedi , e con mano . 

Et adottarvi fin all’ unge , e ’l morfo , 

Pelargli il mento, e gl 1 graffiai la pelle, < 

Parla una Regina; però confiderà, e ftupifei non tanto della proprietà , quanto del de- 
coro fi cccelfajnente rapprefematn parlando. La qual Regina dovette venire jn Firenze, 
c comperare in Mercato vecchio quello bel cefto proverbiale Cader della padella nella 
brage. ft. 35. 36. 37, 38. Mafia! ione , Stivane , Rrgiflrare canaglia , (lorpiafo , fianchi e lombi. 
ft. 4 6. Un dì fra gli altri. Nel C, it. ft. 7- Afgirarji come un Matto, Rimanere fornaio, 
ti. 9. Brancolare, ft. 33. Nuda come nacque. ( 1 . J4. Brulla. 11 . 69. Quelle cofee bianche , 
tt. 77. Brigata . Nel C. 10. ft. 19. Ut’ futi panni fatto un foJUUo. ft. 33. ina brava ■ 

fimi. 
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fAnl : 0 ti »na * cheta . fi. 39. A quel fuon non entrò in ballo. Manco mal die non diffe: 
Non tenne I* invito, ft. 41. * i : i’ - ' :fls 

Che fojji fatto in quarti arfo, 0 impiccato: 

Brutto ladro» villa n fuperbo ingrato. 

Villanie da regi tirare in fui Giambuda. ft. 47. Veniteti poggi tr pi!» ad alto , che per P aria 
i nibbi, Non potea per efprimere alteza di pe n fieri fcerre nn uccellacelo più nobile, ft. {7. 
Voltar la febeaa. ft, tfi. Puntelli, ft. 74. a fuori di tamburini , ft. tof. Aver Lucra, 0 febifo. 
Nel C. 30. ft. do. La lingua fcoeear fuor una cofa. C. }t. ft. x». Vorrebbe dell' mprefcL, 
e/fer digiuno, ft. 84. Soldati ufcir fuora della ragna di RmtUo. Finalmente egli i «fornito 
tutte le ville di vocaboli, e di frali i e li dato uni foogliazi a tutte le leggende del no- 
ftro idioma. Perchè non fi fece onore con le perifrafi poetiche , fenza empierli li bocca 
di parole prop'ic, pure, e balp; a ogni verfo? Lo Scaligero poer. 1 . 3. ft. TramUtioni- 
bnr , XA attnbutionibui , XA etrcumlocaltonibut uten.lt » , ne ford-fc.it orano in re vili ;i qua 
etili» ronfultiut , qu am rtom-rur, ut ferì femper abili» ut Virgihur , qui nequt mufea-n no- 
mina»! , ncque a/ìn im , ficut ille: ncque earum fjrdiwn colluvie» digntm putavit fui _ 
marcitale. Maxim? veri lludenlum el , ut aliquid propri / , ac certi ; (ci ncque valgane, 
n-que rame» affiliati , aut abUruJi apponamut . Anftotile nel 3. d. Rct. Ad infiahonem , 
turi r mque locutionii profunt ite ; dcimtione uti prò nomine ; ut , non cireulwn , fed figu- 
rar» j medio tqualem . * Et tramlatienibue orationem tllujlrare , atque epitbetii , caverne rn 
poetica m pbrajim . Et unum multa facete , quod poeta gerani . uno enim exiflente portu { 
tamii 1 dimoi , Acbaicor in portue. Dionigi Alicatn. nel Giudizio fop. Ifocrate, Tria , 
Tbeophrafto autiere , funi , ? quibue oratiom granditai , XA fplendor , XA magnifieentia qua dama 
accedi ! . primum deleltut verborum , deinde qua exiltat ex 1II11 concinnità 1 ; poliremo figura, 
quibui bar a ■ciudantur. C cerone fu! princ. d. Orat. a Bruto Grandiloqui fuerunt ,cùm am- 
pia, XA foni ntiarum gravitate, XA maiejtate verborum vebementcj , vara , eopiifi , grave f, 
ad permovendot , XA convertendot animar intrudi , XA piar iti xjr. Non fi vieta ufar pirole 

S ire, e proprie ; ma ufarle femore a guifa d’una ve ederella . Plin:o 1 . 3. epift. r 3. 

•c vero a feti inda funi femper ilota , XA excelfa. Nana t in pi-tura lumen non alia rct 
magia, qu tm umbra commendai ', ita orationem tam fubmittcre q.iam atto!! tre decet. Anche 
il- Petrarca mi peri fobriamente , e quafi per tornigulta , nrl>i fui fioriti Rina , e fcel- 
tifiima po.-fia diede luogo a qualche idioti mio , con’ è Eaxrolj del pepalo-, rtjlio i le lo; 
ha colmo il fiacco ; alz.tr 1 e romper le corna ; mqjlrare a dito : raddoppiar l' orzo a i cor ieri ; 
qutla queta ; a mano a mano ', pian piano ', pajfo pafio ; fpennaecbiar r ah ; Ictticciuolo ; filar 
la veccbirrella : ben fai , mutar verfo', lo fiatare a fegno ; fi fa tanto romore ; menar la fpa- 
da 'a cerchiti fald.tr le ragioni ; ramingo»,-, 1 refe andò , trefea ', interi e [aldi ; raccomandami 
al tuo figliuolo i e mille altri. OfTervazione di Bernardo Davanzali, innanzi al fuo C Ta- 
cito. Il Turncbo I. 17. c. io. fopra quel di Virg. Hoc habet dice k’ eonfuctudine vulga'it 
fermonii drfumptum ; qua ettam fumma inlerdum colmata condiuntur , atque commendanlur. 
Con peftilenziofa dottrina il Mazoni vuol dar fa morte al' Poema 'Erotto approvando, 
e commendando in elfo i ridicoli comici, dicendo, che l’Ariofto, Dante, e Omero gl* in- 
troducono per varietà di cofe , e per diletto dell* uditore iqfaftidito dalla continua gra- 
viti. San chi l'ols; pazo chi il crede. Il Rubertello de fai bui 33. pare che aderifea in 
parte a quello «fturdo; Homerui yiietur interluni locarne magna cu n fefhvit.it e ; eùm 110 
Tber/iten fiammata lacit i XA ehm de Venirti XA Marti r coiti! cantilenar» expheat , altjfqut 
multi 1 in Ione. Sed id breviter facit , oc pare?. Quello pare? non s'accorda con qual mul- 
tii in lorit . Ma Omero non fa regola, perocché la tua poefia fu l'antipatia della poetica. 
Riguardiamo quel che fece chi ne feppe unto tanto più di lui. Vintltut ù gravi a’e , XA 
fcveritate htruea nunquim Jrfeedit : ne in coita quidem Veneri e , xA Vulcani ex pi ir mio , Di - 
domi , tlidem, > A .Enea: Dii boni quanta rum invitate amoret , qui' per fé lev: fi n< fune, 
narrai, ut ne in verbo qwdem allo notati vix pffit ulta fejhvitat. Que.lo fovra.no Po.* a_a 
fu mirabilmente emulato dal noflro incomparabil’ Epico; nata d' Apollo, c delle Mule, 
e nutrito dalle Grazie: perocché nel fuo Goftrado non arro.Tifce d* impudicizie fave* ite, 
ne di buTonerie in parole , ne in fatti. Per la qual cofa non fo immaginare a che fine, 
eVron qual animo la Criifca 374. folfrifle di dire, che il Poema del Tvfo ? per difmetterfi 
tra breve fgahio d' anni . Di) uiel torà. Abbiamo infinito obbligo a DIO dà unto favore» 
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non irritiamo la fua Booti con quefti iniqui auguri). Ma intanto egli fi rifiamna itvngnl 
Jnogo, in tutte le forme; e fi legge, e fi efalta da tutti, e molto più da i più Savi. 


Scrittrrre magnifiche richieggono parlar magnifico . Daptfy 
Ar tofio /predatori di q tic fi a 'virtù. Pindaro 
fublime di locazione. Proginn. 8. 

D ionigi Longino acuto, e graviflimo Retore dice nella fez. 7. In Contentionii de. 
fcriptìone apud Homerwn 11. 4. hoc aliatili dixrrìt , non magi/ Contentini! , quanta 
Homert men furano . Cui dijìmle omiimo illui Htfiodi de Caligini , fi modo He] udì 
quod infcribitur] „■ ISPIS poemnttum Jlatucndum fit — Huiui ex naribui mutui manabat — 
non erma gravitatati referent fitti idolum , fei cdnfim . Homtrui vero Diji futi quantam- 
affingit maiedatem! Raccoglie quivi apprcllo alcuni luoghi dell'ingegno , e della gravità 
d’Omero in rapprefentare 1 Tuoi Dei . Quintiliano I. 8. c. 3. Situi in ornitene nitida nota • 
bile ejl burnite verbum , V velut macula ; ita i fermone tenui \ fublime , nitidumque difetti. . 
dal , fieque corruplum , quia in plano lume! , QueJam non tam rat ione , quam fenfu indi- 
car eur ; ut illud — te] a iungebant filiera porta — fecil tlrgam , fillio nomini! : quel li 
ftnjfet porto , vile trai, in qmbitfdam ratio mamfefla tjl . Anche Orazio I. 3. od. 13. diffe 
Porca ; e od. 17. Porco, e lib. 1. epift. 4. e 7. e itf. e lib. x. epift. t. e far. 3. lib. 1. Perciò 
non è afTol inamente vero quel che di Orazio afferma qui fotto, Ruberto Tifi ; Loc. Con- 
trov. lib. io. cap. 13, ove nfponde a un' oppofizione di Pier Vettori , perchè Virg. nella 
Georg, nullam mentionem fetcnt de Juibus domefiiat ; quorum altoquin grtgei in re peeuari 4 
continentur. La ragione dice elfer quella Non fuiffe eruditismo poeta propofitum cmnet 0 m- 
mnò rei rufliea partet trattare ; fei eai tantum , qua illufìrioret efient , fj eum dignitate 
beroito carmini exponi poficnt : quod de fuibui f etere nequiviffrt ; propterea quod ignobili! 

immunda ea fit beflia * Nam in Butolicii qutqti.- , cìw> de paflonbut crebra fiat 
ni e ritto , ntwquam lanieri Porcarij , ani Subulei commemorar, tur , fed opilionet , capranj , tu. 
bui ci (api comi areni . Hor attui quoque de eadem re quandoque Iceuturut , a porcorum comme- 
moratami abjlinuit ,* Omtjfii et tam afinii , Ct multi , tanquam animabbui vihbui . Ab 
buiufniodi aula» argumentn debere poetai abilmere docuit Horat. ai rifornì — qua 
Urfpcrat trattala nitefeere pope t rei in quii. 

Ac Simon idei quiiem vix magno predo adduci potuti , ut mulo t in eert amine fuprrioret , fuo 
carmini celebrarci, quod tandem facete cùm tn animili» induxi/fet ita tetinit , apud Arijl. 1» 
3. Rbet. 

Avete celeripedum fitta equorum . 

No luti emiri parum bonejlo vorabulo mulo r appellare’, quamquam Hefiodus in fuo RuJtteo ope- 
re aliquotiet nominavi t * Idem prateria Poeta Latinui cùm necejft baberet nominata Lucer - 
tiam , periphrajìm adbibuil 

— - tega eum ardente viderent 

Scintillare oleum , ijf putret concrcfcerc fungor . 

At file no/ltr optimur maximus ( ut quidam ipfuni appellant ] idefl Vanta , Salem vocavit 
Mundi Lucernai» : qtiem antea Pirgihut grandi Jane , ac nobili voc aiuto dixerat — Lampada— 
Sed bic veri ter optimui , oc ter m azimut t nec Lucernai» dixit , nec mergum , nes tic ontani, 
fed arem 

— qua cireum littori, ci r cùm 

Pifcofot (copulo ! , burniti! volai aquora noeta . 1S . 

f# ,» » « ' 

Candida venit avit longit invtfa colubric 

Sed quanta quafo maiefiate rer vile! , defcripfit ! , 

T unc cerere m eorruptam undn , cerealiaqtu arma ffe. 

11 Bembo nei J. d. Prole per le predette ragioni dice mal di Dante ; dicendo, che qua ». 
do volli far comparatone delti fcalbufi , meglio avrebbe fatto ad aver del tulio quelle conp. 
par azioni taciute , che a fcrtvtrk nella maniera cb’ egli fece E no» 
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X ms vidi gii orni menar* ftreggbiM 

A ragazzo affettalo da Signor/* , ' 

£ foto affrepo, 

E fi traevan fi il V unghie la {rabbia 

Come rotte l di feardova le fraghe. 

* Ancora f* egli avejfe voluto pigliar fatica di dir e ton più vaghe , 4 f ili onorate voti quell* 
che dire Ji farebbe potuto , * che egt: detto ha ^eon roze , e difonorate , farebbe di motto maggior 
hot* , e grido , co’ egli non è * Non fece coti tl Petrarca tjc. Di fife dunque quello Poeta 
nell’Inferno (8. Frullatori , F rujlato , Ruffiano , Merda , Merdofr , Puttana. C. 19. P ut ta- 
leggi are . C. 10. Natiche . C. »t. U cornparazion del Cuoco. É, fa che ghel' accocchi . 
E, avea del cui fatto trorribetta . C. 1». io taverna co 1 ghiottoni . Grattar la tigna. C. 18. 
Un oca bianca pili che burro . Monde. Cafa nel fuo Galateo notò , e ri prete anch’ egli 
Affitti parlari di Dante. Mi diletterebbe affai I’ Evidenza di quello poeta , fe folte eoa 
più eleganza, e decoro efprcda, E quella oflfervanza è univerlal decreto di tutti i Mae- 
nn di Retorica , di Poetica , e di Creanze. Av vernice ingegnofamente fopra il 4. d. Hn . 
v. 1 54. il buon filologo Cerda che T. Livio in due luoghi , e Curzio apiceelam nomi - 
mare noluerune ex digmtate bifìone. cita qiuvi i luoghi: ma la circotcriffero per maggior 
graviti. Quanto la Perifrad aggradifea il parlare , Io infogna Longino alla fez. zj. 16. 
Onde Sodpatro Carifio nel 4. d. Gramat. Ptrtphrafn tfl orano longa eum cultu . Fit autem 
aut ut brevitatem fphniiiì produca t ; sul ut feeditatem circuitu devi t et . Il mededmo dice 
Ifidoro cap, de Tropi» nel primo d. Origin. Vedi per tuo gufto molti altri appo il Teforo 
Retorico di Gio: fiarifla Bernardi ; e il Piccolouum fop. la Retor. d. And. I. 3. car. 170, 
Dionigi Alicarn. usò dite poetico, e raro per Sublimar più l'Idea dorica ; del che En- 
rico StcL Opera in Dionyl. cap. 13. E di Cornelio Tacito jl Turnebo I 3. c. 3. E di Tu- 
cidide il predetto Alicarnaffeo nel Giudizio critico fop. di effo. Alcuni cancellarono 
certe cofe vili nelle orazioni dell'Ateniefc Arirgatorc , perchè loro parcano indegne di fi 
a|to Autore,- come fi legge in Ermogene d. Form. Or. lib. a. cap. 3. E l'Ariodo non., 
prende rodore di dire C. 14. d. *6. Jl gran baflardo , e forche , e imbucarlo. E C. t. d. 101. 
Porrà, e le migliaia d'altre voci fimili , notate altrove. Quintiliano 1 , 11. c. r. Fiumi. 
Jtora illa viltà fummifa adulano , affettata feurrilitat , m rebur , ae verbit parimi modelli! t 
ac pudici 1 vii il pudor, in omni negolio neghila anelarti ai: qua ferì aeetdunt iji , qui nimtum r 
aut blandi effe , aut ridienti voluti! . Vedi al fine quanto e rulicolofo il Mazoni , che vuole 
il rifo in fcritture gravilfme : E però gli piacea lovranamente Omero ; il quale fra I al- 
tre Aie ridicolcftr'h foce, che Tripodae fabricat Fulcanvi fponte fua mobile!. Onde urbani fi- 
/imamente lo Scaligero poet. 1 , J. c. a. Quare non ty Icbetet fra! [ponti coquentet ob onta ? 
Di quanta importanza , e di quanta ammiuizionc fia la Magniloquenza lo decide il Re- 
tore Longino fez. io. Ove propone fe pai dcfidcrabile , e ammirativo fia in uno Scrit- 
tore il parlare altiffimo, accompagnato da alcuni vizi elocutorj ; o pure lo dii mediocre, 

C cella fua forma, compjtitlimo di tutte le virtù , che a lui fieno richiede. Rifolve che-, 
il primo grado fi dee piuttodo alla Magnificenza qual' eli' è, che alla Mediocrità co' fuo» 
meriti. Nunquam labuur Apollonio/ , Argonautuorum fcriptor , in Bucolici t , fauci t ex- 
trptn exotiri /, fbeocritut felici, fimut efli ulrum te malici Jatlum ; Home rum , an vera Apollc- 
mum ? In Lyneu quoque quid ? utrìtm te prestarci effe Bacchyltdem , an Pmdarum , W tre, 
t ragadi a J oneri lìlutn Cbtum , aut certi Sophoclem ip/um 1 Siquidcm i!h nufquam lapfi de— 
preheniuntur i tf quoad venuflatem prorfut compii , if elegante 1. At tum Pindarici , rune. 
Sopbocht interdum incitJtione quadam , Ut zchementta , veluti omnia tnctndunl ; ae fc/hno- 
dunt non fervala proferitomi rottone extmguuntur ftpi , c aduni que inftlieiffmì . An ah quii 
fan» mente pr /diluì , nel unico fabula , qua Oedipui mfcnbitur , adu , quamlrbcl in unum, 
collata fonii omnia [cripta , digno inde dixent ì Seguita quivi nella fez. 30. paragonando 
fim.lnicnte Dcmodene con Iperidecon la medefima conciufionc , che di ibpra li c fatta 
in favor della magnificenza. E cosi nella fez. 31. Platone con Lilia, filolnfando quivi, 
che l’uomo eiTcndo nato a cofe alte, c gforiofo , dee Tempre intender l'animo , e l'opeie 
* farli più che può ragguardevole ; il che felicemente gli faccederh operasti^ quelle cofo, 
cKe piu garricipano dell'incredibile: còme in quedo propoli to , li dee (limare , che fia-. 
la fublui'ith del pai lare : a du.it ai ile twat itoilsr tfl etued ttinuvem luterai . EuUJt/ez. 31. 
frog. Kit Voh }. G Su kft- 
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Sublimità! eheutionìr proxime ad Dai eorbit maieffatem * Sd quid pbira si hte xtltncf Ur- 
etre! Tantorum fcrtptornn unwnquoìjue inntt viti a t omnia [ipé relim-re , ‘fi rxnbenf.tr» 
fublimilatit viriate: i4 , quod praeipuum ejl,fi quii annotarli , i4 /imiti in imam co ngf /ferie 
Hxnert 1 Deno (Iberni , Piatomi , ‘4 qnorumvit ahofum maximorum tu forum errata , mini- 
mum quid tilt, atyae aieo ne ntillejtmam ituidem dcprehenfum iri partem eorum, qua pai/ine 
dicuntur , fenbunturque preclare ab Uhi Htroibut . Qutm ob cattfam ettari omnii alar f 
omnefque omni avo mortale r , qui modi livorir dementi.! capi non potuerunl , vidori.t pre- 
mi. t ilìit deferenda femper eenfuerunt , 14 ad hunc ufqut diem non aufercnda confervant , y 
tonfervjturi videntur, — donec erunt fonte t , dunque arboi eetf* virefcet — Ma regiflna- 
mo quel che il Cafa dice del Poeta Dante, conforme a che accennammo dianzi. Le pi- ' 
rote vogliono efier belle in quanto al fumo , e al lignificato * E di niuna bruttura farai fov- 
vntire all' auditore . La qual eofa volendo l' ottime Poeta noflro Petr. fcbiftre in quefla pa- 
rola , Ventre , procacciò di trovare altro vocabolo i non guardando , perché alquanto gli corrue- 

ruffe feodarfi per prenderlo d'altro luogo , e Uff» al tuo virgm.il dioico — - E cerne ebe 

Dante fommo poeta altretì poco a coti fatti ammaefiramenti ponelfe mente , io non fento perciò 
che di lui fi dica per qu‘1 1 cagione bene alcuno. E certo io non ti configlierei , che tu lo volefiè 
fare tuo maeflro in qucfl.t arte dell' e fiere grazi ofo ; eonciofiaeofacbì egli fi e fio non fu \ anzi in 
alcuna tronca trovo ferino coti di lui — Qurfio Dante per fio fapere fu alquanto prefont uofo t 
e febifo , e fd gnofo, e quafi a guifa di filofofo , mal graztofo , non ben ftpeva converfar et * 
laici — * D ■ i procurare di guarda'/! non foto dalle difonfii cofe , ma amara dalle parole : 
e non tinto da quelle che fono ; ma -zi indio da quelle , chi po/fon' efiere , « ancora parerti 
o dijbnefie , feonre , e lorde come quelle di Dante ; 

Se non eh' a! vifo , e di folto mi venta * 

Prrfi ne dite and' ì preffo pertugio * 

Vi en dietro a noi , che troverai la buca . * 

E lafria pur grattar dov‘ ì la rogna 

E --* Tilde ? It putt.m t * E fenza alcuno [cotto — il qual baffo vocabolo delle taverne non 

iflette ben: m »uet nobile ragion mento * E — Lu-ern « del mondo in luogo del Sotti 

perciocché cita ' vocabolo rapprefenta altrui il puzo dell'olio , e della cucinale. Lodovico No- 
ca ola nella Epift. dopo Ocello Lucano da lai tradotto A Danthe pokulari verba magie 
fplendidi , y ornata fàtit appt'et . All’incontro Virgilio fpande i tefori della divina tua 
locuzione con maertì , con vagheza , e con maraviglia. Del che ampitlima , e indubitata 
fede ne fa lo Scaligero, poet. 1 . 4 . c. tS. ove raccoglie una gran partita di locuzioni Vir- 
giliane; che fono oro. e p etre preziofe in poefia. Ma non approva che Virgilio (come 
s’ è ^>oco fa difeorfo) fuggirti: il nome del Mergo , come voce barta. Verba granita , ae 
fphniìda , qui finì , facile mtelliger fi qui dixerit Viégiliur in divino opere , fi quitti r abjhnuit 
confi àtnb't ; fi qui di::it in dicendi genere infimo , a ut mediotri , eum ijt , quibut in fummo 
ujut e/l , comparagli . A: Grammatici qnidem inter calerà duo notarunt verba ; quorum al- 
tertim cireu-nfcriptione-, alterum alia voce texent , atquc di/fimularit . Serviti t enim negai 
bercici mutilati hUrgi nome:! convenire ; acque iccirco d poeta eontemptum , illifque verbi t 
defignatum , 

— avi fintili t\ qua rircum littori , circtim 

Pifcofot [copular burnì it vul.tt aquari iuxtit. 

Al enim veri memoria eliderai tanto viro verfus eiufdem Mntiiot V. — fj gprieit l latro 
gratiffima Mergir. Prateria non video . quare poti ut in bcroicum , vel formica , ve! hirundo . 
quàm blcrgut admittatur . Altera vox ejfl , Mulier ; quam negane foto opere inveniri . Sani 
nufquam ipfam memini [tuttavia l’usò una volta nel 7 . — Mi fi a dee mulier — ] Alia 
tamen tempieri fune , qua vel fordida , vel hemilia refugìt eaffa grandtloqui generis magni- 
tudo : velati ehm dieit — - i4 corposa curant — fordidum enim quiddant fubintelligitiir. 
Ad hte in menfa fonie Heroes : culmi ntellam fecit mcntianem . In primo enim quìm vtre- 
cundì , q-tì m v fiate — ilii fe prada accingimi — Jam — trai* — vox militarti efi . Iole 
tamen auieat pesterei eum Grammatici r intpiire , ut puter fubiteiffe — dapibufque futur it 
pnpe rea quei , ut aiunt , — non nifi regia vox fi ir; Cyclopit enim dapct vocat in j. qua 
tamen ejfent immane t . Po/tbat leflijfimis mi tur verbit in re nibili — T erg or a dirìpiunt 
ttfiti — non dixit pellet» , a ut torium ; fi cut it Georg. «• nata ncque ara: eorijt ufut 
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Et vtrlum ìettum — diri f iurte ; ... non iixtt , deglubunt : ut Calullur — glubie magnani! 
mas Remi nefotn : non dixit , ecnndunt , ftd — in fruflra fcranr — £/ fi»» operai), illam 
explicaret (orrendi , addidit aliquid ad tfficaeiam — tremenda — inquit . ncque eltxaionem , 
ni/i etrcumfcriprtone , y omijjtone — lutare aliena laeant ah j , flammafque mimjlrant . 
Meglio eia forfè perdonare a una dcfcrizinne di economia fi umile, & inutile ,• che*, 
mr.firat la vivacità dell’ingegno in dcfcrivetla gravemente. Si mette a lodarla eziandio 
,nel lib. v. cap. 3. Arche a Luciano parvero in maeflofa fcrittura , qual' è la lloria.* , 
ina fcalcic , e cancheri , le parole ignobili , e l'prciate [ Quom. Hill. fcrib. fu J Deiode 
autim inter bète , adio bumilta , XJ abietta nomina t adeò plebei.! , XJ mendun eonvementia 
multa infarta erant ; in quibut vclut runa , a ut laruna catara okturarent ur * Ut mtbi bae 
ree penjtwtltr videatur effe trarado , qui altero quidem pedo, ealeiamento alto , XJ grandi in- 
cedati alterum autem fandaho fubhgatitm habeat . Similmente d'un certo declamatore difle 
nella prefaz. nel lib. 3. d. Contr. Seneca ; Inaquahtatem in ilio muari libra’ . Spttndidif- 
fimttt tra I , idem ree ditti at omnium ftrdidi/Jimai — acetum , XJ pulcini» , XJ laternae , pbi- 
lerotem .frongtar—- nibil putabat effe quod dici in drclamalione non poffet . trae aulente 
illa cauja : timebat , ne fcbofajhcui vidcrctur. Dum alterum vitium devtabat , tnndebat in 
alterum : me videbat , r.imtum crat ionie fptendorem bit admixtu fordiiut , non defendi , fei 
inquinar il Et boe eque omnium tjl , ut viltà fui txeufare mahnt , quàm effugere. E nella 
prefaz. del lib. z. aice d’un’ altro { Summa inijualitai orationit ; qua modo exilu erat} 
molo nimia lieentia, vaga XJ effufa XJc. E Gto: Badila Pigna fop. la Poct. d’Oraz. car. 1 3. 
Vit um e/l in Ovidij Metamorpbo/ì : ehm fly lui modo nimit mfurgat , modo depnmatur f 
nimium inaqnah vanitale. Pindaro e per un formiti , e per magnificenza ,e per leggiadria 
merita qui d’eflere nominato . celebrato , e imitato. Ma la fua principal gloria c U fu* 
blimiti del dire. Properzio, lib. 3. elcg. 1 %. 

Ha e ego non burniti referam memoranda eotburno: 

Quatte Pindarico fpirieut ore tonae , * 

Qui non elegge fe non Pindaro fra tanti Greci , e Latini , per idea di (lite alriflimo. 
Age Ilo 1 . 17. c. io. Pindarue nimit opima pinguique effe faeundia exi/limatur eft , cioè fo- 
prammagnificentiflimo di parlare. Il Viperani poetic. lib. 3. cap. io. Pindarue dittiontm 
fingi t , XJ expclit: ac verborum , XJ fententiarum teporibus affargli . multifque ornamentiti 
XJ coìoribut dluflrat . IL Minturqo per entro la fua poetica fi allarga in molte lodi fopra 
il valor di fi gran Poeta; e fi affatica eziandio di glofare il fcntimento di quelle 'paiole 
Oraziane lego folutir a c. 379. 397. 198. Gregorio Gireldi dui. 9. E prima di Ini Arcclìlao 
preffo il Laerzio lib. 4. Pmdarum dicebat effe in idoneum implere vocem , verburum- 

que aenommumeopiam prabere. Il Semideo Pan (limò tanta i verfi di P:nd che non fi fde- 
gnò di andarli cantando per !f felve , come cofe divine , teftimonio Plutarco opufe. 34. 
Quintiliano 1 . io, c. x. e anco Ermogenc d. fornu 1 . 1. cap 6. moffrano effcr nominato 
Pindaro, tragico, cioè molto eminente nella locuzione. Lo Scaligero, padre, nell’ cpift. 
.-J6. a Matt. Band, fopra una fua poefia dice itti 01 graeum . XJ feto ad Pmdarum non arce- 
etere, XJ nolo iìlam fubjultantem , ae violentai» afoentatem . Mama c I. 8. ep. 17. per claU 
tare la eccellenza elocutoria di Virgilio dice che in ciò potea fuperar l'ideilo Pindaro 

Sic Maro nec Calabre leni aure carmina Slacci ì 
r . Pmiaricee pojftl cupi fuperare modo r. 

^ 1 1 1 — .... 

Incendio d? Etna, imitato da n/arj Poeti. Rapprrfentarione 
di cofe col parlare flpprèffo alcuni Au on . Progmn. 9. 

A lcuni Gramatici antichi pofero in contefa, * in difrordia Virgilio , e Pindaro per 
la prerogativa d’un concetto fcnenbievelmente da entrambi imitato fopra lo ftre- 
pitofo incendio di Etna . Quella emulazione fi trova trafentta in Anelilo Iib.17. 
cap. io. e in Microbio lib. j. cad. 17. Quelli due fenrenziano a favor del Lirico. Fu re- 
vocata , e meglio pronunziata la ffcfla fentenza in favor dell'Epico i come avvocali di 
quella cauta, dal 1 uracbo lab. io. cap. 18. ««Ho Scaligero, poct. 1 . v. cap. 4. dal Pontano, 
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Qu i lunare | _ _ _ 

mi Cile di NiccaliS Sudorio, che nella pretaz. fop. le >ie Pitia del fio Pindaro , ardifcer 
di ritrattare il giudizi» di tanti , e di tali Critici. Fu il nedefi.nro p a- faggio artifiziofif» 
(imamente eruttato ancor da Lucrezio nel lib. prino, e fello ; da Cornelio Severo iiv> 
^Etna i da CUudiano d. Rao. Prof, lib t. da Silio Italico lib. 14.. I"u potrai difputar 
della luperiorith tra quelli gloriolt ert ili , areni > innanzi a gli occhi arila mente lo 
fpecchio dell* Evidenza; di cui Ciceron. J. Part. Orat. lllulrit orati* -1 , tA fi verbo gra- 
vitale biella ponuntur , ac tutelata, *y fuper’ata, ai nomea abietti, if lupi itala, tS 
idem /ignrdcantia , aljiae ab ipfa aliene , atjue ut ai iene renata non abbo-reatta . Eli enrm 
he pan jr al ionia , <j-aa rem conditati peni ante ocutor: ir e aita ma cimi frnf ai attmgitur : 
fed catari tamia , -J maxime meni ipfa irto otri potejl . U Poliziaao nelle lue melliflui^ 
danze lib 1. 

Gii le fetale arriccia, e arruola i denti 
Il farce entro il burron — 

Qui per la f.enuente a (prezza della lettera’ canina (T fa evidenti li no quel concerto , 
L'Oblio, c il Silenzio furoao poeticamente dall' Anodo c .Egitti eoo arte fopramaravà» 
gliofa nel C. 14. (I. 94. 9$. 9 6. 

Lo fin-morato Oblio Ila fu la porta; t ' 

Non lafcia entrar , ne rmnofee alcuno! » '• 

Non afeolta imbàfei ut , me ri f polla : 1 

£ parimente tira cacciato ognuno. ! • n i ’ ‘ 

Il Silenzio vi interno , e fa la feorta ; 

Ita le fcarpr di feltro, e il mantel bruno p 
Et a t) utnti n'incontra di lontano ,■ 

Ciac non drbbon venir renna con mano. * 1 

Altramente il Silenzio non rifpofe , 

Che col capo a-cenaaado che faria. 

Tal' è anche fluivi fi. 87. I* defcrizioo d:Ha Frante : tatto ciré non terbi ella il coffume 
fuo proprio d* edere ingannatrice ; poiché per quanto arriva il fu» argomento , ft tludia 
di manifeftare ad altrui le cofe occulte fecondo la ventk . Af qual propofito il variodot» 
tiffi ito Cerda fopra quel Somnut * t ridi a fammi portane nel v. d. In. v. 840. Corrigli r 
arianium pnlo , Pirati tur Homeruna . In quo Sonati eccitai dormientem Agamemnonem . 
Non tic oportuit . Sommar cairn vigilamela coafopit , non foprticm exrii at . Ergo Sommar mit- 
rai fornata. La Invidi* , I* Fame . e il famelico Enftrtone fon» un ritratto di Arte , e di 
Natura con incredibil evidenza del Catto, nelle Meta ir. I b. a. e 3. Sarto!. Ricci d. I nitat. 
I. z. Mintliur Andromede e ad marinara moflrum expofitionem iefcnbit . idem efficit Ot/i - 
diuf . podremb omnium Pont amai bane ipfaar , rum de Stellie agii , fabulam exequitur. Do- 
éhjjtmorum bommum e/l iulìcium longe prioribut dinotar Fontaaum prefluiffe . Sei quid ago 
alleriu/ partem tantum conferai De Stellit minimi ineptì egit idem Marnimi : tantum abe/l 
ut Pontanut eiue fenptit ab eir perirai} indir fil perterritue , ut ijdem dodi limi viri facili fie 
dittai , longi co Pintaaum Iftllat tofl-m dicendo fpleaiidiur iltu/hraffe . Il itoflro Boccaccio 
dimolrò grande ingegno , e fo n no artifizio in deferivere nelle fue Novelle non pur con 
apparente , e perfetta efpre fione le cofe , ma t coda-uri altre-,) , In ver» l'Arte Rettori» 
ca , non meioche la Favella Fiorentina e molto riguardevole in fi celebre Mitologica.* 
il quale infin da' futi ni mici è flato coir inolufine lodi variamente onorato. Leggi il 
Muzio , qutnt» egli lo efiltr nelle fue Battaglie . Il Petrarca fleto non fi fdegnfl di tra» 
durre in Lztrno unt delle predette Novelle ; ficcarne apoare nel 1. tom. delle fue opere 
Latine a car. 6cn. Ma vedi una fonte la più bella , che abbi mai vifia , o letta, o un un* 
gittata nel Pongano , Amorum lib. X. 

Ca it Hamadryadum furtir menade minijltr 9 
Et cupidi! ruote femper amica deie : 

Ad quem tapi fui linqutnr fecreta Lycai 
Pa» egli medio t fole calcate dire. 

Manali j jat tuoi tmpleoit carotino monteo 
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ti fltplem eeeinit fiflula blanda mtdor . • »**a 

r r Qunm pajfim lunflaque manne , li brachi» nen» V ' 

Dueebant pitti in t Naidet ante eborot • 

Carpebantque bilartr tuxta virgulti capelli t 
- Ha dui li in molli fubfihtbat hurr.o . 

fin»» etiam defeffa iugis fi aitando Diana 
Egn precipita per cava faxa ferai 
Bit pofuitque latut , vtridtqut in margine fedii , 

Lt vitreo /lavai lavit in amne coniai. 

T* Battimi f te Pbabur ama ut ; libi carmina Kjmpba 
* Dulie ranunl ; libi fc corr.it amata Dryar 

Fe ignofque fuor fi quando , li ruta relinquit , 

La fa Jubii fonti Callipca ri a : 

Et lincio querula carpii fub fronde quieterò, 

Qua cedri arguto murmurc lympba fugax . 

O leggiadr.ilimo elogio. 
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Decora di parole, e di concetti ; fu flauti ale in gravi feriti are ; 
conte* a Dante f e P Arto fio . Proginn, i o; 

L A Epopee Cerna munificenza di locazione , j> èco-rie - un- Re fenza teforo. Per la 
qml co 'a tinte le Rctrorichc , e Te Poetiche sfrenano Ter licenza del dire , e chiug- 
gono gli occhi a ogni tirannia di parlare , quindo tengono giudizio del Poeta epi- 
co, e tragica. Arrotile, poer. 137 . Artphcadat t rapa dot maledilla figebal , quid qu* nullur 
urique diceret in fermane bit utuntur Ceu illud domatoci apo i [ed non afo domuton : li fe- 
ti en li quetumqut alia butufmtdi ; quia in un non funt in propnjr , tfìciunt quoi minimi 
vulgate ejt tn locutione omnia buiufcemodi . ille autem hoc ignorabat . Cosi Virgilio per ana- 
’ IRrofe Italiani contea ; Mina omnia arcuai ; T r infra per . Senza le 1 voci poetiche , da lui 
e da altri ufurpatc conti’ all' ufo degli altri fcritrorr . E Omero fenza buiimo prete oh- 
gon prò micron cioè pautum prò parvo, del che quivi And. appo il quali ivi è fcr tto fimil 
difeorfo per regola, e ammae'.tramemo delia nngniloqaenza poetica , io fiorii maniera 
Locuhcmr vietiti ejl,aperram , fi non humilem effe. QYiefto è' un dono veramente dato più da 
DIO fbprannaturaimente che dall'arte, o da fla fleto natura , unire - infieme dne cofe re* 
pugnanti, e incompatibili. Perchè ? ecco; Apertijfima qui de m ejl ex locuth , qui en propnjr 
nomiaibui campi nt tur ; ftd Lumi! ir fit . Mentre alcuno è intento , è ftndìofo della Ghia* 
te*e * fubito li profonda nel baffi» ; e affoga la locuzione irei fango r perocché quella.» 
chiama non fi può effettuare fenzt' I’ intervento del parlar proprio^, e puro > che è con- 
ciario al figurato; dal quii figurato a’ origina la maefth elocutoria . Onde per la contta- 
ria parte foggiugae : Gran.hr autrm , Li immutane vulgarem rationem ejl aui perrgrmoruoo 
fpectera babcntiboi utitur . p-regrinorum autem fimilia dico linguarrr , li tran fati otum , .li 
produihon m , U omne quoi ejl prater propri um . Adunque la eminenza T e lo fptendor del 
favellare »' innalza per via di vocaboli peregrini. cioè <n voci ftraniere , o di frali metafo- 
riche , e in qualunque altra grufa figurare . cbf e rotte appasto nimiche delle voci pro- 
prie , e naturali. E nel j. d. Retor. J io. Ex nominibut li verbi / apertam quidem ndJunt 
arai imeni , qua propria funt . Non bumilrtp autem fed ornai am , citerà monna: in tt , qua 
de arte poctarum fc-ipfimut , figmficat» funt. Di Poeti , che fieno dati da DIO privilegiati 
del predetto favore d’ eflere intelligibili , e maeftevoli , mi paiono Virgilio , il TafTÒ , 
c il retra-ca. Gli altri or volano terra terra , ficchè s‘ imbrattano 1* alie . ora formonta- 
no tanto in alto , che »’ abbruciano le penne . Il qui? ultimo eccedo prenfe fuo" nafei- 
mento , e fu a forza da quello che dice qui Ariti, /erùm fi qua fiottìi omnia buiufcemodi 
feeerit , vii enigma erii , nel barbanfmur : fi ex tronfiai lomEui , erti angora ;Jì autem ex 
lingua , barbari jmuc . Se alcuno parlaffe continuamente per metafora , e per tutte I' al- 
ti* uó u,e > non »olo * 0Q illuftictcbbe , ne magaifichcrcboe il pillare ; ma lo trafmuto* 
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reo <js. e da Ateneo nel io. Appretto , anliolo Ariltot. di tar capaci , e avvertiti i 
li da così impoi tante documento/* riloggiugnc ì*on copulare quitti* ntqut Lunule fa - 
ingua , H transatto , H ornaircntuai , H alia dilla forma ; proprium antem , tlaruu - 
». Di poi ritrova un raczo , e un’ artifizio per Io quale fi può in un medefinto tem- 


tetle in enigmi , ficchi non poeta ,• ma quali profeta rafTembrcrebbe i ficcome- in moh® 
parti apparisce Dante , Perfio ; tper tutto , il fiuichiello , e Lico'ronc. Similnicnte f« 
altri confonderle il proprio linguaggio con lingue firaniere in modo fpefTo ,■ e incompor- 
tabile . non poetizerebbe naturalmente , ma barbarizerebbe ridicolofamente . Nel che 
lenza di finzione , e fenza legge fi mofira Dante aliai (trabocchevole . Ma di ciò noi al- 
ti ove appartatamente . E perciò conclude notevolmente Arili. Quare ten.per.ttur abqu o 
n odo bit. cioè Decfi temperar la locuzione coa quelle figure . Ecco la d inflizione dell* 
Enigma i JEr.igmattt fermi bit efi < Oratio fcilwtt con mogani , qua fimu 1 iungi ntqucunt . 
Eccone 1 * efeuipio per via di trapazione l'irurn unii, igne V fu per v ir. glmirunreni . Jo ò 
veduto un' uomo , che fopra'un’ uomo col fuoco incollava il bronzo. Intende per meta- 
fora enimatica , 1 ‘ atto dell' appiccare altrui ìc ventole . Efempio replicato dal medefi- 
mo Retore nel }. d. Rcr. 5C4. e allegato anche da Plutarco nel convito , e da Demet. 
Falereo 08. e da Ateneo nel io. Ap'prcflo , anfiofo Anfiot. di far capaci , e avvertiti i 
lettoti 
ci et lingu 
dinem . ! 

po render la locuzione chiara , e maeilofa : Kon minimum autor, parto* cenferunt , ut lo* 
cullo aperta fi , y »oa popolani , froJulhòricr', li ablationet , li immutationct nominum . 
Quelle fon le figure che fi nominano latin^mcqtc CQO greco vocabolo Prothefit^, Aphas- 
lefit , Sj'ncòpe , Epenthefis , Apocope , Paragone , ‘e ciafcun'altra figura ', chi in qua- 
lunque guifa trafittura le voci . E* ragione di ciò è quella Qyandoqutdem , id quod prtter 
ufi ni communi fit , quaterna à proprio divtrfum efl , illud minime / libitum efficit i quatta 
nut vero rum ufu communi conventi , perfpicuitatem . . Con pace d ’ Arili, fe la poefia mn 
tulle condita d' altri làpori , che di quelle figure ; fenza fallo efia riufeirebbe una fciocca 
minetlra : non orante che egli foggi unga . Quaproptcr crrant non parimi , «ut in/imulant 
t aleni modum loeutionit ; quique Hcmn um incejfere audent , eeu Euclidei ille priftut j, pe- 
rinàe atout facile Jìt currr.cn pungere , fi quii f acuitatene dabit quantuni aliquit volti (Mtfl- 
dere verta. ; qui lambii ufut efl ex co genere icrlorum , He. L’ A rollo fi drnt olirà quafi per 
tutto il fuo corpo poetico , affai digiuno , magro , e fpcnto di pailar figurato i te raf- 
frena qui la fqa foga di fenvcre alla naturale ; die fpellb trafeorre ne’ concetti ridicolofi, 
col continuo mefiolamento di paròle , c di fiali fredde , infilavi, e dozinali. Nel C, 18, 
il. 170. 

Toi fcee vieti dove col capo giace , ■ 

off poggiato al barile il mriir Grillo t 
, f attalo voto » e uvea creduto in pace 
Ccderji un fanno placido , t tranquillo . 

Vi vino ha in corpo più d’una bigoncia: 

E di ber fogna , e Clonian lo J concia . ...... 

Con altra gravita, e con altra grazia il fublime Poeta, prodigo tefauriere delle più nobili 
gioie ,iche rendono la poefia piu ammirabile , ci rapprefenta l' ideile motto nel 9. d. Eu. 
l'ur pure am vomii tilt ammani , IJ cum fanguint mtfa 

Vaia refert moricnt — < . 

Nel C. 17. là. 43-;, , 

T-er d‘ ogni intoppo annafa ; ;l . 

JE fent: info' a un topo , cbe.fìa in ca i 

A- ir' !*• »■ - A ’■ »«■««• * 

.... del graffa prefé ', ...... 

Co' uvea un gran buco intorno , alle bui 

- à 1 

»/ trijto puzzo — - 

Di ebe il fendo becco ego' or M fape. 

fi, 48. i . s ' ■ 1, J. 

Kcrtndipo entra fra pecore , e $aprt, 
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Còti, tutto il fucceffo di qnefta fcipitiflSma cornacchiaia . ti. td, 

Avino , Avelio , Ottone , e Rerlmgbien , 

Cb' un firma l'altro mai veder non piffo. 

la qual frafconaia di notili, oltre al metterla in buffoneria, vico dal Poeta, come un ri- 
tornello fpeflamente meffa in moftra; cioè nel C. 16. ft. 17. C. 1 J. ft.U, Nel C. id. ft. 13. 
Di tni l’ opere fur più che di volpe. 

47 * 

Per fona * d'offa , e di gran polpe ricca *•'■■■ 

Quello por tra bri colpi Jì può in lilla . t « 

ft. 48. 

£ chi non vuol lodarlo abbialo tfclufe. 

ft. 4S. 

il dtjlrier , ehe portar fi credea , mentre 
Duraffe il lungo dì , fi grave fialma 
Riferì in mente tu.x grazie a Rinaldo , .il 

Che a /fucilo incontro gli fchivò un gran caldo. 

Concetti Maccheronici , fciocchilfimi ft. 61. ,n .f; 

£ non mangio mai più biada ne fieno. 

ft. 83. 

Mandando or quello, or quel giù nell' Infimo 
A dar notizia del viver moderno. 

C 15. ft. 4. 

Undici mila y otto J opra venti 
Si ritrovar nell' affocata buca, ’ 'Vi • ■. ■ 

Che v' erano difeefi, e malcontenti . '' ' 

Sentenza da Graziano, t quel numero cosi precifo non fo fe fa di dorico , o fc pute di 
pedantefeo. Nel C. 14. ft. 114. 

No» adora il fecondo altro cb: ’l vino ; 

£ le bigonce a un fiorfio «’ ba gi.ì vote . 

Come veleno , e /angue viperino * 

L' acqua fuggia quanto fuggir fi putte. ’ « 

Or nuivi muore; e quelcbe più l’annoia. 

E* il Jentir ebe nell' adonta fe ne muniti, 

• « « • 
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ft. izr. 


Par cherìehe maggior delle fratefbe. 


Queftx iniqui ftrapazi del Decoro fono vietati , e agramente riprefi negli Oratori: quan- 
to dunque più inefcufabili fono nc* poeti ? Quintiliano I. 11. c. 1. llumilii 
affiliata feurrilitxt, in rebitt , ac verbi / parimi modtfiit , ac 
negozio negltfla aufloritat : qua ferì aceidunt ijt , qui nimium 
volunt . Cicerone d. Orat. I. t. Mimorum e fi etboloi 


llumiliorn illa viti 4 _ 
ac pudici t , vilir pudor , in cmnì 
i» , aiti blandi efie , aut ridicali 
etiologtrum , fi nimia ed imitati 0 ridicali , 
Jicut obfcccmtai * Scurrilir oratori dieaeìtar magn perì fugienda eli * Ri fum qittrere c/l mra 
fieni enfia , vel tenuiffiotus ingenij fruflpt . E nell’Orat a M. Bruto Admonemut ridicalo fie 
ujurum Orutorcm , ut nec nintit frequenti , ne fctirrilr fit, uec frtbob fermo , ne mimicum . Hoc 
entra ad illud mdecorum rrferuntur. L’Auior di quel Dialogo d. Eloquent. Orator fugiat 
feedarn , U m fui farti feurrihtatem . Onde Cicerone motteggiato fu da Catone Uticenfe per 
Confolo ridicolofo ; come narra Plutarco in Cat. Utic. in Cicer. E in Erodoto lib. I, 
c fcritto , che non era permeffo ridere dinanzi al Re [ parla del Re -de’ Medi ] Non altri- 
menti al poeta perfona graviflima , avendo per fuggetto cofe illuftri , e fublimi ; c } 
obbietto perfone di alto affare, l’arte impone obbligo d’infegnare il decoro delle op:r„ 

« ,a civiltà de’ coftumii non buffoneggiare a guifa di Mimi , c di Satiri. C'cmen 


er 

ra- 


zioni, 


te AlrfTandrino , ped. lib. x. cap. J. fcaccia della fua Repub. gl’ imitatori di cofe unto 
in parole , quinto in fatti, ridicole: perocché fe a gli uomini ai (lima, c di riputazione^ 
fi difconviepe fare con la perfona il Mattaccino, parimente fi difdirà loro il mittaccinare 
con le parole altresì . Oiiae Cicerone ufiz. lib. r. cap. Tali» eli ig. dice Turpe ed , valdeque 
vitiojum in re fevera , convivio digitano , aut dclicatum tlijuem tnferre fermonem . E Arift. 

celi* Etica 


jOOglC 


nell’Eric* 1. 4 . c. 8. per contro dell* piaceeoleaa del dire , conGder* I* eccitamento ridt- 
co’o fecondo la qualità delle parole , e del modo, e del dicitore , e dell uditore '.alle 
, tr A*Wit+ mnartrnenzr. u cade nel malcreato. 


j o ìcconoo ia qmuu ucm ~ — 7 , , ' 

tali paricolarith non effendo coatribu te le debite appartenenze, ■ cade nel malcreato , 
ndl'ignobile , e nel T impertinente EpiteXto Stoico, nell’ Er.fhr d. c*p. ^ 
che la ridicolofitl» è opera vile, e rende chi l'uia, dilpreaaoilc a chi l_avca prima 10 ’** 
iterazione . Maeftofa forma di favellar epiomf nte , ài. è quella » nel C. 19 . ft. #7> 
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£ il capo , e il collo in modo gli dtvtje, 

Che medico mai più non lo raggiunfe. 1 j 

C. li. ft. * 4 - _ , 

Per gire a ’Roms , a gito tr* a Corn/to , 

4 J C/» dimoflr'o il bruttiamo Omicciuoh, 

Che la giumenta altrui follo fi tiene : 

Tocca di [{toni, e fa giocar d> Jcbent, 

C. 10. ft. to. 

Per non fi raffreddar folt np letti , 

ft. ix. ... 

Cbt tanto non potean viver digiune. 

Fuggir per dieci dì non fi ritenne , , 

C. 1». ft. V>- 

provò Mandava dritta , 0 zoppa, 

C. i 4 . ft. i»t.d* un cavallo, . 

Il mifer non apt* V filmo jh Trptj 
Come il patrone, onde rontgen de muoia, 

^ 1 j 5/0 ringraziava , eh’ area lor fi pronta » 

Gambe concefie , e piedi Ji fpedtli , , ' 

■ >;• ** *f ■ y.-r* r 

1*5252 t'<S>a V (I. 14. I bici tfiimò ciancia . ft. Ji. Usgnr torno cj capo rotto . ft. 33. Sa 

Brandimarte avefie lafetato il gioco , ft. < 54 - Scornato di vergogna . ft. 66. Guarir un e tlln 
oxc.il* va indurrò tu : t unii pur tu.* Et era per ufarr.r un Urano Jcberzo . ft. 77 - Mei- 
Ut vi infine all' ugna , e il dente, ft, 87. Gli annoiale ,1 “U° **Jfg jlr Z 
Impiccar uno. ft. 96. Torre uno del capefiro . lafaar un» dallo fatele . ft. 9 ». 

Paro di lui mille uceeHacei lieti . 

C 18. ft. 38. 

Ì por non fare in perdita d' un folio 

ft 4 f *Al l ut e *11 ^venuto , con tutta quefta cantafavola non meno in ver 1 limile , c ^ 4 °^ c ; 
n ‘ oraccliundo che una Resina fia innamorata d un vilitGmo nano. 

{Squali fojwteze góft^Gme non debbono ftate immaginate pur da Mvgite i ' *SÌJ& 
eifceSvida MargUr, tomo, Zi propttr fìultitiam » Camici, farpttur _ Quem^ aiunt ultrZ. 

quinqui * unì ' J f e 'j e f err et Cam /Vii» tfel wvenu dulnlafii , t* fi* maf" tjud/ijfi t 

:?:~'.d7mt££"^ A*U fi tov WVi V» quella Fiammctu 

con tutto il leguUo, verbi grazia C. »8. ft. j8. 

£ delie ben andate di malti ojlt, r . 

^ ^Koi» eV il terreno abbia a calcar, tra l’ uova, 

n Arcate aria a uno ft. 8c. LafcialVi la pelle. C. »?. ft. td. Pae l Z- 

JijVeW /e , e di polpe . C tó. ft. ì. r.ta/w , ai «ale calda. 5 , «fM».. 




POETICI. 


n 


U. V v vuoiti , '.«untai 13. « 
i* : , v \ »uUil\W»llW "k 

«w t -trvjnwhr. - 

ivijvt itiC* , vl'i; Ut.? 'V 1'* 


>1 U V»M 


Wtt *aw 


i*„c»X%U£ 

a % 1 r.\4 ; . i 

• i M 'I r. 
^ «li il 

o'.i H tt . 


Cominciar la fefla ; gf imitati ancora non ci fon tutti ; gran hallo s' appanniti* ; tra » graffo 
a cominciar la dama. Metafore lenza grazia , lenza energia , c fenz’ alcuna gravili. 
Quivi ft. 2 7. . 

• • Lor nominanza era pur vero, o ciancia. 

9 ». Far le fpalle gobbe fu la lancia . ft. 109. 
lo le ne darò fili che non vorrai. 

Rimbombanti (fimo verfo ; locuzione imperialiffima . C. 14. ft. 3. Ben fi potrebbe dir; 
V* 1 ' ,m vai. Jo vi rifpondo che Ve. Vuol mettere in logica la poefia ; ovvero in ufo fcola- 
ftico la macftà poetica. Ove fi trovaron n ai fimili Igarbatcze? Qcivj. Ujnr di ballo . 
Non ha in bocca quali mai altro che fiffatte fconciature elocurorie : la dove il buon poe- 
1 * dee Tempre ufar parole, e figure, e locuzioni fcelre, preziofe, e giocondiflune . Il Vi- 
®a nel 3. d. Poet. 

famqut age verborum qui fit deledut babenduc , . v 

Qua ratio: rum nec funi omnia verfibut afta * 

Multa decent feertam qua funt fugunda carienti , 

Ani Divum lauda , aut beroum mclyta falla : 

Ergo alti vefìiga ocuhr , aciemque voluta 
V erkorum Jitya in magna : tum aerommoda Muftì 
Seltge , V ifi/ignet vocum depafetre bori ora i 
Ut nilidui puro ver fui tib'r.fulgeat auro. ; 

Rei) ce degenerem turbar n mi ludi babentem , 
lndecortfque notar , ne fit non digna fupeltcx . 

Qui fieri td pofjìt , veterum le femita vai un t 
Obfervata doeebil , adì monumenta fnorum . 

Crebra oculu , animoque legenc , V multa voluta Ve. , , 

Onde il Bembo nel a. d. Profc come fpadionato conofcitote del vero fi rifenri a ragione 
contr* a Dante . Quanto farebbe flato pii lodevole , che egli di meno alta , e di meno ampia 
materia pollo fi fujje a fcrivert ; e quella fempre nel fuo mediocre flato aveffe contenuta , ebe 
non ì flato, coi) larga , e coli magnifica pigliandola , lafnarfi cadere molto ftreffo a fcrivere le 
bajfijfime , e le vihjfime tofe . Cicerone fui fine d. Orar. M. Bruto , Ifli tum diffolvumt 
trattone!» , in qua nec rtr , nec vtrbum ullum cfl , nifi abirtìum , non clypeum , fed ut in 
proverbio eli ( etfi bumtliut diclum efl , tamen limile efl ) feopat inibì videntur diffolvere . 
Qui non pure biaGma il parlare abbietto; ma fi fa fcrupolo di lignificare il fuo concetto 
con un proverbio vulgaridimo . E pur egli era profila quivi , e Infegnatore di fetenze; e 
non poeta, il qual dev'elTer profeflor di parole, e di cole gravitine. Per la qual ragione 
Petronio ragionando della eccellenza poetica dice effugitndum efl ab omni verborum , ut 
,,M dicam, vibrate ; U fumtnda voeei à plebe fummo! 1 ; ut fiat — Odi propbanum vulguc , 

W arerò — L’ Anodo fi peosò d'aver» alle mani forfè una Commedia , non una Epopea, 
llrapazando a quello modo la grandeza Epica — Onde il Ccofor dello Speroni c. 3. 
Alla Commedia 1 motti, t le puecvclcze pofolarefcbt fi convengono . della qual cofa n’ l Baca 
ofierv ami fimo nelle fue Commedie r Anello, ebe pii loda menta ftrque'lt , che per lo fuo fu- 
riojt apprejfo coloro, cbt conofcono quello, ci’ i dicevole all' una , e all'altra forte di poema. 

Difcorfo 'vario f opra la metafora . Locazioni (periati 
notate di' infìpide^a in poejia. Progtnn. it. 

I TI li » , . 

D Ella Metafora , con varia , e molta erudizione il Romano Retore nel 3. d. Orat. 
ne ragiona coli. Modut traniferendi verbi lati fata., que i nere filai genuit inopia 
coatta , ir anguflijr, pofl autem delegano . lueunJiufque celebravi t ; nam ut vetfir , 
fregorii de peli 1 ni t cauta riporta primo , pofl adbiben cepta efl ad ornatane edam caponi, 

V dignitatem ; fit verbi tramlauo inflittila efl inopia canfa , frequentala del efl ai tomi . Nane 
gemmare vita , Luxunem efle in berbtt , Iti ai fegati , etiam ruttici dicunt . quod cairn declo- 
rati Vite verbo proprio fot efl , ti tra»! lai» cum cfl diUum , illuflrat td y qued mtclhgi volumuc, 
Proj. Nif. Voi. J. H eiut rei. 
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tiut rei , quam Mlien» nerba pofuimut , fimihtudo . * Sed ta tram ferri aportei , f kt aut ela- 
neri tu fintini rem , ut Inherrejett mare tenebre eonduplieautur , n.:iifque , ntnibùm oe» 
euat nigror XSt. * A>tt qui» figmficetur mogit ret tota , jtvt fieli alicuiut , fine con/ilij \ 
ut lite , qui oceultantem rcnfulto , ne td, quoti agtntur , intei ligi poflet , tiuobut tr militi t iter» 
bit fimtlttuiine ipft indicai. Quanioquidem tjle ctrcumynht dUìtr , feptt fedulo . NonnuUb 
quam etiim brcvitat tram lattone conficitur ; ut illudi fi telum manu fugtl. Imprudenti» teli 
emtjfi brevi» t propéijt Verbi/ expeni non potuti , quìm efl uno lignificata tranciato . Acque hot 
in genere perfapì nubi admtrandum videtur quid fit , quod omnic tranciati t , \i alterne ma- 
gic deleClantur verbtc , quìm proprijc, V futi. Sam fi ret fuum nomen , probe, um voca- 

bulum non babet , ut pei in navi , ut in uxore divori tum , neeejfitac eogit , quod non bibeai 
al tundt fumere : fed in fuorum verborunt maxima copia , tamen bommet aliena multò magic, 
fi l'unt rat ione tranciata , delcflant. Id ateidere credo , vel quod ingenij fpecimen efl quoddam 
tran/il, re ante pedet pofita , \1 alia longè reperita fumere i J vel quod il , qui audn aho due, tur 
cogitai ione , ncque tamen aberrai , qua maxima efl delegatiti ; voi quod fingulit verbi j ret , 
ac totum fimile eonjicitur : vel quid .omnic translatio, qua quidem fumpta rat ione efl , ai 
ftnfut ipjoc admovetur , maximi oeulorum , qui eft fenfut acerrimut . * Pnmùm fugando- 
efl di Jìm il itti do , Cali ingente t forniees * Deinde viiendum efl , ne longè fi mi le fit di Cium j 
Syrtim patrimoni ij , fcopulum liberiti ut dixerim ; Ckarybdim bonorum , voragine») potine 
faciline Cium ad ea , qua vi fa , quam ad alla , qua nudità funt menti/ oeuh feruntur . Lt 
quomiam leu vii Camma Utu efl verbi tramftrendi , ut fenftim feri at td , quid tranihtum* 
fit'fugicnda efl omnic turpitudo earum rtrum , ad quac eorum animar , qui audiunl , trabet 
Jimililudo . Solo m:r:e dici Africani cafiratam effe Rempub. nolo flercur cuna dici CUueiam ; 
quamvit fit firn, le ; tamen efl in utroque deformir cogitano jtmthtuitms . Sito effe , aut 
mai ut quìm ret poHulet , Tempeflar come fiat ioti t ;*nt mmur , comefatco tempi tini. Nolo 
efie vtrbum anguffiut , id quod Iramlatum fit , quam illud profnum , ac fuum , Quid ti adiri 
ab, lutai ? Mei tur effeut , velai , prohibcr , abflerrec . Li Retortc* »d Erennio lib. 4. Trancio- 
tiene utimur ret ante oculoc ponendo eaufa » fic •’ Hic Italiam tumuline expergefreit terrore ^ 
tubilo. Brevitatir confa, fic: Reeenr adventur exercrtuc fubito eivitatcm extwxit . Obfeani- 
totic vitanda eaufa , fie . Cuiut matte quotidiana nuptijc deleClatur. Augendi eaufa, fit. 
Sulliut maror tst calamitai ifliur explere inimicitiat , ntfartam faturare cruieltlatem 
patini. Minuendi eaufa , V Magno fr pradicat auxilio fu, fé , quia paululum in rebur diffi- 
cili imi t afpiravit. Oriundi eauf», fie : Ahquando Re, pub. rationot , qua maina non n tum 
ex. trarr* it virtttte optimstum revirefeunt • 1 rami at toltene pudentem dietim effe , 

Ut còm rat ione in confimilem rem tranfeat ,nt fine deleflu, ternerì, V cupidi wdeatur in dif- 
fimitem rem tran fremire . Beda d. Tropir. Metapborafii moda quatuor: ab ammali ad ani- 
rno'e ut Typtin auriga,» telerei feeere carina. Kam V auriga , V gubernator ammam ha - 
beni El Si fumpfero tinnii meac . mm sborniali tj voluteti animim babent . Ab inani- 
mii ad inanimai.: Ut pelaguc ttnuerc ratei : nam Mi pelagu, V ratei ammam non bob.nl . 
Simile efl illudi Aperi Ubane portai inai. Ex , Qui perambulant fernet ai morir. Tramlalio 
efl enim d erottole ad montem ; V * terra ad mare i quorum nullum ammam bobe! . Ao 
animali , ad inanimale : ut 

Atlanti r cinCium affidue tum nubibui otri/ 

Piniferumque caput vento quo fatue fj imbri ; 

Six humeret infufa tegit , tum fiamma m ‘ nt * 

Precipitar)/ finii . V glaeie riget bornda barba . 

Som ut hoc animali/ /unti ita moni ammam non babet, tu, membra bomimr adferibuntm. 
* Ab mani mali ad animale * ut Auferam vobit eoe lap.deum. non enimf lapis fed pepala/ 
ammam babet. Di tutte quelle fpezie con . Cuoi efempi , recati dag l autor, dell, noto 
lingua ne ragiona il Giambullari dell. Ling. F.orent. et. j?o. Slmilmente anche .1 Tr«. 
pera mio , nella Reror. lib. ». cap. i. rialTume ciò che di Copta anno mfegn.to Beda, 
eia Retorica ad Erennio. Il medefimo ridice Sofi patto Canfio nella Gra.n.r hb. 4. che 
i detto Beda. E cosi a punto anco Diomede Gramanco, ib. ». E coti eziandio ad »er- 
bum Donato De Tropis. Sim.gliantemente Ifidoro ong. lib.t. cap de Tropi! E Cium- 
tiliano altresì lib. 8. cap. «. e Ant. Lullo d. Orat. lib.4. cap. il. E il Tallo, del Poema 
Eroica Ub 4. ed. Giulio Camillo nella Topica c. *}. 0 nell» parte prima de fuoi 
T . : opale. 
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epnfe. car. 17 J. S. Agoftino fui fine della fua Dialettica. Translaticun n veto , ehm v/l 
J1rr.il/tnH1nt unum namen fil multi/ rebus , ut Tulhui , y tilt in quo magni eloquentia fuiti 
y / litui ttui dìtitur . V/l ex tuo, ehm pan cognommatur > ut tum cadavcr illiut T ulliut 
fitci pot efl . Vtl ex parte lotum , ut tum teda dicimui tota/ domai. Aut à gcatre fptctii : 
verbi enim principali/// dtcunt Romani , qui bui loqi/imur: [ti tamen verta pripnì nomina- 
ta flint , qua per moia/ , y tempora deciinamui . Aut ab fpeeie genut : rum ehm Setoiaftici 
ftlìm proprtì , y primitui dicantur ij , qui aibue in [chela [uni , omnei tamii 1 , qui in Ine- 
rii vivunt , norr.en bee ufurpant . Aut ab efficienti ejj/llui , ut Cicero eli hber Ciceroni /. 
Aut ab ejfetìu efficient ; ut terror , quia terrorem fleti . Aut à continente qua ccntmenturj 
Ut iomut ttiam qui in domo [unt dieuntur . Aut converfa v/ecì ut Cafìanta arbor dic.-tur 
tua y fruii ut . Il Minturno, poetic. hb. < 5 . car. 454. Traniferuntur verbi i aut inopia cau- 
a, ut Latat [egetei , Afpera Juno, Duri mite/ Uly/fi. Aut quo maga tu ipfa fignificelur , ut 
Taha fiammato [ecum Dea corde volutane tfc. 
per J. ». Aut quo deeentiur , ornatiufqne expnmatur ; quale oft. 

— Homfici/ luxta tonat A Etna rumi/ 

& c. per 7. v. Jam qua minut boneftè proprij/ dicerenlur vocabultt t boa modo [palafitti ex- 
fonuntur , ut 

In furiar , tgnemque ruunt , amor ommbut idem * 

At regina gravi tam dudum [ancia cura 
Vulnus ali! veni/ , y cara carpitur igni. 

Ittque tran/latto , quam injhtuit inopia vecabulorum , ptff autem delellatio frequentavi/ 1 
trevi/ quadam fimihtudo efl , qua verbum in alieno pafitum lato , tanquam in fuo , fi ant- 
tnadvertatur ,iucunduatem affarti contri vero , fi fimile ntbil tabe! . Hoc enim ì fimilitu- 
dme difiat ; quid bit fingulit , illa plunbut ranfia! ur verbi/. Traniferlur porrò verbum , aut 
de genere in Jpeciem , ut Stani lutare puf pei. Ber tum enim qui lenti , fiate quodammodo dici 
potefi . Aut\dt fpeeie in genut ;| 

Mille trabit varia/ adverfa fole eoloret 
Kam mille multa funt , Aut de alia in aliam fpetiem ,• quale efiet 

Armari velerei imfferunt legibut urbem , f 

V D ardami t ornai telii. Armari fumptum efl prò ornati : y ornai prò armai; utrumque autem 
inflruere quoddam e fi ; aut certa quadam rottone , qua proportio vocatur ; tdquefiveefl quu rem 
nemmemut, ut volai Hit per aera magnum remigio alarum . Et, Velorum pandimui alar. 
Quando enim ut ala voluerum ; fit remigtum navium efl. Quemadmodum ala renngio ,fia 
Volucret navibui eonferuntur . Et 

Olii dura quia orulot , y ferreur urge! , 

Somma : in aternam clauduntur lumina noCìem . - . , u. 

Pro morte quietem , fomnum uaclemque accipimut , prepterea qutd ita mori tum vita . ut 
quitr rum labore , fomnut eum vigilia , nox rum die eompa/atur : fi ve deefi , ut P.umorefquo 
ferii varior . N am aut frugum , aut fl/rptum [emtn fondere , /etere eli : rumore/ autem [por- 
gere, non efl ut pròprio quodam vorabulo dteatt/r, Berlina hoc e am fiabe! cune rumonbut conta 
parat/onem , quam verbum illud eum [emme . Eadem quoque .fattone 4 poeto perarmquo di- 
ti um efl , [etere fi ammani , y d Virgilio , [emina fiamma . Bit autem quatuor modi/ tran ila* 
tio * Ex inanimir — Horrefeit Jlrtflit fegrt enfilut — Et — Telorum [egei — qua proprtì 
frugum rfi . Ex an/malibut — It nigrum campi/ agmen — Citi» de form/cit poeta loqu, retur. 
Interdum quoi animale efl prò inanimata — - Leni fiuti ogmituTybru — - prò subiti aquarunu 
erdine quodam , ut ita dicam , uhaque fiue/ilium . Tum vero inan/mq rei prò animali me — 
mrgeri voluerum raucorum ad littora nubtm ; — Pro denfo avtieru grete quorutfi volati t a/t 
epacan videbatur . Ex quo fallum efl , ut audacia! vtl feiefu vacanttbuc effe fi uni quend.nia 
tribuamut : cuiufmodt efl — llh indignante t magno curri murmurc — - qual / ettain hoc efl 
Calamo r armare veneno. Ncque enim proprtì ealamot dienti m firmari, ri eque et tam veneno. 
Annotile maeflro di tutti : nella Poet. 7 raailatio efl nomini/ alieni Ulano ; vtl d genite 
ad jpeciem , vel a fpeeie ad genus; rei a fftete ad [pecioni vet ex analogia. Tralafcio rii 
efempi d’Ariftot.. perchè di fopra molti le ne fono addotti. Vengo all'analogia. Analo- 
gia cardare di/o, tim J.mihter fé haluerit * c/u , Jitnihter fe Label [oculum a a Bacebum ; 

V Clypeut ad Martini. Dici! igitur U cljptum s ^ocuìum Manu : y ptculum cljpeum Bacchi , 
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B nel t: d. Retor. ave* detto? Srmper autem o piriti , trami atioriem j qti.t proferitone rou-' 
flit , ab utraque parte /ibi rrfpondete , at/jue tu rebus eiufdem generis fieri . vrlut fi patera e/t 
eì-jpms Bacchi , eli am cljpeui redi Marti s patera toc abitar . E più innanzi . TramUth pro- 
fumerie conflat ; ceu eh prue efl poculum Marti s : V arcui , eythara fitte fidtbut . Non porio 
indovinare quanto focmfaceffero alle orecchie de’ Greci , quelle metafore : fon ben ficu- 
ritiimo , che qualunque appo Noi dicerie fui grave , lo tendo , crier la taza di Marte; 
e la taza ericr lo feudo di Bacco ; E nominarie Parco cererà fenza corde, certiflimamente 
farebbe riputato pazo. Perocché fono transazioni da Capitani di Commedie , e da Diti- 
rambici , e da Scrittori ridicolofi. Dì quello bariardume fono anche quelle raccontate 
dal TalTo; del Pocm. Eroic. lib. 6 . Uà’ altro chiamò le Stelle , Chiodi del Cielo ; r diffe all * 
fua donna 

Stn gli veflri occhi arrbibufettì a ruota: < ' è 1 *; 

£ le tiglio inarcate , archi Turcbefchi. 

E un’ altro diffe pur delle Stelle 

O del banco di DIO zecchini ardenti. 

lftgegnofamente Ateneo accomodò la predetta metafora alfa perfona di Neftore ; ma 
parlava in burla , e con piacevoleza , conforme all’ ufo de’ ricreamenti convivali ; nel 
lib. io. Ex beroibut largitimi bibebat Nrflor . * Qui favifilmo pretto tuffante , à pota non* 
abflinuit . Husus ergo foliut poculum Homerus depinxtt , ut Achilli! feutum : fiqutiem rum 
poculo it preltabxtur , non alitcr quàm Achillei cune feuto . Itaque non aberrav'nt qui Neflo- 
rit poculum , pbialam Mari ir effe ebeet : quod Antipbenet inqutt ; 

Pofcebat tsmidui pbialam , quam Martit effe arma Timolbeut dixit , rafafque fagli Ut , 
Se adunque Ateneo in fcherzo , e Antifane in Commedia ufano quefta , e limile altra 
metafora fegno evidentilfimo è , che la gravita non le riceve ne anco apprerio i Greci. 
Di Teognide , il quale aW’ arco diffe traflativartfenre , Cctera fenza corde [ ficcome ac- 
* “ ‘tre " [“ ^ J! a- 

•p 
libi 


cenna qui Ariilot/e altrove Demetrio Falereo , dicendo Quidam mùmunr tramlaiionet 
epi turiti admotil , ehm itili periculofa vifa fuerint : ut Tbeogmt Arcum vorat cytbaranu 


dove , e a che fine I* ufa; 
•vefper ad diem , y ftnt- 


aebordon non fi può deliberar nieate i fc non fi vede il luogo , < 

Ritorniamo all' analogia Ariflotelica . Preterea fimihter fé label . , w 

fhut ad vitam . Dicci igitur Vcfpcrum , Seneftuttm dici ; V Senefluttm , VefperUm vitti 
ve I quemeimodum Empedoclet -, occafum vite, 11 Guerini Pari. Fid. A. 3. fc. 3. 

E chi fu /’ Alba mia 


n VT* a# 


Del mio cadente dì l’ Efpero or fi» . 

L’ Ariollo c. 11. Il- 0*. 

. — - La novella 
Vien lor di Ptnabel giunto al P tetafo . 

Fin qui parla poeticamente . ora foggiugne gramaticalmente 
« Che Pinabello ì morto anno V avvifo. ....... 

Collui fa l’ interprete di fe medefimo 5 acciocché niuno prenda briga di fitre il ture Iman* 
*o fopra la fua poefia. Cosi nel c. 8. II. 80. 

Mirare il bello avorio e la nativa ' , 

Porpora eh ’ at ra Amor di fua man tmtt i e 
X fe due chiare fieli* , onde nutriva 
He Ile reti d' Amor T anima avvinta 
fc-coti or’ a far l’ Afeenfio fopra il fentimento gramaticale 
jfo parlo de' begli occhi , r del bel volto. 

Nel c. 41. ft. «J. .... r0 

£ pereti dirà Carlo 1 n Latino , Efle , rll . __ 

Signori qui , quando far agli il dono: , 

Nel fecofo futur nominato Efl* 

Sari il bel luogo con augurio buono. 

Almanco aveffe compita la gramatica dicendo , E fit domine bte. Omero ne? io. d. II. 
1 . tt8. Cateam fin* conoqut , iS fine crifia , qua ratatyx votata* . Sopra che lo Scaligtro , 
poetic 1 v c * dice Homerut Crammatieum ag t . Ptfilum entm epqrtuit galea nomen fine 
verbo — ’ vo catur . L* approva il Cerda io Virg. Et». 9. v. 303. Simil* è quell’ altra di 

Omero 
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Omero Aflyanax quem Troia»/ eognominc votant . con alcuni altri pedalo» itimi . Speli? 
volte in fidatto abbaiamento di magniloquenza incorfe il Poeta Ko. lituo . Perlochè 
r Eritreo nell’ Indice Virgiliano , alia voce Oejtron Graij vertere foggiugne Agii auiem htc 
Grammaticum poeta doéìifimui j qui hoc etiam ojino venujlatcm fuo carmini ajlrucre noti, 
neglexit : al c'um de Aorno , de lugenttbut campii , de Htppomane , de Italia , de Hefperta , 
de Cafmilla , deque altji jimihter tanjuam Grammaticut loquitur . Senza invidia per certo? 
che le cofe dette o fatte a lpropoliro , e lenza graiia . e con ifeipita puerilità , a niuoo 
poi Tono apportar diletto, ne ammirazione . il celcbrillimo Cerda lopra quel di Virg. 
a. Georg, v. 103. Oejtron \ Graij vertere voeantes . ollerva I* el eni pio d’ altri poeti : A poi* 
Ionio I. j. di quello OeSro ; Quem pajtorei votarti afylum btum . Callimaco : Bitfloun , 
qutm boum tabanum votant bubulci. Efchilo io Sappi. Afylum agitante m bovet, quem nati 
ad Nilum votane oeflrum . Ennio 3. Anna). 

Sic den/it aquila pinnt ohm ;n volabut 

Vento , qu.u» perbtbent ùnteti» genut aera lingua. , 

Molto prina Fulvio Orfi io in Viy. car. ni. Ag«iugni di mio Radio Manilio lib. 1. 
Graio /ignari nomine po/fit Didecc r-nonon . * Dimonion memorant Graij * titulum cui Gra- 
da fecit Dementai» lih. 3. Atbla vocant Graij lib. v. Grato nomine J dilla Engonafi . Ma al 
rimalo dell’ analogica metafora del Retore Greco Quibufdam autem non efl nome n pc/ìtum 
etrum , qui proferitone /ibi refpmdent : fed nihilommui J. imihter dicetur ceu boe , Seme n 
quidem tacere , (etere t flavi m am vero i fole , nomine e aree ; ver'um J imihter fe babet hoc 
ad fclem , ficut ferere ai femen . Quare dilìui eli fui — Sator fiamma à Deo condita. Licei 
autem modo hoc traiulationit utt fj aliter ; c'um afpellavent quod ahenum efl , negarla 
nippiam eo rum , qua propria funi 1 ceu , fi clypeum arcai foculum non Marti ! , fed fine vino . 
Troverai Spargere lamine terrai in Lucrezio , e in Virg. per conformiti del predetto infe* 
gnamrnto. Michel Toflita . interprete d. Ketor. ad Erenn. I. 4. car. 353. Oro»// transla- 
1/0 , vel efl propinqua , qua à Jimih propiore fumitur , deflexione ad rem pnximam , ut Sen- 
tire prò intel iigcre , Horrcre ammum , quod efl eorporii , tj < anere prò deferibere. Vel efl 

remota ; qua fumitur aul ab animali bruto , ad animai catione praditum : ut Gaio Seipio- 
nem allatrare folebat , prò convtciari : U apud Terent. - Quid ilie gannii 1 id quod vulpmm 
peoprium efl : W e contea ab tornine ad brutum ut Cycnui prò poeta , apud Horat. ti apud 
Vtrg. in Georg, de aptbur . etere 

Magnammofqke ducer , totiufque ex ordine gemei Ifc. 

Aut ab animali ad animai , ut apet pafeere , apud Maronem ; eum pi peeorum . Aut ab ani- 
mali ad minimum , ut - verticem mentii, bomimt verttcem, ad montem traduxit . Huiur 
generi t funi illa , ehm rebus inanimii agendi vim quandam attribuimut : ut — Quid luut 
gladi us agebatl Item . * mine oinnis parturn arboi . Et — omnia nune nient . Et lontra ab 
inanimali ad animai t. fi tantum pecore rebur cor.cipn . Et - Ambo fio reatei atatibui . Aut ab 
inanimato ad minimum ; ut fi quii dicat Sylvam fiate, e , quod efl font uni : W Clajfi immilli 
babenat ideft aaeborar tf.'. Della metafora, con breviti , e diligenza il Soario , retor. I. 3. 
®?P- 9 \, ì°* Audomaro Talco, Ketor. e i fuoi Interpreti Claudio Minoe cap. 8. lib. 1. 
£ Ridolfo Snelli cap. 10. lib. z. 


Stile della Epopea , quale . V induro magniloquente , 
Locuzione oratoria , e metaforica. Canto di Cicale. 

Artojlo infaave nelle metafore. Proginn. 1 1. 

\ UN Principe li richiede primieramente la graviti : poi per contemperarla alqain* 
to , fi conviene l* affabilità . Se fulTc troppo grave . apparirebbe tiranno ; fe-» 
J- A troppo piacevole , parrebbe eguale a gli altri , non lu peri ore . Non altrimenti 
alle Scritture di alto argomento ; com’ è la Epopea , la Tragedia , la ftoru , l’ Orazione; 
io prima viene affegnato dall 1 Aite lo Itile magnifico ; e ipprelfo , perché non riufcillo 
quafi Gorgo nea quella ule opera , £ nogcnubùc con la grazia , e uibaniti elccutotia. 

Il ebe 
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Il che viene accennalo da Ermogene . ragionando della forma Panegirica ; lib. i. cip. ro. 
ri. 11. d. Idee. E Plutarco nellib. d. Homero. Con giudizio divi o , e fente /a mira- 
bile il Taflo del Poema lib. 4. fui fine Lo file Eroico non ì Untino itila pravità del tragici, 
ne dalla -vagbeza iel Lineo ; ma avanz i I' uno e I' altro nello Jplendcre d' una maravighofa 
maestà . Non è difconvenevole nondimeno al poeta Epico , che ufiend' alquanto da’ termini di 
quella fu* illufire magnificenza , alcuna volta pieghi lo fhle alla gravità del tràgico : il che 
fa più fpeffo : alcun' allea al fiorito ornamento del Lirico ; il che fa più di rado . Salviano 
Vefcovo nel proem. d. Vero tudicio Ve. fa palefe quanto gli antichi (ludiattero in abbelli- 
re , e inebriare le fcntture loro di melliflue dolccze per dare al i ferini ammirazione-. , 
e a i lettori diletto Omnet admodum homtnet qui pertmere ad bumant offirij eulturam exi- 
Jhmarunt , ut ahquod linguarum oput fiudio ingeniorum excuderent , id (penali cura elabora- 
runt , ut * fertem rem ni nitore ve rhirunt illuflrannt ; e tufi fé} ue tpfis tpuai loepui vellent , 
lequendo lucer» aceenderent. Itaque al Lane fe partem ex utroque genere hterxrum feriptoret* 
contulcrunt * dummoio ea , qualunque dieerent , aut compio , aue blando tarmine canerent , 
aut lutulenta oraticne narrarmi. La Idea fublime cosi fu diftinira da Plutarco nell' opufe. 
d. Homer. Grande oratiome genut ejl t in quo V diti icnum V fententiarum apparatut vtm 
in fe quandam magnani babet . Pindaro per inalzar la fua elocuzione fin’ alle (Ielle , alle- 

f ori// V met, liberti frequent ejl : dice il Lonicero nel fuo comento fopra 1 ' ode 6. nelle.. 

] etnee. L’iftetto Lirico fi gloriò d'effere in quefla virtù eccellentiffimo, nel fine d. Od. 1. 
d. Olimp. Mibi Mufa forttjfimum telum robore nutrii. Quivi , od. ». Multe mtbi fub cubi- 
to Celerei faglila Intra pbaretram Sunt fonante t prudentibut Apud vulgut autem interpretibur 
indigeni * Gloriofa tela mittente t . Quivi nel prmc. d. od. 0. Sed nune longè iaculamtbtu 
Muta rum ab arcubut Ve. * Alatam autem mille dulcem in Pytbonem fagli t am . Non burnì 
Tfpcntct fermenti attinge t * Ego igitur ebaram urbem Ciani tllufirant earmtnibut Ve. Qui- 
vi od. 13. Me redum telarum mtttentem ttirbmem Ve. E nelle Pitie . ode prima ftrofie J. 

È nelle Nemee ode 6. ftrofe 1. E nelle Iftmie ode 1. ftrofe 3. E ode 5. ftrof. 3. Furono 
anco le ftelle, con propizio afpetto auguratrici di tanto poeta. Giulio Finnico ub. 6. nel- 
la genitura di Pindaro ; Hat genitura dtvwum Ipriti tarmimi porr am reddit ; qui tbortat 
Libero redimitui bedera religi fi tarmimi moderatane eomponat . Taltt genitura Pindaro , V 
Archi toc ho dulcijfimi tarmimi medoi divina ingemj infptralione largita e/l .Meritamente-. 
Quintiliano I. io. cap. 1. Nova» Lyricorum Ungi Ptndarui princept , fpiritut magnficcntia , 
fcntentijs , figurii , btaltffima rerum , [verbcrumque copia , V vclut quedam elequentia fu- 
mine . Prcpter qua Horatiui eum meritò rredidtl nemini imitabile!» . Notilfimo , e magnifi- 
ccntiflimo è il teftimonio di Orazio in onot di Pindaro nell’ od. z lib. 4. Ove parti- 
colareggia più che in altro nella continua lode del parlar fublime [come più propria- , 
e inirabil prerogativa di quello poeta] fognata ivi in quelle parolo Fervei . velut amnit 
mante iccurrenfi. Immenjut ruit ere profundo . verba nova devolvi t . Tendi t in allot nu- 
hium trjflui . Decorriamo appretto , che fe gli Oratori pretendono di moilrarfi libe-. 
tali , e fplendidifiimi di locuzione riccamente fregiata .quanto più gli Epici , che tengo- 
no principalmente le chiavi del teforo d’ • Quanto a quelli. Quintili I. J. c. ult. 

Nekit ad alterimi iudtcia ccmpcnenda fi eratio : V {fapiut apod ommnò imperito! , at- 
que aharum certi ignara literarum loquendum efi ; quei nifi V deleU aliene alhcimut', 

V viribur trabtmui , V nonnunquam turbamui ajfechhur , ipfa , qua tuffa , ae ve- 
ra funi , tenere no n poffumut . Loeuplet , V fpetiofa vult ejfe eloquenti a * Fe- 
rmar non firmine , ftd campii : non jiti fonte! anguflit fi/lulie colhguntur , fed ut 
latijfimi amnet tot 11 valhbui , fiuat ; ae J. ibi viam , fi quando non aceeperit , faciat . 
Della grandeza elccutoria celebratore nel fuo Panegirico li moflra Ifocrate. lliuno lini- 
mento retorico è più atto, e potentiflimo a render la frafe fiorita, e fovrana , quanto è 
la Metafora. Chi è pottedi toro di quella facultà di faper ben maneggiar la metafora-., 
colui a guifa di Mago, incanterà i Lettori , e gli, Uditori talmente , che per leggerlo, 
o udirlo gli condurrà in oblivicne di fe medefimi. E quanto più eccelfo è lo Scrittore, 
maggior libertà egli à di tnetaforizare . Cicerone , nell’orat. a Brut. Tenuii orator ùl. 
tratti ferenti! verbi 1 vtrteundus trit * nec tam hceuter hoc ornamento utetur , quii» fi genero 
iictndi uteretur amphfiimo Ve. Plutarco nel Simpcfio, lib. 9. cap. 15. Poeta ut maiortnt- 
Ttm vetbte ctttctlient , V tmtiaitonem tliquam . expriuiant Bevanda voeaLuht , V tramiti 

Itemi- 


* 


PO ETICI. 


*1 


tknibus inlulgent. Quintiliano 1 . 8 . c. 6 . In ilio vero plurimum errori r , quod e* , qui tur, 
(qui y omnia ai voluptntcm referunt , y plurima vertere etiam ipfa metri nece filate erut- 
tar) per mi jf 4 funi, convenire quidam etiam profa putant . Demetrio Falereo 75- miagn* 
che per fare lo ftile adorno, e magnifico Pnmum tranilaliombut utendum efi: ha nam t ue 
maxime y voluptatem adportant orai ioni , y magnitudtnem : non tamen crebri t , quia il - 
tbyrambum prq orai tane frri'oimur : ncque tamen longè tramlatit , fei ex fé , ti ex /inaili. 
Ceu firn ilei Junt inter fe Impera! or, Gubernator , Auriga: c urtili enmo hi prefetti fune, tu !» 
igitur dicit , y qui lotperatorem Gubernatorem dici! ctvitatit ; y contri qui Gubernatorem. -, 
pnfettum navit. B Marziano Capelli I. 5, Nec longè petita debent effe tranciata . ut Ji di- 
rai Luxuriofam Cbarybdim. Nell’Arioso fono fpelfi, c deformi efempi di metafore tira- 
ne; come nel C. 41. il. x$ Scior le vele al dolore, ft. 53. Immerger nell' Ottano ogni me- 
moria dell' ingiuria . ft. 71. Eficr nel giogal nodo, cosi anche C. 43. ft. io. Sottoporre il colio 
al giogo! nodo . Il che prefib 1 Tolcani a prima giunta fuona un nodo di giogo: Cicche 
par metafora enimmatica; c fe tale non è, farli cofa forfè peggiore, cioè frafe barbarica. 
C. 41. ft. 74. Il volto , cioè il vifo della porta. C. 43. ft. 13. Donna tener elnufe le sbarre. + 
tonte ’ amore, ft. 10. kiutbiudirfi tutto co’ vanni l' amor d'una. Metafora da porre fu gl* 
indovinelli ft. 33. Afiriigcre , e Untare il morfo a una Terra, ft. «34. F \ffer tolto il lume* 
a uno. Cii mai altro intenderebbe qui ; che accccazione, c non uccidimento? C. 40. 11 . 
zr. Dar di fe lucile prove . ft. 78. Gravar altrui d' ugual fonte. Il che non folo contrafta 
al gii detto, e a quello ammaellramento ancor d’ Arili, nel 3. di Retor. Non è longinquo 
tran sferre dece t , jed ex ijt qua fune fub eoJem genere , acque eiufdem fpeeiei : ma pili c con- 
trario eziandio a quell' altro precetto pur dello ftelfo Retore quivi. A pulcric rsbut tram - 
lati enei fumenia. E prima avea detto altresi. Et fi txornare veli/ a mettere omnium , qua 
.in eodem gen-re fune , ducere tramlationer, fi aulem vituperare, a peionbut . L'Ariofto C. 7. 
11 . 19. mcratbrizò il verbo Tintinnire fopra ftrumenti niuficali , e fuavi ; 1 * dove quel 
verbo è appropriato di fua natura folamente a filoni acuti , (Indoli , e privi di melodia. 
E tale il maoifcfta la fteffa ono.natopca, c poi l’ufo de’ Latini fcrittori. Solo tra 1 To- 
scani Dante arrovefeiò a lignificato di armonie dolci , e gioconde , fe non il verbo , al- 
meno il fuftantivo; dicendo nel 14. del Par. 

£ come giga , ed arpa [in tempra tefa 

Di molte corde fin dolce tintinno. 

Nel che non fi dee imitare; avendo contro gih l'ufo , e la ragione!; le quali due potenze 
fono di gran tratto fupcriori all'autorità di Dante. Anche ìÒrar.10 con fiera alterazione 
di voce, attrihuifee il fuono ftrepitofo a ftrumenti artnoniofilfimi. I. 4. od. 3. 

O tejludinii aurea 

Dui ir» qua flrepiium rieri temperar. 

J.~*. epift. 1. 

Ad flrcpitum ciliare ceffatum ducere curai» . . 

quivi epift. 14. 

— nec meretrix tibieina cuiut 

Ad (Irepitum / alisi terra gravìt — 

Onde Ariftot. nel a. Ret. y&x. Peccare enim fo te/l aliquit in fyllabit , fi non fuerint fi/na 
iucunda vocis . Cioè; nell'opera delle metafore fi uferebbe poca prudenza . fe in efpri- 
merc una cofa , tutta fuavith , fi adoperale una traslazione afpra , e oJiola di fillab^: 
Vcluti Dhnyfius , qui appellai in fuit cltgijt ttnderem Calliope / , poefim . Qui gl’interpreti 
eruditismi P. Vettori, e M. A. Maioragio pongono il predetto efempio Oraziano , come 
viziofo .- co i quali io porto uniforme opinione ; contuttoché il Lambino , e il Torrenti 
fopra Orazio fieno dannatori di quello contrario parere ; ma con poca ragione, e poca 
reputazion loro. Dovcano inoltrare alni Autori Latini avere trasferita quella voce pia- 
cevole di fuono a lignificati dilettoli, e dolci; e allora maggior credito avrebbono acqui- 
ilato appo i dotti. Orecchie di Mida , c fenfo male organizato aveano 1 Greci, che cele- 
bravano per molto armonizaute lo ftordimenro delle Cicale. Teocrito Idi), x. diadi me- 
. Itùs canti. Omero 11 . 3. v. 151. Cicada vocem fuavem cmittunt . L> Spo/dano, Scoliafte 
d’O nero, qui: Mtrum cfl nubi eur cicadarune vocem fuavem poeta appellavtrit ; cum cer- 
fuj» fit {Indulsi» , y afptTum tllttum r/ft tantum. Vedi il Yalcruni Lb. x 6 . de' JerogliL 
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• rimarco, cpifc. d. Homer : E Gio: 7 eze. Chil. 8. fior. 1 66. E il Ttimebo t. i. e. 7. 
Timone appo il 1 aerzio in Plat. fuMimando la diviniti del parlar di Platone , lo radio* 
miglia al ranto delle cicale. Leggi ancora Lelio Bifciola in Horis- fubfec. tom 1. bh. ti. 
c. 7. Ulifl'e Aldrovandi de Infe&i* lib. 1 cap. 3. 8 i fcq. S. Ambrogio nella cpifl. 6 . lib. i* 
Gio: Pontano in Eridano , lb, z. tit. de Sebetho . Ateneo lib. 13. car. fob. ex Simo- 
»ide . Plinio lib. 34. cap. 8. Stobeo. ferm. 5. car. 73. gr. far. ex Epiteto. Anzi alcuni 
dicono , le Cicale effer confacrate alle Mufe ; cosi Plutarco Simpof. I. 8. quift. 7. E lo 
Sccliafle d ' Ari rtofane nelle Nuvole; e quel di Tucidide altresì. Vedi una favoletta delle 
Mufe, e delle Cicale nel Fedro di Piai. Appiedo Filodrato di A poli. *Iian. lib. 7. c. 1. 
Attemidoro, lib.3. c. 40 Natal Conti in Mytholog. lib. 4. c. x. Nota eziandio, come Eu- 
flazio mirologida fui princ. del lib. 9. attribuire ai cembali un Tuono che dilettagli 
orecchi: ne’ cembali noflti non pare , che fi ritrovi melodia cosi all’udito grata , quale 
quell’ Autore defenve ; Ma forte cosi fatte opinioni divengono ambigue , e difputabili 
per la diverfità de' cervelli : ficcome fi fogge appredb motti Scrittori allegati dall’ A I— 
(Trovando in Ornothologia tom. 3. lib, iq. c. 9. del Cigno; al quale variamente fi aferive 
il canto fua vidimo, e anche Dridolo, e Spiacevole a gli orecchi. Il medefimo è avvenuto 
alle cicale altresì ; le quali nel canto fono parure a molti muficali , a molti ancora flre- 
pitofe , e aborrevoli ; ficcome ne fomminiflrano molti efempi I' Aldrovandi , e il Bifeiola 
ne’ preferirti luoghi. Vedi Svida in Acanthias : e in Tettigophori , e in Agronomi : ov« 
cita alcune parole, che fon di Meleagro poeta nel Florilegio lib. 3. cap. 14. Epig. f. 
Che alle cicale attribuire queflo verbo Melpeit , che importa cantar con melodia; c Afe- 
lìfma l)tar y tintura lyra. Quivi Archia poeta nomina il canto dellecicale paflcnbut gratio- 
reni rfludine . E Ariflofane, nella Pace, alla cicala da htdyn nome», (uavem tantum: E Oro 
Arollir.e raion tntlor , tucundum ccntentum nell’ieroglifico Ji. del lib. i. E un incerto Ept- 
grainmatifta greco lib.t. cap. do. le chiama Hymnopolout , E M albino Pianude nella Vira 
d' Uopo dice, che cantano luavemenre. E S. Ambrogio, nell’ efamer. I. 5. cap. zi. Quatti 
du!rii in txiguo eicadir gutture cantilena. E Anacreonte , nell ’ IdiI I. 43. de Cicada . Eit 
dotriflìmo Cerda nella Georg. I. 3. v. 318. Ebano, .e il Cafabono in Ateneo lib. x. cap.14. 
Forfè il canto delle Cicale fu lodato per edere acuto; il qual Tuono è quel che noi do- 
mandiamo il Soprano; & era in tanta dima predo l’ Antichità , che di voce acuta fon.» 
commendate le Mufe da Efiodo, Seni, da Platone, Fedr. da Orfeo Inn. 77. da Orazio 
1 . 3. od. 4. E le Sirene , la Cetra , e Circe da Omero UlifT. 1 . 8. io. 11. 11. 13. 14. E la 
Mulica da Oppiano, pefeagion. I. 3. E Sofocle, Trach. v. 073. nomina il Rufignuolo, 
acu tifano: cosi Annoiane, Uccelli fc. Anap.tzomt . E Pindaro Nem od. ài. dice il me- 
defimo a i verfi . E forfè Orazio per ciò intende Tuono acuto nel vocabolo flrepito. 


Commedia antica , mc^ana, nuova. Stile fuo . Coro comico . 
Circuflanfe vane della Commedia . Proginn. 1 g. 

V Ario difeorfo altre volte fi è tenuto fopra la Commedia , e le Tue circudanze. 
Rinnoveremo quedo medefimo trattato qui ancora fecondo la dottrina di erudi- 
tiflimi Critici . Raffaello Volterrano lib. 33. car- 387. Comadtam invenerunt ru- 
bici , qui inturiam puffi a crwhur , ex agri 1 in urbem venientrt , nolìu medijt vtjt qua pa/ft 
futrant , reetnfebant . Vicini itoque experre&i mane fimul memorante! , qua auiivmnt , illi 
qui fuerant in caufa , reddebantur mthorct . tali verecondi» toerciti : t; eque 'rìfum hoc unita 
Tcnicdtum menbut compefcendn : votati rulliti in t beai rum , (A h'.mtnum f e •utnttam coliti 
funi media luce e idem faeerc , ora faeibui perunlli . Qutd poftea officium poeta ufurpaverunt , 
nulla bominum reverentia fervala . Quorum primut Sufarto quidam hoc exordio prodijt. 
Sp fiatarti advertite : Sufarto hee diett T urpet fornita , quarum nulliut ejl fino probro do- 
mum hahtarc . Multi igitur feruti flint rum pojìea improbo r hominet infeSari . Poflquam veri 
pctentium luxuria , ae vitium rcnvaluit , rei minimi plaeuit ; paulattmque interdteìum co- 
mini aptrtì , or nominatim de iffit loqui ; ex quo per ani! mata reprebtndebant : procedente 
jtutem tempore , nte fie enarri loqut per truffi . Quare omtffit dtvtltbux poeta, e» mdvenat , (A pan. 
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ferii ravìHabantur . TJndc Comadia in tris divifa partei : in antiquam , qua manifett) 
reprebendebat : in media m , qua per animata ; in novam , qua in fervo t , li pauperet 
eavilUbslur . Ditti autem funi Corniti , vel apo ton corno n , idei ? vidi , un de r ufitei venie * 
bant : vel apo tou comattt quod e/l fomnut , quontam fornai tempore bae reeitarentur . Efb 
entra Comcedia bum m tram a hontm imitatrix , vita ccrrettnx per rifui» , li iocum Differì 
emm i iragadia , quod il l» bidonavi , Fjr rem gefiam ; bae figmentum continrt : illa in lu- 
(lum fpeS aiorei movet , bae rifum . Differì autem nova i velare , tempore , lingua , metro , 
difpofitione . Tempore , quod nova Magai Altxandn capti alate ; antiqua per belltm Pelopon- 
nefiacum floruit : lingua , quod illa dulciore , plenioreque attieifmo ; antiqua altiere , li 
graviate : metro qnd nova pltrumque iambico i altera vero multinolo utitur verfe : difpo- 
jitione , quid in nova cboruc non intervenit ; in altera frequenti :tf . Rurfui antiqua ab ei_. 
differì , quod circa Sufarionis tempora perfine fine ordine ventehant . Cratinui autem fuc- 
cedcns confhtuit in Comcedia tris perfonat , eique decorem ordirne addidtt i comrtditnput^ 
magna ex parte correxrf, donec Anflopbanei maiorem tnbuit fplendorem. C oeterum Cornee- 
dia cani vrrborum , tum rerum [ex madie eleganti un balet : verborum aut ex bomonymttL,. 
eju.tm aquivocati'one m Latini v ocant , cum plura eodem voeabulo figaifìeantur : Ex fyno- 
nymta ; cum idem iiverfit dicitur aomtnibui : ut co , accedo , adeo , contendo : ex loqua- 
ci tate , lefciviaque loqutndi, quam Greci adolefcbtam votane; cum quii eodem nomine fa - 
piur utitur: ex denominatione ; cum proprio nomini aliquid extra , fedivitatit gratta adijci- 
tur ; ut fi minax vooatur Midas , ex diminuitone , ut Stcratidium , Ennptdium : ex muta- 
ttone, ut Deu prò Zeu. Rerum vero modi omninì duo ; aut per deceptionem : ut cum Stre- 
ffiadet credit verni èffe de animo firmoner apud drtjlopbanem ; aut per fimilituii-nem ; ut 
X ani bue Hercules aut Hercules Dionyfus putatur Comcedia antiqua cavillai babebat aper- 
to s ufque ad Etipohdem , qui po/lquam Aletbtadcm Atbemenfium dueem notare ecepit , ira- 
tus file , ut qui in expedttione navali e/fet , li exereitum paretum b iberet , flatim tufit cuna 
ad fi trabi i quem alij dieunt repente mari proieci/fe ; alij captlro tra.lum ad littus % 
ac pau'atim ablutum cum buiufmodi verbi t : Eupoh , qui in feena lotici me tinxiHi , nunc 
te fallii tinguo ìimpbit . Ex ilio confi at Cratinum , Pbcreeratcm , P latonem , li Anftopha- 
nem per figurar t li anigmata , dimtfia aperti notandi licentia , mordere fihtot fuiffe -, * 
Scicnlum praterea fteundum Dionyj'ium , li Cratcm , li etiam Euclideo i grammatica! , in 
parici quatuor Comttdtam dividi i in Prologum , qui ufque ad Cbon principiarti durai i tra 
Cbori mclodram ; in Epifidium , quem Latini Ingrcfium dtcunl , quod inter duos Cboros di- 
tebatur : in Exodtum , quod circa Cbon finem pronunciaci filebai : Egrt/fionis vero parrei , 
quat Craei parabafer voeant , ftptem : feptiei namque Cborui faltabat , po/lquam venera t in 
Orcbeflram , quam Graci logion appella nt . Puma fall alio Comm at ton , quam noi parti u- 
lam dicere pofiumus ; fecunda eongreffio , bomonyma cum fuo genere ; terna longum ; quarta 
tantui , li converfio , C rad ode , ac flropbe : quinta epirrbema : fexta li an tic intuì li an- 
ttconverfio f quat Grati antoden , li antijlropben dieunt : feptima anteptrrbema . Cboruc 
tnim fi ex urbe tbeatrum aeceiebat , è fiat fra fornici! parte tngrediebatur , in fccnamque rcfpi - 
cjcbjt : fi vero ex agro , ì' dextra , qusirangulari ordine conUitucbatur , li ad folot re f pi ci e- 
bal bijlrionei : Uhi veri difeedentìbut , ad utramque popult p.xrtem fi verterli fedtctm anaptfii- 
coi virfut tetrametro! pronuaciabat : -i bae converfio wrabttur. Dein ex altera parte tot i- 
dem , quam anttttropben uominabant : utraque veri antiauitur Fprrrbema appellabatur i 
Proba tur mfuper feena verno tempore cum adefitiii li habitat toni bar tnpheibui infiruttit 
culmintbui , parapetafmatit , tapetibui , Imteifque candida , atqut in agni ornata : a iu- 
ta , & fonante / pellet , igne [tue manehui excn.fi , caverna quoque fubter-anft , at putti t 
figura marit , tartari , fiulmmum , tomiruum , notti t , cali . dtet , regi ani m , pretcìorum , 
ingente i aula ; fornice s ad/ viarum fimihludinem . Dramma , gr'cè eompofittonet , li imi te- 
dia , & tragadU , li fatyra vocaniur quorum denti , ac omne fiere por dui in btfiriouihur 
eonfittfbat : qui in tragocdta , li fatyra frxdectm numero mtervenubant ; in comcedia veri 
Vtgmttquatuor . Qui fimul coatti in quohbet borum genere unamque rem agente! Cboruc vo- 
cabatur ,■ dreuji tu duai partei Senucborta , abujivè autem eborut : figillatim quoque ac per 
fi. communi voeabulo tifi notici ditti funi . Hi vero in partei plutei d v debantur ; in eoi 
qui prologum direbavt , m nuncioi , tei exploratorei , in n Podei , tU firvoi , in l eroai . tit* 
deu , li alici tomplurtf . bUmu, ulnpim Jlatim in orcbtjlntm veni nt , primum a i «/ b | 
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mimat , qui loquebantur , difcdtnt ibat autem \illif , ad poptelum fife vertebat , nune de- 
xtrorfut , nunc weri finittrcrfut ; V ahquid pronuneubat , dnn.it txrtni finem farirhat , 
Bramata it*m pralina erari > ^ logica : pralina in rpjb torpori r mota confiflebanl m qux- 
tuor deduci a parte* , rn accejfionem , comirrfionim , antijìropbtn , exodum . Hit motibue 
Ut idem orai tomi modi rrfpondebant , a* logica appellabantur : acce/fieni prologut -, eoKVerfioni , 
ttemque antiflropba oda i Lxodo dimum txrttrton , iiefi tgrrffivum , quoi ultimo loro prò - 
nuneiabatur. Pralina , Ai/ fra»/ tantum i convergo, antiflropbo , V exodui . Lagna , oda , « 
antoda , V epodut : prima dua aqualet babebant numero i , tpodui autem ab Ulti diuerfut , 
ty «amerò, tf qua! nate. Dicebant enim Lynci ad utramque pcpulr partem flatim fine probto- 
m io rifpnnntti , odia pnmum , demde antoden : in fine vero tamquam eptlugum , aut ulti, 
mum tantum , qui prenbus plerumque fermontm elauderet , epodmm pronuneiabant . Hat ex 
Grarorum commentari) t converfa . Dttnde ex noflrtt : Donatili in all mi qtnnqur romcdiam 
dividi t : parici vero , prunai , if fetundat , tentai . Prima , qui primo fapuifjur in 
feenam vcmebat ,m agno fpettatorum favore ageb.it , ut ail Cicero , quoi animo! pnmui occu- 
pare t r etiam fi cateri meliur iicant . Seeuniarum parti uni alierei fummifiè agunt , ut autlor 
Porpbjrtui , W ttem Citerò de Divi . vi in aflotikui gradi fieri videmut , [api illurn f qui 
efl fteuniarum , aut tertiarum partium , cum pojfit ahquando clarini dime , quatti rp)c ori- 
narti m , multum fubmittcre , ut ille pnnccpr quammaximè extollat . Trrrntiur in Pbar- 
m ione de primi t partibki . Quia prima f qui agit , n erti Pbormio parafimi Pantomima*. 
Artemidoio lib. x. cap. Comedo! audtre , aut comieoi babere Infimi , fivt libro a, fi ve- 
Unt comcrdia fatemi , cavillo t , \f turbar , \S feditionei , vituperia fignifieat : fi veri no- 
fìra itati i comadia erunt r finn , commodot , K3 bonot predirli . AH’ antica tragedia fuc- 
ceiTc la vernila commedia : onde Orazio nella poet. v. iBi. 

Succrffit vetui bn cornai-. a non fine multa 
Laude : fied in vitium liberta t exehlit , tf vino 
Dignam Irge regi . lex efl aectpta , thorufiqu* 

Tmrpiler oblienti , Cablato ture noe nidi . 

Sopra quelle parole Pietro Nanni interprete . Efl coma di a vetuc , media, ac nova, 
Hat ì vetere qutnque in rebui drffcrtbat ( non pauei admodum meminere eomadia media > 
tempore , argumento , flylo , apparata , metro. Tempore -, quia velut fiorini bello Pelopoame- 
fiaco ; ac lune in popuh libertato viguit . Uova exorta efl extinCla popuèi liberiate i quuni, 
Pbihpput , Alexander rtrum potirentur . Argumento : nam vetere profcindcbxntur magi - 
fi rata t , ij qui Rempub. compii abant t aut inruria innocente t afficirbant ; item belli ducei r 
predinone infame» ; magni cium pbilofopbi qui novai opmhnet ‘pntroducebant . Nova , ut 
apud Ttrentium , Plauium , *A aliai vedere efl , mi nifi amorn adolefcentum , fufpicionn 
atque irai parentum, avaritum meretricum, exfilatione* Icnonum decantai . Stalo : velut apuli 
Gracot mira grandiloquenti a ftpb afiurgit ad fplendorem , vel btroieum , ve! tragicum : no 
nova bumilit flylui , pbrafii familiari t , fermo plebeiur ; Metro : in veterr vana me tr or un» 
genera videat -, at in nova unum , tambtcum nimirum domtnatur : funi aimifla nonna»- 
quam alia genera , fed ranfimb . Apparai u five parafeeue , nam mira fuit anhquitur ìil, 
adornandu Cborit , ptrfonifque inflruendir , luxnnei : coni abant vigintiquinque ptrfonir , 
Nibit tale i» nova Coma di a ; ì qua etiam ornami fublatu* cborui , Quin li in hoc quoque 
dtffcrtbat ; quoi in velcri ad vtvum efficlp erant fatte* eorum , quo* traducere velebant : i» 
nova veri Menandri , monflrofa * perfonat . nee bominit figuram reprafentanter , tntrodudar 
legimut. Media Cornatila rum liberiate tpja extinBa efl ; eùm poeta db mordantatem in peri • 
culum , capili fque difcrimtn meidebant . Ham Eu polii ab dii* , in quo* feripferat , fubmerfua 
efl i tefle Platone , W Cicerone hb. 6. eptfl. ad Alt. linde Horat. epifl. t. lib. 1 . 

Qui» etiam lex 

Ptftaquc lata , molo qua nollet tarmine quemquai n 
Defenbi , vertere modum , formidine fuflir 
Ai ben-dteendum delcllandumque redolii 

Vide S. Augufl. i. Civit. D. lib. i. eap. ty. Latini omnia peni d Grati* funi mutuati : nam 
tragedia rtfpondet fabula latina , quam Pratextatam votamut ; fi* didatti d pretexta princi- 
fnm Romanorum , ae nobihum gtjì amine , quod purpura pratexebatur . In tragedia Aerar/: 
a» fratextata ducei , pnncipefquc Romana Retpub. ut Camillut -, MarttUui , qui cladtbua 
t X mfignes 
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infignrt fu tra ut . Vetut veri trago? di a non babet fpeeiem firn ilei» apud Latino t ; nifi dìcamut 
éì Saiyrtm refpondere ; quòd mor dori tata , XA earpendit Vtttjt mbil differat ; nifi qmd vetut 
tregue dia tota dramatiea ; fatyra latina exegemttiea tota fit . Uova toma.lt a latino taber- 
Otana refpondet : tantum in monbut cultuque differunt . Ili a palliata affert Attica loca , ut 
apud Termi rum feri ubitfue . Tabtrnana Roma Uve in Italia confhtuebatur . Satyra grata 
refpondet Al eli un a comoedia . Vltimum genia Gran Mtmtt diami ; qui omnet imitantur 
morti. Huie latina opponitur Planigli ; in qua plana pedibut incedtbant Adora . De* verfi 
comici , populari di metro > « dello ftile più grave nell' antica favola comica ; quivi 
Io fteffo Nanni fopra il verfo So. Della comica locuzione umile di frafe : quivi v. 93. 
b. Ugna difficultat ; quando adui ineipiat , finiatur ve dignofeere . Ohm faeillimum trai di - 
fhnguert . Adbibebant ad finem adue uniufeuiufquc e bora , XA cantica : intelhgebat tunv. 
fpedator adum fnttum , alterum incipiendum . Primui Menandtr eborum reliquie , vacua 
lumen rehdo loco , cut deberet interferi . Polfea fuflulerunt XA eborum , XA cantica , ut perpe- 
tuo agi eontextu videatur , nuli tmqtat drvtfiinem babere , quam commalton vocine Oraci. 
Cosi egli fopra il «’erfo t8o Del Cantico , e Coro c Diverbio : quivi al vario 191. e nel 
primo ìib. d. Mifcellan. cap. 6. Dal verfo comico , e tragico » vedi Mario Vittorine in 
Cramunatic lib. 3. Niccodemo Frifchno eretico > de Veteri comoedia ; innanzi al fuo 
Ariftofane : oltre a quello, che fi è allegato altrove ; dice così . Comadia vetut ,XA nova 
multi 1 tneer ft dtfferunt moia : tempore , materia , pbrafi , metro , XA partibut ; earumque 
dtfpofitione , Tempora : vetut Comoedia maximi vigutt temporibus belli Pelopennefiaei ; W 
paulò ante , ehm Tbeopomput , Pberecratet , Crates , Pupohf , Cratmui , Arifìopbanet , XA 
ah i fuat exhibuerunt pepalo comoedia t . Nova vtguit pofltrit temporibus , qutbut Menandtr f 
Pojidippur , D ipbtlui , Apollodorus , XA Cimile t fenptitarunt : quor apud Lai mot imitati funt 
Plautui , XA T treni iui . Materia vero diferepaatt ; quii vetut comoedia rei vera t , XA geCar , 
ve rafque per fonar in tbeatrum preducit : nova auttm per fonai fingt , fei in fpeeiem ver ai r 
XA ad vita fiumana fimifitudin?m , ac fpeeu'um ; in quo bominet vitam , morefaue fuot 
eontempìenlur . Differunt XA pbrafi ; Nam retui Comodi a dtihonem babet grandiortm. , 
XA paulò minut aquabilem : nova purtorem , aqui' ihorem , XA elegantiorem , non apud Cra- 
toi tantum , fed etiam apud Latinor . Prateria alia fune parta veterit comoedia i nrmpe 
Adur , Xi Chorui : alta nova , argumentum , prologur , XI aditi . Argumentum rtt nona 
4 fi} nova item ree prologur eflfitut ex eollatione Aridopbann rum Plauto appare t . Chorum nova 
tomadia prorfut amifit : fed qua de prrfoma poeta in veteri agebat Cborut , ea deinde prologut 
profittai in nova. Dtfpofr ione etiam XA numero aduum differunt . Nova cairn ultra quitta 
tum adum non, proiueebatur : at vetut pluret vtdetur attui babuiffe . Duat autem pariti 
antiqua comoedia adum , XA eborum fit partiti hbit : ut adut ccntincat in fe fpeeianat par- 
ia ; protafin , tpitafin , c atafi a! in , XA eataUropben : nifi quii adur feenicot , XA bar parte t 
tomoedia, difpofitione magie , quam materia dtferepari vele . Et quonitm ba fingala parta 
prò fubieda malata varietale , aut eontrabi , aut extendi folent ; ideo pluret , quam quatuor t 
tA feri autnque adut habet qvilibet comoedia . Nam tnterdum longior e fi protafit , mtadum 
Hpitafit longior : nennumquam rtt pluret in eat al afta , f apnn in cataflrophen tncidurU : itaut 
barum una duor adut nonnunquam completi. Protafit eft in qua proponuntur , XA fufetpiun- 
tur confida rei gerendo. Epitaffi , in qua fini eonfiliorum progrcffui , XA turba negorterum 
crefcunt . Calaflafii efl vigor , ac (fatui fabula ; in quo rei •> ijcelur in ea fortuna temprila! e , 
in quam fubduda efl . Ibi plerumque mirabile t medunt comroverfia , XA dtf'putationet da fu - 
feepto negano . Nam peculiare hot babet Andopbanet , ut in eataflafi tot imi negoeij fummam 
in dubium voce! Catadropbe inopmatum eonfiliorum , XA rerum gedarum evenni m conimeli 
five u tatui fit ,five trifln , ftve utrumque. Hae pare apud Anlhpbanem , aut Jimplex efl , 
aut multip’rx . Simplicem vero eatjflropben . ubi non admifetntur nova perfona , qua priur in 
tbeatrum non venerine , fed exitut tantum illorum ad a manet , qui in fcrnam ’uerant pro- 
ludi : ut in Ranit , EqutltLut , Aebarntnfibut , XA alibi . Miiittplieem vero , quando idem 
eventut alluminiti homo , aliquibut malo redi t ; XA varij utriufque genent bomimr introdu- 
tuntur ; qu rum aliqui eodem exitu rerum pratentarum latantur , ahqui contnjlantur ; ficut 
in Fiuto jit ; ubi vifut oculati Pluti noert fycopbantit , XA lafeivirntibui vetuht ; alqtte idem 

S iefl iufltt , XA probit : noeti tamen eultùi religioni r , XA impedii fludium viri ut 11 : atqne 
ujosodi caf offra tèa funt in Nubtbut , Pace , XA altjt . Protafit , xA cataflafit verfibut , ut 
- . I 1 pluri • 
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phirimum cor.Jlant Tenirijt lambitili Epita'it , y cita ‘rfit parti n ti fdrnt , partir» frptens* 
njt trocbii. it , fepì cium ottonatili t ambirti plenmnmt cu. a ia.it A< ftopba 'Ut an.tvaflicir . 
Cborut altera pari vrterit eomudif inter attui» , y attui» fex habrt pariti fieeio’iat , am- 
malio» , parabafin , ode n , f:u Jlrofbcn , epirrbemt . antodi» , fé u annflrophen , y antepir - 
iberna. In commuto cborut , Sul uhqiiam è per fonti attequitur , aut abeuntet ì profetnio hi - 
/Idonee felici acclamatione profetai tur , Subditur pxrabafit , hoc rii tr animo ebori , in* 
qua rnovetur cborut è loco , ubi frtut crai T y ai po/ulum eonverfut dici! ab quid de fe, 
de futi fi udii t , de furti! , inrptbfjiie aliorum poetarum . In huiur locum fuccelft apud La- 
tino t prologut , ìlei paraba/it non femper uno earminu genere confai : fed plerumque tro - 
tbaicn feptenanjt , aut inapifhcir . Parabafin fequiiur ode , qu- interdum canitur curri* 
comici /irne idtfi rum Jlrophe : interdum fine motu } tdqtte qnotumque genere verfieulorunt , 
quale! apud Melieoi portai metimur : aliqtrando tetrametrii anapefiicit . In bar plerumque 
iberni precationem ad nliqutm deum , deamve tnfhtuit , a.lt ttufdem lauda perigli . 
Finita ftropbe ai fptttatorn frfe denuo converlit cborut ; ibique de rebue ad vitam ecm- 
munem pertinintibut , y de monbui borni mini agii , aut novi aliquid profittar ; rlqut . > 
troebaien , aut anipx/lictt longionbut , aut eh. un dattilici! . Hoc vocatur epirrbema 
quaf additamentttm chori : latini ttiam dici potfet diverbium . ho to taxantur aut /iu- 
guli etvet ncquini , aut mora depravati univerfa erottati». Pott eprrrbema relegunt vc- 
Jligia fìropbet , motu contrario, tot idem verjiculn , alqut numeriti » quot qualefve fuerint 
in ftropbe . Qaare appelìatur antittropbe a motu , aut ode a cantu cantar refpondentt * . 
Qua espleta ronfifiunt , ut refpondeant rpirrbemati , lum quieti t fimilìtudme r tur» nu- 
mera , Hoc antepirrbema vocatur i in quo chontt indo» vt ante a , vcl ahquot , vel uni- 
versi etvet nequant , y federati t vettieat : atque hit fex partihnt integre , y tot ut compie u 
tur cborut ; qui ferì po/i tranfattam prota/in , U partei n ahquam epitafeot introduci! tir . 
flij funi ebori , qui ferì poli rrliquor attui interponi fileni , multò brevioret : nam alioqui a 
ultra modtim tempori t extendtretur alito . Differì c borni ab attu duaòui potilfimum retta j 
numero perfonirum , fj getta, feu motu,Jive Milione, Ham ultra quatuor per fu un nunquam, 
aut rari in feena deeet progredì ad idem colloquiti n ; fiati Horatiut prxcipit ; quamquam ad 
novam, non ad velerei» comadiam refpexit Ucraina , jlt cborut 14. con iai perforai ; qua 
fimul omnet loquuntur , y /imiti 0 mna modulantur , y tripudia ni. D-tnd- \jimphcior ejl 
ad 10 hi linoni! , feù mimi , quam ebori, Nam cborut 1 » feena relittut , no» ore tantum agii 
fed et ititi pedibut . Nam ad tibia fonum carni y tripudiai , ita ut per ori , ac tibia refpon- 
deat . De mo.hr , y eorum diffcrenttji confulenàut erit Plut architi de Mufica ; y Uoetbiut de 
ladri» rei y Glartanui in Dodecacbordo. Luciano in Prometbeut es in vcrbii ; dice to.-no r. 
car.3r.gr. lat. Comcdia tradent fe totam Dionyfo in tbeairo eonverfabatur , jimulque Inde- 
bai , y ridicala erat : gaudtbat fahbut, y dtcàcttaie, y cum\ numerofitate quidam ad certa- 
me» , y palma m vemebat . Interdum etiam anaptjheit verbit prorfui in fubhme et ietta , dia- 
logi fetta torà , ac fociot , ut plarrmum irridebat , curar um exereitoret , ae vana fublimium re- 
rum iifeeptatoret , y id genut alia vocìi andò . Qui n y unam banc sieundi viari babrbat , 
fugtllando tlltr , y Dionsfiaeam tflam l/bertatem in ipfot ejfundcndo , nune in aere ambulante», 
y cum nubibut eongredienta il tot exbibent , nane tulicum faltut mettente t finge ni ; ut qui 
feiheet de atreit t y fublinibut iflit rebut ninni exiliter argutarentur . Luciano intende qui 
dell'antica Commedia di Ariftofane; accennando elTere in erta quello ufo proprio di bef- 
fare , di riprendere, e di cenfurare gli altrui collumi con gran licenza , con molta ridico- 
lofiti, con motti pungenti. Qui lo Scoliallc Gilberto Cognato eretico: Comotdit finn non 
ferì erat aliui Grani , quam lentia, y ètlaritMl . Quod adito verum eli , ut in hbrit obfer- 
vatumfit, y tetta in Ntbultt AriRipbana ejl , interpreta item accedente calcalo , rifui gro- 
tta plerumque f conca pudenda graphieì exprefi*, y id genut alia non paura produci con fu c- 
viffc, adeoòt Comicum rifum proverbi) vice Luciamu bic ufurpartt . Luciano de Gymnafijs 
t«m. 1. car. 740. Ho minti in tbeatrum collettim produttor erudtmut ; in publieo ecmaiiarum , 
ne tragudurum frenica attionibia prifetrum virorum virtuter , atque vaia (pettinici ; ut ab 
bit averfi , ferventi J Indio ad illai eomplettenddt contenda»! . Liberai» quoque prava etvet 
dittenje ineeffendi, atque invadendi facultatem poeta comieir permittimus , quofrunque tur - 
p’O , atque flagiliofa, y Reipubhea digmtale indigna exereentei intellextrint : borum entra. * 
opera mali audicntei , melarti evadunt ; ut poli bac vulgi reprebtnfionem 0 b paria /armar» 
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effuriant . E de Saltatone toni. 4. car. 91. dice- Pbodrotatiieomadtat , 'cioè commed a 
giocondiflima ; appropriando a (inule poefia parole, e azioni ripiene di allegria, c di pia* 
cevoleza. Gio ‘anni Artnneo ; var. Lei. dccur. ». cap. 8. ff. io. Imerprei Artjlopbanii fic ait : 
Cemn ts morem effe io Epirrvematr falubna Reipub. confilere , vel federato! infili ari , fi exa- 
gitare. Giano Parrafio in cpifl. 64. Arijlcpbanii imerprei Jìc fcribit . Qui Attiri pagai babi- 
tabant, laiurtM » drvitibui offrili, noflu frragrantes urbem , querebantur . Ea rts rum multum 
prodefitl monbui mirar//, curo unufqutfque aver et a culpa , Atbemenjium magfiratui olirò 
rujli'ot tmpultrun: , ut qua perpeffì futffem o molli eivibui , mtcrdin propalai n in tbeasro 
curo e or uni , qut gefferant nomine de contare nt . Deinde pìebifcito fallo poteftai ocrii mgfn tj 
vini efl , ut Ini de rebur carmina componerent , impuneque probro notare»: malor md'fferenter 
cmner . Itoque pnmui Sufarion in feenam prodi: t . Sed curo poeto abuti luenttui Jlylo , paf- 
j.mque ledere ex libidine capiffem .plutei bonoi , ne quifquam ut oìterum camion infame coni - 
poncret , lato lege fonxcrunt . Cosi teflifìca il predetto Interprete quanto all’origine della 
commedia antica : poi foggiugne il Parralìo: Et bine , diinde , aliud genut fabula idei ? Sa- 
uro fump/it exerdium. Vedi Francefilo Floridi Sabino io var. Lcz. lib t. cap. ri. Pietro 
Nanni in mifcellan lib. 1. c. 6. Cforoi induciti fuiffe in comcedio pad fingulot aflut , ac 
tum adbibilum fui/' e car.tteum , rumo dubitai . Porro trei ohm partei etmctdix fuerunt i 
canti: uni , qued duabus tibijj , uno per fona , atti od fummunu oliera confidisi , eborut , qui 
incerto numero perfonarum , fed omnium voeibnt in unum feri finn confufi* utfbotur ; d/ven- 
bium , quei colloquio inai» , a ut od fummum quatuor ptrfonorMnt confcrtum er al . Sane 
vero in ctma.liji Plautini ! , fi Temutami protrr diverbio mbil biibom.ui . E fopra la Poe- 
tica d'Orazio, verf. 191. Trei parte! in eomadtjt, U tragadtjr: Comi curri, C borni , fi Di- 
verbi um : Jingult certuni perfonarum habent numerttm . Contieum c]t , ubi cantur ari tf ex 
comi i ubi una tantum perfino reqmritur : aul fi altera , tanta fibfiftat , fa fi loquotur , fe- 
cum loquotur : Cborui sutem plurei bobe t perfino! 1 cvnfi.it que l virii , out tnuhenlut , out 
ex ut ri fine permixiit , omnefque l+qurntei introdiiruniur , fed ctnfufo voce , quafi una fit per- 
fino. In velcri comadio m linai parta divifui et al eborut , ut allora alteram a/lequerentur. 
Diverbtum locui ejl , ubi perfino Ailorum verfanlur , li inter fi bifinoner eolioquuntui- : 
in quo trei filum perfino! effe neeejfe efl : fi vero quarta adfit , quod ramni rfi , aul tacita 
fubfifiat , a ut ficum loquatnr. Diomtdrt grammaticur fic inqtut-i pivrrbta funi parter co- 
madiarum , in quei! drverfirum perfino ver font ur ; perfino attimo diverbiorum aut duo , aut 
tra , aut raro quatuor effe debent ; ultra ungere numerimi non lice! „ Giulio Ccfare Bulen<- 
■gero de Thcatro 1. cap. 1. con lungo , e didimo , e vario difeorfo. Ludi fienici burnita _ 
initia babuere : a rufiicii emm profeti 1 funt , qui per drei fejioi in honorem Deerum , e uni ad 
arai fine arte f alt arem , 14 c b erti/ tu oecafnm , ab oceofit in ortum ultra cilroque in ebari fin, 
moni mevirer.tur , incondita carmino cane bini ; aut in prati i bene poti , li focibur mundi 
in utra infihebant , ludo fque ctrnui /ibi faeiebant . Sic entm Varrò ho. r. de vita Poi- Rem. 1 
Etiam pellet bubulat oleo per fu fa 1 pere amboni , ibtjut ccntuabarU . 

A quo ilio Vcrfut vctui eli in tarmine .. 

Sibi pafloret ludo / facjunt cerimi Confatali* 

Pirg. in Geo. I. z, • 1 •, . /» 

Promiaque ingente! pago ! , fi compita circuì»] „i u 

The feido po fiere , ai que mter pocula loti • vi 

Mollimi 1 » prato 1 unilot filiere per utret. 
lidem mimo vuliut obliti chetai ducere injlituerunt . TiBullus l. t. il. I. 

Agricola fi minio, fiffufui EaeeLe rubenti 1 O ■ :i 

Prima t mexp-rta duxit ab arte eberot . T ' , ■ , i . « 

Jmo fi cerni pedibui omnium primi cantHentt futi oflrinxrruut , alternifque cane»! et ptr 
eoa ludorum hcentiam fi fienai »a dilla tacere ceperunt . Ttbullut I. ». deg. i. a a,. 

Agricola afa duo primum lafTatut aratro . $/ 

Cantavi t certo ruflica t urta fede ; 

Jhrattut I. ». e fi t. t 

Agricolo prjfci forte 1 , parvoqut beati, > ,i| ri; ’ • 

. Condita pofl frumento levante 1 tempore fife v vt u t . . , 

Corfit , fi tpfim ammara fpt fiuu dura ferenttm .4- . . 
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Cum foeiji opertem , ff putrii , XA coniuge fida 
Tellurcm perii, Sylvamm lede pubant ; 

Florchui , XA vino Gtnturn memorerei brevit ivi . 

Ftfcennma per bum inventi hcentia mortai 
Verjibut aiterni t opprobria rufiira fudit ; 

Libertafque reiurrentei ietepta per annoi 
Lufet amabihter : dome iam furia aperta m 
In rabiem verri ctpit torut , XA per bontjìit 
Ire doma impunì minar ì doluere cruento - ’ > 

Dente lice fitte-, fuit int ititi quoque euri 

Condii ione fuper communi, quia etimi lex, • 1 • ’ . 

Poenaauc lata, malo qua ntllet tarmine quenquam 
Deferiti . vertere modum formidinc fujlit 
Ad btnedieendum , ieledandumque ridalli . ' > 

Sire in compito ludi fierent ,five in pratit . Colpburniut eel. j. 

Ut quoque turba fuo plaudot farinata magiUro , 

Qui foni egregia ad pervia compita ludot . 

In Attica rei primum ufierpata audace Vrgilio ; XA ab agrit in urbem tr aduli a , ut Cajfioio» 
rut l.q. e. 51. Cum , inquit , agrtcullorer fenati! diebui facra dtverfit numtmbui per lucer , 
Vicofque tei ebr areni , Atbenienfei primum agrefle principium m urbanum fptlìacuìum college- 
rum . Atbentui l. 1. ait : A er apula, XA ebrietate eomadia. (A tr.it cedi a reperì a funt , eo rpf» 
tempore , quo vmdemia fichu . Veii qui i! cap. 1. Nel 3. cap. ripiglia quello trattato coti. 
At ver 0 nondum costili in urbem Atkenienfibut , cum Apolltoi Nonno, tdefl Paflorum pr afidi , 
confi rutili arii circum Attici vira , villat , XA cempita feffum earmen folenmiter c onere nt , 
orla e fi C omoediaa comazin , XA adm ; qutd cfl comefiatum ire cantante! . Comadia vetui , 
ut ipfa quoque olim Tragoedta fimplcx earmen futt , .quod chorui circa arai fumantei , nune 
/potutila , nune revolvent gyroi cum tibictne eoneinebat . Sed primi una perfona fubfluuta e fi 
cantonbur , qua rtfpondent alterati ebort , locupletavi t , variavitque rem mufieim , tum al- 
tera, tum terna, XA ad poflremum crefeente numero per audorer diverfot , palli , alburni , 
foca , XA c iteri ornttui , atque in/ignia feemeorum reperti , XA ad bic , unicuiqut fuur habi- 
tué , XA ad ultimum , qui primarum pirtium , qui fecuniarum , XA terharum , qui quarta- 
rum , atque quintarum alloret e fieni . linde XA in qumque attui tota fabula diflnbuta cfl , 
In veten Comoedia non fida , ut nune argumrnta , fed rei gefii a civibui palaia , XA nomina- 
tim exponebantur . • Cum autem poeti ibuterentur lieentiui flylo , tege lati , ne quifquam /*_ 
alterimi earmen infame proponeret , eomoedta vetut filutt . Ex hoc deinde Satyra nata ed , 
qua tanto nomine villa etvium tarperei . Qui cum exolevifiit , exorto efi novi comoedia , 
concinna argumento , eonfuetudine congrua , ut il 11 fentenhji , grata falebui , apta metro. 
Comoedia vetut ab inilio rborui futi , pauUtimque in qumque adut proceffit. In nova comoe- 
dia eboro nullus locui efi , quod canenlt eboro fpedatorei fallidìofi abirent . Apud Romano! fa- 
bula togati pnvatum trgumen: um bobent \ Óritexati pubhcum , qutd togit prptextii Remp. 
adminijlnnt . Tabernartum mixtum è tenutimi , XA exeellentibui . Palliati gricum habitum 
ferente!. Atei lana a eivitate Campanti * Ohm ij , qui maina in vieti affidi erant a avi- 
bus , rtodu ventit abant in eum pagum , vbi morabatur ir , qui lijerat i dicebantque : in hoc 
pago quidam efi , qui agri colai voxat: hoc f ado difeedebant eiut nomine citati . qui miur/am 
intulerat. Ubi illuxifiet, qui liferat in quifiionem voeabatur , XA fit pudore affidai ab mfr- 
renda vi deterrebatur . Cum igilur civet vidrrent boe utile oppidii , quod prcbifcret iniuriam , 
iufierunt eoi , qui Ipfi efient, traducere vexatorum nomina , in foro medio. Sed tamen eum me- 
tu potentioram terrtrentur , ff cibai inundi, ne agnofci pofient m foro eoi traducebant . Quod 
quia utile urbibut vi furo efi , poetii id de decurti , ut impunì quemlibet in publtco irridermi i 
Quivi cap. 4. Comoedit definientibuiGrfcii , efi peritebe periculi expen , rerum privatarum , 
XA pohticarum . Comoedia variì fummutata efi. Nam piate Ariflophanit , Cratini , XA E apo- 
lidi! , popului Atbenienfii plurimum poterai , XA eorum , qui viltà pubheì , ac nominatim car- 
pirmi , liberiatem Itquendt alebat. Populi Hata imminuto , cum Eupolir Baptae docuilfet , XA 
m man merfui ejfet ab ijr , quei perflrmxerat , vetut etmoidi a defijt una cum Cborigijr . 
firc enim Aibenicnfci , cum inginta'.Tyranni dominata fin noma tener ent , c ber ago t creare 

fuffra- 


Digitized b 


'de 


r 


POETICI. 7t 

fuffrxgìjr fuir , qui tborieit fumptur fuppeditarent , iam fuUmebtnt * Taretbatìt tft txrur/t» 
qupdam, \J quafi digrejfio , f» «ir btdnonti ì (cena di/cefferant , chorur apolìropben babebat 
ad populum , vii de Ji , *r/ ir Rrp. t/f/ r/rti if fingulrrum peccali! . Parabajtr implebatur 
brevi concenti t , V x'^rz/i T W flropbx , V netti flrcpbc , V epràbtnoate , V antepirrbemat(^ t 
ty anappflo . Paraba/it qua finn babtt verfuum ep furai , cuiufpart dici tur commal un . Parx- 
bafet conmiorum multa utili a prfcepta habebant : quei friluet fcntentijt gravibui condire»- 
tur , V vitia civium carpe reni . Ohm fex parahafet aitnbebantur , jmo tempere Populut do - 
minabatur. Ubi populut oppreffut eft , eborut intercidi f, Vi peccati! civium arguenàir ad 
velerei biformi irri din dai deventum rfl [vide Plut. Sympof.y.c.S.] Parahafet gravitate con- 
dii f, tS liberi ai effrpnit , V contenta ejl , farti itafque ad feommata , V fcumhtatet fafhdtofa , 

V prolixa , V piena verbi! inboneftii , V nomintbui lafnvit . Comotdia neve diti io fuavit , 

V pedeflni rebut interferita r : fententia pulcra , V fìmphcei affinimi , V aufler itatene 
enorum , qua/i ferrum igne , fie vino miligant , ftccìuntque ai humamtatem . Nel cap. 31. 
Cernirne dieuntur qui preno , ac rernuo rapite fallane. Unie Cernuatoret , V Afcohaftè , «uà 
«»»9 peie in utrem inftatum , V inundum , «f lubricai effet , infìUrent ; eruttili fitpì uccide - 
bat , «f laberentur , V eaderent , non jfiw rifu fpedanlium . Hot autem faeiunt in honorem 
Dionyfi. Veteret viti t repertorem I onorante 1 morene canen.it , V per vicoi diti* dicendi in- 
duxerunt , linde Cornerai a dilla. Capram premium vili ori pefuere , quod ea vitibui noceret . 
Hof rx AriHopbanit Srbohafle , ac Euftatbio in Oiyfl. V Tzetze in Hefiod. atque Paufama. 
Nel cap. 3 6, Anflit. tfecomacb. 1 . 1. In antiquii eomadijt turpia iiCìu nfum movebant , no 
novit autem fufpicio tnrpium rifinì excitat. De Per foni i frenica vedi qui»» cap. 43. De Or- 
nata hi ftrionum cap. 47 . Polidoro Virgilio d. Invent. rer. Iib. 1. c. x. Nondum coadit in 
urbem Albenienfibui , cum ut tettatur Vèrro inventar Attica circuì» vicot , villat , pagor , 

V compita , feflum carmen folemmter qutflut grati a cantare t , erta eft Comadia i tornati» t 

I uod efl lafctvì agere , vel è corno , ideft a comeftatione , fu cornei , qui virai eft , tf odet , 
oc efl cantai .[ Et cap. 1». Cùm in veten contadi a per prifrot poetai non penitui fida ar- 
gumenta , fed rei gefta i civtbut palam , 'funi ecrum crebro qui gejfiffent nomine ieean- 
tarentur , quod lune ncquaquam moribui bominum obfuit , cum prò fi qaifqut caverei , cul- 
pa , aut domeftico probro ne fpeflaculo catrrir effet ; V inde ip/ì poeta abati hccntmi ftylo , V 
palfim ex libidine lèdere eapiffent plurer bonot , id propter ne quifpnam borni num vitia am- 
pliai nommatim carperei , lege fanxerunt . Ex buiut igitur ber p.tdo velerà comadia inte- 
nta r fatyr a T quam noftrr eondiderunt , initium babuit . Tune autem poeta novam toma- 
di am tnvenerunt , qua gmrradm ad otti net bominer , qui medioeribur agunt fortumi , petti- 
nerà , V mtnut amaritudini ! , V multum deledalioan afferret . Scaligero nella poer. lib. r. 
C. 3. Diamanti genera compiuta : anltquijfimum paftorale : proxtmum , comtcum ; i quo 
natum tragicum. Vedi quivi il princ. del cap. 4. e il princ. del cap: 3. ne’ quali luoghi 
inoltra efler nata la Commedia dalla poeGa paflorale : foggmgne apprelTo. Comadia laut, 
atque glori» pene 1 Pbormtn , V Eptebarmum fletti ; qui primi rudem ab antiqun tcceptam 
d'rcaeitatem , fabuhr infittii , ei qua/i anrmam addidere * Contatto ( unii Comadia ) ed per 
vicot vagati animi grafia . Id a can* faeiebjnt 3 ut remittormt animimi poft negati a diurna * 
Juvtntur ergo vaiai tampone olio , atque hctntia nodit abufa , fecura imperiorum , vii 
bài , vel patroni , vel parentum per pagor [ nondum enim in urbtt convenerant ] difeurrert . 
Qui mor cum ipfo nomine firn ul ad nor deduci ut eft „ Inde rj lufur , quei vieatim exereereat 
ab ode ided eamu , V * come ideft vico afte Contadi am dixere ; quoniam non 1» pafeuit , 
tal in arvtr , aut ai tumulo! , aut ad arai cancreni . * pohtionbut mie fèculir in artem 
redada . rertifque prafenpta hmitilut . ApprelTo egli prova con diverte ragioni , che la.» 
commedia è piu antica della tragedia. Nel cap. 7. Conadta differenti* aut à temponbut t 
aut ab argumentii . Itaque Irei comadte narrantur etatet ; un a vetur , quo fummum ìmpe- 
num pentì populum /«ir. Iteirco lieuit illut feruti poeti* rifum aueupari ex quocumque genere 
iororum , Jivc ij fate , five acerbi tate a f per/i effent : non entm equo fotum , fed tltam tilt mi 
animo audiebat populut qua in iudicum iniquitatrr , fralotum mala vel faeinora , vel 
evinta , provorum civium corruptee morti ditta tacerenlur . Id tur» impuri è fiat maledirti 
poeti! , quafi mali fama meta d et erriti componetene antmor avior a virtunbut , atque apptl- 
lerent ad frugem bonam . Craffabatur ergo ea hcenna 1 » oranti ordenti , et atei , fexut , con- 
S di t tonti , impune i tdque no» 1» 1 tanfi ur fu tantum , [ed integro fabularum tradu , oc pri- 
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i atrio fluito. QueJ in Rami , y in Nubtbut ronfiai Anflopbanit . Vexatio aulii» illaj , 
tatari fi fparfim . atque ut Jr[e rei darei ,txtrctbatur , ipfi tam n cboro potifitmuni tfl attribuì a. 
liaeuit auto» bar quoque vetu alato duat . Qmtppe fub Sannyrisnr incendila parler , ae 
perfoBjrum introdudumet. Pnmwn ferunt Cratmum , y parte t didinxifie fittaci ut difpofuiffe t 
Ut ad Irei tantum perfine! numerui» adflrinxiffti banr opera*! perfidino poReì ab Artflo- 
pbane . Al fi quii accurata» buiut quoque operai» per penda! , inveititi pareo di filai , nequc* 
difpofitao per ad ut ad eum modum , quo» fuccefforet in 'ituerunt. * Attriti t de m di papali 
oftout , reduci eque illiue in fona , y I ironia , Ut tnronflantia ad tyra»»ieam pattcorum libi - 
àmem , continui! poetai metui potentiorui » in officio bene dieendi. Quo orca fublatut cborut 
fu» : cuti» iìla videbantur effe precipue parto, ut foti/fimum quot liberei laderent . Quart rum 
estera nibil mutata effent , manfìt /periti qui don pnor , parte tantum de/idrrata. Unii me- 
dia nome» ««imi efl t non lune qtudem , fri pef.es quam nova etmcedia appetì aito fu» tnC • 
tuta i inter qu.tr» , y velerò » illam , qua interttderet ,fuit media nominata. * Cuori autem 
loto par sbafo qtiadaui fìebant , in qutbut altorui» poetanti » diila frnptaque fine malefìci/ 
crimine , nut pana fufpioone irridebantur . * Dijfert j vetert nova multa moda \Jc. Poi ra- 
giona delle commedie latine Palliate, Togate, Prelevare , Tabernarie, Atelians. Nel 
cap. 9. difcorre l'opra gli Atti , Protali , Epmli , Catafilli , Cataftrofe , Argomento, 
Prologo. Qui del Coro. Cborut efl fan inter ailum , y ali um : in fina ta*.en fdbularum 
ttiam cboroi videmut : quare tutior ent d-finitio , qua diesi : pofl ailum introduca eum con- 
eoilu. li tradut non fui! uniufmodt : fané ahquando totur rum eantu , (y mo-u , y geflu , 
y fall aliante us ad tibia/ : mtfcebatur ahquando Ut verfuum , y traiiuum varietali* t 
nonnunquam etiam finguìaribut per finii . Charo auto n de Coma ir a nova fublato txple- 
bat off cium Tibtcen : id quei ut V feudo lo Plauti fatti paio . Ertnt autem eum c bo- 
ro ij , qui fallala»! in Orebeflr.x , nr.de nomea. Lageum etiam dulum fenbunt gramma- 
tici quidam , mali. Era t cairn Lcgeum Orcbrflrt pan : eum qutbut il.i quqqu aderant , 
qui modo s faciebant , ad quorum lego vaca temperare nt . * Cborut fané ro adeo ve tufi a fuit , 
ut olim adio fatyriea in tragcedijt filo eboro confi iterò . * fu» aule » p.-r insita umu per- 
fori a Cborut in fabulii . unut enim quifpiam prodibat Civtum vitta reetnfent , idqu fine 
eantu. Tali t efl apud Platum choragur in Gurgultone . Donde alter additili , ut mtenroga- 
ticmbut , acque refponfionibut explerent ammot varietale . Poflca quaterne fuere , ita ut ptr- 
t irentur Cborum in paria duo. * Cborut motum lavorfum Sire} ben non, inalar» : ouanu 
rum txplerant , tot idem numerii radon vedgia psribut temporibus relcgtbani : qua rcvtr'ione 
fubterlabentium aivtrfum motum Planetarum referti profit ebani ur : autiflrcpboi bac . io /pa- 
ltò abfoluto flauto terra quie'.em reprafenubant . Qua in fiata , qu im diverfa a fupenortbus 
accinerent , Epodo n nommarunt . * Ubi a proptfita materia Utvertebsntur , jlantes aileque -, 
bantur fpeilatorer : ra pambafit dieebatur , eratque Comicorttn prop-ia : dannalo à critici t 
Euripide , qui hoc feiuentiut : Sopbocle non ilei n , qui rartut . Nel Iib. j. c. 97. Cbiri ra- 
t ioni ni , ae modum fi ammadvertat , facili deprcbcndec , non in ama pie , ut nune , aclut 
divi fai futfie fabulat . Sani in JEfcbyii Prometbeo Cborut bit , ferve inferi videtur : nifi fa , 
ty Oceanum prò Cboro quoque acciptat. Quamobrtm quinti* te 1 Cborut addurentur ,j»“t 
in Agamemnont ti ufdem , Uf in Heeuba Euripidi , Ut n Sopisti» Pbilo&ete , Eleéjra , Qrdi- 
po , in Colono , Ut in Sentra Oedipo. Igitur fi qutnqut funi (.bori , (ex enint parto : fuam 
tntm qutfque fequitur ; ij pofl qumtum sdirne festa pan in ipft eataflropbe . Ne» cium nu- 
meratur prò iuflo cboro ir , qui fabulat» claudit , qui fember apud , Gracor ; apud S-n.-eam* 
femel : Jìiut tilt in tota Tbebaide nyllum : in alijc fex fahulit , qu tter tantum ; ut veri in 
iji fini ad ut quinque . Il autem , quo claudit ut fabula , femper qu.xfi tudex oRend» quia fa- 
flum fit , eum fententia : In Sopboclii Pbilodeta fuav » admodwn , ac potìut comadia fer- 
vimi : totus enim exbortaioriui efl ad abiticnem. Sopboclo in Traebintji fex pofuit riera/; 
in Aiace quatuor tantum tuffi funi . Euripidei vero in Hippolyto coronato cboroi odo videtur 
adduxsfie * tot idem in Aletfli ; in Ipbigema in Tauro , fex mani c tfli : in Troadibm haud 
facile diflinguet . * Ncque id negligendo»» ut dori materia ftmper durai tir ex idea argu- 
menli , vel totiui fabula , preferiti! fortuna , loci , per fona, y eiulmadi : id quod ab Euripide 
optimi fervatum , a Sopbocle negledum efl . Non femper canti cborut : fed omnts mterdum 
foquuntur , ahquando iuiui * trai autem multiple x cffictum eteri. Inter dui» con filature 
ahquando luget/mul , reprtbend » , flfagit, admiralur , ludica! , admontt , di fi» } ut doceat % 
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rKgit t frtTMt f Jubrtat . Deniaue tbori cmntno efl tlboprr a . il patio / , * In parolai! movet *9 
eborui è loro , ubi erit , il ad populum riaver fu t , mut ex fua , «or ex poeti per fona dirti ah* 
qui d de (e , de [un fi udii t , rff furti! , ineptijfve mliorum poetarum : taxat , tollit , deprìmi * 
fri ir bit rat u (iti , z>r/ «t fama , rumortve aliquem è eivtbur , «ut untverf » mora mutai it , 
mut mliud tale quid agii . Diomede gramatico nel terzo libro difeorre della Commedia , 
e di altre fue circuftanze di fopra notate per bocca di altri Autori. Il Mintumo, in poer. 
lib. 4. car. 364. Cum autem nova in romoedim tbiro lorui non jit , eam in drverbtm , tanti ■ 
eaque parliur.tur . Diverbi a dieunt , in quibtir attorci ipfi ver fintar : r attira veri qui , rum 
Uh non e(fent in frena , od t titani fiebant . Urne tnbur quidrm midir variabantur . At fola , 
rum prorfut eborira drfccijfrnt , eomirtt relitta funt tam delettitndi raufa , quam ut ne qua 
et [fot io . «nw abferderent , in tbeatri exirta videretur. Nam donee in feenam rerrederentur 
qui agtoant , cantu tibieine t fpett altre 1 thlettabant * Qui porrò fubfecuti funt pietà diri mete* 
dii attibut eantiea pn eborinr , qua lege fuerant abrogita , interieeerunt . Qui a car. 358. 
ficcome gli altri di foma mentovati anno olfervato , va raccogliendo i vari concetti, 
o difeorfi fopra i quali ti diffondeva il coro. A car. 354. quivi dice del Prologo comico. 
Prologo ad fpett andum , audiendumque fpettatorei ctneifiantur , quo velerei utebantur , cunu 
tot , qui flatim initio rolloquerentur , indueerent , ut argumentum paulatim exponendo adituno 
ad fabulam agendam patefacerent , quemadmodum apud Ari ttopbanem ferì e/t , ac fapè apud 
Plautum . Qui fubfeeuli funt alterum prologum addere in/lituerunt Fritorumque hoc munur 
obeuntem appellavtrunt , eurn t tei attorem , ut Terentiut farti , t tei accerfitam perfonam , vel 
aliquem forai», qui in fabula funi , at Flautui inter durn fole! , ad proludendum adbiberent . 
Iluiut profittò multa genera funi . Pnmum efl , quo argumentum explieatur , ut plerumque 
ed apud Plautum . Deinde quo poeta defenditur ; ar maleditemi maledilla rrferuntur . 
Refpcndet Terentiut in om ni fero prologo adverfariorum maìedttttt , eaque refeìht . Tum quo 
vel fabulam , vel poetam , vel fe ipfum Prologut eommendat . Quod genut in Hecyra planò 
deprebeadet . EJi etiam quo gratta pepulo aguntur . PcJIremò quod ex btfee eoniunttum efl t 
quemadmodum in Captivit , li argumentum expomtur , il fabula eommendatur. Et in 
bit autori timorumeno qui praloquitur , preterquamquod poetam difendi t , il illuni populo con- 
tili at , il ftipfum eommendat. Atque in boe genere , quod miflum dieunt , per f api comici 
verfantur. Còm autem vilio detur, fi populum attor eolloquatur in quo Platui male audit t 
in prologit tamen ex commodo, vel fuo , vel poeta , vel ipfiut fabula heet illi boe faterà, 
Quod in Trangre/fione eborut ohm foleb.it : ut in boe veterem imitami comoediam Trren - 
tini , quem in Cborieit loetim , quod tlla prorfut abrogata ejTent , profeqtn non potuifient , 
tum in prolegit trottare , eum oporteret , voluifie videatur . lnterdum ante pofieriorem bone 
praloquen.il rationem ? qui eolloquontur ad argumentum quoque explteandum induttot , quo- 
rum vel aliquit , ut in Milite , vii nemo agat in fabula, ut in Ciflellana, romper, et . Que- 
lla incidenza del Prologo mi attrigne a mettere in confiderazione , e in offervanza_ 
certe appartenenze della Commedia. In dia dunque fono alcune fpccie intrinleche, fu- 
ftanziali, e necefTarie; prima il fubbietto, o fia vero , conforme all'ufo della Commedia 
amichiflìma ; o favololo , fecondo lo ftile della Commedia nuova : il qual fubbietto 
debb'effer fondato fopra popolari , e non fignonli affari , per non confondere la Com- 
media con la tragedia . Secondamente, le perfone adenti ; la cui piopria condizione 
debb* crter privata , e ordinaria ; per non diverCficare gli attori dalPaziore . Terzo il 
verfo; il quale è naturale inftrumento della Commedia, come fono le membra del cor- 
po; e fenza il verfo la Commedia , eli’ è poefia , non fari veramente rapprefentaziotu. 
comica . ma piuttofto una introduzion dialogiftica , quale appo Luciano fi difeerne. 
Quarto fa economia; per la quale fi vanno a fùo luogo , e tempo fubordinando gli epù 
fodi della favola: fenza quella la Commedia non farebbe Arte , ma un caos ; non altri- 
menti che un corpo moftruofo non farebbe proprio pano della natura , ma imperfetta 
opera del Cafo. Dall'altra parre fono alcune cofe accidentali più che effenzuli nella 
Commedia 5 e quelle fono if prologo, l’argomento , il coro , la parabafe , la mtifica, 
gli aiti diftinti , il ballo, e altri limili trattenimenti. Il prologo è inveutato per render 
attento , e docile il popolo; il coro , la mufica , il ballo ; per dilettare gli fperratori • 
gli atti; per dar quiete, e riftoro a gl'Iftriom : la parabafe; per concedere al poeta oc- 
caGone di sfogare alcune fue paffioui . Il prologo fi vede or fepaxato , come quelli di- 
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Terenzio; et congiunto con la favola, corte quello di Plauto nella Milit. glor. Simil- 
mente ora è fatto da pertona e (Ir in fica , quali fan » per lo piu tutti quanti ; or da un* 
attore intriofeco, qual' è nell’Anfitrione: ove Mercurio è prologifia , e inficine ifinone. 
Secondo la dottrina critica , il Prologo , eiTcndo propriamente divifo dalla favola, noto 
dee feoprirfi di elfere no mi natamente recitato da perlina , che fia reciratrice nella Coni* 
media, perocché fatto da perfona mtrinfeca il prologo di Aia natura eftrinfeco , viene-, 
a farli per conferenza tntrinfeco anch’ egli ; concioiliachè il prologizante (coprendoli 
attore, fa l’azione del prologo individua col fuggerto comico : il quale allindo è fimi- 
giunte alla frenefia di alcuno , che aifermaffe il vefinnento dell'uomo dovere naturai* 
mente e.Tere un membro del corpo umano; ovvero è compagno di quell'altro fpropofito 
di parlare al popolo nella recitazione della ftefla favola : manifeftandofi allora l’unms 
in un medefimo tempo , e in un medefimo fuppofito perfona comica , e non comica i 
perfona imitante per atte, e noa imitante per pazia . Con fiffatti vizi fi può annumerare 
quell’altro viziolo capriccio: quando nell’ eftremivh della Commedia per bocca degl* 
Iftnoni fi ricerca dagli fpettatori contro all'ufo della imitazione il Plaudite , accompa- 
gnato anche talora con molte altre parole : il quale abufo 2 continuo nelle Commedie^ 
di Plauto, e di Terenzio. Si poteva , e fi conveniva in luogo di perfona iftrionica in- 
trodurre a domandar' elliinlecamente l’ applaufo popolare , ficcome tifa fpeffe vol- 
te Plauto , il Gregge , o la Caterva , nominato da Orazio nella Poetica Cantar ; cioè 
il coro, il quale cantando, e fonando (ficcome nel fine degli Atti fi colhitnava ) chiede- 
va dal popolo il favor dell’applaudcre. Quello gregge, o cantore, o coro poteva in rut- 
to clfer cfclufo dall'azione dramatica , e dalle perfone comiche. Non aderifeo alla opi- 
pion del Tumebo, del Lambino, e di tutti quali gli altri Critici , che interpretano Crtx t - 
& Carrier per fcinplice Iilrione. Quanto al prologo intromefTo nel corpo della Co rime- 
dia da Plauto, quello è un difordinar l' ordine , e (travolger le membra fuor del proprio 
luogo, e poerizare a cafo. Ma non è maraviglia , che alle volte Plauto ponga in abufo 
l’Arte ; poiché pone in vilipendio gli Dei . Prologo vero , intrinfeco, artifiziofo , e irre- 
prenfibile, in vero, è quello, che li efeguifee in forma narrativa , non prenunaiativa, 
per bocci di alcuna perfona imitata; ficcome nel Formione limile argomento vico rap- 
prefeatato da Geta nell’atto x. fc. z. e nell’ Andria da Simone > e nell’Anfitrione da_« 
Sofia ; per fuo nome piò proprio fi appella Prora!* : la quale comincia più metodica- 
mente nell* ingrelfo della favola: fi ditfinifce dallo Scaligero co»t, Pratafir tff , i* auu, 
proponrtur , \i narrai ,<r fumma' t rei fine declaratiane rxitut . Della Protali , e del Prologo 
vedi lo Scaligero in Poet. 1 . 1. c 9. Il Minturno Iib. 3. car. 13 6. Il Riccobono in Arte 
comica c. 13. e 13. Donato ne’ Prolegomeni. Il Demplter in antiq. Rom. I. 3. c. 9. Il 
Bulengcro de theat. lib. t. c. 3. Arifionle nella Poet. e altri ancora. Avverti o Lettore, 
che il Riccobono fopra la Poet. di Arili, cap. 1. car. 13. e de Art. com. cap. ». car. 143. 
e cap. 14. car. 159. dicendo : Sero magijlratur dtiit eborum camttdorum tdefi mullitudinenu. 
inttrìacutorum comiccrum * egli prende un’errore di fiori» : perocché quel coro non è 
propriamente moltitudine d'interlocutori : ma è coro di cantori co' fuoi reuuifiti: ficco- 
me dalli antecedenti critici potrai reftarna informato. De’ primi principi della comme- 
dia vecchia: de^li abiti comici; il Minturno lib. 4. car. 347. &c. & car. 117. e prima car. 
170. fin. a 174. e il Dempller I. 3. c. 8. & in paralip. c.7.8.9. io. xt. Donato in Prole- 
gom. ante Tcrent. e il Mazoni L ». c. 16. Del Coro fpecialmente I. ». c. xt. Della ftro- 
fc , e antiltrofe , Epodo , Parabafc lib. x. c. 34. Dell# quali cofc anche il Bulengera 
d. Theat. lib. t. c. 1». e Galeno de Ufu part. corp. hum. lib. 17. c. 3. Aleflandro in-. 
Gen. dier. lib. 6. c. 19. Oltre alle fpecie, a gli abiti, a gli atti della Commedia, foggia- 
ne finito argumcnte , fcf [cena perfonit vacua , eborut , W tilnetm iniroduecbatur . 
lutarco nel Simpof. lib. 7. c. 8 . tafia la commedia vecchia , perchè nelle fue parabafi 
verfo il popolo, fi jfrenafie troppo, infolonte nelle maledicenze , negli obbrobri, nelltu» 
difonefih , nelle buffonerie; dipoi commenda la nuova T perche ufa la fua locuzione Tem- 
pre gioconda, popolare, fentenziofa , introduce avvenimenti oncfli , e morali ; tempera 
la graviti, e la piacevoleza con dolce moderazione. Vedi Celio Rodigino a quello pro- 

C fito- lib.d. c. 17. ove moflra fpecialmente, che il rifo era la forma ( dirò coti ) e il 
e dell ’aaùca favola comica. Ateneo lib.». dice: C ornati» t ae tragedia puma eriga fuit eoa 
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torà potai ione , & Umilienti» in Icario Attica page , frigie iieft viti demi e tempere : unii y 
Trygodiam principio y V comtedtam appellar unt . Lelio Bifciola in Hor. fubfec. voi. t. lib. 3. 
«. io. ragiona della Commedia vecchia , mezana , e nuova. E lib. 9. c. *3. de’ principi 
della Commedia . E lib. 11. c. 17. della parabafe , ftrofe , eptrrema , diverbio , &c. 
Quivi nel voi. 1. c. fi. della commedia fpartita in cinque arti. Vedi Solino c. ti. Il Ro- 
digino; 1 . 8 . c. 8. del coro &c. Arremidoro 1 . 1. c. 58. Donato ne’ prolegomeni a Teren- 
aio difeorre della Commedia vecchia , e nuova; della togata , prete data &c. della motoria, 
Rataria &c. del prologo, e altre fue parti circolanti. 


Tragedia , Commedia , Satira . Alcuni Critici /opra quello 
difeorfo cenfurati. Proginn. 14 . 

R Inoreremo pili complito difeorfo qui ora fopra la Tragedia , per maggiore inten- 
dimento dell’ inefperto novizio . Approdo Plutarco de Homero , e nel Simpof. 
lib. 7. c. 8. la tragedia trae fua origine da i poemi di Omero : è azione Xublime 
di fnggetto , e di Rite : è materia di fuccefli atroci , e miferabili . Il Volterrano I. 33. 
car. 387 dice che il fuggetto tragico è fondato fopra la dona , ficcome il comico fopra 
la favola : che la tragedia induce il pianto , ficcome la commedia il rifo . Artemidoro 
fìnge il contenuto della tragedia edere JErumnt, pu^ne , infuria , pericul» , Xf fi quii bir 
gr.tz'iut , aut crudi lètti exiflit : tahbu ; enim tragaiia funi refrrta : nel lib. 1. capi. 58. 
Il Ruonamico de alimento lib. 3. c. 48. Qui maximum iolorem eonciptre potefl , ftupet po- 
tuti , quam fleat , * hi/lori* nota tfl , eoi , qui conciientem vulnenbut Pompei um vtdif- 
fent , cum in ilio acerbi/fimo , mtferrimoque fpcflaeulo /ibi timerent , ntbil tum almi egife t 
nifi ut falutem adipi feerentur fuga : poflquam Tyrum vemjfent , fune afflici ari , lacbrjmari- 
que ctptjfe . Quo faClum rfl , ut valie terribili a non Jtnt idonea tragedie materie r , qu* 
eemmiferationem commovere debeat . La tragedia fecondo Andorile fi diffinifee imitazione 
di azioni gravi , e illudri ; piegatrice di affetti viziofi col mezzo della compaffiono , 
e del timore . Per la qual cofa i cali molto terribili non dtfeordano dall’ analogia tra- 
gica , e non impedifeono , e non efcludono la commiferazione richieda , perocché do- 
po 1' orrore . il quale non può edere lungamente durabile , fottentra , e fuccede la mi- 
lericordia e la tenereza patetica : ficcome nella calamiti di Pompeo fi verifica : altri- 
menti 1* orrore foverchio , o la pieti eccellivi potrebbe diftruggere il fine tragico ; 
« rendere tutte le tragedie imperfette. Ma di quedo difeorfo altrove fe ne ragiona con 
lunga raziocinazione. Laerzio in Platone. Ohm tragadiam pnui quidem eborut folui age- 
bat : pcflmeium veri Thefpit unum invenit biflhonem , ut eborut interdum requie feer et ; 
fecunium poflea Mfehylur aditeti , W tertium Stpboelet : atque tn bunc moium t ragadi* 
eonfummata efl . Diomede in lib. 3. cap. de poemat. generibui Tragaiia efl bercici for- 
tune tn aivtrfit comprebcnfio . TU ritur a trago , Xf ode : queniam ohm etloribui tragici t tra- 

f oi tiefl btreut premium cantai proponrbatur , qui Liberahbui , die fello Libero patri , ob 
oc ipfum tmmolabaiur , quia ut ait Parrò , iepafeunt vttem : V Horatiui in arte poet. 
Carmino qui tragico vilem eertavtt ob bireum ; 

Mox etiam agrclfei Satyrot nudavi t — — 

TS VirgiHu * Georg. 1. tum XJ farri genur mon/lnt , Xsf caufam tali! boflit re dii t bit Ver/ibui, 
Non aham ob culpam Bacche caper ommbui ani 
Ceditur , xj velerei ineunt profrenia ludi: 

Tremi eque ingentei pagot , XS compite eircum 
The [ad a pofutre , atque tnter poetila liti 
Mollibui in prati t undici faltere per utret . 

Ali) putant i fece , quam Gracorum quidam tryga aptiellant , fraga di sm nominattm per- 
mutai teme littrarum y in a verfa : quoniem olim non da.» perfomt a Tbefpidt reperti! , talei 
fabula 1 perundi ora ferthur agttabant ; ut rurfum XJ Horatiui ttjlu fic : 

Ignotum tragica genur tnvrnife camene 
Dicitur , XJ plauflru vex.Jfe poemat a Thefpit , 

Qua rantrent , agerentque perur.Ui faetbui or*. K 1 jtlij 
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Jlij a Vino trbitrabantur ; propine* quod olir» vnum dtditabmur tryx , a quo trjretor be' 
ite quoque vi n demi a efl.i qui* Liberai ibui apud At ti cor die fejfa Uberi patrie v-num tanto- 
rtbut prò corollario dabatur . Donato ne' prolegomeni innanzi a Terenzio . Lutium traine 
ita , Xi contadi* a rebus intinte efl ineboatum , quibm prò fruchbui vota folventes , operano 
iabant antiqui . Kant ineenjìs iatn altanbur , Xi adertolo Ureo , td genui carenimi , quod 
faccr eborut reidebat Libero patri tragedia dtcebatur ; vel quei bino donabatur due carmi- 
irte poeta , vel quei uter etut muftì plenui folemne pramiunt cantonbui fuerat , vel quod orM 
fuafaeibus perhnebant /cenici ante ufum perfonarum ab JEfcbylo repertum . At vero nondunt 
r oailtt in urb-m Athentenjibut , cui» Appolhni Nonno , idejl piflorum , vicinor.tmque prxjìii 
ieo , eonfirudit arit in honorem divina rei circuì» Attica vieot \ villat , pagai , Xi compita 
feflum carme n folemniter cantarmi , orla efl comadia a cornata n , Xi adin , quod eji eomejìa- 
tum ire cantante t : quod a poetii folemni die , ve! amatori! lafcrvientibtii eborii cornici! , 
tic» abfurdum efl. Itaque ut rerum , ita cttam temporum ip forum capto ordine tragadia pri- 
mo prolata effe eognofcitur . Nam ut ab intuiti! , Xi ferii monbui paulatim pervmtum efl 
ai manfuetudmem , urbefque funt condita , Xi vita mitior , atque otiofior proce/Jìt i ita rei 
tragica long i ante comica / inventa * Coma ita vetut , ut tp fa quoque ohm tragadia , fimplex 
enrmen full , quod Cborui circa arai fumante t nune fpatialut , nune rcvolvent gyrot , cura 
tibieine concmebat ; ftd primo una perfona fnbflituta efl cantonbui , qua refponìtm alterni t 
eboro , locupletava , vanavitque rem mujicam ; tum altera , tur» tenia , Xi ai pijlremutn 
crefcente numero , per autorei diverfot perfona , palla , col burnì , foeci , Xi cateri ornatili , atque 
injignìa fccntcorutn reoerta ; XJ ad hoc unicuique fuui babitut , XI ad ultimum qui prima- 
rum partner» , qui fteundarum , Xi tertiarum , qui quartarum , atque quintarum adoni 
ejfrnt , diflnbuta, Xi irvi fa qumquepariito tota efl fabula . Inter comedian! , XI tragoe diana 
toc difiat , quod in eomoedia mediocre s fortuna hominum , partii impetui , perniila , Inique 
funt exit ut aCltonum ; at in tragoedia omnia contraria ; mgentei perfona , magni limerei , 
exitui funefii baleni tir . llhc turbulenta prima , tranquilla ultima: In tragoedia contrarlo or - 
dine rei aguntur : tum quod in tragoedia fugienda viti a , in eomoedia eapefienda txpnm/tur. 
Quello è falfo ; perocché nella primaria commedia fi vituperano , o fi punirono le— 
perfoue viziofe : nella nuova le operazioni /convenienti fono accompagnate di gravi 
turbolenze , di pentimenti , di vari difonori , di niojtiplici mali : c benché fortifeano 
eliti felici , fimil forte più alla fortuna , che al vizio fi dee aferivere . Vofirtmo quei 
cmnit eomoedia de fidii efl argumcntit i tragoedia fspè ab biflorica fide pettine . Que- 
llo fuo dogma richiede qualche cenfura : conciofliachè di fopra egli attribuisce al la- 
commedia antica per argomento rei grfip a eivibui : adunque non riefee verace il fuo 
detto Omnii eomoedia Xic. Appretto , le antiche tragedie contengono fubbietto dorico ; 
attefo che quelle perfonc , eque’ /uccelli dalla comune fama fi credevano autorevoli , 
e indubitabili : adunque merita oppofiziooe attoluta quel S(t>! : dico a/ftluta : perciocché 
da ninna Storia femplicemente dependono gli argomenti delle Vernile tragedie . Qual 
fulfe 1* inventore , e il principio originale della tragedia , e della commedia : leggi 
Francefco Floridi in Leélion. fubfeciv. lib. x. cap. x$. Polidoro Virgilio de invent. rer. 
lib. x. c. xo. Il Dempftero in antiq. Rom. lib. J. c. 7. 8. & feq, paralipom. Gregorio 
Giraldi . Quintiliano I. io. c. 1. Orazio in poet. Il Bulengero de Theat. lib. t. cap. 3. 
e c. 4. ove dice Quanquam Comoedia videtur antiquior tragico dramate , trìut tamen hoc 
txeultum efi , qudm eomoedia. E cap. 31. Il Camerario eretico ne prolegomeni avanti 
al fuo comento fopra Sofocle . Il Minturno lib. 3. car. Z43. e xji. 153. dice : Conllat 
omnium eanfenfu tragoediam pariter , atque eomoedia m a rebus divina imtium fumpfifie, 
Nam Liberahbui Inda , tum Libero patri bireur immolaretier , faeer cantorum estui , quei» 
eborum voeant , eireum arai ineedent , ditbyrambum , hot efl carmcn , quod eiut Dei laudet 
compie fhbttur , eanebat . Deinde tlle idem eborut , cum per ut rei vini plenoi , luhrteofque fa. 
limi luleret , conviti a , Xi ridicala quidam fundebat verfib n , qua Phalliea dieebantur ; 
quia pudenda , ut principio morii trai , ficulnea , ut debine infiitutum efl , ex purpurea pedi 
confeda , quia fallante 1 ea duebant , tum inter ftmora , tum ad cotlu n alligata gettare ron- 
fueverunt. lnfigne veri illud virile Pballan appellabant . Atque eaneniibui Bacchi laudet ca- 
per; falientibus autem ita ut non laberentur , vmum crai pramiunt. Quot luios Attici Afro- 
li a vteabant. Ac de illii Vrrgdiut 

Ut» aliai 0 ob culpa » Bttcbo caper tmaibut arit He, Itaque 
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ltaqut ex dithyritmbit (ragadi* , ex phallieir contadi a deluda e fi ; sul certi altera aderii 
ad. iu.fl*. Sma tnim ili a , V gravi* ; bae toc a , faltfque confettai ur . * Cbortim poeta reti - 
nuerun: , ut fpeciqfiui poema redderetur , tum ut effet , qui magna quodanimodo eutoritate 
predirne, probaret , refeìleret , reprebenderet , admoneret , miferot tueretur, qui fortuna in - 
commoda deplorarci . Par quoque vifum ed effe , f»« recederete t adora , ne dceflct qui fpe- 
(l alerei vtl cum voluptate dee merci , vel ahqua molejha rerum t ragie «rum affedot levaree . * 
Gum Menander , \J qui rum fecuti fune comici , eborum ontano a-nififfent , apud eoi pcnitut 
lata. Ac difficile lane effet quinqueparlitor alìui contadi arum dijhngtiere . ni/i qtiibui cut* 
futi ramni fj verna , Xifcnfus esplicare , ilici dijhutiè , al partite fetunxifient . Cum ailoret 
dice n di loeum eboro dederint , quo tllefolur audiatur, lune finitum effe aduni intelligimut . Vi* 
tru vio cella prefaz. del lib. 5. Grati poeta comici interponente! e doro cani tenni , diviferunt 
fpatia fabularum : ita parta cubica catione faticata miercapedinibui levami artorum pronti n- 
eiatitnei. Vedi il Bulcngcrod. the.it. lib. a. c. p.ec.11. ec.13.ec.1tf. D4llaCommedia,cTra- 
gedia o molte cole , o le mcdclinte ragioni alternate da gli altri di Copra , fi ritrovano 
preffo Ariftotilc nella poetica intorno al principio. Non ti fcandalcsare o Lettore , Ce io 
IpcfTc fiate ò allegate (opra un Colo accidente molte autorità , le quali nel medefir.10 
• concetto convengono tutte : quella non è veramente fiata reiterazione delle lleflc colie ; 
ma una eCplicazione di maggiore intelligenza; perocché molti critici Copra una flelTa-. 
materia con 1 ‘ aggiunzione di nuove coCe , o con r ampliamento del medetimo Cubbietto, 
vengono a manifeflarc più a pieno il contenuto critico ; per la qual coCa Io Scolare della 
Poetica può aliai più Cicuramente diCcipIinare i! tuo intelletto in quelle appartenenze , 
che a lui parevano oCcurc a intendere , e necelfarie a Capere. Ma traCcorriamo con breve 
incidenza Copra la imitazione Mimica per maggior compimento di quello diCcorCo. 


Arte Mimica , quale fin . Scrittori amino più il giudizio altrui , 
che la opinion loro. Proginn, x 5. 


D EH* arte mimica portano i critici quelle opinioni , che io addurrò per maggiore 
autorità del diCcorCo. Ili doro in Ortg. hb. 18. Mimi fune dirti greca appella t ione , 
quid rerum bum anaruin fiat imitatori ; nani babebtn! furtm art arem , qui antequam 
mirnum agerent , fibulam trjnunriarcr. Nam fabule ita compindantur a porta , ur a ou fi- 
mi effent nietm corporii. Diomede l.b.3. appo H -Salengcro de thsat. 1 . t. c. 41. A hmut 
effi.lor , qui vtl mira , vel extra Jcertam geiltcìtlationei exerttt , imi tal ncque dai a , farti aque 
mortfque bontmum , naturai cum lafctvia . Lo lle!T"o Diomede Mnntit ed fermonii cutuf- 
libet motut fine reverenti a , vel fatlorum , y turpeum cum lafcrot* imitavo. Donato ne’ 
prolcgom. in I erenz. Mimai ab imitatione vilume rerum , y levione per fon ir um . Il Ro- 
digino lib. 8. c. 8. Ex profeenio in feenam evoeabantur mimi ad fabula 1 agoni *r i viciffim- 
que ex feena illue reverlebanrur : linde affluita in latini * contadtjr internofeitur dtflir.llio ; 
ficut in gra il eboro in orebejlram demigrante . E nel lib. itf. C. 8. Mimorum argumente 
plurimum adut eontinent fluprorum . Vedi il Viperani in poet. lib. 3. cip. tf. e il Patrizi in 
poet. fior. lib. 1. car. 194. e Plutarco in SyntpoC. lib. 7. cap. 8. e Gregorio Giraldi nel 
dial. tf. de ’ poeti. E appiedo il Demflero in amie. Rotti, hb. 5. c.tf. quivi paralipomena. 
Mmn zio in Otflavio: Mimui vel espimi adulteri* ‘ vtl mentirai . Vedi il Bulengero utfup. 
11 Mazoni lib. a. cip. 1 tf. dice, che il Cuggetfo de' Mimi fu prefo dalla poefia Fallica- , 
fecondo Tertulliano in apologet. dove Cantico Scoliaflc dice cosi , Hae vero , qua mi- 
migrapbi ludere folciti , ingenia ad lafciviam nata , fine bypocbrttarum flropbra Jlrulbeaqtir t 
tf omnia eiufmodi infignia refpiciai ,fivt veda, reique tenui figmentum , mi ahud fpeilant , 
quam ut tifimi, y deledaticnem conntent ex ea plerumque materia , qua deorum ahqutm , 
quafi impudicum feurram , y improbum belluonem re preferii et . Nam y Val nut Mt’.erum , 
inquit , argumenta malori ex parte ftup orimi ecntment adut. Genut amen rii /'modi > oematit 
nullum quod fcì.im no fi ri t tempori! ui extal ;] quamquam plurei in to liu. 1 10 rxcelluennt . 
Qua fuermt eorum bitotbrfei faci'e ex bit , qua hoc loco denotai , appare t. Dianam enim ex 
aliquo commtffo vapulaatcm , Lunata tribadi in fuum forte Lndymiooa , Utrculctu voract/fi- 

mum 
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mum v frani», ti ii genut alia peragrbant, ita a faceta pietà difpofita , ut in re titani» etto» 
tncr'tm taxatione nfum per cuncot excitarent . Vedi l' itlefTo Mazoni qui»! nell' introduzio- 
ne al num. 3 4. 37. 38. E lo Scaligero in poet. ltb. 1. c. 10. Alle prederte materie fuc- 
ceflivo, e proporzionato ne viene il lùggetto della Satira : fopra il quale tema vari, e_» 
difcordanti giudizi fi fanno da i critici ; co’ quali parte concordo , e parte difcordo. Ma 
perciocché ambigua , e malagevole riefce la quittione , rimetterò il giudizio delle mie ri- 
ioluzioni al tribunale degli umanifti eruditifli.nt , e fpailionati : e correggerò fe fia bifo- 
gno i miei errori: non mi vergognando in fimil cafo d'imitare nomini di alto Aito, c di 
fommi dottrina. Onde nell' Autentica è fcritto in collat. o. tit. 7. in proem. N-.flrai Irgtt 
emendare nor non pigri-, ubiqur militateli (ubidì u mvenire valente» . E il B. Pietro di Da- 
miano in epitt.o. lib. 6 . in eptftala tilt me ntmtrmm , fateor , caraffe comperi , li tnfipien- 
trr locutum atque a fané inteiltgentìa regola declinale liquidò drprcbcndi . * Eece quoti in- 
cauti frrtbendo deliqui , corrext . * Celerà quoque noflre diéìationir epufrula fcllicilì perle - 
geoter ,fi quid reperì et ur abfurdum , ve! funditur amputare ,vtl ehnatiori flylodiger refcfìinetit 
*lifi quid adbuc in 1II11 reperitile e pufculir , quod a tramite veri tatit exorbrtet , per voi ad nor • 
rnamreditudinirredeattie. Il Baronionel Martirologio; die 1 1. Decembr. G. Sabinus Epifeopur 
erat non tantum fendiate , fed frodinone preeipuut : eoi tantum tributi S. Ambrofiui , ut fui t 
fcripta ab eodem t tolueni reeognofet , eenfura tpfiut mammari , atque iudteia eomprotort . ut 
appare t ex eiut eptfl. <53. lib. 8. in qua hte aurea eiux fententia legitur . Unumqitemque fal- 
limi fua (cripta ì H audorem pretereunt ; atque ut fili j etiam deformi t deledane . fie et terra 
feriptorem inde corei fermonet fui palpane. In eandem frntentiam S. A-tgufUnut fenbit eptfl, 7, 
Fgo indirei meot verot , li ventate (eviro/ magi/ intueor , Si bac tanti dodorei Eeelrfia ; quir 
interim tantum Jibi fumai ; «if idoneur de fe rpfo index fibt effe videatur > Hit itaque aimo » 
nitut fateor , «0» unum , fed pluret fenptionum mearum temper optavi arbitro 1 . Et fi babean» 
domeflicum eognitorem Franeifeum Bordinum , virum piane dijertum ; tamen prater cuna, 
alios erudito! rerum mflrarum non tantum mfpedcrei induflna quefìtor adbibere eonfuevi . 
Quella opera è tanto neceflaria , quanto malagevole ; perocché ciafcuno ama troppo fe 
medefimo. Onde S. Ago (lino in epitt. 8. Notine [cripta legenda fi dignationem h/butru , 
etiam fineeram , atque fraternam feveritatem adhibe.n quafo. * Quia magi/ amai ebiurgator 
fan a ni , quam adulator ungent caput . Ego autem diffidi lime bonus index lego quod ftripftrim , 
(ed ani t'midior redo , aut cupidior. l'ideo etiam interdum viltà mea , fed bae malo anitre 
a mehonbut ", ne rum me redi fori affé reprehendero , rurfui miti blandiar , li meticulefam 
poi tur mtbi vtdear in me , quam iuflam tuhffe fententum . Conforme a’ preferirti docu- 
menti ancor io le fuftequenti mie redarguzioni ò participate col giudizio ai perfone leali, 
e dotriflime: contitttociò, non ottante l’approvazion loro, temo della mia critica ; men- 
tre muove l'aflalto contro a perfone , alle quali il valore , il merito , e la fama gran.» 
laudi, e applaufi condona. Quanto al correggere 1 fuoi falli , e foprattenerc i fuoi libri , 
e far capitale degli altrui avvertimenti.' potrà il- Lettore, fe avrfc uopo di fimil dottrina; 
ricorrere a S. Agottino nella epitt. 7. Ma intanto prepariamo l’attenzione , e l'ingegno 
a imprendere il feguente trattato della Satira con le fue varie circuftanze. 


Si forte in campo la Satira , e in confane v 
i trottatori di ejìa . Proginn. 1 6. 

N Efluno critico h trattato della Satira con più dittinto , e lungo , e vario , e dotto 
difeorfo ; ficcome h fatto Ifac Cafaubono. Per la qual cola da i fuoi due libri 
qui regiftreremo quelle cofe , che a noi paiono più futtanziali , e più necelfarie.. 
all’ intendimento di fimil poefia. Nel lib. i.cap. i. car.p. Satynca poefot non feeut ae tra - 
gain , li coma in onto prima ab illit repetenda conventibui , quot vetufliflìmi mortale t eoi - 
tedi t frugtbut eogere (oliti , Ut grattai dtjt aduri faenfleijr operarrntur , li laborum quot 
fuflinuerant memori am po/ìturi , antmum relax areni , ae iueun dilati fe d areni. Ibi tum bo- 
rni nei curie foluti , li genìa ]iudulgentet , ae vino pieni , deridi rifui gratta , dtda dicere , 
ntiufque ti» attui n [commota tacere , li fua fibi vitia , aut mbonetta f ida obiettare : omnia 
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ttiim etism éterbiora iida Utenti a epularum , tA temutemi a 'exeufabant * ita paulatim ab 
Ì/lit principiai moi auxrt in fejlorum dierum folemnibui , fuecefitt tpfo , y voluptate, quam 
« hot auin*t per cipt ebani lindi a tlegamioruno aleute , stette acuente ; cani intere a arttrrL. 
adbiberent perdili nuli aiti ; fed folo natura impulfu , y /iuguli linguisti , tA plutei eon fettina 
multot , tam intcr epulat , quam po.f epulat , fui atjue ahorum oble:} attorni caufs , libenori- 
but tjliufniodi di ti il laeefterent : finiti) etiana ad numerai meaniitot , pe.iet moverent venie 
quam faltarent : unde tandem nati funi cbori , faltationefque ad numeram , atjue aito poefit 
tpfo : natura paulatim tò ducente , ut y verbo , qua icebant , y pe lei , quoi mavebxnt , nu- 
meri i afinngerent [ per numero t intelligo metro , rytbmun , y barmoniam] * acque bit ra- 
tio tfl , tur ab bonaimbui rujhat , y tr.tgaiiam , y eomadiam effe inventai ernjlanter affir - 
meni velerei: quoi tA co ma ita appellano ipfn arguii , ut efl apui pbilofopbwn in poetie. > 

Satyrieam quoque Ifatiut Tx.ete.ei fcnbit effe agnellatura , y bumthum boninum inventili ». 

Hot aempe /tonificare voluerunt , priiifqua.n binanti urbet incolte nt , cum pxgattm aibue 

bebit areni , altana iramttie.t poe/eor mina iam tum finffe n.ta , An finteli! bae fenrentia eH 

tuoi ie uni ver fa poefeot ortu primo iifputat : quia imitanii fiuiium , V bsrmonìa amorcoL. 

a natura bominet acceperrnt , peni rum tpfo bum no genere poefeot q-taiam ruitmenta cepijfif 

inquii eant in poti. Cui ttutem ìmttari nobn ex n.uura fit , y birmani; , fi rbythmut ( nsm 

metro ptrtieul.tr ejit rbothmorum perfpicuunt efl ) a principio qui natura fatìi crani precipui 

ai ipfat bai rtt , paulatim promoventei , trocrraverunt poefim ex fubitn ftuiifi , XA iji , qua ex 

tempore iicerentur: grafi ee tan autofebediafmaton appellai pbitofofbui autofcbeiiafmata , nu - y 

merci mnumeroi eo tempore funii fohtot , y fine arte , qui ante inventam poefim prò poe/ì 

fuerunt et/cit illii bomtntbut ; qualet fere apui vetnlilfimoi Latioor , verfut Saturnio t Icgi- 

mutfuifie. Maximui Tyrtui fimihter in ferm. il. fie frnbit : Antiqua Atbenienfium mufa , 

tbori puerorum , t nrorumque erant , y agricola tributi m congregati , qui aibue ex fintene , 

oc mefft foriti i , carmina cantbanc mcompqfita . Hoc tilt : Qua ita fioratine in epijl. i. 

ili. l. pene ai verbum . 

Agricola pnfii fortes , pamoqut beati 
Conino poti frumento, levante t tempore frfio 

Corpui XA dpfitm animum fpe finit dura ferentem , * 

Cum foctjt operum , y puerie , y coniuge fida, 

Tellurem porco , Silvanum lode piabant , 

F/oribut , y vino Gemuti memorem brevi e avi. 

Ftfeennina per hune inventa brenna morem 
Verfibui alternii opprobria cufica fuiit . 

Duo genera V'tufhjfima poefeot , tA aibue nafeentit commemora t hie fioratine ; alterine qua 

utebantur in dromi n lauiibut ; attenui quatti ufurpabant , cum per luium , tA ioeum con- 

J! ,c '* iieebant . Hoc tpfum efl , quoi pbilofopbui noi docci beroica metra , (A iamboe 

fuifie pnmum in ufu : illa ufurpafie vira graviorei , cum ieorum lauiet eanerent , IA bone- 

Jlai beroum adtonet imitarentur , aut rifui illorum narrarmi : iambn ufoi fequiorn ingemj 

bominei , quibut volupe eroi perpenm falla ab ahjt imitando , probe a Uhi àttere . Ext it tre — 

[ tnquit Art fletei et ] pnfeorum illorum : bi quiiem beroieorum : hi vero iamborum poeta . 

Hoc ille . lieireò gravi/fimi feri pt ore r', rum ae anttquiffima poe/ì loquuntur , duo illiur genera 
commemorane , attenui qua tota / erra , tota fevera : attenui , qua Iota ioculam , U ridicala . 

Ai pnur genue pertmuert iitbyrambi Liberi patrie , genut carmina vetu/bffimum ; bymni 
ieorum ahorum , (A beroum encomia : ai pofienue limbi illi vttufit/fimi referti iebent , dt-e 
quibut modo iicebamut ex Arr/l. tA phallus : e/l y hoc anuqutffimum quoque genut infamie 
Incotta verfuwn iambicorum , quoi tum ufurpabant , cum pballagogia intani Bacchi tmpu- 
ri/fimam folemnitatem agitabant . Ut bae rudi» autofcbeiiafmata progenita erant , tede pbile » 

Jfpbt , a naturali principio : fie are , alidore eoiem a principio autofebeii sfitto ; nam qui 
fohti erant in faerit eonventibut , y luiorum folemnitattbue deot , aut beroet laudare , levi 
quadam opera , y non aimoium operofa eorum imitatione , qua fuerant ab illn geli a , rem 
in maiut , ut feri amai , augentei ; fabula i tA Aramata erpete componete , qua pitica aplel- 
jlx* : f"> autem iocularet verfut funi, tare fohti ut phallica , y id genu, alia , 

aibibita arte , y fabula integri / eompofitti , eomadiam tiiierunt . Anflotelii verbo funt 
bae : Hata miti» extemporanea tA tragedia , y cornai, a , y altera quiiem ab bit . qui di - 
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ibyrambum cancri rtperunt , alierà vere ab bit , qui piallila , qua ufqut ai bea temput mi- 
neut quibufd.tm in eivitatihut legibut infittala , pattiamo rrevil , u Iteriut fermar produrti» 
libar , quartini n ip/iut ptrfptcuunt fui! . Hoc ille. Ariu prattpuum oput futi , ut ait pillo ft» 
pbitt , in nntexendu arguti, entii , qua ufi a fabule magnitudine»! implerent , non txreder-nt. 
Ham dum ari adbue ignorabatur , carpino multa perflrtmi follia : pabulum veri comporterà 
ncque morir crai , ncque prò captu forum feculorum : dando condì reperì fabula , fii minuta , 
ti im perfida . btc eranl arili nafccnln rudimenti quidam . Itaque fcnbit Arido!, tradir- 
ei i a magnitudinem ortam effe ex parva fabula : ti curo tragadiam definii , ante omnia if- 
lud ponti , ut tujlam magna udì rem fabula habeat . Multar autem tragedia mutationrt tjl 
paia , prtufquam perfidici, em adepti ccnquicfceret , ul mqtiic And. Ae quamvit gravi/fi- 
cium Ifit \tragerdia , (i plenum maiejlam genur poefeot , miti a tamen tllitti non folum ba- 
rritila , fed etimi eum lafcivia , ae petulantia contunda . Principio entro ebori Satyrc . un» 
infittati , qui parvai illai fabulai apparata modico rum faltibur , ti conveniente Satyrorum 
la fervi a petulanti a or attorni agercnt . Hoc il la Arifictelu noi doccnt , fri licei ; Adbue autem 
magnitudo tragadta ex parvii fabulit ti locutione ridicala , quia ex Satyneo mutata eff , ferì 
granitt atem fuam nati a efl . Poft bie flatim addi t . Ai fertbtniat tragadiai initio tetra- 
metra adbiben filila i quei efTet tota illa poefii fatyrica , ti multum retinent faìtatoria ar- 
ti t : ti confiat vetuflijfimot eboros è Satyru componi filitot , ut att idem Arifi. Ex bit di fri- 
mai Satyrica poefeot tantam effe vetuflatem , ut etiam prior fiierit vera tragedia , ti quafi 
mater illiut . Tragadiam autem multi ante quam Comadiam fui fi exeultam offendi! multi t 
An flottici . Poftea vera quam novit invcntionibui fuam dignitatem rfl con feruta prior potfit , 
funtque argumenta gravia , ti integra fingali t fabula deputata , conditutaque efl art bifirìo- 
num , mutato etiam genere vrrfuum ; qua balhnui Jìmpltx filerai , duplex rtperta efl: 
etufque alter am idear» Satyrteam dixerunt , alteram tragadiam . Habet igttur Satyrica gra- 
carum potfit communem rum tragedia ongmem : cui ti adbafit femper : nam ij detti poeta , 
qui tragoediat edebant , etiam Satyrot doeebant ; funt eidem , ti eum veteri comoedia multa 
etmmunia. Conflat fané prima temponbui ignoratum fuiffe dtferimen inter tragoediam , ti 
eomoediam ; eum quidem communi nomine omnei riut generi i dramatiea imitationet voearen- 
tur trygodix,five tragedia. * Dtdymui buitit poefeot ongmem panilo a! iter narrai , fcilirct ; 
fuifie morem initio, ut in Bacchi facnt ebori ditbyrambot ad honorem ipfiut cancreni ; deinde 
confuctudine bae negletta crpiffe poetai Bacchi vteent Aiata , Centauroi , aut alior fivt dea , 
five heroat ccbbrare : quei rum videretur fpeOatonbut ridieuhtm , hoc tllor ite! trio exetpifie 
Nibil boe ad Bacehum . Mane reprebenfionem ut tjfugertnt poeta , iffum poflea morem indi - 
tuijfe , ut catecù qua docere vellent introdurtene Satyrorum praluderent : ne quit ipfot ca- 
lumili aretur , quafi dei oblitot , euiut eaufa tonvenifient . Ed autem dramatu Satyriei intro- 
ducilo ante al/am fabulam , pula tragoediam, aut comodi am , fed de tragedia potiut ampie» - 
dum: nam Atacei , ti Centauri, ti firmili bidona tragica funt byp otbefes , non comica. 

Nel cap. }. del lib. I. Inter tragadiam , ti comadiam fatyrica futi potfit ; ncque buie , 
ncque Uh per omnia firmili , fed utnufque natnram proprio modo quodam pxrtietpani . Pcflea 
emm quam perfida futi tandem t ragadi.! * Satyru exrlufit , fi lafeivia priore mutata ; 
capere tragica afperitatit , ti nulli fupercilij divertitala nutrì a fpedaloribut : quorum de - 
fideriji ut fatujfaecrcnt tragtrdurum poeta , revocati t Satyru , quot tragadta exeluferat , ve- 
tuflijjimum inventum fatyriei eben in feena lafeivtentit , nova fané in. lucrimi , ti ad fimi - 
htudinem tragica fabula fatyricam concinnare mfiituerunt . Dtomedri fìe att . Satyrica efl a pud 
Grxcat fabula in qua item tragici poeta , non reget , aut berrai , fed fxtyrot uiduxerunt lu- 
dendi eaufa iceandique, ut fimul ffedatcr in ter rei tragica s fenafque Satyrorum quoque iocir t 
fi lufilui delede tur , ut ti Hcrattuc finti t hit verfibut , 

Carmine qui tragico vilem cenavi t ob bircum 
Max etiam agrrjlet Satyrot nudavi t , ti afper 
Incolumi gravitate iocum tentav.it , eo quod 
llleeebrìs erat , ti grata novitate moranduc 
Spedator 

Eadem peni verba apnd M. Vidorinum 1. i. de metrit . ìtibil mirum igrtur appellatione tra- 
gedia fatyricam non raro intelligi ; quippe qua non folum inventa fuerat a tragici t poetir ; 
fed tiiam tragicaruni fabularum cornee femptr ,atqut adco quafi fpcctct quodam tragoedia fmt. 

Diodoruj 



r fur , tociquc obietti menta Deo eieant . Nifi tragadia dttttoatm bie acci fiat veltri illa no* _ 
f itne ,neee) furio de Satynea intelligere de ei : nana vera tragedia Satyrorum genut omie affer- 
mante . ha cmmno ampi debrt vox T ragadia in tilt Maral ij verfu 
Ej fui ire levet indigna tragadia verfut. 

No n emm dece t Tragadiam ridicala effutire. Nam ti dia precedimi , ti qua fequuntur ai 
fttyrica dramata pertineat . Graeoram imitinone ita loquutur , qui tragedia appellali no 
pi firn etiam fatyncam intelhgunt . Affinila, em fané , quam bobe! Satynea rum tragico ro- 
tburno , arguii rum perfonarum , quii introduci! , qual ilari qua vrl pian ? eedem funi [cho- 
rum fetnper exeipimur ) ex quibut componi follia tragadia , ut capite fequente dittiti furimi t 
nel etiam maiorii dignationir , ti admiraltonit , ut Centauri , Cyrlofrt , fi ì Dijt citarti, 1 
al t qui nonnunquam . Hoc avtcm à cornatile foceo alieni fimum ; qua definita eli a fipientibur. 
Private civihfque fortune fine peri culo comfnbenjio . Migrent corri mur.cm ’egem fui carni ini e 
ti Anjhpl anci , ti Plautur , ciimDeot , bercac , regcj in dramata fua admittur.t : elfi fa- ' 
tlrtaffe idem alto i è green cantai ad Athenaum obfcrvavamut * Greci critici hoc differre Sa - 
tyricam a tragedia fenbunt ; quod hee india fai uni , fi planttur contineat : illa planttut 
Intarliate quadam tempere! : ac ferì cuoi fit inaio trilli/, ti impedita , in gaudium tandem 
dtjinit: ex Ifaacio Tzetza . Demetriui Pbaleretis Satyricam appellai tragadiam qtiidem , fcd 
ludenttm: quum a vera tragedia faltt , fi rifui pemtus exulcnt . * Propter nfum igitur , ae 
iocot , fi lafeivìam tremò Satynca comoedte propicr quam t ragadi e vulgo bibita. Quime w 
b'cm Latini cum Gncorum fatyrictr non aliai eomponunt fabula s , quam Atttllanas . Atbe- 
netu fabula c a Spila complicai , qua ve! Attillane fuerunt , vrl t ibernarla , aut certi- mimi 
quidam , appellai Satyncar comadiar. Et Satirizan , fi comodai prò eodem ufurpantur . * 
Sic etiam prò inbonefio Satyneum , aut comi e uni dicunt Greci: quum cantra trngicut fit bone- 
fluì, fi grava . * Ptopnum carmini s buiui ante omnia fuit , quod femper ì Satyrir cborur 
eonjfabat , qui in tragadijr prò argumenti diverfitate vartabatur : perfine enim plereque ut 
flurimum ridicale , tifi non omnet , velut in Euripidi t Cyrlotu Utyfìer . Diomede t fic ait j 
In Satynea ferì Satyrorum per font mtreducuntur , aut fi qua funi ridiente firmici Satyrir, 
Propria etiam Satyrica fuiffe videtur fabula fimplicitar , ti brevità/ : quum centra in tragn- 
dm neceffariam effe magnitudine»! tot lotit repetat Ariftot. id ne, tip è fuit tragirorum poeta- 
rum off cium : al Satynca dramata velut pitturili» p a- erga . T ragadi, un phtlofepbut laude! , 
qua argumemo ronfiai non fimpltci , (ci implicita * at in Satyncit compre/ienfio tanta noti, 
fuit, fcd fine feripelia, ti agnilùmc fimpiex trayfitui . Certum dui rei indieium facit nobit 
Eri pidii Cyclopt ; qui eam ob eaufam vix 700. verfuum tjl ; quum plereque veterum tra?et- 
che altero tanto fini longioret : quidam etiam a verfuum numero MDCCC. non precul abfint. 
Propria quoque Satyncf fuit fua qupdam dittio , ac dicacità / . * Hur attui ut poti, clccut ionie 
pura , (ed negligennur culle ita memimt : 

Non ego marnata , li dominanti! nomina folum , t 

Verbaque, Pifones , Satyrorum fcriptor amabo. ■ , > - • 

De /baratterò tnter tragicum.fi comicum medio, fic 2 . 1 

Nec fic enitar tragico differre colori tic. 

Etiam de genere dicaeitatn , ti modo in bae parte fervendo , ne ad vilitatem comatiie t iber- 
nine acceditur , aut obfeemtatem mimica n, multa ibidem precipiuntur . * Satyneorum tieni > 
mctrornm bic fuit cbirattee, ut trapeli remi fior a , co-nieic a-lntbora in ter borum folutam 

hcentiam, ti tllerum obfervationem ex telai» medium fervarenl. Sic differì lambicut Satyri- 
cut a tr agito, ti comico pedibur Metrici! . * Poliremo tUud Satynca prepnum , quod non per 
fe io- eh a turi fed vcl interijcitlfatur tragici r fabuhr , vrl emdem (equehatur. FxifTe ahqiindo • 
mt rutti-n fiaitt loci Dromedn ami allatur . W. V-ttormur /. %. de lambito metro fic arti 
Mac attu i Graeor metri (peeiet frequeot efl ,fub bae eonditionir lege ; ut con keruar aut re - ' » 
gei'fcd Satyror induca! Judendi , roeandique cauti i quo fpetìaterit animiti tnter tn/ler rei 
tragica! Satyrorum lieti relaxetur . Mac ili e. Notahir eadem verbi tam apud Diomede» , , 

quam apud Lune fcihret tufferei tragica/ : « unie coll, pmut futffe al, quando phtnbur eritrei! 
dramitir mtenettatfalyncar fabula/ * ,dque vi detur Horatiui figo, f, care . cum de Satyncit 
fallout precipiti ir , bit verbtt utilur , 

Me S " utcuinqut Mdbtbcbnur berot . . ( 
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tyru bi'.ms t jrrfboiru t> ili. et nutrì aihonem natabilem , partirti fenam , parlim toro fan*, 
rx : r <rtnt , flyìù rjiiart , rxitu plrrumqne tato . Diximut tragedia adaixum , quia de veltri 
date* Satynea btc ioquimur .. *• Satyrt inlerveniebant , fed non foli tilt ‘ fatyrnuir dromi* 
ceti li, unni _ 

Nel le lo crpit. dice r che il Ciclope di Euripide contiene tutti que' requifiti y de-’ quali 
£ forma la Satira , con I noia Jilcorio : 

Nel lib. ». cap. r. ragiona della- Satira Latina coti: Romana Satyra duai fpeeitt Qui* -- 
tthanuf titolò.. taf. t» A'irrum illud tfl XA pnut Satyra genut , quoti non fola carminano* 
v intuir mrftum tondi in Ter. Varrò?, attera fpeciei e(t nui Satyra , quarti Lunliut inventi l 
excol utre autori Ho r attua , Per/urr , XA Juvenahi . * Quidam negletta auchnt. ite Horattj 
Il Quintilioni Satyram Lurtltanam in poeti grarorum invertire jataguot . * quum gran bo- 
teiuut.illi inique antiqui , non minai Satyrai Romanorum , quam grecai Kalendae femper ‘ 
igiterjvenni £111 tralascio l’mprefa der trattare Capra la Satira dramatica , già tifata 
dagli amichi Romani, .nel qual d-icorf» con vana erudizione molto in lungo fi dillende 
il Cilaubono: loia nenrc ria Tu nero il fuo trattalo fopra l’altra fpecie ùtirica di Orazio, 
di Pcrfio ,e di Giuvcnale : effe ulo quella rimala in vita , c in ufo , e quell’ altra in— 
eflmzione ,.e in oblio _ La vetulta era feemea , e teatrale : quella- viva c propriamcate- 
nanatiya .. 

Nel fecondo lib. cap. 5. l’rleflb-Critico fegte il fuo- difeorfo in quella maniera . Dio* 
msdet it* fenbit : S iterà eli etrmeir apud Ronanor , non qmdttn apud Greco? * maledttum , 
XA ad' carpendo ho ni num viltà arrbar coma di a ebar attere compofitum ; quale Jenpfrrunt Lw-- 
climi iA Horatmr , XA Perfine. • Quiutilnnur alt : Satyra tota noftra eli . * Stilai Lueilij 
a eomordia foeeo non attenui ,. bumrht , inquarti , maccuratuc , XA populo acrommodatut : 
quam ot caci firn Horatiuc , qur Luetlium imi tatui , Satyrar fuat Pedefirem Mufam meavitz 
XA alto- loro Smuoner appettai. Ratio utnufqne appetlationn eadem : nam in qaoeumoue feri- ■ 
bendi genere finite fnfam line cura orationem , quali t ufurpari fole t in quotidiani tolloqwjt t 
Pedeflrt tloquium voeabant . Hit efi , qui proprie Sermt dicitur . Phniuc lib. 5. tpijl. $. 1 tar- 
dici! : Jam tree libro 1 abfolvorat mler Jer.nonem , bijlonamque mediti . Eaufmodi efi apud Co— 
mieoi ditho ? de qua Flaccu > 


— nifi quod perle cerio • 

\ Differì fermoat firmo merut ■ 

Inde fcrmoewan propri! tnhutum comttdir. Apul-iut in Floridif ail . Comoeiui fermoernatur ,. 
tragoedut vociferatur ; ut comoedia fermane confini , ita eomttdt adio ferrnocinatme , Ad imi 
tjtmncm quotidiani fermomr , ac vita communi t penimeli XA illud in Lueilij Satyrn ■ ; quod 
Grata non raro Lai imi mi feuerat . Horatiuc , 

Al magnum feeil , quod verbit grata latini * 
t Mifeuit : e fieri fiudiorum — ■ 

Qui voglio interromper.- il parlamento del Cafaubono peropporml a quello fuo parere;* 
che il parlare grecolatino di Lucilio furterfpettante all’ im tatione del fermone quoti- 
diano , e della vita comune^ Primieramente l'ahufo' del frammettere parole barbare- 1 
nella propria favella è repugnantiflimo all’ufo del parlar quotidiano , e allo ftilc della 
vira popolare. Secondariamente qual eullo , qual profitto può recar fecò il favenare- 
barbanzàntc? Terao vien riprovato dallo (leffo Orazio qui nel medeli no luogo allegato. 
Quarto l’ufurpainento delle voci ftraniere più allo fcritto grave , e poetico fi richiede, ; 
che al co nico, e al fatirico, al quale il Critico afTegna la locuzione vulgare , e dìfaccu- 
tata, avendo e -di detto di fopra : Slilur Lueilij burniti/ , inarcar al ut, X* populo aeeammodt* • 
$ui •- anzi difaccoocio, e infuave al popolo ; il qua’r non- fuole hitendere-fe non il pro- 
prio idioma . Quinto fimil vizio quanto fia- deteldabile in autentiche fcritturc , Teagi il 
Proginnafmo xtj. del Volume terzo. Segue quivi, a riprovar con efficaci ragioni l’in- 

canno d' Ifidoro nel Lb. 8. d. Orig. dove coftjtuifce quella Satira per una fpczie di Cotn- 
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vfnedìt , ecatT* alTa dottrina di tutti i Critici. Procede più «vinti dicendo . Hit obftrvan- 
Jum ( fi iti tot immamum in Hontium commentancnum frriptorei vide» fugtfft ) fletei Sa- 
turai duorum gemer um effe inter fé dtverftrum. Nam alia funi ad notando/, ndendoi mterdum, 
-y aerini intrepamdoi •aitiofoi compita : alia ad ptfcipiendum Je vèrtute , V et ut amarene, 
infinuandum . Libri dna , «usi vu/gobodie Satyrjrum , velerei Btrmonum t tinto ftmper in - 
[tribuni , priori! grami ■Jnnl , in fiuta/ nullam eelogam invernimi , fattrici aeeti ab omni 
pane expertem . IpiJUIf ad pofhriortm fpteiem peri meni . Ibi prfrrpta vinutu plrrumqut^, 
muda rongeruntnr : imerdnm amati fermonibui inferuntur : multa etimi n in illn de poetine 
fi uditi eruditi Flariui dtfputat , magu dotendi , quam rtprebendendi euiufquam gratin. Sii 
y Lutiliui in [nitrir fini non folio» elbica Ir aÙ avermi ; folemnem , \i vulgati firn am buine 
potfeor mauri am ; fu am f uidem »b tanfam poetai fmtirarum piai fequior Elbtcoi vota vii { 
ut p affini Jeanne j Saruberienfii : f'd etimi» de poetila , de rbetonea , ac de grammatica difit- 
ruerali quad badi eque frammenta ofhndunt . f fi anvemre li commendatiti»! , aut alio com- 
muni argomento [erigimi Horatij epfìolarum.ahqu : emui rei exemplum a poefeoi alimi pa- 
tte pcjleru futfìe retiti um non dubito, itrench non fmnt , qui Epiflclnrum libra 'Salitami» ap- 
pellatane , me numero eenfent ntdudrndoi . • Quid ? nonne fy l uciliui epilUlarum forma fin 
tirai quafdam fenpferat ? Epiflalm corti fuit , unde bpe prefert No aiuti 

Salutem filiti ver/ibui Luethut . 

Quibui potejl imperli ! , tolumqur hoc fi u dio fé , y fedulo. 

Epifiolf eliam funt , f nat maximui Uh Morati) imìtator Perfine ad Plot inm ’Macrinunr ^ , 
Anncum Communi , V Cffium Baffuoi mifit. At landa! Angullum , y aliot amieoi in.rpi- 
fio !u Horaliui , f uod argumentum Satrrf non conventi s imo vero quamoptimi conventi ^ 
y appi! lattoni Satirp, ut pofita evince mut , y forma eiui carmini i , quam tilt prtmni auttor ^ 
y inventar, dtderat . Luciltum emm in fuii fatirii non ftmper maloi lacerale , vernm ti bo- 
na mterdum lauri affé , credamui X ribatto apud Horatium fic dicati : 

Alt amen \3 lufium poterai , y ferì bere fortino 

Scipiadam , ut fapieni LuetUit-r — 

Vbi Hot attui fe quoque Augufli laude! Sermombm fuit intexturum -retigli : atque ita ferì! % 
maxime eprflola prima lib. ». quf fi propterea definii Satira efe : de numera PerfianarnnL. 
quinta lollatnr , euiui parte maxima Cornuti preeeptorii encomium ed perfecutut pine di fri- 
puliti . De Salini ignur .Horatij ita ftatumdum tum vennbui trititi! : utrumque opuftulum 
y Salirai , U Sermonei contine I : prtortm titulum , ut ex pano tommunem ntrique , rari 
critici njurpant : diflmguere emm iiverfitate apptllationum duo illa opufeulm volute e : qnnua 
ab ipfo poeta confi arci [epuratine [nife edita. Sermonum mfcriptionem et taro cftflultt Ho ratine 
Jpfe tributi: 

• Albi noflrorum Sermonum candide index . 

•Quia tamia fermouet Uh ai amico! ab feruti mi fi propri um a re itomen , Eprdolarum urmpt, 
habebant : impofito bu EptBolarui» Ululo , altera tnfertpeio quaji propria libro priori falla e fi : 
ita femptr laudai Prifcianui , y antiqui ah) Crii tei.: ita y vetufh.fin.1 quoque manu— 
[cripti ,aualet if/i multoi partir» i regia oibhotbeea , partim ahunde vidimai t confnluirr. ufoue. 
Appiedo a quello in corroborazione di quella ,fua diiputa epli .propone , e teiirfka poi 
«on molte autorità , <he Satira ( cioè Satira nariativaj non origina la fua -nominazione 
da’ Satiri, .ma da Satura , che vale M xtura fpecttrum ihverfarum . * Similhmè pcematta , 
quo ( folce limo; brevtter multi perfirmgebantur , Satura ,vel ut pofìeriui captum proni, ni tori , 
Satira dilla funt . Porpbynofic ait . Hoc carmen propterea Saturam appeìUwruni, quia multie t 
Si varili rebui refertum tfl * Juvtnahi quoque ila inquit : . 

Quiequid aguot bominei, volum , timor , ira , voluptae 

Gaudio , dtfcurjui , nofln efl farrago libelli 

ddefl. Carmen prò nrgumento babau farrmginem drverforum -vitiorum , in qua indebitar, 
thè vero meminifie oportet tiut , qued ante diximui : Satura nomine drvtrfa forma carmina 
Kemanoi appellale. Qunrt non poteft omnibui tadem definivo .convenire. Quam modo altu- 
iimuf , propria ed Lucrino» Satyra . Non minui Satura fuit , dictque potuti ti Vartontana: 
quin y mator ibi mtxtMra : venffima ncque Satura : fed qua pania ahter hoc mede, / it defi- 
ntenda : Seriptio profa , verfuque mixta quo vana argumeata traci ani ur . * Qui felini ma- 
leducati» Salitami» rati orni» babucrutU » nomine Saltar faceti [elimini . ijidorue il ai 
. i La Axt 
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jìut a Saturi c tu me» Satura dfdum ,, qui multa bahent: nel ab rea ,>'fvc pir vinolenti Olita 
diami ut ebnj. Ita fcribendut i / lotut : quei» Port>byyrint tlanut exphroi , te. Ah) Satira*» 
appellaverunt , quod ita conviti a, \3 trimma bomtnum liberi invada! , ut fot uri , idei ebrtj 
fole ut hammei diOtrijt , aut tantunfehjl affiati. Hat tilt. * Vetroni) libili tu mera ejl Sa* 
tuta Varrò* tana : Ipje tamen Saturtcum , five Satineum maluit inferite** : quomodo Coro* 1 
mentanum dieitur prò comm-ntano libro : aut qui Satyrrton titulum Petronij rehqutjt tmpo- 
fucrunt y ij fine dubto grtcam vocìi Satira origina» fpttìabont i rumi rei nunquam a udori 
ven jfe in min. un prò cerio botro. Mtrtianui Capello tn confa explteanda tur o/ut funai Sé* 
ttram lofcnpferit , nohfcum faci t : fic court M l 
Tandem feiiilem Maritane fabula’» 

Mudilo luju quum lucerna fiamme _ 

Satiro — « • f ■ •*' - i« 

V fojl : • ■ ■ * • • ■ “-«• M . . 

Hte quippt Ioana* , dodo indodi t afgcron/ T 
Fandii tacendo fan inani , imrmjcuit 
Mufot , deafqut , difciphnai eychcat . 

Quella deputazione mi paté non tanto imporrante di Subbi etto , quanto pericolofa di 
locuzione . Contro alle due fpeciali fentenze del Cafaubono < cioè , che la Satira con- 
tenda in genere materie diverte ; e che tragga in fpccie la denominazione da Satura , 
intendo formare alcune oppofìzioni. Gli antichi, e i moderni Critici' quafi tutti fondo 
. menzione , che il nome di Satira o realmente derivi , o debba verifiruilmente derivate 
da’ Satiri : i quali fono maledici , fporchi , ofeeni , e irreverenti i orala tali coturni 
porta Ceco ancora la Satira. Appreso quello )' Arte fecondo il filofofo c imitatrice della 
Natura: ma la Natura forma un lubbietto foto , uniforme, individuante, Specifico, 
e definitivo per genere-., e Specie ; adunque la Satira del Calaubotro ,che è una confusa- 
ne di cofe fra loro molte, diverfe di Subbici!? , e incompatibili di una frmplice difini- 
zione ; quali fono le materie delia etica , della poefia , della retorica , della gramma- 
tica ; e un componimento di cole fra loro Semplicemente oppoflc , e contrarie ; qiiaPJè 
la profa , e il verfo, non è compofizione deli Arte ; ma una confuftonc di cofe . Più 
avanti: la Satira è giudicata generalmente onera poetica, dunque non dee comporfi c tn 
veri! , e in profa , altrimenti la poefia non farli perfetta , non effondo futficicnte a ma- 
ri fedire i fuoi concetti Senza la profa . Alla Satira dunque dal Cafaubono come univer- 
sale di fuggetto , e aliena dall' ufo della Natura , e indifhnta , e difordinata di cofe , 
non fi può agginflare la difinizionc r ma la deferitone ; « anche non fi può dai lode , 
ma biadino . La Satira di Lucilio non è propriamente , ne perfettamente Satira ; ma è 
un principio , un’ abbinamento , un' abbotto di Satira»- come quella che non aveva ri- 
cevuto ancora il fuo complimento , ultimo , e intero , e inalterabile ; quale di poi cotv- 
Segui con ingegno , c con arte da Orazio , Giuvcnale , c Pcrfio , tanto nel fuggetto , 

S pianto nel vorfo , La tragedia , e la commedia ne’-Ioro primi fondamenti , ficcome di 
opra li è diviato , crano abottivc imitazioni , e impcrfettiflimc rapprefentaziont ; ma 
non gii veramente quali oggi fono , azioni tragiche , e comiche , fecondo 1 * arte ordi- 
nata - , c P ufo approvato . Similmente, fc la Satira è denominata da’ Satiri , e fc per 
confeguenza ècompofizion maledica , e oltraggiofa contro i vizi , e le perfone viziale; 
o pure mordace , c invettiva contro a ciafcuno a ragione , o a torto ; quelle Satire , 
Che non fono qualificate di fi fatto argomento , non faranno altrimenti contr’ all' opi- 
nione del Cafaubono , poefie fatiriche . ma diverfe da quelle di fpecie , e di eflcnzae 
ficcome il Poli ione , e il Sileno di Virgilio , e alcuni idilli di Teocrito , non fono for- 
malmente Aigretti Bucolici ; ne le Metatnorfofi di Ovidio poffono appellarti Poema 
eroico , altrimenti converti confondere i precetti , e eli ordini dell' Arte,; e conleguen- 
temente disfor.-m'c , e diftrugger I’ Arte . Quanto all* etimologia di Satira , o Satyra, 
• Satura ; e quanto all* analogia di Satyra , c non Satyrica [ quiftioni del Cafaubono] 
rifpondo , che le ragioni dell’ etimologia , e dell’ analogia , non fono affiomatiche per 
fe flefTe ; ma fono relative all’ Ufo ; il quale di tutte e due appo i Greci , c i Latini fi 
vede in effetto edere padrone , e giudice . La Ortografia c anch' ella molto variabile 
«pprelfo tutti i Secoli . Niente vale a far Sentenza dilli atti va la voce Sottncum di Pctro- 
* . nio . 
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•ino yò la voce Safrc* di Miniano Capello ; perocché quelli accidenti , cflendo elhinfiq, 
c e pm.it ivi ; non poflbno pregiudicar niente alle forme Info tizia li dell' Arre ; lopra le 
quali propofizioni abbiamo qui a fufficxnza difputato . ScjGiuvenale vieni; a decretale 
• per fuhbietto naturale delle tue Salire l'otum timer , tra , vt/luprai , gauita , Vf ( * r f u \* 

•• cioè come interpreta lo Aedo-Critico : Carmen prò ar? uno ente tubini farragmem diz’crjf - 
tutte vitirrum . >n tu* invthiiur : per qual frenefta di opinione , per qual argomento pi 
paralngifmo incende cofiui di creare per materia delia Sqrip» un cqps di tutte le, cole , 
conforme all’ abufo di Lucilio? anteponendo eoo tacita illazione Lucilio, abbontór 
de lq Sar ra , o ineentor d’ un poema lamico fatto a cafo a Giuvenale ; a cui quali tutta 
la Cri ica per anfonomafia ptelcrive il nome di Satirografo . Sentite l’ ifleflo Caiaubono 
. quivi lib. t. cap. t. Ucraini i unica inveiti uni e laude Lucilio minor in Satira i. cauri/ re- 
tar menine èffe p r'i tr , V fotier ; ed ni grniu tarmimi ingioio , naturaqut Jiftì apajfrnut 
fitc tm crini \2 urlanum teminem Satira ir/i de y qu aleni fw/f* Herattu’b Vinta , v 

f<n\ta arguunt) Hit aeeeptam a Lucilia Satiram , pattini fieni i vii io , parli ’ » incuria peri* 
borriiiufrulam , politicrrm feci! : ecnvitia illiuj afpenara tn falcia, V ucci fumanearot mu- 
tarli : prua ? ria ab Ice tarmine cxelujTt ; Satiramque bervieo ver fui preprint n qpcrtnt 
( un’ altro avrebbe anzi detto,» Satira Liroicum verfum prcpnum afftruit » perocché la 
proprietà è qualità , c la qualità è accidente ; il verfo dunque come accidente dovta 
ftrfi proprio alla Sa'ira come a fuftanza poetica,!, non far propri» la Saura al ve, ilo : 
j) che a punro'-è come volere un cavallo , che fia buono a una fella,; in veci: di volete^» 
una fella , che fia buona a un cavali ■ . Onde Virgilio dille D ciuf eia m preprint/ dicalo 
iieU JEo>o ; non JEclum preprint» iicabo lìciopeu : e lft.ru! o la moglie relativa pafiìv^mente 
al marito fi eco me il marito « relativo attivamente alla moglie : cosi anche la. Materia', 
e la Forma fono correlative ; ma quella come paziento , quefla come agente : ma ha-» 
detto periTK'dcnza )■ {putir nutrii aliji , in quo i uà : cium tìliui ahj. poeta evttfrmarrint, 
qui ai Salirai fcribeniar ammum pqflea appo: ir un t . Se Orazio venne, a perfezionare ia 
5*’i'»s1 di verfo , comedi concetti , la quale già era io Lucilio imperfetta i per qual 
Va one duróne Lucilio dee eoe la fua imperfezione dar» alla Salila la dufinizicne , e ai 
•Satirici la redola »• ficchi in ogni poofia lamica pollano infprjrii .luue le maicuc indc. # - 
ni’amente ! cioè fenza fpecie di cofe , e feaz.t precetti dell’ Atte! Quella Satira dmniu, 
e approvata' dal Cafaubono mi par la Materia prima , la quale c informe , p riceve tutte 
le forme. Grazio nella fatira 4. c io. del lih. 1. decide a Uvor mio la pretente lue fra H 
Cafaubono, e me Aedo eoo alcuna fuc teftiftcaaioni . Prima Lucilio fece i fondamenti 
della Satira fopra la Commedia amica : Urne omnu penici Luciliui : Sectmiariemcnte ; 
q- ella {Iella Commedia tutte le perfone malvage , c tiranniche Multa cum liberiate »*- 
tabar . Terzo ; la riprenfione de’ vizi , c la piacevole/* del dire fono 1 ‘ una 1 ’ anima , 
e I* altra il cuore della fatira : quella , fcompagu.ua da quella , è malignila • .quella , 
p'iv.t di quella è buffoneria: tutte e due, fole; fi fanno altrui -.odicfc , c insilicaci . 
tutte edile , unire ; fi acguillano la benevolenza , e la pcifuafionq degl; uomini : quelle 
due virtù fatiriche apparilcono con miiabil giudizio , e artmziofa pffervazioue ufatc da i 
•Comici antich (limi i i qnali Hic flabant , hoc funi imitandi . In quello difecyo di Orazio 
non ritrovo quel genere univerCale di cofe , introdotto nella Satira dal Caiaubono ; ma 
riconofco quella fe-ecie individuante , alla quale 10 ritlrmgo la Satira . Oltre a quello » 
al principio la Natura nella generazione , e 1 * Arte Bella imitazione fogliano per ufo 

J coprio qualificare tutto il fubbietto : per efempio ; da i principi fcminali dcjl’ uomo, , 
i genera naturalmente un corpo umano : da i principi, radicali o d’ una pianta— , 
o cr un’ erba ; nafee un frutto, un’ erba conforme alla lua fpccie : : da un volto d’ uomo 
un d’pinrore non dee una figura di befiia delincare ; un poeta fje. comincia epico -r non 
rinfeirà bucolico . Applichiamola efemplifioazionc . Lucilio avcpdo iiguiota la ùtfpx 
' f.ia fopra lo efemplare della Ccmmcdia vecchia , la quale maìcdfea « c faceta collum^va 
di trafiggere qnelli , che alla repubblica erano per le impertinenze loto daanofi ; dove* 
confermarli a qnella primiera forma poetica , veleggiando Tempre , non profeggbmd» 
talora : fatireg^iando femore , non moraleggiando , e fcientificando in confufo . Ag- 
giorno ancora co tr* al Caiaubono s che tra il Satirico , e il Moralilla è coti gran ciife- 
tenza i che «ip poeta non può edere inficine fatirico , e ipotaldH ; perocché queKi f«n»a 

filpeit» 
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•tlfperro di perfone , ferità decoro di parole , ferirà graviti di concetti t* inteerbifce i 
tro le inumanirl di alcuni perverfi : quelli comanda , e commenda le virtù , minaccia i 
peccatori , detefla il peccato., rabida i penitenti , glorifica i gmfb , .femore maeftofo nel 
tuo fermone : generaleggia nelle npreafioni per non offendere .con ifcandolo partico- 
larepgiando. Quegli fi propone.quafi .fempre il proprio éntereffc oer -fuo fine principale t 
•ueftì > per fuoobbietto la ofTervaaione delle divine , <* umane leggio 1 m Sariia deriva 
aa origine vile, malevola f e ridicdlofa . la moralirazione procede propriamente da *e- 
lo celefte , e bene pubblico . Quanto al fuggetto Satirico , ficcome noi abbiamo di gib 
determinato ; I’ antico interprete di Orano fopra la prima Satira Alij Satyrtni appell*- 
veruni bue carme* quei età convieni , Kd trmina bemtnum libere invaisi , ut futuri , lieti 
thrij fileni borni nei dittivi i , aut tontumehit effiterr. I fi doro in Orig. lib.a. cap. de Poeti}. 
'Satirici , et qnibut generai iter viltà earpuntur , ut flaerui , P-erJiui , Juvenaln , W è Hj : 
bi erti ni univerftrum iettila eorrif runl : net vetabatur et/ pef.mum quemque ieferikere : ntc 
cuiufilet pettata morefqu» rtprehenicre. Unit nudi pinguntur , t» quei per eoi viti a 
/iugula ienuientur .. f poco apprefTo : aut a Satyrit mmen iittum , qw multa babent tO 
qw per violetti tam theuutur . Qui fi conofce /corretto il tefto : la correzione di quelle pa- 
role in margine del libro è tale : al. aaque ver vinolentiam iiHnlueri iituntur . Cori e no- 
ne poco intelligibile , e molto audace per r aggiunzione del verbo itUnkutre : quantun- 
que più (travagliate , e più licenziofa riefea queft' altra del Cafattbono : aut a Saturi/ 
nomen Satura dittum , qui multa bahrrt : vel ob ea , qua per vinolenCtam iuunt , ut e riy. 
Qual fentimento fi cava dalle parole qui multa babent? e qual iuilcqnenza intelligibile 
fia quella vel db ea Me. L*au lacia di tra»formare Satyrii in Saturi/ . -, -e di fopraggiugneie 
al tetto tante parole vel, oh, iituntur, ut tbrrj t mi pire intollerabile. Se mi fulfe lecito, cor- 
reggerci con pcchifltmr parole , e con accoinodatiffiroodenfo , il tefto cori Aut a Satyrit 
nomen dittimi qui multa babent verta , qua par vmoUntiam iituntur : cioè i Satiri anno 
molte parole d> quelle , che fogtiono dirli pcr-ebbreza ; le quali fono ingiurio!* , /por- 
che, ofeene , .irreverenti : e-tale è la Satira ; e perctft a ragione appellata da i Satiri , che 
par'ano fcorrettamctite come gli ebbri . Diomede lib, 3. de poem. gen. Satyra iitituw 
earmen apui Somara maleiitum , fj ai earpenia bonumum vitea arrbaa tomaita ebara • 
fiere eempofilum ; aitale fenpftrunt Lueihm , fj Horaliut , U terfiut . * Satyra autem dui* 
jivt a Satyrii , quei fimiliter in hoc tarmine riiicult rei pudmtUqut iituntur , qua vel ut 
i Satyrit profrruntur , 1 A fiunt : \Ac. Levino Totrcnno iop. la prjm. fat. di Orazio : N it 
Satyrorum diesatati Satyra nojlra nair.rn aeerptum rtftramu/.. Quivi ancora leggi ]acopO 
Crùqtiio , e Dionigi Lambino . Vedi Polidoro Virgilio de Jnvcnr. ter. lib. 1. c. 11 
Tommafo Dempfter in Antiquit. Roman. Itb. q. cap. 6 . Scaligero in poet. lib 1. c.t 1. 
In tragoediam Satyri tniufli ad atrocitatem lenirniam. cap. ix. Satyre iellt funi Baeebi to- 
rnite t* letiret in Liberi patri/ felli t , qutbut tragoeiia reatarentur , ntmtrum numimi rlltut 
foeij , ac minifri raterìt ludi/ aàiungetantur . lerirco falluntur, qui putant Satyram effe la- 
trnam totam : a Grati/ enim V inebriata , V perfetta prtmum . Intende qui della Satira-, 
fcetrka , non della narrativa • Onde foggiugne. A Latini/ innit aecepta , atque extra fee- 
nair, ere ulta. Quamobrrm non a Satyra tei lege , vel lame ditta rfl , ut fruflra , ae lemerì 
fatjgum Grammatici, Vedi quivi altre cofe , da me jralafciate , come poco, nc cedane. 
’Ptet to Nanni fopra quel verfo di Orazio nella poet. 

Carmine qui tragico vtlem ceri a vi* lb bircum. 

dice cori. r 

Quoi hic tradii fior attui Salyrtt trago iti 1 eommixtir futfr , ti m feriptet poetarum nufquam , 
quantum memtm , appare t , Ut ntc in Mfcbylt , Sopboefn , aut JEunpidn tragoiijt . Eft autem 
Satyra tnplex. Prima latina tota , qua vettrtm per omnia tmttMur comodi am , occupaturqu» 
in vitijt recenfeniit , quii nominai im ferii vetu/ Cornicila, ti in corruptot more/ mz t bitter. 
Tale/ fuerunt apui noi Lueiliui ,Uer attui ,J«z traiti . Pcrjtut . Seconda vano eoe fat rat • 
nummi genere , ae multipLci arguiremo , tinnì frefa , nane tam ine luiens : burnì paura/ 
babemuj reliquia 1 apui M. Varronem , Petrcnium Aiburun. , lice turni de Con fola! . Terna, 

de qua Aie loquitur Horaliut, Ma grata tf ; ruiut nullum exempluin atui Grani, Latmofo* 
frater Cytloptm Buri fidi t invertire iatur . Jattat autem difteria ndieula , W petulautiam-.. 
Vi bar tic Diomede t , Satura* efi apui Grani fabula , 1» qua iter * tragici pteu non tega 

aut 
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flit berrai , fed Satyroi iniuxerunt ,ludendi eaufa , ioeandique finiti, ut fptUaten inter rei tra. 
jj#r« , feriafqut Satyrarum quoque iota tf lujibui delecìaretur i ut (f Uor attui fenili bu 
Vtrjibui . , . . 

Carmine qui tragico \Ae. ... 

Huie Satyrtcà fabula conventi apud Latino t Atei lana fabula : cuiut reliquia t nuli ai habemut. 
11 Miotuinoift' poct.. lib. {. car. 41 X. He >»o funi dubitai Roma S.ityram ambire Lucilio in- 
ventano epe . Cum emm lego cautum e(ìet , ne qui/ in leena exagrtaretur -, fauci vero in urbi 
m quoj , quia male faeere non pudcrel , non mento Jlyh aciem Comtcu / dijlrmgere debertl 
reperirmi ur i bi flamacbuna vehementer Lucilio feceruut , ut cum vàia maltfque fucrum lem-- 
forum mote/ fette tilt non puff et , in ini qui de m notandu nevurn [intendi genui excogita- 
vene, quarto Satyram appellavi! , cum ab ea pnfc» Satynca irnjione neutiqtiam rccejfifict .■ 
Sei quamquam de dulìa orniti [renicarum tA rerum , tf ptrfonanim indilli ione , fenanjjqut > 
i» bexametrat mutati/ , in efntrum or, liner» fé co» leeent : velerei n fame» firn ili am acerbi 
in fc. lindi ila fervatut , ut vel nominoti m tarperei civet : id Jthi fortafie ratei licere , on in 
eoe ut comici confuerant , in ibeatrum irr d'niol fro c errrt { ver pnnriper viri indigni ferrent 
morum mprolitatem notori ; quam lame » hbe-ta'em rrprebendcn.h fibi effe adempì am qui con- 
fermi- funi quer-mtur, tiaor terfiu no» fine indignatane Secutt Luciltur urbem KJc. Htra • 
liti! Quid cum eft Lucihut sufm: %fc. Vi igitur nrtorit arrotai toner , ac vulnera , medicina 
materiati i diteres , quid in bit ilh vertatur , ita moria animi , m qutbut bit fatyrica poe/it 
verfetur , eiui faculiatii matenam apptllemut . Cum autem utraque famtatem , altera cor- 
fori/, animi-altera ut finem fibi proponiti tura t ilei n appofitè rebus ilio, bio verbi i ad janan- 
dumi amara pollone il la qui de m j bete veri acerba repreben/ione . Quia vero pillo fopbi a per- 
turbationum , quii ai egrotat aoimui t medicina efl , pbtlofvpbufque reprebendit ad viliorurtL, 
quoque curationem ; mtelhgat Salyrarum ftnptor , non tfie offictum fua f acuitati/ , quod elf 
pii loft; bit, de virtutibui agire , ac dr rebui , qua bit contrario nomine ipponuntur ; fi rd urba- 
ni, oc fefitvi , nee [ine jiomachu verjibut reprtbei.dere od morti- emendando/-.: elfi emm od- 
inone! mterdum , iocetque ut bomjlum quod fit ftquendum , quod fogiendum ut turpe , tunc. 
iamtn fe prajlat , quem Salyrtcum piane , non pbthfifbur» agnofeat . Ham praceyta ilio pau- 
ra attingi t i ac nimnupi eavet , ne fe Crifpmt frrinta leppi , ut all Hor attui- , tompilafie pu- 
le/, qut male audiebot ; cum plunbui quam oporteret Siouorum dogmata carmmibui compre - 
bendiffet . Hit ttaque per f peli tr ,. Satyra Jie potè fi defirnn , ut fit vitiofa cuiujdam depravalaque 
olì ioni imitano , qut rttdibus Verjtbui fiat ,atque fermine puro ilio quidem , fed aiuto od 
tuta emendo! mnem , veri universe potiui , quam fingiti al im. Hcr emm differì ab lambi- 
rà por fi-, qua viltà finguluruin acerbe infeOatur. Poi discorre , come il Satirico dea fempra 
eoa la' riprensione de' vi» anche l’utranith , c la- piacevole*» del dire con molto giudi» 
Zio' inferire : ne dee alcuro col' proprio nome, piuttosto fotto nome finto , accufare de* 
Suoi difetti: dee altresì apparire più amicò ccnforc , che mimico cinico: affinchè per cut» 
te quelle cofe . gli aaimi ami provocati , e pertinaci < che emendati- ,'c perfuafihili- non 
tedino: il che ripugnerebbe a) fin; del Satirico ; il quale intende tempre di correggere^ 
gli abufi deF vi veto altrui » l utto li predetto difeorio è contradittorio alla indiretta opi» 
mone del Cafaubono, e conforme alle nollre ragioni. Della Satira dramatica , e del Ci» 
ciope di Euripidei e fe anteriore di tempo fu o la Satira , o la Tragedia , o la Cornine^ 
dia p lo dodo Minturno con prolifTo , e autorevol difeorfo fi didcnde nel lib. 3 e 4. car, 
t]i. x 4 x. 163. 164. k 5 j. 174. 175. 17 6. E ancora Lelio Bifciula in Hor. fubfec. tom. 1. 
lib. 7. c, xr. E anche Daniello Emfio de Satira Horatiana: car. 14. e Donato ne’ Tuoi 
prolegomeni, a- Terenzio 1 . E a! 1 resi Francesco Floridi Sabino ia LeÀion. fubcifiv. lib. I. 
capò 1%. e fìmilinentc il Mazoni lib. ». cap. 9. e cip. 38. )o. e 40. E il Bulcngero 
eziandio lib. i.cap; 5. deTheatro. E lib. a. cap. 16. Delia Scena Satirica, tragica, c co meat 
leggi Vitruvio lib. t.c. 8. Bulcngero l. t. c. 13. de thear. Minturno lib. 41 car. 331. dodi» 
riho I. 8. c. 8. Alcflandro 4 - AI.-SS. Geniti, dier. lib. f. cap. t6. Ma ritorniamo ai Ca» 
faubono; tl quale fui principio de*' prolegomem fnpra Perdo determina cosi dèlia Satira» 
Satira m Rcmanam duo ifla pracipuè eonjlituunt r dottrina morali/ , uri armai U fole t : 
citerà communio funt eiut poeti/ , cum aliji multa ; acumen differenti ,. tloquendi fatui- 
tà/ , numtrorum concinnità/ ; anima vero , ut fic dteam , defimtto fubllar.tta riui car- 
mini/ ojl vitierum injetlano , ai viri ut cui cobortafio i ad qua perfie tenda fahbut , if 

toc ti. 
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ioeir, tanquam tele , lUrtur . Halrt hoc Salir a Romana tum etbieo pbiìofopho commuti» , qu»i 
de mortiut tradat fed trodationit propri ui tfi numi :■ dotti btt , il la pluritnum eafligat : 
naturar» , U raufot vitiorum ac vtrlutum ttbicui inquieti : faiyricui poeta ni t infoi fera 
chiurlai , bonor parenti laudai , fj ranui . Preterea ceti fura fu* fcommata , rifu*» , «/fu# 
interini» torme am V mordattm fcurrilrtalei» Satmeur aimrfcct t quo mbl allenii a ftve- 
f late pbthfopbira . Ecco dunque che il Cafaubono intende conforme « 11 ’ intendimento nào 

le qualità dell* Satira in quello fuo trattato fecondo più fagicemente , che in quell’ al- 
tro . Contuttociò mi reità eziandio (opra le prefcritte parole qualche Scrupolo . Dice, 
cho le parti coftitutive della fatira fono principalmente la dottriaa morale , e inficine la 
urbanità ; e i fall ; paco appreffo diflinifee , che 1' anima della fatira è la vituperazione 
de’ vizi fatta con motti arguti , e piacevoli. Le parti ,che fono fuitaneiali , e perfettive 
della Satira , in fui principio ; tono appreffo fatte aeceflorie , e coerenti ; e in vece di 
efle prima cflìcicnti , fallir mfce formali quelle ahre dee la ram ponga contro i vizi , e la 
‘cfortazione alla virtù con gl’ ingredienti delle ficeeie , e delle arguzie. Conferma più di 
fatto il mio parere così : Ceri far* fu* : ecco la forma eflenzinle . Scomma: a , rifum ad- 
rmfeet : ecco gl’ ingredienti . Okre a quello replico di nuovo contro al Cafaubono i che 
ìa Satira è Satira formalmente , perchè fatireggia contro i vizi , e i viziofi ; e che farh v 
fallanzialmente fatira , benché non contenga in fé dottrina morale , cfortazionelalla 
virtù , laudazione de’ buoni , piacevolcze , e fimili altri accidenti : ina non farà già fa- 
tira , fe moraleggia fopra le virtù , c loda i buoni , e perfu.ide alla bontà , e niacevo- 
teggia co’ motti lempkcemenre , non avendo per fuo primo fuggetto il biafimo ac’ vizi , 
e ile’ viziofi . Aggiugneremo qui alcuni trafeorfi critici fopra la Satira , eftratti dall’ crti- 
d iti (Timo Daniello Etnfio dopo il fuo Orazio :■ de Satyra Horatiana . A carte 14. Hoc l’e- 
tere eomadta Satyra exprrffa tfl * A carte 43. Ditfinifce la latita in queita forma . Satyra 
ef! porfit , fine athonum ferie , ad purgando t bominum animor inventa : in qua vitia bu- 
inana , ignorante , ae errore 1 ; tum qua ex utrifquc preveniunt , in fingulit partim drama 1- 
tieo , partii» fimplirt , partim mixto ex utroque genere dicendi fteflringuntur : fieut burniti t 
ac familiari ; ita acri partii» , ac dicaci ; partim urbano , ac iocofo eonftant fcrmone : qui- 
bui edium , indign otto nume tur , aut rifui . Dipoi faggiugne . Qua ut totam Satyra expri- 
mit naturar» : ria tota feri ex praceptir Fiacri eli kefumpta . Quare fingula excutiamut . 
Yrimo [ fine alhonum ferie ] tfi Ir disuniti ; qua tfi prima , ■••uà a dr amate perfetto fepara:ur t 
differenti a . H am Satyra , W Comadia , tf Yragadia ad tonti contine»! plutei : qua contun- 
di inter fe ex arte , unam reddunt abfolutam fabula m * Stquitur . ( In qua vitia bumana , 
ignoranti* , W errorei , tum qua ex utnfque provenni»! . ) Quibut verbi t continetur adequa- 
titi» Satyra fubiedum . Primo {Vitia bumana ) ide/l ; qualunque bumanii opponuntur virtu- 
tibut * Pqftrem'o qua in bomine Vituperantnr . Qua vituperationem enint , fieut vittum , ita 
fj Satyra fubiedum excedunt : quale efi vitium fennum * n.u» ferita! em non vituperami , 
fei abominamur * Quii enim abfque abomina tiene legai illa Juvenalit in fai. 1 J. 

Labitur bic quidam ninna fbrmidine , curfum fjtc. 

V per 6 . verf Oblìi ut fané fui t , lenifimum Satyra affedum effe rifum , ut in veteri Comadia ; 

ucerbifiìmam iniignationem . * Kam atrocitàtem ttiam a tragedia Anfiotelei excludit : fj . 
ridicolo primum in Satyra tribuendum effe locum , doeere eum II arcui poterai : etiam Coma-» 
dn vtlut , qua fubiedo non differì , li eofdem quoque affedut babet . SeyuiturfEt ignorantia) 
Ufitatum Satyra fubiedum . li un ut bic umili. un , larptot portai , If grammatico 1 utrim - 
que in Lucifiana feciffe pjginam , quoti feeulut efi nofler , an non tot ut feeundut hbcr iiu 
fbilofopbontm etimcnci éìì etnfcriptut ? Nam poetarti m ineptiar , quotiti , quam lepidi 
traduci t ì -Quod Lue il lui feeerat , qut -Accium , Ennium , ftf Euripidei» fipì ad parici « 
ve cab al . *Sicut Funj , V aliorum rnrptiai nofler . * Addimur [Tum qut ex utnfque prò- 
OJtmunt ] Ex din jjuidem infortuniti , fj pan* rex bar id quod impo/llbile efi aut ubfurdum. * 
Dixunui ( Errore: ) ut eum ex pramrfftt F picuri infertur j Hunc , aut iUum erbum ad fclici- 
tatem canferre : ex Z emoni 1 : Eodem effe babendum loco , qui parente m interficit , tf qui 
gaìlum . Sequrtur [ In fingulit ] Sane quamquam tangat w*rverf»i , tamtn qua efi Satyra , fi*- 
gulot : qua hot cum antiqua commure babet tomadra * Satyra ergo pungrt finguloi fi lace- 
rai i non in genere omner * id quod Perfium fefeHit : qui vix duot itane fu* bominei ve- 
Vtmnt : reliqua juppofititi» flint nemrq*. : fieut Tttiut , (g Senti in Lrgcbut . * Quare eden* 
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tuìum poema Iota Verfiìj Satira tft ; pctmfiqut fieli exerttaii e tu fa a ioltifiìmo aiti* [tento 
alaboratum , quam ut eruditi! virii po/fit fatte facete . Idem apud Juv e naie m nonnunquam 
obfcrvet , qui {tatù aliene nomina fiuppofiuit : ed quod timbrar n redole I , febei am , Centra 

Hai attui , eum rtbur contentai effe poflet , nomina malati. 

Efi tnter Tanatm quiddam , fi, cerumque Vifietli. 

Quod veri efi fatyneum. Sequitur ( Partim Aromatico) Quali fior) omnei Horatiana conflati!;, 
ac prefertim qttf ficcando libro leguntur , Perjìj autem , tf Juvenalit nuli; . T ala fiunt Catiur, 
Trrefiat , Davur , Hafiditnut . Ham Priaput fiolut loquitur ; file ut in Cornadia non raro fieri 
•v idem ut , U in Tragadta. [ Partim Jìmphci) Talee fiunt prima , Jecunda , tertìa libri pri- 
mi ; t/ alia : Tuvenalit pleraque ( Partim mixto ) Quaht efi tenia Juzienalit : iter Horatij 
( Partim burniti , ae familiari) Quali fiermo efi Horananur : qui hoc wter lega Satyra praei- 
pif , Rotò Juvenalit : partim propter argumentum : malora enint quam prò Satyra elegit : 
panini propter ufium dcelamandi * partim propter verfitr , qui non repunt Lumi , fiìcut confi- 
corum , Horatij , fied plerumque txquifetè falli fiunt , W epici . Pcrjiut veri mogli etiam 
i ficrmoncm modo bumilem , fica fi j 


afiurgit ; cuiut non , 


’ poeticum tranfiationet excedunt ( Ita 


_ ficrmoncm modo bumilem , feà 

acri i Tali t Juvenaìu efi ; non enim vellica t , Jed ladit , V plerumque iocrepat , Raro Hora- 
tiut , qui nonnunquam tamen hoc requirit . i 

Et fcrmone oput tft , modo trijli , fippè iocofio 

Ila forum ut ridicalo plut tributi j > 

----- riduulum acri 

i Fortiut , CS mcliut magnai plerumout ficcai rei. 

[ Partim dicaci J In quo nofter regnai : reliqui i.tcent * Qntd eum Tuvenalit constur , pie - 
rumque affiliai io apporci ( Partim urbano . ti iocofio ) Etiam bic nofter fine collega triumphat : 
rtliqui currum fequuntur ; fied iniqua pajfihut ( Quibut odtum , indignano movetur , aut rifiuti 
* Primo odtum , quo vel fingulot profiequitur qui lega ut Calum , ac Byrrbum latrane! : vel 
talet in genere : ut eum nemo defignatur , fied vitium exprimitur . Indignano autem duplex : 
vel eum indigni t bene effe dolemut * vel eum vitia propter ipfa , agro averfidmur animo ! 
quod effe alienum a Satyra non poi eli . ( Ilei rifui ) Ut qui Hafiìdunum legit. Etiam boi limi- 
te! exctftìt Juvenalit: qui eum nuptiai virorum eum vàie commemorai ; non tam oiium 
quam abomwationem movet : quod propemodum in poetam redundat . * Ex bei omnibut 
appare! , V quid propriumfit Satyre ; euiut ìeget non exprejftt modo FI accui t fied Uf accurati 
ex parte traiidit : Et quam longo ab bit divertant reliqui . * Qttp forma maximi eonvemunt, 
maxime inter fi* fi rn ilio effe, ut fiunt , ita Xi dieuntur : talet autem funi Satyn . Cornatila-, 
y Satyra : quarum alia ex alia , aut orla , aut paulatim fiuit abfioluta . E eomoeaia entm ve- 
teri fiabulam , XJ adiontm fi follai , equa magnitudo eiut , ac con ih tutto dependet ; eum Hora- 
tiana piane Satyra eenveniet. Nani xjf tjfidem imitatur ; fcrmone , ac metro ; rehqua ad appa- 
ratum eonucum fptdabant . Et eofidem i deteriore s nimtrum . Et eodem modo nonnunquam ; 
agendo, fieu dr amai ice. Tarn Ki morti, XJ fenteotiat, W dtdtontm prope tandem , V affedut 
bahet : qua ad fiormam } aduni : a qua Petfiìut , fj Juvenalit non raro rtetdunt : Lucianut ■ 
autem , tf in filo ludo Seneca quam preximè aecedunt . Sunt entm falft omnei ,■ fefltvè 
mordace t : ncque mcrepant , fied pungimi : qua Horatiana , fj Arflopbaneea efi virtut . 
11 Cafaubono e Io Eiofio rilplendono di fetenze, d’ingegno , p di fama tantopiù di meli 
auanro più fuperiore a una lucerna fiammeggia il Sole : contuttociò avendo , feconda 
rampliflima liberti della Critica, di fbpra auillionato col primo , qui difputerò eziandio 
col fecondo. Avea detto lo Einfio avanti alla fua difinizione coti nel corpo della fcriN 
tura : Tideamut ari file definiti pojfit fialyra : E in politila ; Accurata Satyrp definii io. 
Quella non è definizione, ma è descrizione : perocché quella dimollra la natura della., 
cofa con parole fu (1 annali femplieemente : quella fi raggira incorno alla dimoftrazion 
della cofa con lo inferimento degli accidenti. Dice Smr aìlionum ferie: a ditferenza della 
Satira drammatica. Seia fua propolizione fi mamfella ■ fpecifica. fedamente fopra la^ 
Satira narrativa ; in vano aggitigac quella efclufiono ; altrimenti , fe alcuno ragionane 
Ipccialtnente della Commedia latina di Terenzio , e di Plauto , nella difìnizione di tal 
invola farebbe neceflitato a includere la eccezione di tutte quelle cofc , che le fanno dif- 
ferente dall’ altre fpccic di commedie greche , e latine . La qual cofa non rieice verai 
ficcomc non è ancora necefTano nella aifimzione della tragedia eroica inferire le difTc- 
y: Jrog. Nifi Voi. j, M ieaxe 
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reme fra effa -, e 1 » traguli»' fa'ti tic a . Seguite , Ai pur j mJor- ho mini tu rtìmor ìnvtntr' 
Nelle formule ditttmtive', ih fin; fi tace n<V> vi effonda » nrrr/Tr ; ma fo'o < 'rnt r^t*. 
£ quantunque Ar^konJ.* ■oàll» poeiira efpltcanjo la q,iitiditò dell»' tragedia , feccia men- 
rione del linefuo. nfpomio quell» «fiere una dekmionc piu- che una definizione. Sog«- 
giugne: In i/uo viti a tu man a , ignoranti* ,, or mortr ; ium quft* utrrfbue trovi niunt . 
Eccettuitele parole vitra human a : tutte l' altre fu (Treni io ni realmente fono accidentali , 
e riempitive; e piuttofio minuzie , che importanze del fatto (letto. Aggiugne: In jìnguhr. 
Quefla fixigul ariti di perfone può effere perlo più riprovata dall'arte , e dalli artefici 
Perocché l’arte con piu decoro luo , e offervenza delle leggi ; fatirepgerò contro i tiran- 
nici catturiti de’ Principi, in genere j che in fpecie conrro un taf Principe nominatamente r 
t e l'artefice con quella prudenza non fi efporrfc dirò- a mamfello pericolo di effe re uccifo , 

o.m altre maniere otfefo da» Potenti ; ficeome di fimili efempi ne fbrr ripiene l’anficf e, 
e moderne carte. ApprefT» a quello ; mentre che fi nomina con riprenfione , o con beffe 
un'uomo , piuttofio colui, t’accende all'ira, e alla vendetta dell’oltraggio, che alla 
cmendazion del mali collumi . Onde concludo, che può effe re miglior giudizio , o l’ac- 
cufarc gl’iniqui con la fpecialit^ di qualche vizio ; o tartare un foto delle lue iniquith 
col tacimento , ovvero con la rimutazione del fuo nome , ne) qual calo la fingularifh 
fa 1’ ufi. io della generalità : perocché neffimo precifamente viene ingiuriato ; mentre che 
o fi geneialeggia nel riprendere : o fi tace la noininaziou del riprefo . Udiamo U redo: 
Partir n dramatic», partirti Jimpltn , panini mixto ex utroque genere. dtctndt . Ecco la frese- 
fu di confonder le fpecic dell’ Arte. .L* Satira propriamente fi fpecifica narrative. Per 
qual capriccio-dunque' ir poera 'farine 9 vuol farli ò comico , o dialogifla? Lo efempio-dz' 
alcuni fattrici, contrario alle mie ragion» , apprettò di me non l aromatico , ne auten- 
tico, fin tanto che alcuno erudito ,i» fottiliflimo Critico non decide per irrazionali quelle: 
tuie ragioni con piti acuto dtfeorfò. Oltre a quello ; il Satirico è affretto fpefle fiate-, 
or a replicare agii ditte; egli tifpofe ; all'ufanza degli Epici : or a parlare ofcuramentr, 
e* in aria ; mentre non inferifee fpeflb le predette replicazioui : ovvero dovrò come il 
poeta dramatico porre in margine proprio nome dell’ interlocutore . Attendete più 
acanti.- Su ut burniti , ac familiare ;• Ha atri partim , ae dicaci, pattina urtati» , ariotoj i 
condoni fermine . Adunquo Pcrfio ^ Giuvenale ; efié non ufano il parlare pedeflre t 
ne i moni urbani, e piandoli; non faranno Satirici poeti. Quelle fue neceffitò non fo- 
a.o tanto necefiarie > che ftnza effe il poeta non polla veramente ettitre Satirico. Si di- 
ranno meglio convenienze , che' neceffitò ; per mio parete. Concjude : Qjnbut odtanL., 
indignati» move tur , aul rifui. La coufecuzionc del fine rende gloriofo l'artefice.- ficeome 

K r contrario la inefficacia del fine, all' artilla non può fottrarre il nome dell' uficio. 

r la qual cofa il medico, benché non rifani , è in ogni modo Tempre medico: attefochè 
il con feguimento dell' obbictto non folo confitte nella virtù dell’ agente ; ma eri andini 
nella dilpofizione del paziente. Onde farò veramente Satira qoefla , che net Lettore^, 
non moverò fdégno , no rifo. Similmente., quando rimuove dalla Satira la vituperazione 
de' coftumi bemali ; perchè mentano piu veramente abominazione,' che inlulto ma- 
ledico; dovei ricordarli; come in tutte le fforie , m tutte le poefie , in tutte le fcrittore 
fiere, e profane fi leggono patricidi ; o innominabili inceffi , e ofeenith pent.ipo'itaoe i 
e omicidi anco di fé (letti ; c cene di Ticffe , e vivande incoia di Antropofagi ; coir 
mille altre feritadi più che ferine, in tutti i fecoli ufitatiflime : le quali fi lcrivono per 
deteftarle con parole ; e per atterrir gli uomini da fiffatee impietò . Onde fubbietto di 
Satira farebbe flato il matricidio di Nerone T molto conveniente ; fi per ammaeftrare, 
e fpaurire quelli , che futterd allora flati nimici, e irreverenti , e offentori delle madri , 
fi per irritare la Repubblica non pure a odio , ma eziandio a punizione di un moflro 
tanto inumano. Quanto «H'atrocith efclufa dalla tragedia ; in altro luogo impugniamo 
l' autorità di A rifiorii*. Dipoi a cat. 17. & feq. (contro il Cafaubono ) tfifputa con di- 
verfe ragioni, eh-; il vocabo'o Satira procede originariamente da Satiri, ficeome anche noi 
di fopra moftrimmo eff et nottra opinione fiffatto argomento : ne per ancora noi aveva- 
mo 'etto qnefto difeorfo dello Einfio: Pi udii tfi DEl/S. Del Satirico Ciclope di Euri- 
pide: quivi, car. iv Se feq. più avanti a car. 4T. adduce quella difinizione della Satira, 
coti di (finita fecondo altri Cinici ; Satjrra tji canati» gr» argumcnt» kabtnt farraginimi 
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fliver forum viti trutta , in qup iiivebitur. Cantra a fiffatta difiniziooe procede con quelle armi 
offenfive . Sani ut oncnti Satyra , drvrrfa , m que tovelitur , r omfrt bendai trina , nc* quod- 
tu mque idem agii eri! Satyra: tdeoque nee qua. Satyra , tdrpfum agri . Quippé V in Eurtptdit 
Cyelcfe fi idem * tf w Jriflopbanit Acbarntnfibui . * Adir auod Ut Maritali t rpigr immu- 
ta , Ut fecundur Antbtlegie bber , mi Satyra . Coftui (cambia l' argomento , che è in fc cola 
principale, unica, e fondamentale ; da cofe accidentali, varie, indeterminate . Nella Sa- 
tira il proprio, e vero, e fufianziale fupgetro è la diffamazione di visi diverti , la quale 
àmprefa nel Ciclope di Eunpjde, nelle Commedie di Ariftofane , e in breve negli Epi- 
grammi greci . e Latini cemflimamente noni materia primaria , ma fono trafcorfi acci- 
eidentali . Adunque la (Jlidèa dovrà nominarti Favola Satirica , ficcome il Ciclope di 
■Euripide; perchè m quefia è contenuto il medcfimo fucceflo j che in quella? Similronte 
la Georgica, e la Buccolica faranno un componimento univoco , perchè io genere tutte 
e due quell'opcre comprendono appartenenze di agricoltore , di pallori , di campagne , 
di frutti , di armenti , di greggi ? Non per certo : conciofliachè nella prima fi difcorre 
in fpecie fopra l'agricoltura; e nella feconda pure anche in fpecie fi ragiona di pallori. 
Fallo dunque puerile pare in un Filofofo quello elenco di appellare con identico none 
la Canta , e il Cafo. Ecco un’ altro fuo argomento : Quod no u feotptr mvebatur SaLyra : 
imo ner qua Saiyra : ut cum ride I Flaerut ; \3 toealur , li difimulat : quei preripuum Stuprici 
efl munut . Replichiamo ancora qnl contr’ a coflui , chala malediceoza , ncn la facezia 
è il principile fcopo del Satirico; e che quella fenza quella converte là Satira in buffo- 
neria ; ficchi il poeta con la maledicenza è veramente Satirico ; e con le facezie fempli- 
ccmenfe fi fa buffone: ficcome la Satira, quando ella infogna, non è propriamente poe- 
fia Satirica; ma i opera didafcalica. Ne l’ autorità di Orazio , ne la opinione de' Critici 
mi perfuaderà mai, che la confufione de' termini formi un filloeifmo perfetto. Conofeo, 
e affermo; che 1' Arte debb’efTer Giudice dell'Arreftce ; non l'Artefice rimoderator dell* 
■Arte ; alla quale fotto pongo me, i Critici, e Orazio. Seguita : Quid qnai nee in vttia y 
ftd viticfoi ? Quippe avariiiam fi damnrr, aut libidintm , aut orroganrtam (V quam multi 
hoc feeere? ) mhtl mutui drderii , quarto Salyram ; Salyricut tura , qua efl tal ir , alt tur m 
re munga . Il diffinitore della Satira intefe i vizi Perizi dubbio in concreto , non in attrar- 
lo: però dicendo; in vieta comprefe gli uomini viztofì. E. quantunque dica ; mtxtunm 
dtverforum vitiorum ; non perciò inferrfee , che in nna fola Satira fi debbano riprenderà 
Tempre moltiplici vizi ; ma flabilifce, che la moltiplicità de’ vizi può efTer materiz della 
tìatira. Ma perché perdo io tempo in dar fede a fotifmi ? Bi fognerà quando fi legge ina. 
Virgilio AENE1S, fottoporre a quella voice tutte le azioni di Enea ; ovvero intenderla in 
aflraziore di fubbierto : e quando fi dice Vtrtut Cardo» in Orazio ; bifognerh interpre- 
tare la virtù in fenfo fpeculativo , e non attivo. Al rimanente: Quid quod ifla 'anone 
Satyra Lueiliana pari txcludilur? qua atti viror' honoi , aut virtù- e -n tpfam eommeniabat : 
(T Hor aliane ; duo fetlieet Epiflolarum libri ; quamvtt bor per arriderti fit ab utroque falbi m ; 
ncque ad Satyra eflcntiam fpedare certuni eft Quatte uee Salarici rtt'peflu tini 3 veruno Et hi - 
xt diruntur. Perchè afcrive a difetto la efclufrone di quella patte , che tn Lucilio , eia 
Oitllio fi trova» Qua aut viro* bonoi , aut vtrtut e m eommrndtbat , fe poi realmente, 
Uof per areideat, neqtu ai effentiam ? Che fieno Etici , non Satirici quelli ; che nella Sa- 
tira vogliono fubbiettare la commendazione. dalle virtù , e delle perfine meritevoli; 
anche noi fopra fiaino con le ragioni fiati conformatori di quello articolo; Più innanzi 
doftiene , che un Satirico non porta trafigger per fine facciale £li antichi v ma‘i fuoi coe- 
tanei : Ncque rnrm jrripfri Lurthut , ut Tarqutnium fuperbum aut drrrmvtrum vrxafot 
•Jlppium ijed ut Mutuino , ut Lu}um atatit fut bominet eluderei . Idem fcr Hcratiul friìl , 
l/t puma Jùvenalu , fri ty Anflopbaner i qui C letmrm\ tìyperbolum , Alttbiadem fT 'ri- 
tieni , alio t alali r fu* txagitat . atque aliter unquam nifi per accederti. Quod fi hoc tvMi 
omnia , qua ab orbit imito extiterunt viltà , Satyra fubiiìhum efr pofie , longe td qutde» mi- 
nur etn/ijltl : cum nec omnia , qua una alate funi , SaLyra admrtlai ; Jicul nix tragadiai 
fropter eoi , qui in animo ledom ec net/andi (un t .offrine r , quei tun. forma operi r «porte! con- 
venire : ì materia autem funi prtendi Jicut optimi qltendii Anjlotrlet : nati, bar duo Satira 
tffentiam abfolvt-nt . Quale automi ; quàf lapione pretdnve quefie leggi , e la offervanza 
loro? Lafocfia nelle lue fpeCiStiueoe foippre quefta punapzleobbietto di giovarealtrui, 
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O correggendo i vizi, o perfezionando i coltami : ficco me fpecial mente finrto quello lu 
Epopee, le Tragedie, te Co .meire ( parlo qui parnco ir neote ielle Coni uédie Latine} 
contuttoctò tutte quelle poefie imitano per ione antichiifiine , lontamifime , incognite* 
dunque non potranno conlcguire il fine loro? dunque l'Arte in eXe rimarrà i nperfetta? 
dunque le ftorie , che anno antichi fubbietti , faranno fatte in vano , e a cafo? Per la.# 
cual cofa non farà errore aleuno ; fe un Satirico armerà la penna contro a genti , che 
fieno vivine nc’ pillati fceoli # venendo alla fpecic del vizio , e all’individuo della per* 
fona ; affinchè fatircggiando contto al tal vizio , e alla tal perfona > in quello modo ab* 
bia campo, e faculti di acctifarc, di atterrire, di confondere , di emendare tutti quelli, 
che al fuo tempo faraona di pravi coitami fimigiianti a coloro , che avrà nelle fatire la- 
cerato. La forma della Satira è la maledicenza fatiriea, e la materia della Satira è il vi* 
zio fatireggiato » e H fine della Satira è la emendazione de' coltami , degni di penna fa* 
tireggiante. Le altre opinioni, come fofiiliche , o frivole , o inopportune : a me poco 
importano: e fe a un’altro parranno importanti ; venga in campo dottrina più fondata, 
e ragioni più efficaci i acciocché per noftra colpa non rimanga depravata l'arte , ne ag- 
girato il novizio . 


.ri tl 


Satira quale , fecondo alcuni altre Critici . 

Progiuit. 17. 

A Fftnchc ogni complimento riceva il difeorfo della Satira ; non mi parrà faticofo. 
ne rincrefeevolc quefto altro aflunto di trascrivere qui tutto il ragionamento del 
Poliziano fopra di eXa, nella fua prefazione a Perfio . fit origo Sa tyn brt - 
viter eolligamui . Mcr fuit antiquii Atbcmenfibm , aibttc quidem per paga: dtjpcrjìi , atque** 
agncultun operaia dantibut , ut , eum filmi ab opere rupie» effent , genioque indulgerei it i 
quidam inter fe incularla eonvttia per ludicrum fundertnt : aut mot detndt in pompane* 
quoque ti ludot dterum voeatus eli ; itaut fuperflantes plau/lrit (alt arene pariter ti in obviutn 
quemque feommata taeerent , deinde extemporanea quoque poemata ejfatirrnt . * Hot diinda 
poeta imitati , fartim antiquata comtriiam iocit , atque amaritudine refèrtam , partirei faty- 
ricam fabula m exeogitarnnt , argumentii , dtftifque locularibui compqfitam ; in qua non rigel 
modo, atque kernel ; fedfatyri etiam miueerentur ludendi raufa, tocandtquc ,/ìmuìve fpedatOC 
inter rei tragica ! , jnrtafqme fatyrarum ioeit , ti ìufibut de idi arti ur : de qua Horatiui . 
Carmine qui tragico vilem eertavit oh bircum , 

Mox etiam agrejlet Satyrot nudavi t ; ti afper 
Incolumi gravitate ioeum tentavi t toàem . 

Ulecebrit trai V grata novitate mor anditi 1 • m'P « 

Speli at or , funttufque facris ti potut ti extex. 

1 Frani autem tragici! , comici ! , fatyrieifque poctit communia quidam : nano quadratura ba • 
bebant eborum ; primi] que loco hircum , aut muflum accipie'oant : eorumque dramma in profee • 
ni» rceitabantur . Citerum comadia rifum continebat , ti feommata : t ragadi * ludui , atque 
lamenta: Satyrica bilaritatem laerjmii admifetbai ; atque ab eiulatu in teliti am de/intbm. 
Cborut item tam fatyri , quam tragadit fexdeeim perfonii conftabat , eum efiet in contadi* 
quatuor ti viginti. * Sei ti Romani! gentili! fuit , atque vernacula iocularit , ti fatyrie m 
mordacità! : quod eum Ftfeennini mdicant verfut ; qui rude! , atque incompofìti nuptialibu» 
faceti iaciebantur alterni! . euiut rei exemplum etram apud Catullum habemui ; tura lieta- 
. fiora illa carmina ; qui in triumpbanttt vulgò canebantur a mtlitibut, qualia fcilùtl ilUfim I 
apud Svelonium , cap. 49. 

Gallili Ctfar fubegit S Nicomedet Cafarem . 1 

Cete Ctfar rune triumpbat , qui fubegit Gallimi 

Ut e omelia non triumpbat ; qui fubegit Cafarem . * k 

hemcap.it. *m t 

Urbani fervati uxoreii maebum calvum adducami!, > ... 

Ji uro in Galli» fiuprwo confit i he fumpfifii mutuum, ••• ai») . - ‘ *• » ■ -• 

Ulti* 
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Vide Marti al il Uh. t. epig. f. 

Confuevere kcot vefiri quoqut ferra triumfbi l 
Mauri am diche Htc pudet effe ducei ». 

Falìum d'inde , ut rum Remami [quemadmodum apud Lrvium eli J peflilentia l aber ar enti 
inter alta talefltt ire placamtna , feeniei ludi quoque mlhtuerentur . Àc primo quidem fina* 
tarmine itilo , fine imitandorum tarminum attu Ludtones aeriti ex Etruna , ad tibiei/fet mo- 
det fili antri: aut indeceret metut more Tufco dabant . Imitari dande eoi tuvenUii Jtfnul in- 
tendili ìt mter fi tocuiaria fendente/ verfibut tepere . Paulatim dande procejjit , artificiui'v. i 
ciperi que bainone! non tam ficut natta Fefcennino Jìntilem , incompefitum , ac radon verfum 
alterni t tacere \ fed tmpletai modu fatyrai deferipto tam ad tibietnem canni , motuque con- 
gruenti peragere j qwbus hit 14 fatyriflarum interveniebant e bori , S l-mque Inaici/ villcit , 
ac forum varietale amidi , Satyn autori pern.omata , 14 bircorum pellet indutt , qui cium 
zi: tuli marini pilum erclhorem pr t ce fané babentet , qui graviorei quoque metut ludicra ge- 
flculatione imitantei , fai fa quoque dicaci! ale rifui» provocabant . Pofì hoc Lrviuc Andreni- 
tui primus à Satyra ejt aufut .tegumento fabulam firerr, tamque al legem fabularum ab rifu , 
14 meo rei avocabatur , (4 ludui paulatim in artem vertebatur . ltaquc inventili bilìriontbuj 
fabellarum adu relido, ipja mter fe , more antiquo , ridicala intexta verjibui iatìare cepit ; 
a quo txodia emanarmi: , qua confetta dei n fabellit potiffimum Millanti Junt : linde f avena- 
Ju in fat. 6 . p. 71. 

, Urbtcus exodio rifum movet Atellana 
Gejlibut Automa — 

Atei tanni auto» ab Ofeit aeeeptat iuventut tenuit ; nee ab btlirionibut pollai paffn e/l : eo in- 
flit ut o manfìt , ut Auoret Atellanarum , nee tribù meverentur , 14 flipendia , tanquam ex - 
periti aria ludicra ,faeerent . Dtffcrunt auto» Satyrica , 14 Atellana ; quod in dia , aut Sa - 
tyrorum per fona, ut Satyrm canai , Satyrut imberbi i , Satyrut barbai ut , aut fi qui funi adi- 
tala fimilet , Salyrit inducebantur , ut Autolyeut , et tam Bum , ut Sileni omnei quideni : 
fed il quoque inter alior qui pappo t a graeii ; hoc e/t , avui appellaiaiur ; cuiut facili torva , 
qtque affidai truculentior , quam eatcìorum y no ferino JimtUt affingebotur . In Atellana au- 
tem obfcena erant perfine ; ut Matebut . Hjlc tn civitate Ofcorum Aitila primum agi cròia : 
a quo effe putant obfieni vocabulum denominatum : atque hoc videlictt Cicero in Epift. ad 
Mariani , lignificai iaquient — don enim le puto Crecot , aut Ofcos ludoi drude rafie -, prefer- 
tim eum Ofcet ludoi vtl in fenatu nofiro fpedare pofìt — Ita m urbe fciltcet Atellanatum 
licentia immigravi! ; ita a Latina Satyra quoque fabula recepì a ed. Sed eum nominati!» 
hom mei a principio carpi tentar , ludu fque 14 i am liberta i in licerti: am , eontumeliamque 
merteretur , cumqm bonejlt etiam perfine fotdiut notarentur , lata Rome lex , ut fi qua malum 
tarme n in quempiam fcnpfijfet , eiut rei iui , tudiciumque effe! . Ila meta fonia J cenici poeta 
s maledicendo Jejhterunt . Qua de re fcnbit Horatiut 
Agricola prtfci forte ! , pani eque beati i4c. 

(per 18 . v.) Sed extitit donde Seigiorni, ae Lati/ alate acerrimi poeta ingeni j,miraque erudì t toni /, 
atque urbanitatn Lucilia ttx Amaca urbe, homo baud qindemteuui cen fu, liberiate autemtanta; 
ut cum primut ipfe novi firn im banc Sapyeam exeogitaffet , non modo Summttet vtroi * nomi- 
uatim feiderit ; fed umverfum quoque P. R. probrofii carmtnibut laceraverit \ ac ne mortutt 
quidem poeta Euripidi , Ennio , Atrio , Pacuvio , caterifque item tlluflnbut pepercerit ; fed 
[cripta uniufcuiufqut /iugulari aeerbitate obtredaverit : itajue dilla efi primut cundtdijfe Etili 
nnfum ; quod nafi vidcheet 14 fumma irrifio , atque vituperatio fignificetur ; quem tametfi 
flutre lutulenta m dici t Horatiur ; 14 efi- ahquid, quid t oliere pofii i tamen in/ignem gloriar» , 
multorum iudten riportava : aie» etiam a nonnulla probatut , ut non Horatto tantum, k 4 
ferito i fed plani ommbut poeti/ anteferretur . Ab hoc igitur vetui illa dicacità t , qua m furfp 
Craeit , Latini fque vernaeulam fupra oHeniimut ,tranilata in Satyram e/l ; qua Zie voitrof 
dici a ab antiqua ili tue fabula argumentoi quod in bae quoque ridicala rei , pudendaque dirute - 
tur: qua velut a Satyra prof er untar , 14 funi * A Satyra igitur Satyrica fabula primu-n. 
S(ud Gracos appellata ab ea , qua Satyra altera antiquior , quam bae de qua agimut ; qua va- 
rio poematum genere ronfiarci ; qualem ferip/ì/fe Enmui divrrfo carminar» numero, Pacu- 
•ttiufqut dicuntur : quale t 14 M. Parrò eompofuit : quat ipfe Memppeai apvellavit * quat io- 
cunditote quadam , atque btUniatt etnfperjit * multaque ex intima pbilofipbia adinfcwt : 

multa 
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multa Jialeflrr? dixìt . * Mentppum imitalui Cyntcum pbilofcpbum * fi ti diri tur liirta 
multe rifu rrftr/tjft . * atque btc tilt ifl Maniffut , rumi prrfoaam Lucrarmi fuit dia- 
Icyi tn feruti . Hmc itaque fatyra quoque btc novijfima veripnitliut appallata altieri patemi 
qmm aut a lance , qua referti varijt prtmiriji facru mfrrrttur ; aut a genere faretentrut 
mirini rebus rejirtt ; aut a lege Satyra . Tentavi t autem pttfi Luctlium genut bee fer 'bendi 
Verte Ataonui , fra fuceefiu carmi . Hunc mjeeutut Heratcuj efi , maxime ttrfut , ac purut , 
tntrccjue rn deridendo vafer. Vnn Perfine. * Hot tpfum dainde prlagui , Juver.aht tngrefiur, 
vehfque tifici er.aionlut , ìongtufque aliquanto , yuan- cauri , a perni progreffut ejl . Hat igi - 
tur quadriga Romana invida Satyra ad ignei ani gradi ben imbuì palmam decurti! . Cb ara- 
bi ere uh funi Satirici eodem fermi , quo velerei temici . Stimma illu ineqaahtai : modo 
txtìer , or tenue! : modo exnhantei , ty vi lui ani fu! lofi : mine flrtdi , ac e alligati : rune 
vagì , atout ejfufi -, plerumque auten. cbjeun , tperefi , implicati t cultuque quoJam potente! 
acqui/ito , atqut affidato : idioti fmum precipui odamene , rem , qua inter oratoria! , Me 
poetica ! virtutei raro procedi t ; magnoque indigli temperamento . Suda funi nerba tlln , pro- 
pria , fignificantta , energia pinta : mn grata tamen , non adequiti peregrina , non trita 
quoque vulgo , U exculcata , non fordida , non ekjccena , \i frurnha refòrmidant . Mutue, 
afperè , multa Certe? , multa blandi , multa itevi ambigui dieunt , fj fubdtlè . Toti urba- 
ni! ate , V fallimi ; toti featent ftn/icuhi , atque acumtntbut : nuoe omnia oUmunt felle % 
rune aceto eonffcrgunt ; nunc ioni , U lafcrvia eondeunt : nune mundi , nitidi , candidi j 
nune torridi , agre dei , fquahdi : nune lemculi , improbi , petulante! : nune vebementet , 
incitati , minacci . Reprcbcndunt acnter ; infultant impctenler , vafri cnvillautur ; afiuti 
obrrpunt ; efpuunt lubrici i tergiverfontur ; illudunt ) dijfimulant ; ardali ; vtrfant ; fu- 
fpendunt ; feritent \tungunt > provocant ; titillant ; dtmatbantur ; ottonasi! ; teu fulmine 
omnia concutiunt . Tutti quelli documenti fi potevano ridurre a maggior brevità , e a mi- 
glior dichiarazione . Sopra quelle parole non farò l’ interprete 5 avendo fopnr il medefi* 
mo ftiggetto altrove fatto il retore. Folio in Proclo; Imitatrvum poema dividitur in Tra- 
gordiani \ Satyror , V Comadiam . Qui nella voce Satyroi *’ intende la favola fatirica_ , 
qual’ è il Ciclope di Euripide. Levino Torrenti fopra il princ. delle Satire di Orazio. 
ffl Satyra , qualem Lucilrvi , Hor attui , Juvcnalu , Ptrfiut . tradunt ; tota Latinorum , 
Quintiliano ttfte ; quicquid dicant ahj : quibur boe tamen hbenter annuenti! j quod Grac»- 
rum im trattone inventa fit . Nat» ilh poe/im f quam Sotyeieam votami , agnofeunt ; fri 
qua mitigando affentatu , ftu fewritatri tragica confa in fccnam extra ordtnem utrbantirr l 
tndufht , qui Satyrerum more , atque baimi , ridicala quedam effunderent , atque in borni - 
num marci debaccharentur : quei 11 morem vetui etiam tocntrdu obfervovit : a qua qu. in- 
quarti totui dipende t Lueiliui ( ut poeto nofln verbi! utar ) boe et tamen efi proprtum ; quoti 
dedud am ex prof cento Salir am peculiari quoiam fcnbendi genere Uluflravit . At veri l'amnie 
fatyrarum longi alia rollò ed . Ipft emtn toc mulo vana quoiam , ac mixta , *'<jue uno 
ferii per ebaradere eonfenf/it , non tam viltà reprebendtndi , quam eruduionem efientandi 
confa. Quote a far cimimi genere , quod Arverfu rebut rrfrrctcbatur , Satyra , ut ipfe ait no- 
men pr e fii.it . * CeMrantur etiam Sylla Vici at crii cornatila Satyriea . Romano fermane con- 
ferì/ rs : [ed tildi baud dubiè imitatitele Gracorum in frena ufttm eonfenpfit . ' ' 
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metrico . Impro'vifare , ufo antico. 
P rogiti it. 18 . 


i.M 


O Ccafione , anzi neceflirV ei coftrigne a ragionare del Verte rifmieo , e meniceli 
per dar lume più evidente alla pallata morena. La poelia riconol'ce il fuo prinl 
cipio dal verfo ritmico , e la fua perfezione dal verfo metrico . La maertrià del 
berteggiare nc 1 primi principi cominciò dall’ invenzione dello improvifàre : perocché 
Amili verfi fatti all’ improvifo , aveano una celta aria di verfo ; ma non aveano precif* 
regola di mi fura metrica .- Ccchè venivano diftint probamente dalla forma naturale^ 
del canto ; non dalla Arandone artiAziola de’ piedi c ncfefàchè nel cantare A nflrinfe 
la profa per umano, influito Qt diletto ; in un certo metodo elocutottoV il. quale col 
ir r tempo i 
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tempo 1 e con- 1* arte fi ridufle in verfi regolatamente comporti .♦ ficcarne il canto «tu- 
rale altresì fu da i maeftri pofcia confettata in mafie* . R;fofvi»no dunque ; che il can- 
to-, non mufico , ma naturale ; conducete la faveti» umani in ver i duregolatt , c i n- 
pròeifi ; tanto che al fine il canto naturale con 1' arte diventò mulicale ; e il verfo 
ritmico ancora pei ingegno de* poeti divenne metrico'. Annotile nella poetica. Cumu 
aulito imitar t adii ex natura fit ; li barmonia , li rbytbmut [ nim mitra partieulat e fi 
rbytbmorum perfpicuum t(l]à principio qui natura fi.ir irant precipue ai ipfai bai ni , pau- 
htim promoventet , proci- avertuti potfim ex fubitit fluii ji , ti tjt , qui ex tempore dieerentur. 
Sopra quello paragrafo i Critici fanno litigi fieri , e immortali. Ma la mia glofa è tato. 
In tutti gli uomini' fempre naturale inclinazione , e ftudio nafee , e fi efercitn 1 ’ artifizio 
dello imitare ; e fpecial mente dell’ imitare con 1' armonia , eco! ritmo ; del qual ritmo 
è una fpecie , e una particella il verfo , ma quelli uomini , che più difpofio aveano il 
genio , e pronta 1’ annidine alla imitazione , e all* altre predette compunzioni imitati- 
ve , a'poco a poco dirozanao 1' ingegno, e migliorando I' arte ritrovarono . r a' fine 
perfezionarono la poefia; laqua'e io que’ principi antichità ti» fi co nnone"a in verfi cantati 
alPimprovifo, e lenza la perfetta prefcrizion metrica moderna ; e fi cantava in armonia 
di voce ; ma non in concento di unifica.. Sopra le addotte parole di Arili, vedi il Patrizi 
cella Deca difput. Iib. 4 car. 40. dove G legge la opinion fua eficr la mia Beffa in quella 
interpretazione . Apoo P iftelfo quivi car. 54. concorda con Ariftotile , e con elfo noi 
ancora Clemente Aleflandrir.o. Forfè dal canto degli uccelli ; nel quale fi difceme in- 
ficine l’armonia del fuono , eia modulazione dei tirino; quelli foprad letti imitatori 
poterono apprendere , e inventare la forma e l’ufo del cari tue, c improvifàre con un 
certo divifamento abbozato , e incompofto. Lo Scaligero in poet. Ilb.’l. c. 4. Vidrtttr mo- 
dulai io in pajiiombut inventa primùm ; vel Natura tmpulfu , nel avirularum imitai ione, 
ve l arierum fibilit . Nata igitur dut fpcciti cantiuneularum . aliterà rum Jinguh fub aflt- 
vam rcduftt utnbram futuri cancreni amateti Hjnoprvfopot bar. Altera , tum aut' forti ^ 
a ut tonfilo nnvtmffent tj, quoi miei vel amor , vai odium exeitatum fuiffet : a ut effe! /emu- 
lano , obtre flauove , propter vel eantum , vel gregeio , vel amicai» . Huiut eantnt duo modi,: 
Unui eum fine numero certo ,/ine lege verfut funierent ; cui non tjl iecirro nomai nnpofittim; 
quia vulgarir effe! , ac hber , li naturali! , ncque tam quaftus arte , quam oblatut ultrò. 
Alter in quo fententiat emular ; verfut , li ftmiltt , li pari numero reponerent . Quoi ut tr- 
io appellare nt amabaum » tdefl per vieti rrfponfui : quei expreffit Poeta : Alterna duetti : 
am.int alterna Carnami . Quintiliano : lib. 9. cap. ult. Poema nemo duhtaverit imperito 
quoiam initio fufu'm , li aurium menfura , ó* fmihter dreurrentium fpatiorum obfcrvattone 
effe gtntratum : n;cx in eo reperto! pedei . * Ante canneti otturo cfl , quam obfervatu e ar- 
eni 01 r . Vedi Cenforino cap. 10. Tibullo lib. a. el. 1. 

• Agricola ajfduo primum fattami aratro 
Cantavi t certe rufhea verta peie . 

Cioè Drffimta rbytbmorum lege : fncome faviamente dichiara qui Bernardino Cillenio. 
Quelli verfi- erano ritmici , e non metrici ; perocché non’ può e/Ter veri fi mi le , non che 
vero argomento; che gente rufiicani , e impentitfim.-i ordinale il verfo con que’ piedi 
poerici ; quali poi affettarono al verfo i poeti erudiriifimi .* ficcome la faltazione , il co- 
ro , la commedia , la tragedia , la fatira , e limili ritrovamenti fcenici elTendo ne’ fecoli 
vetuftì quali parti abortivi , furono poi da varj amili fatti , e acctelciuti , raffinati , 
• compiiti, come parti perfetti. Sogghigno quivi Tibullo : 

Agricola li minio / ujfufut , Barche ridenti ; ’ 

Primur inexprrta duxit ab arte eborot . 

Ecco la tefiimonianza dectfiva della prelente quiftione intomo al Coro altresì , e a!t«_» 
Saltazione : .dove P Arte fi dimoflra incolta , e gli artici anco inefperti allora : i quali 
rtrovamenti pofcia con la umana indufiria fi veggono aver confeguiti vati , e mirabili 
raffinamenti. Mario Vittorino ; in Arte grammar. lib. 4. Proeul dubio m elltgi datar ut- 
bit parente natura tam ad rbytbmorum conceptionem , quam ad metrorum numeri 1 , ar tome 
tnuiica , fed li momento temporali in enunciatane vocum m/itum i remo , ae Irn/ibur 
fluitar» non doilrma , fri natura bauflum , ar traditum : Cumque in •t'fo pinter Lemme 
preti tot ut ti , polita tbfervalionit fruente magijlro , maiorei ntjlru , qu/d menni input fu t 
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W naturali eoneeptioru col! estrani , arti , ac difeiphnt tradidi/le ; dcnique ad modularti* m- . 
tieni fenfu quo.iam , ammusite motti wjlrucntc noi vtlut mttgijlro ducimur .geflufqut ttiam cor* 
fot u irnagini modulationu congruo t incitati affé (li bui conomodamuf : etemm in accenta vocìi 
difpar fcnui non difctfhn a , fed natura iditur : ita etiam rbytbmi , V mele vartandii can- 
tili modu '.fio’iibut , priui J'uapte natura , ejuam artii {Iruihone gignuntur . Lucrezio od 
quinto , circa al fine . 

At liquidai avium vote! imitarirr ori 
Ante futi inulto , quam levia carmina eantu 
Concelebrare bominet poffent , aurrfqut iuvare . 

Ecco la mufica , il canto , il verta, aver avuto principio dal concento armonizanre de- 
gli uccelli: por mezo della imitazione : onde poi n' è riluttato il verfo artificiato , e ri- 
canto muficale . 

Et Ztpbyri cava per ealamcrum / itila f rimimi 
Agre tic t docuert cavai in fare ciati ali 

Inde miauatnn dulcct didicere querelai. , ■» 

Tibia quat f un di: digit il pulfata cancntum. 

Avia per ntmora , ac filvai, faltufquo rcpert* , 

Ter loca paflorum deferta , atque otta dia . 

I pallori , il cui esercizio ì anticlullinio , anno inventato ('artifizio de * predetti inflru- 
nienti : i quali poi anco fono dati ridotti a limmetria più artifiziola di materia , e più ar- 
inoniofa di Tuono. Segue la ragione. 

Sic unum quicquid pauil.it im protrabil alai. 

In medium ; ratioque in lumini t eruit orar . * 

Similmente parlando pure de' pallori : 

Atque extra nunierum procedere membra movente t 
Duriler , duro terram fede pellere matrem . 

Ecco il ballo edere nel fuo primo ufo , extra numcrune , fatto fenz'arte di tempo , e di 
moto. Virgilio ritraile tutta quella incidenza di Lucrezio, nella Georgica; iib. X. v. 350. 
nel medefimo propofito dicendo fpccialmente: 

Del mot ut lucompofitot , fj carmina dica t . 

E nella (leda Georg, lib. 1. v. 38 6. fa menzione del verfo anticamente ufato fenza li-» 
metrica legge. 

Verjìbui ine empiii ludunt — 

E nella Egl.a. v. 4. Ibi hac incondita : cioè carmina , contro alla torta opinione del Tur- 
nebo ; lib. 11. c. 7. Più oculato di lui feorfe il vero tanta di quella voce Incendila Pietro 
Nanni ; in Mifcellan. lib. 6 . c. 3. Incantila ( inquit Serviut ) hoc ejl incompatta , [ubiti , 
ditta * Retti Serviut . Obfervavi tamen , incortina ea [api dici , qua natura , non arte jiunt. 
Sic Donalui folat interieflionei , vocei mconditai appellai : quid natura est gignat ; ae proinde 
(tpud omnei bouiirtet effe eafdem : rehquai vero orai tomi parta artificiale t , id bominum mge «"> 
nijt vanari . Hinc quoque e/l , quod milita in triumpbo Cafarir a pud Svetcnium incenditi* 
carmina cccmife defcribantur . Di quello ufo militare , e di quelli verfi incompolti, e im-, 
provvidi Tito Livio; lib. 4. Coffut fpolta opima regit interfclli gereni ; in eum milita car- 
mina incendila , equanter eum Romulo , canere . Quivi più avanti; Cum ex Senatui Con- 
sulto urbem ovaia intranet alterni ineonditiverfur militari licentia iati mi : E nel quinto: Inter 
ioeoi militare ! , qua incendila laciunt , partiti patria appetì atur. E nel tattimo: Cnm incon- 
d'to militari ioco . Enel fine del 45. Lettor hunc tnumpbum e/l fecutui mila ; multi fque 
dux ipfe tarminibut celebrai ui . cioè exremporaneir , & incondiris: liccome^fi dee il mede- 
fimo fenfo intendere ancora in quelle altre parole; nel lib. x8. Notatimi ea die plura car- 
mina militanbui toc ir in Qlauimm , quam in eonfulem fuum iatlata E qui altresì nel 
lib. 39. Multi omnium ordmum donali militanbur dona eurrum [temi funi : earmnutquc^. 
M mtlilibui ea in imperatore m ditta ; ut facile apparerei in ducei n mdulg-ntern , ambitiofum - 
qui ea dici: tnumpbumque effe militari magit favore , quam popolari etlebrem . Plutarco in 
Paulo Emilio: Laureatui univerfui exercitui eenturiatim , ór manipu.'atmi duca eurrum. . 
profecutut eff : par: un carmina , ut in trimpbu folet , iodi mista , parti m cantilenar vitlc- 
tialtt , repumqu: geflar.tr» lauda caucbam in T aulito ! , E in M. Craffo ; nel trionfo, eh# 
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Soma barbaro linfe in Seleucia fopra lo dello Capitano de 'Romani. Poni frquebjntur 
Stltuciadet meretncci cani ricci , vtmtba multa , fi rtdieula cantileni t in molliticm , fi igna- 
vi a m Cra/fi modulanti! . Plinio nel Iib. iq. c. 8. Neaton o lui quoque fylvedr* e fi tnunt^ 
■fahorum D. Juhj carmintbtu , pr/npui iodi mililaribur celebratum . A' termi quippe verfìbui 
txprobrovere lapfana Ce vixt/fe apud Dyrraebium , prtmiorum par/ìmoniam cavillante/. Ap- 
piano Alertandrino de Bel I jj Punici*. Imperatori/ triumpbantiz currum fcquuntur milite /* 

Hit alio/ principe/ laudani ; alio/ cavillantur ; quofdam vituperant . EJI enim ret Simplex 
tnumpbui ; li in co magna ioeorum heentia. E de Bell. Parthic. riferifce ,'liccome Plu- 
tarco di fopra Umilmente i e f do (lo ; come» A tergo fcquebantur Seleurienfet merctricula . 

XI filicina , tal ani et multa feurriha , ridiculaque carmina in Crai! molliciem . Vedi 
Aletlandroan Genia), diet. lib. 6. c. <!. Il Baleniero de Triumpht/: cap. $t. Marziale^ 

Jib. i. epig. f. e lib. 7. Epig. 7. E l’Interprete Deliderio Era! 10. Il Biondo in Rom. 
triumph. BrilTonio de Form. lib. 4. Dionilìo Alicarn. lib. 7. nel fine. L<cet ijt , qui tfum- 
pbum profequuntur , iambot , fi diclina tacere 1» illullri/fimoi quoCque viro/ , atqur ade in 
ipfot Imperatore/ ; quemaimodum Atbenii olim iji , qui plaufirìt vedi pompam profequeban- 
tur , obviot quofque feommatibut impetcre lieebat : nunr veri carmina ex tempore compofitOr 
caount . Sveconio in Cefare cap. 49. Gallico triumpho milite/ eiu/ inter cttera carmina , 
qualia currum profequentet , ioeulanter cantini , etiam vulgarijjìmum tllud pronunciaverunt . 

G alitai Ctfar fubegit , Nieomedet Cafarem . 

Ecce Calar nunr triumpbat , qui fubegit Gallimi 

Nicomedet non triumpbat , qui fubegit Cafarem. 
e Cip. fi. Ne froviocialibut quidem matrimoni)/ abfìinuiffe t vel hoc difiiebo appare t , io* 

(lato equi J militibn t per Gallirum triumpkum . 

Urbani fervale uxorei i mttehum calvum adducimut . • 

Auro in Galli a fluprum emilii : bic fumpfifli mutuum. 

Sopra quelli verfì leggi il Poliziano in Perfium prolegom. e Dione dorico ; lib. 41. e il 
Sigonio in Fad. & Triumph. Rom. in anno DCCVII. Tito Livio fui princ. del lib. 7. 

Hoc ti mfequenti anno * ludi fceniei * indi luti dicuntur. Caterum parva quoque [ut fer- 
mi principia omnia J fi ea ipfa peregrina rei fuit . Sine carmine ulto , fine imitandorum ear - 
tmnum adu , ludionet rx Hetruria aceiti , ad tibieimr modoi Cattante/ , baud indrcortt motur t 
more Tbufeo, dahant . ‘ Imitan demde eoi iuventu/ , fimul inconditii inter fe tocularia fur- 
iente / ve rfibui , cepere : nee abfom a voce motur tram . Acetpta itaque rei , ftpiufque ufur. 
pando excitata. Vernacultt arti/ieibur , quia Hifier Tbufeo verbo Ludio vocabatur , nome il. 
biflrtontbur inditum : qui non ficut ante Fefeennmo verfu fim/'em incompofitum temerì , ac 
rudem alterni/ iacitbant ; fed implelas modi/ Sayrat , deferipto iam ad tibicinem cantu , 
motuque congruenti persgebant . Valerio Mtffìmo [lib. 1. cap. 1. tit. Mo* Indorimi] Civita t 
noflra compojnn eamtnibu/ vacua/ aure/ prabuit * Verum , ut tfl mot btmmum , parvula 
initia pertinaci Jludio prcfcquendi , v/nerabiltbui erga deoi obfequij/ iuventu / rudi , atque in- 
compatto motu etrporum tocabunda , gejlut dedit ; eaque re Luiium ex Uetrmia aeterfeniì 
caufam prabuit. Malli ino Tirio nel ferm. il. Antiqua Atbenien/ium Mufa tram ebon pue- 
■ forum fimul fi vtrorum ; fi agricola , qui adbuc a Cernente fua , fi mejfe fordtdi carmina 
canebant autofcbedia , i. incompofita, & extemporanea. Vairone appo Nonio in Satina- 
trici*: ilomine / ru/hcoi tn vindemia incendila cantare Sarcmatncii in morbini/ . Jacopo 
Pontano in Paralipomen. ad Virgil. fu per Eclog. a. dichiarando la voce Intenditori 
replica: Dici! Maro , eum ejfudifie querelam , non fine numero , ut ait Turnebut ; fed fine 
legitimo numero. Erant igitur carmina incenditi; idefl , non bene , ac metrici fati/ confeda ; 
non ita ad regtthm congrue nlta ; ut bic : — Solai non e/l mi ferì/ [oc 101 babert panarum — 

Tale/ faeicbam interaum milite/ cum Imperatoribut tnumpbantc/ . Liviui hb. 4. — — 

Cum ex S. C. urbe m ovata imroiret , alterni/ iuconditi versta militari hcrntia iodati — 
Adunque le dizioni greche autolchediafmata del Maeflro Peripatetico; e autofehedia.. 
dello dorico Alicamalleo, e del filofofo Tirio : ancora le automa di erudiridimi Critici; 
aggiugni la condizione di.padori, di agricoltori, di folda'ti ; le quali perfone per natura, 
e per arte fono lontane, e aliene dalla diftiplina magidrale del verfìhcare ; benché fuf- 
fidenti alla naturale diipofizione d'improvvitàrc: tutte quede ragioni rendono valida, 
e autentica la noftra prelcppofizisne ; che gli antichiilimi Vcrli non fuflcro compi i* con 
Prog. Nif. Voi. J. N arte 
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atte verfificatoria ; ma improvvifamcnte, o penfatamente compilati con nn certo ritmo* 
e con una certa inifura , fecondo il genio, e l'ingegno de' verfeggiaton. E quantunque^ 
l’AlicarnalTeo interponga il verbo Ja nbixm ; e'Svctonio alenai verfi regolari ; fi rifpondu, 
come )ambizin appo i Greci , o per proprietà , o per metafora , lignifica oltraggiati^ 
ficcome, oltre a 1 Lexici, Svida , e Otomede, lib. 3. tit. de Pocmit. gener. accennano. Ma 
concedendo a quello verbo la lignificazione del veri» aritmico ; e annettendo io iveto- 
mo il inetto lei l'arte; replico, c affermo; che fiffatte con poli rioni poetiche non furono 
all'improvvifo formate; ma da porfan.i letterata in gra natica , e intelligente in poetica 
furono prima ordinate; pofeia da i faldati imparate a mente , e fpiegate a bocca ; nu 
quella maniera, che ufa o i recitatori delle trag-die , c delle commedie appretto i Greci, 
c 1 Latini. Vere è daì l'altra parie, come fono ilari uomini di grammatica indruttiifimi, 
di poetica efcrcit4tnli.nl , d’intelletto perfpxacillinn , e di ine noria mirabili ; i quali 
anno improvvifato in verfi metrici con gran maraviglia de’ circuitami. Noi .falli abbia* 
mo tentiti alcuni maeltri di fcuole avere con improvvido calore , e fopr'acci Jcntal lub- 
feietto comporti verfi latini , giudi , e legittimi . Paulo Giovio natta nel fuo \ 1 ufeo» 
come un poeta cognominato Archipocta , innanzi a {,conc X, dicendo all’ improvvido; a 
Archi fotta faeit verfui prò mille potiti. 
fubiro foggiunfe l’iiteffo Leone, 

Et prò mille ahjt Arebipoeta hihit , 

Cicerone orando per Archia poeta , dice : Quotiti evo lune Art biavi vidi , rum ìrteram 
feripfiflet oullam , magne m num-rum optimorunt verfuum ile iji ipfit rtbut , qua tu n age~ 
rentur , dicere ex tempore? nuotiti revocai um tandem rem dime , commutiti t verbi t , atque 
fcMtentiji > E nel terzo dell’Oratore anche rifcrifcc , come Antipatro Sidonio ; Soli tur efl 
verfui bexamrtrot , ahofque varijt modir , atque n timer 11 fundart ex tempore : tantumqut*. 
bominir ingeniofi, a: memorii valuit extra tal 10 ; ut ettm fe mente , ut volani. ite eonunfict 
in v:rfum , vtroa fetuerentur [ Vedi alcuni altri cfcmpi appo Lodovico Zuccolo; cap. r. 
Del Numero del verfa Italiano] Per la qual cofa Virgilio introducendo Jopa • nel primo 
della Eneide; e Umilmente Omero fingendo Femio , e Demodoco , nell'ottavo , e di* 
eiartettefiino della tiliffea , verfificare con vena fcorrevole , e con fervore aittfiziale ; 
fapevano, o conofcevano , che quella maraviglia non era impoilibile , ne invcnfimilc 
in que' poeti; che lungo, e affidilo Audio averterò confumato nell’arte poetica ; nu ne’ 
primi tempi, in gente indifciplinata come può cfTcr polfibile quella impoifihilith di prò* 
nunziar verfi metodici , o fimmetriat»? Non é la natura ingegnofa il medefimo abito, 
che l’arte fcientifica ; ficcome apparifce in aueflo efempio regillrato nella prima Egloga 
del Poeta Romano per relazione del Cerda ftudiofitfimo interprete . Misi luventm lìifpa- 
num in regia fbiltppi Regie , prodigio fìmilem : qui tura nulla r feiret latrai , neque prima* 
ipfa muficet dementa ; tamen [uavi/Jim ? modulabatur ; fj ore tpf» exprimebat vocei omnet 
omnium injlrumentorum } avena , tibia , buccina , elaffici , cornuum , trganorum ; ad btc felo- 
petorum filila, ani tinnitili , bomber omntt * fi quii tamen audiret , neque videret ; parane 
fe mera infirumenta ridere, non bumanam votem . Si rieonofee in coilui miracolola do- 
flreza , e apprenfione , e potenza della Natura ; ma non fi trovava in elfa la fetenza 
dell'arte ; perocché egli fi udiva imitatore degli organi , de’ flauti, de’ ululici : ma non-, 
per quello era veramente ne organilla, ne flautirta, ne mufico. Ovidio , che avea poeti- 
ca la vena, e la feienza, dice di fe medefimo con verifimil ragione [dcTrifl. Iib. q.eleg. X. 
Sponte fu * carmen numeror vemebot od aptot } 

Et auod ttntabam fenbere , verfui erat . 

Ma poiché abbiamo ragionato (opra Pantichilfimo principio del verfa : m'invita per git- 
ilo , e m'incita per convenienza l’impiego di collegare col predetto difeorfd la infra- 
Scritta quiftione : fc anteriore di tempo é Hata la poefia, o la profa. 
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Toc fin , o profa j quale anteriore di tempo . Ver fi di 'varie 
nazioni, e maniere j con fiderati. Proginn. ig. 

G li Autori , che antepongono alla profa la poefia dì ahtichità . fono tlidoro n_. 
Origin. Iib. I. cap. 16. tit. De Profa. Plutarco de Pythiz oracul. Celio Rodigino 
lib. . cap. i. Strabono; lib. t. Francefco Patrizi : nella Deca ftoriale; lib. i. 
car. J4. 55. e nella difput. lib.j.car.tfd. Antonio MinturnoiinPoet.lib. i.car 3. Gio. Pon- 
tano indiai. Afliusin fine. Aggiugni ancora; come la Poefia è (tara il principio del la teologia, 
e della filofofia ; ficcamo rettifica Maliimo Tirio in fcrm. 19. Strabone in più luoghi del 
primo lib. Clemente AlefT. in ftrom. Iib. 5. Lattanzio lib. 3. c. J. Eufebio ; de Prxp. 
cvàKg. lib, 3. c.4. c in przfat. lib. 4. Quelli fcrittori , che affermano , la Profa precedere 
alla poefia di tempotale anteriorità ; fono Ariftide in Serap. orat. Natur 0 comenientiut 
ejl fatui a loqui erettone ; fìcut XJ ire pedibur , quam vebi . Non tnim carmini unte orai toner , 
XJ colloquia funi inventa: nec potete nomina rebus impofuerunt ; fri cum exijìcrent nomina , 
XJ oratio foluta ; tum deinde venuftatis cuiufdam , XJ deled alienti grafia poefìs acceffìt ; qua 
btc exceleret. Lo Scaligero in poet. lib. 1. cap. z. Aiòre fuo nugantur Grammatici : nam^ 
quo argumento prvfiteantur podice n foluta trattone antiquicrem , vidcamus XJc. Lelio Bifcio- 
la in Hor. fubfec. to. ». ho. 1. C. il. Omniìto veriui efit puto , Itberam ora ionem effe trio- 
rem : quemadmodum artificioso fcrmone pritr ejl familiari! , XJ Jimplex : ita prior fuerit bifto- 
ria , quam poetica: nam pnor ventar , quam verifimihtudo: rei reprefentata ,quam retro.- 
feniani: cumino Jimplex , quam eompojitum . La refoluzione di quello dubbio fi flabililce_. 
in qactlo folo argomento ; Moisè fcrittor di profa è fiato il primo autore , che al?bia_, 
fcritro o in profa, o in vedi : dunque l'orazione fciolta innanzi alla poetica fi dee prefe- 
rire di antichità. Che Moiré veramente fia il primiero , e più vetufio Scrittore fra tutti 
quanti gli altri; fi manifefia pteffo Benedetto Percrio; fopra il Genefi ; nella prefazione; 
num. 4. oltre a tanti altri Cronologifii . Vero è ancora , come lo fiefio Moiiè, prima., 
profatore, fu pofeia eziandio poeta : ficcome i fuoi Cantici ne rendono tefiimonianza. 
É forfè que’ fuoi verfi, nati nella incuba , e imperfetta creazione della poefia ; doveano 
efTere mifurati con un terminato numero di fillabe , e con un proporzionato fnono 
ritmico [ giacché il Bellarmino confefla nella fua Gramatica Ebraica , parte 4. cap. 5. 
Vetus poetica USofit , XJ propbdarum fcmtin i gnor stur ] quali fono i verfi Tolcani ; a i quali 
una certa quantità di fillabe fpeemea è la metrica forma loro; e un certo ritmo di tefiura 
è la poetica fimmetria loro . Senza quella il verfo non è Verfo ; ma è profa ; fenza quella 
il verfo è verfo , ma è verfo in profa ; quali fono i comici verfi di Plauto , e di Teren- 
zio; e i verfi breviffimi nell' Apocolocintofi di Seneca. Per la qual cofa riefee ridicolo, 
e temerario il capriccio di quelli , che a* verfi di quattro fillabe , c a i verfi aritmici le- 
vano I nome di verfo ; ofando elfi di cntrafiar con l'ufo antico ; il quale fa legger ; 
e con l’ufo moderno ricevuto ; il quale approva nuove leggi : tutti decreti ofiervabili f 
e autotevoli. Aggiugni, che Lucr-t. » componitore di verfi per lo più fnervati , e privi 
di ritmo; farà profifia; fecondo l’altrui opinione. Ritorno di nuovo a confermare ; che 
Lucrezio fu realmente verfificatore ; ma fu accidentalmente artefice d> malfatti verfi, 
come feomporti , e inornati di concento ritmico ; il qual ritmo non fa il verfo ; ma lo'' 
armoniza. Forfè gli antichiffimi verfi di fopra nominati carmma incendila , extemporanea , 
poteano efTere, quali fono i noftri, comporti con un proprio , e deterrò nato numero di 
fillabe ; alla quantità fillabica fi aggiunte poi la confonanza ritmica ; a l'una , e all'al- 
tra introduzione fi afcrifTe finalmente l’ artifizio metrico. Onde Clemente Aitila drino, 
allegato dal Patrizi nella Deca difp. lib. ». car. 54. Grtei agricola , cum factum Libero , 
prò anni proventi* facerent , tncenjii altanbur , pnmum ali-uid vice prccum cantillabant . 
Delude , quo euno propitiarem rtdderent , eiur gefla . Vittori a t , fub allo [ que reger , XJ tnum- 
fbos , regumque calamitate t concmebant . Cepit premium industria pr tuoni caper , vel capri 
Sacrificati etnum vino plenum . C uiut pramij grafia bominum iagentd carmina confinxe- 
Tunli incendila pnmum, pautaqut , dande ; ut fit , giura , XJ limai torà. lime Tragadig. 
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Abbiamo fin qtri veduto , cbe il perno naturale piuttoflo che l' arte metodica è datoti 
principio del verlifìcarc. Da quefta propofizione può ntlcere una difputa i fe la Natura , 
o l'Arte faccia il poeta , c perfezioni la poefia. Lf porrò al giudizio de’ Lettori cfprelfe 
le determinazioni di vari Sapienti; aihncbc dalle confulce loro fe ae formi una ditfinitiva 
fentenza fopra Affatto problema. 

T " ■■ | ■ ni" — • . T 

Natura , o Arte ; quale più fujlatt^iale in poejia. 

Cicerone fe fu buon poeta-.. Proginn. io. 

A Ppreffo gli antichi, e i moderni Mieliti concorde fentenza fi pronunzia ; che nel- 
la faculth poetica fia la Natura la prima operatrice , e l’Arte la vera perfezio- 
natrice: che quella fia la ctfenzial forma: e quella la compita riforma. Orazio 
nella poetica:- 

Matura /ferri laudabile carmtn , un arte ; 

Quafitum tft . ego rtee Jludwm fine divile verrai 
Mee rude quid profit video ingemmo: ottenne Jìe 
Altera tofcit opero rei , ii co murai amtcè . 

La Natura lenza il valor dell'arte; e l’Arte fenza il fondamento della Nttura ; genera- 
no parti abortivi. Nell'Antologia ; lib. i. epigr. t. t. 3. 4. cip. 4. e orilo emblema (do. 
dell' Alciato: e predò Aufonio Epigram. 130. fi finge un calo tale. 
laji.lem etto graditur fede clouìut ut-oque : 

Qua cani alteruter fumit ab allenite 0. 

Cctcur nxntque peder riandò greffumaue mini/lrat : 

At elaudui taro lumina prò pedibut. 

Il cieco andatoie , che porta Io illuminato , è la Natura ; li quale col fuo genio pro- 
muove , e incammina I’ uomo allo feopo , e alla Perfezione delle difciplme : i’ oculato, 
che al viaggio è impotente , cfTendo florpiato de’ piedi , è 1 ’ Arte ; la quale conduce.» 

1 ’ uomo con la fua feorta Scuramente all’ acquiflo , e al complimento delle Scienze. 
La natura dunque come cieca , non può col fuo moto indirizarlt verfo Elicona fenza in- 
ciampi , e cadute continue ; ma con I’ occhio dell* Arte , può interamente confeguiro 
il fuo intento : 1 ’ Arte come florpiata di piedi , fenza il motore inftinto della Natura , 
invanb ha gli occhi del ben fapere , non avendo i piedi del cominciare a fapere : ma 
quella , e quella inficine unite , fono in vero una pianta ; onde fi producono frutti mol- 
• ti , maturi , e fuavi . Cicerone prò Archia poeta . Ego multo 1 bominer excellenti animo , 
ac virtute fui/fe , W fine dottrina , natura it/iur bah tu prope divino , per fe rpfoi ii modera - 
tot , ii gravet extitifie fateor : etiam iltud adiungo ; Jdptui ad laudem , atqut vnlutcm , 
nxturxm fine dottrina , quam fine natura valui/fe dotlnnam . Atqut idem ego contendo ; cum 
ad naturarci eximiam , atque illujlrem aceeflerit ratio qutdam , tonfomiatioque dolìrina 
tum illui nefao quid prtclarum , ae fingulare folcre exiUtre . E nel primo de Orat. Cenfto 
Naluram primum , atque ingtnium ad dietndutn vtm ajftrre maximam * Ncque bac dico , ut 
Art ali quid limare non pojjlt : ncque entm ignoro li qua bona fini , fieri mehora pofft dottri- 
na ; ii qua non optima , ahquo modo acuì tamen ii corrìgi po/le . In quo vel maxime prò- 
bavi fummum illuni dottorerei Alabandenfem Apollomum ; qui cum mercede doterei , tamen 
non patiebatur , eoi , qua indicala t non poffe oratore r evadere , optram apud fe perdere , di- 
mittebatque , ii ad quameumque artem putabat effe aptum , ad eam impellere , atque bonari 
folti at . Quivi nel terzo. Ars eum a Natura prefetta fit . E Filone de Temulentia . A*s 
Natura imago , ii effigici. Ifocrate contro i Sofifli : Tum eloquentit , tum tattrarum re- 
turn omnium facultatet ii à Natura dantur bominiius ingente fu , ii mfu rerum , atque 
exercit ottone eomparantur : inflttutto autem eofdem ii acuii , ii ad vitam drgrniam reddit 
injlrutlicrer . Vitruvio lib. I. cap. t. Arrbetetlum ii ingeniofitm effe oportet , ii ad di - 
fciplinam docilem : ncque enim tngcnium fine difcipfina , aut di fa; lina fine ingenio perfe- 
flum arti fit em fateli efficere. Columella nel lib. 4. c. 18. Non entm Natura quod vull , fatit 
efficit i nifi eam labore cum Audio tuverit . Quintiliano 1 . z. c. 17. Ari , ut Cleantbei vo- 
luti, 
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/*rf . efl fole fiat vìam , *e ordine»* eftctcns . Quivi : cap, io. Scio putrì , naturane plut 
ni eloquenti am conferai , «a thclnna * Confumnatut or a t or , n;// #x utr agite, fieri non polejt. 
Si parti mtnhbet omnmo alterar» detrabas ; natura diana fitte dodrina multum valebtt : 
dcflnna oulla effe fui».,» itura poterti . fin ex pari eoe ani , in meducrtbut qui lem utnfauts 
*Mai-i adbuc mtura creiaoe effe mo-nentun : confummatos autem plut doàri»* deberla , 
quatti nature putabo : fieni terre nudar» fertili: Atena- baienti , ntbtl opti mai agricola' profue- 
rù ; è terra uberi , utile phquid , tirar» nullo colente nafeetur . Al in Colo fecundo plut cul- 
tor quei » ipfaper fé bomtat foli e fletei . Et fi Praxitelei fignum ah fari ex molari lapide eo - 
netui effe! exeulpere , Pertum marmar malia» rude. : et fi illud artifex expoliffet , plut ito- 
manibut fuifiet , qtam tn marmore . Dengue natura materie ; art ioUnne (fi : bue fin- 
gii , illa fingitur. Nibil arr line materia : materie etram line arte preti um efl . Art fumma 
materia opiima , mehor . Giorgio Trapezunzio ; nella Retorica : lib. r. cap. i. Nature 
commcditar , nifi arte illatlretur , cxcrcitattonerue confrontar ; tamiiui» ager natura fer- 
tili t , vena» inculi ut , mini frudut , muli a Jtda , atque afpera producete in dicendo, fólet . 
Hatura efl cairn infila ad dicendum eommoditat : art efl , qua dal ceri am vi am , rat io- 
ne m.^ue dieendi. La Retorica ad Erennio . lib. i. Art efl preceptio > qua dal certa m vitti, 
rationemque d-eendi . E nel terzo : Ars nature commoda confìrmat Ut auge! . * Fit , ut in- 
genio , dottrina , percepitone , Natura nilefcat. * Hoc modo nature fuppeditabitur doclrintm : 
nam utraoue altera f eparata mtnut erit firma : ita lama ut multo plut in de firma , atque 
arte pr afidi j fit * lmtlftur art naturata ; ti quod te defidcrat , inventai ; quod offendi t , 
fequatur . Nibìl efl cairn quid aut natura extremum in ve aerai , 4 ut dottrina prirnum : fed 
rerum primate ibjngenit pToft:ÌA. fuH ; Ut exitut difciphna comparentur . M. luTllo nel 
lib. 4. de Fin bus . Elfi tngentjt magmi prefilt guida n dieendi eopiam fine rattorte confe- 
tuntur i ara fame » efl dux eerttor , guam natura . Il Fjlofofo nel fettimo della Politica ; 
in fine. Omnit art , UJ difciphna imptere vu/t td , quod deefl nature . Ermogene > di For- 
mi* cap. 1. Imitano , Ut amulatto veterum fcriptorum rum nuda , ti tenui expenentta , Ut 
esercitat one temeraria ; non pojfet , cpinor , affequi reflant rationem ; etiam fi quii ingeni » 
polita!. Contea potiui fiet , ut labatur it , qui domi natura f retur , arttgue deflilutrtt ; te- 
mere properavent ad dteendum quicqwd contrgerit . At qui fuent bae dofinna , Ut cognitione 
infiniti ut , cum ridurr it illoa velerei imititi , quamvtt mediocri ingente fit predttut , non 
aberrabit a feopo. Optimum quidem efl , cum dona natura aditine , Ut indolcì esimia: 
plut tamen boni effieietur , buiut ami ope : quod fi non alfine tifa natura dona ; aitarne » 
conandum efl , ut eidipifcamur ti , quod in b it re difei , ti doveri potefl } quod non in altjt , 
fed in nofira potrfiaie fitum tfi. Sic enim illi , qui non ita ingenio va’ent , adbibito finito 
cum certa exercttatione contundo , fon affi t fuperabitnt eoi . qui irrgenij vinoni funi freti . 
Vana è dunque la confidenza dcll f ingegno , e fatlace la imitazione efercitata fopra gli 
antichi Tenitori i Te 1 ' arte con la Tua cognizione , e con 1.9 Uujio non diroza Io. intellet- 
to , e non r-gge la penna . Onde Ariìliac nella, prima orazione cooir’ a Platone . Donet 
ari locum obline t , non efl errori locui : qiundoauidan ex ipfa non ficet errare i cum error 
art non fit . Con tutti quelli privilegi dell’ Arie 1 * huimo Tenza i primi Temi della Na- 
tura ; non Tari mai fcrirtor di gran pregio. Per la qual cofa , Orazio nella poetica. 

Tu mbil invita direi , fxctefve Minerva . 

Vedete quanto Tu neceflana aucHa virtù incitati™ , e favorevole della Natura . Ippo- 
crate ne’ Tuoi decreti medicinfici . medicina faentiam fili veri , (i aplì comparare 
volet > »/ borum omnium compoi effe debet ; ut naturam naflut fit , doti ri nam , locum fia- 
dijt ap:um t infiitutionem 4 parrò, induflrtam , fi tempur . In primis igitur natura oput efl ■ 
qua repugnante irrita funi omnia ; cader» vero ad optimum quodque vi ti » commoflrante , 
arsir dottrini paratur ; quam ex iiihcutione 4 fiero in loco ad dtfeiplinam probe a natura 
accommo lato , eum prudcntiafibt comparare oportet . Ad bit Ungi temporii induflna n accedere 
neeeffe efl , quo difciplma vrluti gravidata ; frlieitcr , Ut bene crefrendo , maturai frudut 
tjfcrat . Quomtdo enim qua terra produeiintur , cader» orni: ino rottone medica arti! rognitfo 
te balere videtur. Natura namque nofira , agri ; docìorum prttepta feminim rationem ba- 
leni . Infittutio a parrò tempe/liva fattimi refpmdel . Locui vero difciphna te ommodatut % aeri 
ambir att , ex quo ijt , qua è terra nafeuntut , ahmentum fuppelit . Di! igeili fludium agri- 
cultura tfi . Tempus autem omnia box ad plenam nulritianem tonfiti» at . ìn vano fi fppnde 
' la rooa ; 
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}a reta ; in vano fi contorna il tempo ; in vano fi afflile la vita per apprendere quelite 
arti ; alle quali è retrograda la Natara . Seneca de Tranq. cap. 6. Confidtrandum efl , 
utrum natura tua agenda rebut ; art et /o/o /Indio ccntecrplationique atttcr fit : XJ eo ineli- 
nandum qui it intoni) vir deferì . ì Iterate! Eflorum ini ri} a mani- a foro fubdux» ; utiho- 
rtm in cempcnendir monumenti! hiflortarum ratur . Male enim refpondent eoa» a internai 
refusante natura , irntui labor efl . Demofieno Comico approdo Ateneo i lib. }. Natura 
omnium art tu m primigenia ,‘X4 primeva parer» eli. Ariftide in prima orat. cont. 1 la- 
ilini/lrt ìoc uni art : domina natura obline t : nifi fi eaìortet etiam ante milite! eolloeabimui , 
Jt hec indignata : abfuràum enim iti i eum parente! honorem ni , X4 fenioribut jfiurgamut . 
noi urani , qua tanto prior t/!'i pani n omenti pr a arte ducere: qua/i quii e al croi pedlbme , 
veder» corpo ri praftrrtt . * Jrtcm vero Satura , qua illam in-jenrt •, cuiufque il!» rj.ofuii 
meliorem dicemui ? * non animkdvérttnt , non mòdo naturar imito artee'eonflituijfe -, Jed 
in ipfii artibui eoi , qui natura vahrent , excelluiffe . * lnventienem difetphna er.cltorcr» 
etnfet Hefiedut ; X4 artem pofleriorem natura . * ncc enim art» naturai eondtderui.t ; vt- 
rùm natura praflantijfima oftimar invenerunt artet . * A rt natura , non natura art» efi 
0 pur , * Quanto DEUS hcmtne , Prtneepi privato . vir multerò pra/lanttor efl , W perftlUor ; 
tanto melior efl , XA plenior arte natura . Non può dunque l’Arte pervenire ai too icopop 
fe non 2t primieramente dalla Natura il moto , e il vigore. E quando fra 1* ingegno della 
Natura , e lo fttidio dell' Arte non è fimpatia ; riefee faticofa , e vana r impreia-.. 
Il Varchi nelle toe leiioni poetiche joo. Chi non l nato atto alla poefia , non fard mai 
buon poeta : ne anco fard orator buono chi non ì nato atto alla oratoria |. * Olirà la natura 
bi fogna 1’ arte. Senza la natura non fi puh far cofa alcuna ; perché ella dì » principi, t moti, 
i forni a tutte le eofe . Ma ehi ? eccellente tn qtialfivcglia fetenza , dee faperne maggior grado 
all’ arte fe bene fenza la natura non può farfi . Che le terre graffe facciano afiai biade , e 
dono della natura ; ma che le facciano buone , t opera dell’ arte . Bartolommeo Ricci > de 
Imitatione ; lib. r. Ego fi e fentio ; XJ natura artificium , XA artificio naturam , ut in catene 
rebur fie in imitatione pìurtmum prodeffe ; atque alterum alterine auxilio omntnò tndtgere. 
Dioni’fio Longino ; nella fe*. *. alla fabbrica le rimira le fiabiiifee per fondamento la- 
Natura ; e 1’ accrefcimentn , e 1* ordine all' Arte . Quella è ncccffitl > quella e perfe- 
zione. Siniilo poeta , predo Stoico ; in feriti. jS. avvertifee. 

Ncque natura fine arte fu/ficit 
Cuiquam cmnino quocumque in fludio : 

« Ne c‘ are per fe fine prtfidto natura. • ‘ » " * 

* Quod fi i /la duo fimthter etnveniant 

• Unì ; adhuc defiderantur fumptui , 

Amor , e xereilium , opportunità! , tempur, 
ludtcium , quei dilla flatim arripiat . XJ intelligat : 

Naro quocumque iflorum quifpiam deftituatur i 

Non a/fcquetur wflitutum /ibi terminum . ' ' 

Natura , voluntat , diligentra , or do. 

Sapientee faciunt , bono/qut viro! : annorum vero 

N.:mcrui nibtl prater fenedutem parti . . 

Cicerone dalla natura generato anzi alle orazioni forcali , che allo Audio I-ebeo , vieru 
motteggiato come imperito , e infipido compofitore di verli . Marziale nell epig. 09 . 
del lib. x. 

Qucd nimio gaudet noflem preduerre vino ; 

lgnofeo : vitium . Gaure , Catonir habei . 

Carmina quid fenb» ; Mufit , XJ Apolline nullo 
Laudari debei : hoc Ciceroni! bah» . 

Ginvenale in fat. X. v. ni. 

O fortunatam natam , me confuto , R ornami 
Antoni gladio! potuit eontemnere , fi fie 
Omnia dixijfrt . Ridonda poemata malos 
Quam te eonfpicua divina Pbilippiea fama, 
yiluerie » prima qua proxtma. 
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Quintiliano ; lib. 9. c. 4. Videnium , ne fyllabi verbi priori j ultime , flirt prime fequentit , 
Line quii pracipi miniar. Ciceroni in ept Iloti t eccidi e Rei mthi invift vifa (uni Brute . 
fi in c armine: 

O fottunatam natam , me et rifui e , Romani. 

L’Autore del dialogo de Oratoribus . ragiona di Celare , e di Bruto cattivi oratori, 
e infelici poeti a.neniuni. Feeerunt carmina, fi in bibltotbecat retulerunt -, non mehut 
qua m Cicero, al fili tauri quia tllot foaffe , pianarti fciuni . Conturtociò alcuni altri tea» 
gono opinione a 1 fopraddettt cootrana , e tavorevole a Cicerone. Plutarco nella fua vita. 
Creerei rum effe! , qualem effe Plato vali fiudiefam , fi pbihfopbit naturati amantem , ad 
omnet natili aria complec 1 end.il ; nec ad iillum delirine , aiti crudi: tonti prstereundum genur , 
ad por firn /ani futi prochvtor. Exrat poema quoddam parvum , qua ptttr etiamnum rdidit , 
Pontini Glaueut , verfibui tetrametra compofitum . Frogrefiti temptrit , eum magie ae matta 
hot Jlud’um excoìert: ; non modo orai or habitus efl\ [ci li poita ir ter Roma ot pra/lantifi-ntir. 
Calerti»! laut oratoria , licei multa ut dicendo nova!* fuerint , vii b :e mane: state. Pertica 
vero , quia multi 11 wjigna fuecefferunt ; neghila tacit , fi obf trts Molte opere poetiche 

f ih compone Cicerone: le quali fon meato .ate da Gregorio Giraldi net dia!. 4. dc'Poeti. 

ictro Vettori nella fua prima orai. car. x. Cicero poetica adolefccnt dedituifuit ; quidam 
tam vie , ac maximit hononbui perfuutlut , ver/ibut fcripfit : qua admir abili , ac divino in - 
genio viri magnopcrt laudar uni ; fi [e ne greca quidem meliora legiffe pronuntiaoeruntz 
vituperatimi nulli ; nifi aut invidi , aut inimici : quorum livor , fi odtum in unum , aut 
alterum ver finn fé petulantcr rjfudit . E lo 11 e fio Cicerone in lib. x. d- Nat. D. Utar car- 
mi ntbut irati tu ; qua .1 te admodum adolefcentulo eotrverfa ; ita me dclcdant , quia latina 
[unt i ut multa ex iji memoria tene.un . Il Camerario, eretico; ijel fuo contento fopra So» 
focle. Quo nomine reprcbindendi fini verfitl Ciceroniani , il videruit \ qui in iltorum compo- 
fitienc ridiculum Ciceronem videa vtlunt : cur enimfie , non explicaot . Ac nobis quidem de 
tota rat ione verba facete , difficile t cura poeticum opui ili ita nutlum extet. Ve paraculi! 
autrtn , quafi ex angue leone 1» , fi txtjlim are de loto liret ; quapropter alt putì illuni conte m- 
pfitrit , non iotelligo : fopra le Tradurne, a car. 469. Il V irchi nelle Tue Lezioni poetiche 
a car. 589. Me ita ebi creda con Ciuvenale , e non [0 chi altri ; ebe Cicerone non fapeffe far 
verfi ; perché egli gli faceva eccellentemente . 11 Minturuo; in poetica lib. j . car. j. Qua tgi ti- 
rai , quam magnai, fi quam admirabilti poeta M. Talliti 1 evadere potuiffet , nifi honorum, 
fi potenti * , fi gloria cupidi, fimui , poetica rehfia, fé eivuim eaufit , ac deltberationibui to- 
tani tra liiifiet ? multa emm verfibut ille conferipfit i qua declarabant vino ipfi fané minficam 
in hoc genere fuifie . Mane panca extant ; eaque munta , i depravata: ex quibtu quidem 
quafi ex ungue leonem , ilitui ingent ilì ut ai omnem elo jucnctam plani natum , ita ad 
poeticam apti'fimum perfpiciai . Il Turnsbo, lib. 7. cip. 19. Verjiu ille Ciceroni t , qui obtre- 
(latorum et ut , fi mindorum virulento t morfui excilavit in ipfutn . 

O fortunatana natam , me confale , Romani ; 1 

* non e/l tur a Quintiliano , vel Tuvcnale irtiieatur ob iterationem earttndem fyllabarum ? 
hoc emm veteret in deheijt babibant : ut Cicero i de A vip. - £j loco locati fumar 
fi Maro 3. JEn. — cafui Cafianira canebot — Itine figttram polder il ai faflidije ; fi ex fuo 
fafiidio ea , qua de induflria , ut venufia , affeliaverant antiqui , afpernata efl . ' Non e il 
medefimo vizio nel fuono fgarbato , e (piacevole di quelle parole Fortunotam natane ; 
come èque io , che li ode in quelle altre voci; loco locati e cafui Cafianira canebat . 
Oltre a ciò i poderi nono ricorretti molti abufi degli antichi; appretto i quali non era cptl 
raffinata l’ arte ; ficcome ne’ fecoli Tegnenti Tempre fi è ridotta di nuoo in mano a 
maggior cultura , e a piu elegante perfezione . Concludiamo dunque con principale^ 
all'iònia ; che li dee applicai la volontà , c lò.fludio ; anzi con ardente corTo iiìjii- 
xarfi Ih dove la natura ci chiama, e inlligx . Ma ora mi conviene dar le muffe al furor 
poetico j il quale ad prefentc campo difeorfivo aneli’ eiTp vuol correre. 
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Entujìafao , Natura , .^r/d r/Vf* il poetare , 
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T RE fero le cagioni efficienti della poefia ; Entufiafmo , Natura ,Arte . Poeti di 
entufiafmo fono quelli , che da infpiratione divina eccitati , cantano in veri» 
cofe future, e mifteridfe : tal» fono i Profeti , ie Sibille , e CafTandra. Poeti di 
'natura fi nominano quelli ,che p leticano più per genio naturale , che per iftud:o arrifi- 
'diale . i qncfti fono fpecialmente Lucrezio , e Ovidio.' Poeti di arte fi annumerano quelli, 
che avendo contrario il vento dell» natura , con lo tfizrzo de’ remi dell’ arte vegliqn na- 
vicare verfo Parnafo > quali fono Sfurio , Lucano , e Perfio : quelli con alcuni altri 
nella fucina, di Vulcano arruolano i verfi , anfindo còme gonfiati mantici , (e martellan- 
do con forra di capricci la poetica locuzione . Svida in quella forma delcnfle lo Entu- 
fiafmo i nella fu a voce : Entbufiafmui tfì ; quum anima tota illuflratur ,1 DIO. 1 Poeti 
per gloria loro fanno menzione di -quella poetica cftafì ; per la quale li efaltano corno 
dotati di virtù Joprannaturale . Stazio, ocl princ.d. Tcb. 

• . Pierini menti color incidi! 

Ovidio in Fati. Jib. 6. !.. 

EJÌ DEUS in nobir ; agitante ealtjcimut ilio . 

Impetut bit (aera (emina mentii balet . 

E nell’ Arte amatoria :’lib. ?. 

Vatibut Aonijt facile t eflote putii a : 

Kumen inejl illit ; Pieridefque favent . 

.1/1 DEUS in nobit : funi Ut etmmereia etili, 

SeJibut itherijt fpnitut Hit venit . 

I negli -Amori : lib. 3. eteg. 9. 

Jt faeri vatti , Divum cura votamur , 

Su ut iti am qui noi numcn balere piitant. 

'’I de Ponto : lib. 3-elcg 4. 

Jjla DEI vox tjì : DEUS ejl in pi flore noftro , 

Hoc duce predico , vaticioorque DEO . 
lì’ Ariofto Cant. 3. fi. t. 1 

Molto maggior di quel furor , che fuole, 

B'n’ cr eenvien } che mi rifcaldi il pitto. 

11 Taffò, C.i. li. 1. ‘ ... 

Tu infpira al petto mio cfltjli ardori . 

' Cprnelio Severo in y£thna . 

... Per infohtum Pbabo duce eautrur itur . «pii 

i Significa tacitamente; che il poeta, mentre gli è -propizia quella diviniti» mfufa , con piu 
' ingegnerò artifizio può cantare la propolla materia . Efiodo nella Teogonia, v. 94. 

A Muflt , W cminut- furiente Apolline J 

. Viri cantarti funt fuper terram , V c it baratti , 

Quali dica , effer grazia divina il favor poerico, e mufico. Soggtugne /• ; „ - . ; 

--- il le virò beatui quemeumque Mttft ' 1 

A mant \fuavit ei ab ore f.uit ve*. .... r f ... 

* Cioè : fornaio poeti divien colui , che fia .di queffo privilegio ehtufiaftico dal Ciclo fubli- 
1 uiato. Nelle invocazioni fatte alle Mufe, poeti allegerizano quello furor cHette : defi- 
deraro da efl? per magnificar piu nobilmente la poefia lo/o , la quale (limino fuperiort. 
all'umano intelletto. Plinio, nella Epi<1.4, l«b. 7 . Pfetn jurere canetfum efl . Il Pontino 
d Fortuna lib. 1. cap. 38. Homerus , ac Virgitiui ab innato tiufmodi ad potueandum rar. 
tetu id uterqut eonfeeuti funt ; ut fi dij ipfi grati , aut latini beroei cantare velini numera i 
non alia nee voce, nee canta . nee numtru , soia fuatMkte , dtgnitate , magnitudine , quarti, 
autbut ilh modulati funt . cancreni . Itaque quod poetica!» ad digmtatem , magnuuiintmque 
♦ •e . ort , 
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ir t, dottrùtaqui More etìom fummo , induttriaqae comparata , tuquett anni nò accederti: 
prttcrea quid ncque fludiorum affiduitat , ncque vigilantiffìma prajìare potcfl tura ; eo pofle 
accedere , id utique , Ut afitqut , ti praflare naturali buie , atquc ut putatum efl, divino im • 
pctui datum eli, atquc concejfum. * li itaque fivc cieli, naturavo , /he utriufque tmpulfur , 
vifque human a macor id prorfui prajìat , atquc cjficit , quod art praflare nulli t fludijt , nulla 
quamquam ajjiduis laboribut potcfl ajfequii ncqui meta ip/i potcfl vel dittantijfimo etiam [pa- 
cco prcpinquare . * Nec Vero poeta verfum facict , ipelhne dignum , ti Muftì ; ut artie 
ciuf peritut , ti multum quoque exereitatui : qua qutdem pernia , atquc exereitatio etiam J 
verfificatorum efl , ac grammaticcrum : tifi impetut ipfe dii exagitatut , ac vtrfatut mul- 
tum , ti artem ftbi pepcrit ; ti quid dccorum eJJet , invenit : praterquam ehm impetut ili e, 
calorque excitui meniem agitai . Tunc enim miracula promuntur ; lune maior rerum ordo 
nafeitur, matufque bum.tno artificio movetur c fui. Polidoro Virgilio, de Invent. rer. liò.r. 
Cip. 8. Ex ommbut ambia , qua ab bumani ingenij excellentìa profieifcuntur , fola poetica 
divino furore pereipitur . Uam poeta furore afflati rei cmni admiratione , ti fiupore dignat 
eanunt .fine quo tefle Cicerone tn primo de DivinOt. Democritui negabat magnot effe poetar: 
quippe qui , ut idem quoque Democritut , ti Plato aiebant , non arie , fed natura eonflant : 
tumque veri valer funi , cum infaniunt . Cicerone prò Archia. A fummit hominiiut , cru- 
di tifimi fque aeeeptmur , ceterarum rerum fiudia , ti dottrina , ti praceptn , ti arte tonfare ; 
poetar » natura ipfa valere ; ti mentii vinbut cucitati ; ti quafi divino quodam fpiritu af- 
flati . Quote fino iure nefler tlle Enniur, Santtot appellai poetai ; quod quafi deorum ah quo 
dono, atque munire commendati nobit effe videantur . Enel primo d. Tufcul. Archimedee 
lune , [olii , quinque errantium metui in fpberam litigavi! . Quod fine divino ingenio noiL. 
potuiflct imitati. Mibi veri ne bae qutdem mtiora, ti tlluflriora earere vi divina videntur: 
ut ego aut poctam grave , plenumquc catmcn fine egleflt altquo mentii inflinttu puttm fun- 
dere : aut eloquenti am fine quaderni vi malore fiuere abundantem fonantibut verbit , uberi - 
bufque fententijt . Pbìhfophia veri omnium mater artium , quid efl aliud, nifi ut Piato ait. 

. denum ; ut ego , inventum deorum ? * Prorfui hae divina mibi videtur vii : qua tot rei efi- 
fieiat ti tanta t * Ergo animut , qui ut ego dico , drvrnut ; ut Euripidei audet dicere , deut 
efl. E nel primo d. divinar. Ilio concitano declami vim in animi i ejfe divinam . Negat 
enim fine furore Democritut quemquam , poti am -magnum eflc pofle , quod idem dici t Plato i 
quem , fi placet . appella furorem : dummodo il furor ita laudetur , ut in Pbadro Plotoni! lau - 
datui efl. E nel fecondo dell'Oratore. Sapf audivi poctam benum neminem (id quod a De- 
mocrito, ti Platone in fcript ir rehttum effe dicunt) fine infiammai ione ammorum exiflere pofle. 
tifine quodam afflatu quafi furorit. Arrotile nella poetica. 1 66. Poetica efl bominit inge- • 
wio/i, aut furiefì : borum enim hi qui drm facile formantur : hi muterò fotti funi ad inqui- 
eenium. Dice, che la poefia è propria di quelli , che anno l'attitudine della natura 
o fi furor della mente. Quelli fono ingegnoli a ritrovare tutte quelle cofe , che fono af 
fuggetto convenienti , e neceflarie. Quelli fono in ogni umano affetto con Aibitano 
e commoffo, e foprannatnral rifentimento fempremai trafmutabili e fenfitivi ; e quali 
a punto h la cera ; la quale tutte le impreflìoni formative , e tutte le alrerationi quali- 
tative fuhitamente riceve. Onde nel terzo della Retorica , 6 oe>. diffe: Divina rei poefit efl 
cioè; entufiaflica ; ovvero foprahnaturale ne* fuoi moti , e ne' fuoi effetti. E nella fezTi 
30. de' problemi ; num. z. attribuire la cagione dello Entufiafmo all’atra bile, fatta cal- 
da, e maniaca : e quindi poi fon derivate le Baccanti , c le Sibille : e apprettò ancora 
Maraco Srracufano allora piè mirabile appariva nel poetizare ; quando piu era la fuaJ 
mente commoffa, e accefa da fiffarti fniania melancolica . Qui fopra l'interprete Pietro 
di Abano dice: Ego audivi a fidati medico , quod mulier quadam illitterata , dum effe t me- 
lancbohca latinum loquebatur tongruum ; qua fonato , evanuit . Di qnefto entufiafmo poe- 
tico, o fanatico ne fanno memoria , trftimonio, e difeorf ò; Platone in Jone; in Phxdro; 
irt Menone» in Apolog. Socrat. in lib. a. e 4. de Legibui. Marfilio Ficino nell'argomen- 
to al Jone dial. di Plat. e nella «pillola*. de? libro primo . Anche Strabone lrt> «. 9 
Plutarco, degli Oracoli Piti). Ariftotile nell’ottavo d. Polit. Paufania , lib. X. Giuftino 
Martire in Oraf. ad Gent. Cicerone d. Divinai, lib. t. e a. Francefco Patrizi ; nella.. • 
Deca dlfput. lib. primo. Ariftide contr* a Plat. orai, prima. Negano , e fchermfcono 
quello furore il Bifcola in Hor. fubfec, lo. primo lib. X. cap. 4. c U Qiflclvetri: fopra 
Frog. Nif. Voi. j. O la poeti 


*0$ P R O G l N N A"*S M I 

la poet. car. tff. 180. 374. Quivi anche Pagolo Beni , panie. 88. ear. 414. e Orazio io* 
Arte, v. 1*1. 

Ingenium mifera quia fortunxtiut arte 

Credit , il exeludit fanti Helicone poetai 

Demorntui ile. — ricordandoci , che quivi dice lo Redo a verfi )8{. 

Tu mbtl invita dieci , factefvt Minerva. 

Tenendo quelle due opinioni per due adorni incontrallabili : che non. poffa il poeta.* 
riufeir famofo poeta lenza la difpofìzione della Natura, e il giudizio dell’Arte. Pierio 
Valeriano in Hierogly. lib. x 5 . tit. Poeticx amjemtas, dice in quello propolito. Piniarut 
in Nemeir, ode 3. ftroph. XI. ait 

— ego hot libi , , 

Mitto mtl miKtum alba V 

Cui n lede — 

Ubi lae ponti , quod a natura efl t ac perinde genium . fi venam indicati mel veri , proptereé 
muti magno apum labore confettar , artem , fj dihgentìam lignificai . Quivi ; nel lib. Jt. 

De hedera : tit. Poeta, replica. Quod veri poeta- Lederà ditemi retur , ut una cum Laura 
coronai n eorum perorerei ; in confa futi , ut ofienderetur , tot , qui digni Lederti evtfiffent t 
laureamque meruiffcnl , il ingemo , fi arte praeellui/fe . Per laurum enim infilano ingente 
vini , ac tiene fccundttatem Apolltnii irradiatione locupletem mtelligebant . Per Leder 
veri artem , mduSnam pervigili labore partam. Cuiui rei efl mdieium i quod Lederà fuapte 
vi odmodum imbecille burnì femper reperti , ncque fc unquam attollerct i pertinaci lameiLi 
labore , artifieiofoque canata pervincit , ut vel arbonbut , 1 tei parictibus aJberefeeni ; pau- 
latim irrtpent fupra- omnium fajhgia vidrix evadi », il fupremo in vertice dommetur : utroqut 
enim opui tjl fiquit veli! excellere. Pindaro attribuì la fuperiorità Tempre alla Natura; 
onde il Cafaubono fopra Perito: car. 96. Peri Poeta natura munerc funi ; inquii Pindarui: 
bac veri defittati , Il fola fluito freti , corvi loquace 1 ev aduni , non poeta : ut ait in ode i. 
OJymp. naturam ubique ut tei leni , artem vero deprimimi. Lege feptimam , il non a ni eiut 
libri edam : in terna eli am Hemeomearum , obfcurot , il imperfedet , nee germano! poetai , 
qui arte fidercnt , pronuatiat Redi obferval Plutarebui il fcriptit , il f adii bominum hoc 
ineffe , ut canoni grotta , cum appanni coada , il labore multo expnfla : quem parum f eli- 
cevi gen um facile animadverti potuife fenbu in Antimacbi poefi , Dionyfi tabuli t , il Pelo - 
pida fadu . Plutarco de Liberi: educand. fapientilTimamente pronunzia : Ad.perfedionem 
virtututria oportere concorrere: naturam , dodrinom , exercitationem . * Kit uri quippcs 
obfque difaplnia fi fit , rifa efi\: difciphna fi a natura dcdituatur , defeda: exercnatio bis duo- 
bui demptu imper fedi efl. Et quemadmodum ai agrieulturam pnrmtm requiritur bonurn^ 
folurrr, dande peritai colonia ; ienique femina frugi ■. ila piane hie natura foto , agricoli ma- 
gifier,, femini prteepta , atquc in flit ut a refpondent . lite ego domata contendere aufim conve- 
nite, atque confpirafc in animai omnium ore decantatorum bominum Pytbigora , SocnCtt % 
Plotoni 1 , atque ahorum , qui nulla unquam oblivione delendam gloriano funi confi cuti . 
Diogene 'Laerzio prova nella vita di Senocrate , che la poefu propriamente fia. dono del- 
la natura , e che la profa fi* opera dell'arte , con quello argomento . Alter Xenocratet 
futi pbilofopbut , elegia fcriptor , non folli probotui. Ito enim fe btbet ni ; ut poeta quident , 
fi profa or ottone fenbere velini , prf fieni : qui vero pedeflri oratane fcribere confucvcruot , fi 
poetica fibi parta vendicare velini , non afieqnontur. li ex eo liquet , quod alterum notar fi 
artit alterum 0 put efl. Alcuni Canao partecipe di quello furore anche gli oratori. Lucia- 
no in Encom. Demollhen. tom. x. car. 887. K*n levi furore oput efl ijt . , qui ad poetico! 
fora accedunt. Veruni il Oratoribul opus eli affìatu auoiam divino ad efpc<endam orationem* 
non bum ile m , aut frigidam. Budeo, lib. r. de affé. Studiofii vun illam numerofa , foluta- 
qtie or ottone inondi tnfphan . Quote antiqui Entbujinfmum attellaverunt vim dtcenii , fcrt- 
lendique divinimi in ferve fadam . Ariftotile nella Retor. fib. 3. car. 609. P. V. facendo 
lecita, e convenevole a gli Oratori l’introduzione del parlare ftraordinario , e vomente , 
dice- Sonami enim h(t pieni divini furori! : unie fi poefi ree congrua , dtvmum enim quid- 
elxm poefu efl. Ariftide nella 1. oraz. contr’ a Piar. Cur vel turpe , vel preter naturam fin 
fi oratore! quoque nummo afflati rtcipiamui , il ai prefedot deot referre] fefe potè credanuti 
Cicerone de divinlU Ub. I. Htgatfint fune Democntut quemquam poetata magnum efic» 
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jejff : qutd idem iirit flato ; qutm , fi piatti , affiliti furortm * Quìi vtflra trai io itù 
tanfi/ '! quid tpfa alilo! pottfl epe vthtmtm , %f grava , V topio/a -, nifi tfi animai tpft com - 
tuoi tori Equidtm tliam in tt ffpì vidi, fi in JLfopo familiari tuo tantum ardortm vuhuum , 
étqut motuum ; eum vis quadam abfiraxijfe a ftnfu menili vidtrtlur . E nel primo delle 
Tufcul. Eccome di fopra fi è tcttimomato: Mibi vtro , nt bft quidtm notiora , xy tllufim - 
ra eartrt vi divina vidtntur ; ut ego aut poetam grave pltrumqut tarmi n firn teelejlt aliquo 
mentii mfiinClu putim fundert , aut tlyjutntiam fini quadam vi maiort farri , abundanttnu 
fonanttbut vtrbir , ubtribufqut fententiji . Ovidio de Ponto : lib. a. eleg. j. parlando a So* 
iano, e lodando la Tua eloquenza oratoria. 

Difiat opus noflrum , Jtd fontibm txit ab ij fitta ; 

Art il XJ ingenue cult or uterqui fumai. 

Tbyrfui tmm vobit : gtjlata tfi I aurta nobili 
Std tamtn ambebut deb et intjfe calar. 

Riftrigneremo quello difcorfo in alcune confiderazioni. Lo entufiafmo , che ti afcrivono 
i poeti', è una cantafavola poetica, e un fogno generato dalla vanagloria loro per cagiona 
di slattarli appretto la gente, per intelletti divini. Lo entufiafmo di Platone , e di altri 
feguaci tuoi, fi riferifce a tenti mento allegorico: giacché quel filofofo fuolc bene fpelTo 
allegorizare per entro l’operé fue. Lo entufiafmo di Ariftotile apparisce una opinione^ 
Etnica piuttofto che una ragion filofofica : perocché Maraco era miglior poeta , quan» 
do lo ingeguo era meglio difpofto a poetizare ; il che non feguiva femplicemente pc» 
umor malenconico , ne per ahenazion di mente , ne per ifpirito fanatico : ma pareva* 

tliCÌtó fuor di ftf fteffo nrr l’affifTirinn drl rvnfi^rn m nnr l« 
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iilcito fuor di fc fteflo per Paffiflazion del penderò, c per la fpcculazioa del verfificarc. 
c per Paccendimento degli fpiriti: onde poi dovea io lui cagionarti ftravaganza di getti 
bizarria di collumi , e disformiti di afpetto . Le Baccanti , e le Sibille non per naturalo 


intemperie di malinconia veleggiavano , o profetizavano : ma le Baccanti erano donno 
Spiritate; le quali per opera del demonio fopravanzavano l’ufo del faper femminile in ■ a. 
ne dimoftraziooi : le Sibille [ fulTero o pitoneffe , o profeteffe , conforme alle varie difpu. 
Uzioni di S. Ambrogio fop. la prima epill. ad Corinth. c. a. di Ifidoro in Orig. I. 8. c J 
di S. Agoftino contr’ a Faullo Manicheo lib. 13. cap. ij. e de Civ. Dei lib. 18 c aa a 4! 
e cont. Jud. Pagan. Arian. cap. 16. e de Confenf. Evang. 1 . j. c. 19. lo. e fup. Epifl. ad 
Rom. inchoar. princ. di S. Girolamo cont. Jovinian. lib.i. di Lattanzio 1 . 1. c. 6. e de ira 
cap. ai. di Arnobio, lib. 1. di Agatia,lib.x. di Procopio de Bell. Goth. lib. x. di Tenui! 
hano de Pallio, di Marfilio Ficino, de Chrift. xelig. cap 14. aj. Leggi l’Orazioae di Go. 
ftantmo Imo cap. 18. Giorgio Cedreno.gr. lat. car. 78. 88. 9 a. 117. Polidoro Virgilio 
de Prodigijs lib. a. Svida in Sibylla, e Sibyllia. Pietro Tolofano de Rep. lib. xa. c. ia 
Giuftino Martire ia orat. ad Grac. Clemente Aleffandrino in firom. lib. 1. e in Orai, ad 
Gent. Stona mifcellanea lib. a. XI. Hiceforo Callifto lib. 8 c. ao. Caffiodoro nella fior 
* n i??. rt - * i- ■' c - , . 8 ‘ So *? men ° <*or. I. a. c. r. Enrico de Affla fop. i! Genefi. Bartolommeo* 
jibilla in fpecul. quali, dee. x. c. 8 . quali. 7 AgoUino Steuco fop il Salmo a. e ai. e 44. 
« de peren. philofi c. i.ej.e ai. e ai. e if. lib. a. c. 19. lib. 8. c. 37. Gli Oracoli Si. 
bulini: e quivi Onufrio Panvmo, il quale cita molti Scrittori profani, da me tralafciati 
come inopportuni alla noftra propofizione .- e quivi anche una teftimonianza delle Si! 
bilie afentta a Beda. [Leg>i Martin del Rio in Difq. Magic. I. 4. c. 1. quali, t.l Quefte 
sibille , replico , mentre che predicavano millen divini erano infjpirate dalla Sapienza., 
divina : ia altre predicazioni lafcio la fentanza debitamente a i teologi : affermo folq 
quello , che Io fpirito fatidico in effe non era maninconico ; ma potenza foprannaturale 
curinleca. Per la qual cofa mi rido . e mi fdegno fentendo Areico medico proromperà 
in quelli paradoffi , ragionando [ in lib. 1. c. 6. de cauf. fit figo. aeut. morb. 1 di furori di. 
verli: AJ.ronomiam callent fine do fi or e itbtlefopbiam pojfident a nerume traditami perticane, 
velati a Mufit tnfufam norunt . Anche Paolo Egineta lib. 3. cap. 14. trattando quivi della 
Mamnconia dice : Alt) tutaat a motore quadam vi ft invadi , ty v itici > amar futura : note, 
alutr quam yatct f tf dtvinaeuli, qute Crpci Entbtaflicoi vocant : di quella indovinazione, 
che ne manmconici talora fuccede ; leggi Ariftotile de Divipat per fommum. Rifpon- 
do,chcl intelletto riceve l’apprenfione delle feienze o per ragione fpeculativa o per 
r arte didafcalica : fi che l’utaor melancolico 
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femplicemefite , non pub efTer cagione di poffcdcre le cognizioni fcijentifielie . Ajjpreflb 
quello; la preferenza degli accidènti futuri ,'per certa feienza è fempte cognita foloa Dia 
e talvolta conofcibilc ofcuramentc per contettttrè all’ uomo. I prognoftici dell'aftro'ogia, 
della fifionomia,edella medicina, fi comprendono vcrifimilmente ne' loro univerfal: : ma 
ne' particolari perfettamente fon manifcfh folo a DIO : al quale unicamente ab eterno , 
c in eterno fono ratte quante le cofe prefentt nella perfettiilìma cognizion di fe IfefTb.' 
Adunque falla è la opinion; de’ predetti antori , che fanno i melancolici fenza ragione 
ducutavi eruditi nel|e dottrine , e rivelatori del futuro. Altrettanto ridicolofa è la rela- 
zione addotta dal comentatore de ‘problemi •’ perocché non fi polfono apprendere.» 
gl' idiomi ftranieri , e incogniti , ne 'favellare incili con improvifi , e immediata intelli- 
genza : altrimenti la cognizione di tutte le umane lingue infitta negli Apolloli fer.za 
mezo naturale ; non farebbe Hata miracolofa: dunque n* neceffaria quella condottone ; 
che quella donna foffe più tollo eperguniena , che melancolica : del che piu di fotto. 
Ariftide nella prima, otaz. Platonica fu più 'acuto d’ ingegno , e più verace di aiferma- 
zionc , che Anftotile , e gli altri fuoi leguit>t°ri ; poiché alle facerdoteflc Pitie afcnlTe 
la Capienza, e la profezia i come infpirazioni dell* Oracolo ( cioè del demonio , fecondo 
la dottrina Evangelica) non come dote dell'intelletto loro . Adunque fitfrtto Entu- 
fiafino de’ poeti , degli Oratori , e di altre petfone f'initatiifime ; non fari un dono fo- 
prannaturale , ne miiteriofo : ma ma' atto manvigliofo d’ intelletto , elevato di natura, 
c abituato n;«1i ftudj , ficchè la ecéillcnz» dilla natura , e la feliciti d;U' arte , fono le 
Cagioai di quello Ent» fl *<h\a j cioè di operazioni rare , mirabili , e qnafi divine. Gli 
uòmini diift'VJ: i.» quella forma eatufìaftici per l'aftrazion delta niente , per 1 agitaxion 
degli fpiriti , per 1* ambizion del fapere ; diysngono alieni da| coUumi ordinar} , mr.mact 
di quanti rrielancolicè ; difprezatori del mondo , e degli uomini. A qaiclto mio pentiero 
porta confermazione , e autoriti la dottrina di Platone in Thextcto: Digitile admodum ejf t 
rfp Tire hominem ingeniofuoi Jtmul XA prt c iteri t m.tnfucttim , atque cwn c unibili vinlcm . 
hquidem me fuijfe unquam extflnno ,ncc ejfevid-.n , qui ita fini naturi injtituti. Caternm acu- 
ti-, » V memorio/ì , XA Joule/ , ut plunmmo in iratundiam , tmpctujque pr.ic>pttrt 

flint : proruunt enim , atque ripiantar : quenud.nqHum fine rei inoculi t navet ; XA funoji pa- 
ttuì quam for.tes txiflun) . Seneca de Tranquilla, cip. ij. Sio» greco petti eredtmut , Ali- 
quindo XA mfamrc iueundum eft-. Jivt Platani ; truflra poetica/ foret compoi fui pepulit : Jiz-e 
Arifloteli. N ullum matnum tngentum fine mixturn dementi» fuit . Non potejl grande ali qui. , 

V fulva etteroi loqui , nifi mot» meni. Curri valgano , XA [olito eontemp/it, mfinduque [acro 
fUrrexit txeelfior ; fune demum ahquid ceeinit grandi»/ ore martalL 
quarti , XA in arduo pofitun 
tfferotur , XA mordeot feti r 

mfctndert. Seneca nelle antecedenti parole c — --- ■ .. , 

li fpiriti alcuna volta con la crapula : acciocché la mente fi rendelTe pai viva, e fervente 
a- penfieri eccelfi ; onde poi derivalfero azioni ammirande . Mario Vittorino ruralmente, 
nella Gramat. lib. 4. propone due fpedienti per riempire gli animi di cntufufmo , la 
mufica , il vino : l Indi apud velerei pletique poetarum , orotorumque ad excitandum taUrern 
animi , vino baujlo , velut incentivo torpentu in fe naturi , feti femori/ mgemj ; cum id/i t 
pulcbrl provenire exferto didicijjenl , [cnpturam propofitt operu aggreiubantur . Tejltt batut 
tei eli ani Horatiut : 

Norratur XA prifei Cotonit 

Stpi mero inealuilTe virtù/, . . „ 

Ma ritorniamo all'introdotto npHro propofito. Cello Rodigino lib. xq. c. J. Pla.o in libra 
il fetenti» , ingenio pollere eoi precipui fcrtbtt \ qui furore qutdam percipt , atque ^nextart 
folianc Demceritum quoque prodiii/Te qmmadvertimut ; ut qutfque ingen,oft$mu, fit , xt» 
marcimi quatx fitrore. (tuoi ipfum V «* Thadro approbort v, detur ; ubi enotatum "•ventat o 
Poetica t font fruflra abfque furore pulfan : quamquam baud ambtgo dtvxnum nuendam in- 
teli iti affiatarne» parte» Platone. Verum net rum ipfum natura rerum penti aiìruent contri- 
bui* nifi melanebolic,, . Std Arifiottle, , quofeumque m quovtt f acuitale prajlantet melan- 
cboiicot extitijfe . Vedi Raffaello Volaterrano >»>. 18. cat. 333 - e d . C 

“ - itb. 4. cap. 7. f. 8. Mattino del Rio In Difq. tnagte. L a. quift. 30. feft. j. 


e demum altquid cecini! grandi ut ore mortali. N onpotetl Jublime qute- 
fitum contintere , quamdtu apud fe tfl . Defeifcat oportet o [olito , XA 
frenoi , XA reclorem rapiat fuum ; eòque ferat ' , quo per fe timuijfct 
le antecedenti parole conGgjiava 1‘ uomo a rallegrare , e infiammar 
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Optimi animaiverfum a Conrado Vnimpina de Superfi. hb. x. e. ro. :r. li. ~i Fr. Valefio ■» 
[acri pbricf cip. IJ. t'i. freqtientiui à LUwauibui invidi eoi , ;* quibui bili t otri isiaior fi 
copta : anta fucini iiie rum primi! idcneui tji , ut hominet in furar. ‘m , ty infantila vcrtan- 
tur ; qwti Damane! optarti fu mm opere : quare ty atrabili mj! maximè infiduntur , ty ncr- 
boi ut piar imam inferirne melancboluot . Si dee credere liticamente , che gl' intelletti di 
Covrane virtù dotati fi ritrovino in genti per lo p.u malinconiche ; perochè quelli , che 
per natura non fono tali , divengono tali per accidente : conciotliachè nell* altidua lpecit- 
farion delle cofe labili fi fa I’ a^itazion degli ipiriti , c 1* aduttion degli umori col dt- 
fcccamenh# dell* umido ; fioche agevolinone quindi nafco.io poi quelli furori nielancoli- 
ei , e le diforbifin/e de’ coltami , c le attrazioni delle menti. Fu deferitro lo Emu- 
fiafirw poetico dal Bilie tuia i ut top. in quella guila : Vivsaor qudam ingenti vit , ae 
divmior , rum 4 -te ferjettur , arjtie indugino , furor efi postici! ; qui fummui futi in Ho- 
mere , in Virgilio , ii Pel rat chi . Di vite m vena 01 il, ratini dpi è nomiuavit , ty msntem Ji- 
vtniorem . A firmi trattato «‘fai opportuna , e convenevole mi fowicne ora una r II:» 
monianza del Mureti ; nella epillola a Bernardino Lturedano , alfiifa al fua contento fo- 
pra Catullo. Prefi Jittium fnetanim ncque magna unquam rapi* , ty fempcr magna lini 
futi. Copi» ne fuerrt rd in tanfi ejl ; quod ri calerti n: no efi dumtaxat turum , qui brbeti pe- 
ntita tngenio non funi , qui non adbwito labore , fi mutui exallere , at certe ad midioerita- 
tcrn aliquxm pervenire f» pofie confidai : 10 bae tufi ab tji , quos ipfa quod ammodo natura 
ad cani finxerit , labore , diligenti*, vigili)! effiei mbil potefi. Ea tpfa rei in bommum animi! 
admirationem peperà fiatarti m ; ohfìuiefiiht -j visi test borni a dui ; rum viderent ilici [ponte 
quaàim , Ki propeufiime alture fine allo labore ea f liniere ; qua eum omntbut eloquenti a lu- 
min/bui interlita , tum fparfa mullifariim erudilionii varie noti! , noi tantum dulei fono 
tenerci it aurrr ; fei et uni tanni genere ajfetìuuni , intimo 1 sudtenttum fenfut , cogitai ione f • 
que tentare nt : alio! contri mgeuuarum artium jeientta perpolitoi , nulla tamen diligenti a , 
aut diutkrnittte fludtj eonfcqui peffe i ut ahauo inter postai numero , ae loco habercntur . 
Arillotilc ftippooe la origine della poefia dalla Natura, non dall" Arte: nella poetica 33. 
Cum *tttem imit ivi nabli ex natura fit , If bar, noma , ’j rbythrnut ; a principio qui natura 
facli erant precipue ad ipfat bai rei , palliali». t premo i/t Mei , procreatimi poemi ex fuLitit 
ftudiji , ty rji que ex tenitore dteercntur . Coati o alla predetta filino» dell’ Aponefe In- 
terprete , oppongo la rettificartene di efcmpi limili a | pretto Mirtino del Rio ; in Difq. 
Magic. lib. i. quali. 14. 1 btyfantbtj Sardismi filtui , cum nee vsrfificatonam artem , ncc 
prammatica pattern aliam callfCt , foto afoni u foni oracula fundebat . Ecdrm aff iti 
numi ne Summano , varij piparti avutiti f ubilo poeti cxtitcre , ut Evagei , T bynieut , 
fsf alt) . Ampli I ir aut quoque fic vattt fallite , ty anui P indori bymnuni edaci a ; ty Sa- 
fipatra poetami» , fbthfipborum , ty oratorum [cripta omino a Demonibut edotte., . 
Adunque lo Entufiafino , le ha. foprannaturalc ; larà una vocale virtù di perfona in f pi- 
rata o da DIO , o dal Demonto : le ha naturale ; fari un valore d' intelletto per natura 
vivaciflimo , e per arte eruditilfitno . Quelli per natura rnttifiatti diventano talora attrat- 
ti , falvatici , hcftiali , furiofi , forfennati per k* eccetto dell’ umor melancolico , e per 
la depravazione della facultt immaginativa . Di quella malinconia , naturale afflizione 
de' letterati , con erudito , e lungo difeorfo , il Ficmo de Samtate tuenda lib. 1. 
cap. ». 3. 4. J. 6 . 


Flauto Jifefo , e lodato contr' a Daniello Etnjìo . 
Artjlofane vari amente tenfurato. F roghili, n. 

S Opra Plauto , e Terenzio rifurgono fempre immortali , e perpetue quiftioni . Ora di 
nuovo comparifce in critico agone Daniello Einfio per la medehma tenzone i il 
quale fopra quelle parole di Orazio nella Poetica . 

At nofln proavi Plautino! Ki numero! , ty 
Laudavere farei ; nimium patienter utrumqne , 

Ut dicam fluiti mirali — • ’ 1 ’. i*> 0 ■ 
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;'oggiugne Di trum tquidem iudieiui » , ti quo i non uomo bae aiate io lepc'um om»ium 
parente excidtffe politi poetarum vafemmo : tutut tamrn verna mtliut de Plauto tudt- 
care poterant , quarti qui bodte famiham in littrn dueunt . Sed neque feeuli fui iu- 
dteia ignorare potuti , homo prtnciptbui famtharior , quarti plebi * Qui cum tanti 
Terentij fabellat feeerit , ut integrai ex tji locutionct proptmodum defcripferit , ubi. 
qua aecommodet , foli illi artem tnbuat ; bomimt arroganti i pattuì quam eruditi tfict , 
ita difentire a tanto viro , ut ne eauCam quidem eognofcendam J, ibi txifhmarct . Tut- 
te quelle parole non provano , e anche non concludono niente . Le ragioni /ole ar- 
gomentano alfiomaticamente , e confermano irrefragabilmente . Il popolo di Roma po- 
teva meglio di noi cffer giudice della Plautina , e Terenziana locuzione i perché allora 
fimi! favella era in quelle genti naturale , e propria , e pura . Quanto al giudizio cri- 
tico ( perocché l’Arte fempre mai è (lata comunemente Arte .• nc più Arte fu 1 ‘ Arte.» 
al tempo |de’ Romani , che al tempo noftro ) è atto lecito , e potàbile , e fufficiente , 
render buon conto della Commedia non meno a gli eruditi noftri , che a qualunque per- 
fona di quel fccolo. Ne vale appretto di me niente 1 ’ autorità di Orazio fenza la ragion 
dell’Arte. Segue Noi prefetto ita Vlautum amamui , ut è minibus raro deponendum pule- 
mui. * Ridicali fegetem largtjfirr.am Artflopbanet fuppeditat : qui non modo Plautum , fri 

? u»fcunaue in hac parte fuperavit ; fi plemjjìmì omnct ridicali figurai exprejìt . Ariftofane 
upcra Plauto negli atti , e ne' detti laidiffimi , flomadievoli , ofeeni , e vituperofi »* 
nella qual vittoria molto inferiore cl vinto rollerà il vincitore . Denique , ut acetum , nifi 
vinum fit eorruptum , lonum efie non potejl i [ coflui attribuifee a una fuitanza la qualità 
innanzi alla fua quiddità : perocché l’aceto non folo non può effer buono, fe non è cor- 
rotto il vino i ma non è aceto ; conciofiachè aceto non è altro , che vino corrotto . e_» 
morto . Leggi il Buonamico de alimentojl. a. c. 7. e 14. Galeno d. Simplic. med. lib. r. 
C. 17. e 1 . 4. C. 3. San Totnmafo in Metaphvf. I. 4. tex. 14. ] ita qua Jincora funi , fi 
vera > rifum excitare non pofiunt . Appòfitc Quintilianui 1 Omnir falfa dteendì ra- 
tto ni e 0 cfl , ut ahter quam e fi recium , verumque dicatur . Quare fermo ad rifum* 
compofitui , pugnai cum oratione retta , quam pohlicam magiflri vocant : euiui funi 
virtutei rcrfpicuitai , tquitat , /implicita! , vernai . Qua in parte dij potiui , quam 
bomtnet Menander apud Grtcat , apud Latina Terentiui , fuerunt : qui ut Japienti- 
bui voluptatem potiui affaretti , quam rifum plebi violenta excuterent , duplici tu. 
cunditate utilitatem condtcrunt , imitatione vita bumana , fi inimitabili lepore . Que- 
llo uomo lì è dimenticato , che la Commedia riguarda per fuo obbietto perfettivo il 

a lo , non Magnati ; gl’ idioti , non i fapicnti ; i quali deono trar guito , e frutto 
opere , conformi al valor di etti , non difeonvenienti alla virtù loro ; come fono le 
Commedie. Irragionevole dunque fia quella fua causalità: ut fapicntibui voluptatem. 
Seguita in quelle parole . Quam comudiam Arifiotelei non vi derat , fed animo roneipiebat , 
Collui à l’anima di ArillotìTe in corpo , affermando tanto ficuro, come Arlftotile non* 
vide con l’occhio, ma immaginava con l’animo la Commedia Latina , e nuova. Ma co- 
me Ariilotilc non conobbe, o non vide la Commedia nuova : fe di etti ne fa menzione, 
e giudizio nell’ Etica Iib.4. cap. 8. Ari dotile , e anche Platone ; fe averterò conofciuto, 
che la vernila Commedia fuffe Hata imperfetta per la imitazion delle perfone , per il 
condimento del ridicolo , per la popolare audienza delti frenatori , liccome conobbero, 
e correffero molti errori di poelia; per certo avrebbono pollo in conliderazione, e in cen- 
fura eziandio fra l’altre cole la reprovazion del rifo; dannato dall’ Einfio ; mentre che 
Ariilotilc nella poetica , e Platone in perfonz di Ariftofane nel Convito ; e ancora nel 
fettimo delle Leggi lo approvano per entro le favole comiche. Nova Comadtt unicum* 
prrotojitum , bum a rio 1 noffe , atque imitati mora . Quo refpextt D. Hieronymus ad Furiant* 
fcrtbeni ita: Cum etiam Cornicile, cuiui finii e fi bumanot mora noffe , atque defcriberei di. 
xtrtt : Sine Cerere , fi Libero friget Vinai. Per cortali a non confondiamo i termini. Il co- 
nofeere gli umani coftumi é offervazione dello intelletto ; il defcrivergli , e imitargli è 
atto pratico dell’Arte; il fine poi è il miglioramento di elfi coftumi : il qual fine viea 
fubbiettato nella imitazione , e abbonito col ridicolo. Ma come può eftere proprio, e^ 
fpecifico al Comico folo quello propofito , e quello fine ; fe in tutte le poeue imitativo 
«ftrcsl neceflaria, c comune fi richiede , c fi difccrnc la pcedctu cognizione , e imitazio- 
ne aà- 
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■C incora? Non twttus PUtrti tomaia t anfani ridondi fubmtniflrant materiam , quintana 
una altqua Ariflopbanii . Le incidenze ridicolofe di Pianto fono più fpetfe, piu falate, 

f «ù civili, più ardii ziofe , che non fono quelle di Arillofane ; il oualc prende non pure 
e digreffioni, ma i fuggetti anche interi, abbonarne voli a gli orecchi , contrari alla urba- . 
niti, freddi, c feipid , e triviali ; e degni piuttoflo di un Lufcio Lavinio , che di un fo- 
gnatalo comico; e meritevoli di cfTer recitati anzi in un prollibolo , e in un delLo ; che 
in un pubblico, e ragguardevol teatro. Vale alfai più l'AuluIaria di Plauto per la varie- 
ti. e artifizioiiti delFeccitare il rifo , e delimitare le perfonc ; che quali tutte le Fa- 
vole d’ Arillofane. Plautut dum ridteulut vidcn nuli , fit frigidaì , y odio fui . quei indi - 
tium non tfl noflrum , fed Horatij , il Donali -, quorum uttrque fuo tempori Principi fri! Cri- 
tieerum ; uttrque nani veri emunCìa . Nel fecolo noflro alcuni Critici non lolo eguali 
ma dirò maeltri di que’ due nell’arte cenforia, per la varia, e molta , e fub'.imc dottrina 
loro; anno impugnato il giudizio di Orazio , e di altri Plautomafligi con ragioni fortdfi- 
me, e non con le chimere irrazionali . Niente importa il crn urare . ma fibbeno il tutto 
importa il raziocinare nelle cenfurc. Ita veterem comadiam amavi! Plautut ut ad eam-, 
Up] defedati Ut quod propnum in illa crai expreflo nomine , atti etrcumfiribeniol non vitata, 
fed hominem aJiquem perflnngat ; ut Milite . fé. Nifi berele . 

Nam o t celumnatum poeta inefle audivt barbaro. 

Cui bini u/iodrt femper totit boris aecubant . 

Me erudeliter Navtum exeipit , Ut eiut mifertain ridet. Ridieulum autem <i mireria pruden. 
ter Anflotelet Jeiungit . Rifui emm cum atroci aheutut calanutate ccntundui fit immani ; 
at barbarut. Rifpoadp ; che. diverfi , e ambigui fono i pareri degl’interpreti e degli feo- 
Iiaili fopra quefte parole , quanto alla varia lezione del fello , e allo feooo del fentimen- 
to , e alla relazion della perfona. Onde a torto condanna quello , che il poeta non con- 
felfa. In vano poi ricorre per aiuto al Filofofo ; non s’accorgendo , che da Commedia^ 
non foggiace alla feventi dell’Erica. Apprcflò.- dovea ricordarli .quanto Ila maligno 
e vituperabile il fuo amico Arillofane in mettere in canzona , e in vilipendio Eccellen- 
te ™" 11 Oratori, e Poeti ,e Filofofi , e talora gli flefli Dei. La dove Plauto in enirma_ 
tafla Nevio : il quale per fuoi errori flava in prigione , comc ; delinquente ; perciò era 
meritevole di qualche fcherno. Seguita, facendo molto dileguale Plauto al Comico’ gre- 
to nelle facezie. Nam quii rifu non emeritur, cum vinafitatem Gratini ludtficótur i in Pace. 
Mere. Sapie» i autem Grammi quid agiti Tryg. Obijf, 

Cum Lacerici bue irruercnt , Mere. Quo morbo ? Tryg. Quo ? * 

Miftrè pali ere capii ( ferre emm hoc non potuti ) 

Frangi cum viicret inno plenum dolnim. 

Il concetto è ridicolofò ; ma è fpiegato fcccamente . Notate quello altro limile inventa- 
to, ampliato , e pennelleggiato da Plauto in Curati, fc. Flof. Rifcerrò per minor brina 
pochi verfi fra molti. Parla una Vecchia qui al vino. Salve anime mi * Omnium un 
guentum odor prt tuo nautea efl * Ubi tu prò fu fui , ibi ego me ; -, velini fepultam * Vmdé. 
mia boa btue anui non fata efl foli. * Salve. Egonfalvafim \ qua flti ficca firn » * Air, 
ejfunde boe etto in baratrum , trolue cloacam . * Ecce autem bibtt arcui ; pluet credo b-rele 
bedtc. * Vineam prò aurea flatua fiat nam , qui tuo gutturi fit monumentum La fac-zia 
piena di artifizio, e di rifo efprefla nel parafo Gelafuno [ nello Stico ; fc FamcmI 
tempre affamato; non fi può mai lodare a fufficienza. La eqiiivocazion delle perfone 
nmiglianti; l’avarizia d’un vecchio ; la vanagloria di un tagliacantonc ,• l’adulatoria 
e golofa natura di un parafilo ; le qualità degli pmani affetti , non meno per imita -ione 
patetici, che per piacevoleza comici; fono in Plauto quelle virrù frequentiflime e inimi- 
tabili ; e in Arillofane rade, feriali , fredde, ftomacofe, nefande; ficchi felice Plauro 

E rchè non Ariflofaniza ; infelice Arillofane , perchè non Plautiza . Nel Pluto ; Ariflo- 
te infegna nell’abboccamento di Carione , c di Mercurio : a negare la providenza di 
Dio.ad.fprezare la religione Quivi Mercurio è avvilito peggio, che un facchino. 

Ne Lavai, il poeta , ttoltidimo d invenzione , ordina un vilillimo Pizicagnolo per Go- 
vernatore del popolo Atemefe. Qual governo fi poteva afpcttare da huomo privo di 
nobiltà , di esperienza , di giudizio , e di ogni difciplina > Similmente nelle Nuvole 
mentre in mille guife infama Socrate, facendolo favola del popolo; e abbruciando la furi 

fenili: 
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C noia ; induce !» gente a conculcare, e perfcgui^are gli huomini giiillì. faptentì,* tifili. 
N elle Kane ; quanto è irriverente contro a' Cuoi Dij, quanto è beffardo contro i primi 
T‘ agici della tua Grecia? Quanto è flolido , proponendo Efchilo a Euripide ?• atei fh» 
nè'Ja religione; maremmano nelle creanze i infenfato nella critica.' Nelle Vcfjpe; come 
apparifee fanciullefca ,e invenfimile, e frivola quella metamorfofi di huomini in Vefpe, 
c in Cani? Qual frutto fi trae qui dall’azion principale? Si fanno rimbambirei 
i vecchi ,_e matteggiare gli huomini gravi , e venire in deriftone la Vecchiezza* 
Qual coniglio prenderà una perfona ui moderare le fue vacillazioni , quando farà 
giunto alla età decrepita ; fe quel difetto di pargoleggiare procede irreparabilmente 
dalla Satura? Che dirò della Uccellaia, de’ luci Uccelli, dov' egli reità un’ uecel- 
laccio’ Far gli huomini uccelli , e parlare or con favella umana , or con la voce di quelli 
animali ; nmcitcre la prudenza del reggere la Repubblica nel cervello degli uccelli i 
Calandrino avrebbe avuto più invenzione , e maj'gior difeorfo . Nella Pace ; *' introdu- 
ce un’ agricoltore fopra uno Scarafaggio volare in Ciclo a ritrovar la Pace , con dìgrertio- 
ni fuc tifate ci.rcn moire cofe vomitone', putenti , d Tontftiflime . Il poeta finge quefhi 
favola dello Scarafaggio volante-ài ciclo fopra un' Apologo di Efopo ; con poco avvedi- 
mento ; perocché gli apolngi fono.coniureinente giudicati del tutto imponibili : fenza^. 
che inflno i fanciulli quivi nella «tavola dicono efifere limile vanità , priva di ogni credenza: 
aggiugni , che appretto Efopo , lofecnrafsggio porta folo fe fieffo : ma qui porta un’ up- 
JTiCi , i in uu b-i:no à trafeorfo tutti i cièli : oltre a quello conviene , che quello ani- 
mile rafie contr’ a natura fmifutato di grandeza. Ij Pace ove confille rutta la favola , 
non dice mai una parola. Nelle Concionanti ; non fi difeerne , e non fi ode altro , che* 
opere , e parole a pena comportabili ne* più viruperofi profliboli del mondo . Qui le 
Donne con le vedi , e con le barbe pellicce ordinano di notte un parlamento pubblico ; , 
dove fi perfuade , fi vince , e fi efeguifee 1» deliberazione di commettere alle Donne il* 
reggimento , e il dominio della Città : "la quale iloltizia fi pone a effetto fopra la feena 
in rapprefentazione di atti vergogno!! , difonorati , e fcioechiflimi . Forfè intefe il poeta 
di fvergognare le donne Ateniefi , perchè in quel tempo flirterò impudiche , e (facciate; 
fuflero profontuofe in padroneggiare per le cale , e per la città . Ammettiamo a! poeta 
fiffatta {bufa ; e approviamo il fuggetto ; contuttociò la economia inverifimile , e anche 
la depravazion della onellà , e delia civiltà ; onde i collumi poi divengono diffidati 
e belliali ; da quale Arte , da quale Ufo potrà edere fcolpara ? tn una citrà di tutte le 
difciplinc Accademia fingulariffima? Tutti i predetti mollri della poetica , e infieme del- 
la Etica , fono altrettanto , e forfè più ancora prodigiofi nella commedia Lffi(lrara_, . 
Nella favola Cercai, celebunt. fono inferiti molti pifTaggi dirò incomparabili di artifizio, 
e di rifo , e di gurto . Tutto ’rl contenuto è comico a maraviglia nelle fue parti ; e in- 
trecciato di cafi varj , e piacevoli ; è difpofto per entro il ^:orpo alfai accuratamente- . 
Tralafcio la detellazione delle fue naturaUflime fporchoze , e immodellie innominabili. 
Solamente fo refletfione fopra.il prodigiofo anacronifmo nella introduzione di Menelao 
con Elma , e di Perfco con Andromedi : nelle quali perfone fi raggira lo fcioglimento , 
e fi pofa la bafe di tutta quella compofizione : ftcchè fe falfa, e imponìbile appariteti 
( fecondo il tempo , e anche fecondo il luogo ) la prefenza , e 1* azione di limili perfo- ' 
naggi ; cade a terra tutta quella fabbrica dramatica ; perocché fi ertingue la credenza , 
e con erta il diletto , e con quello finalmente il profitto : fe però qui fi può argomentare 
alcun profitto ; poiché fi perteguita , e fi offende uno ecellentiflimo poeta , per quella 
indiretta partione di eflere nelle fue tragedie rapprefentatore de* perverti coltumi femmi- 
nili. Non è ingiuflo , ne bugiardo -imitatore di malvage femmine : adunque patifee in- 
giullamentc que’ danni ; da’ quali fi libera con la promiflinne di non piu Temere quel 
che doveva fcrivere per leggi dell'Arte, e per demeriti di erte donne. Quale acquifto dun- 
que ne rifulta per 1’ uditore? certamente lo efempio . e il configlio di adulare la malva- 
gità , e di fopprimere la verità. Negli Aeamefi ci fi rapprefenra una tragicommedia 
cifendovi una confufione di cofe parte orribili , e parte ridicole. Quivi fperte fiate per- 
fone gravi con buffonerie parlano di materie importanti : ficchè in uh medefimo tempo 
la Scena è un teatro di comici , e una piaza di cantambanchi . Dipoi qual bagattelliere " 
flohdiiCmo di cervello , e infipidilDmo d’ invenzione proporrebbe a gli fpcttarori quella 
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ioverifimile modrtiofitl» di traveftire due figliuole in forma di due porci , e venderle per 
tali beltio , e tenerle in un lacco , e farle grugnire , e intendere il parlare umano , e_, 
mangiale ogni Vivanda con altri allurdi , che dag.i diedi- animali fareboono nconolciuti , 
e derni per deorbitanti fproponti ; i quali fono ai quella raaa. 

Cerati» vtitre , funere , fettan etnee ; 

Et ennt plorare , orare , ut Jubventat Jibi . 

Taccio la impertinenza maledica fu a contro Euripide , fa noli Ti no tragico . Dunque uno 
Auzino degli uomini giuda , e dotti i un Marrano d' inurbanith , e d’ impudicizie^ , 
un' ateiiia di religione , un Caos dell’ arte comica , limile a quella fua Nctelccoccigia ; 
dee inebriare i cervelli de’ lavi , e fargli nelle file lodi ancor vaneggiare ? Sia giudice di 
quelle mie aecufe Plutarco i il quale nella confultaz.one l'opr' Arutofane , e Monandro « 
condanna per molti , c gravidi. 111 errori quello Poeta . Kinfavii'ca dunque Orazio , ca- 
lunniatore di Plauto > e ricorregga le Iteifo à* Cintio , iperbolejgiatore 'di Ariltofane. Mi 
ci richiama con altre nuo/.e querele co ltro a Plauto il prefato ccnfore . Plautui ut tragm 
Comico Ampbitryone , morctragicorum fa’julam acetpic , y iifpof.iit : fri y nomina retinuit 
e» parte, quoi non fot et fieri in Contila. Selli Commedia vecchia prclfo Ariltofane, 
e altri Comici predo Ateneo rcgillrati ; fpclfe fiate ritengono i nomi propri j o ufati per 
le antiche poefie. Alla Commedia nuova fi porri concedere la rncieli.na licenza; fc altra 
efficace ragione in ciò non contrada; non ottante la opinione di Andatile; il quale non 
può codituire le poetiche leggi , fe non fono fondate o fopra P Arte , o (opra la Ragione, 
o fopra l’Ufo» ma l’nfo inviolabile. In Ampbttryooe ita mas tjl nodut : mira enim ratio - 
ne impeditur fabula intricatur attioi folatto autem ben } fuccedere non potuit. Ergo in- 
fehx , y oh! n ut fui , ire cogitar ad Deum , y a maeuna finire : quei efi ultimimi rifugiili» 
poetai rum noi 1 m , quem Jravtt ipfe, folvere non patejl , y rem parum proludè trattavi! , 
Nel fuo Aridofane non folo apparirono , ma piovono le macchine ; tanto vi fona fre- 
quenti per diverfi rifpetti. Oltre a quello; fe cosi fatta favola è una fpezie di tragedia; 
e fe nelle tragedie , fecondo Svida in apo miebamt fi convengono per giade cagioni; 
dunque nell’ Anfitrione favola ineza tragica, noi tara difconveniente la macchina; la 
quale l'eco fpecialmente jporta l’ammirabile accompagnato con la venerazione: il qual 
riguardo quivi era necelfariifimo , per atterrire , c umiliare il tfurore di Anfitrione^. 
Quantunque la per fona di Giove qui non ferva per macchina, elfendo intrinfeca , efpeflb 
introdotta: Macchina fi niente propriamente a pcrionc per entro la Commedia eftrin- 
fechc , e accidentali ; e accattate dalla accediti , e piovute dal Cielo per difeiorre a forzi 
un nodo, che per ingegno il poeta man teppe iviiuppare. Summit 1 Anjloteltt ambititi uniut 
Jolit eli. >n pane a.imtrandi Junt Sopocclet , y lereiumi . Phutut novem menfei una 

ir amate complexut efl . Aitumena cium concipit , y pariti quod cum tpfa pugnai natura. Hic 
v inverato! grati Poeta , (eebniei vitanda efie monuer ani . Plautut fu/que deque babuit ; vi 
y in Captivi! . i iuam tncunam Heratmt cumviderct contmerefe non potuit ,qum exclamaret. 

_ — vot exem plana grata 

Notturna verfate mimi, vtrfate diurna. 

eontra , neghgenttam Latinorum , y meunam gravi fimi taxaret . Contro Aridoti’e, Ora- 
zio, e P Einfio rifponde il Progmnafmo ija. nel noitro Volume terzo ; dove con»' alla 
predetta preferizione del tempo, e contro il verifimile della natura fono dati audacillimi 
trafgreirbri Elchilo, Euripide, Omero, Virgilio, e anche Terenzio. Se 1 principali mae- 
ftri dell’ Arte non (1 ridringono a quella ollervanz»; dunque inutile , e falfiifimo fari il 
documento di Orazio. Se lerenzio fu adempitorc di quello decreto ; dunque non occor- 
reva prorompere cosi generalmente in quella efclamazione ; Poi exemplana grata, yr. 
Appiedo quello; 1 ’ Ariltofane dello Einfio confuma nel Piato due giorni. Nella Pace; 
vola Trigeo in Cielo ; poi'cia ritorna in terra. Qui non è polfibile ne il viaggia , ne lo 
fpazio di un giorno : bifogna dunque per forza o chiudere gli occhi a Colili errori; 
o predar fede a i prodigi imponibili , o ricorrere all'abul'o delle favole . Negli Acurneli ; 
Anfiteo fi parte di Atene verfo Sparta , e quindi ritorna quafi allora ni Atene. Ancora 
nelle Rane; Bacco difeende all’ Inferno, dove tra feorre per dtverfe parti ; e in vari fuc- 
ceffi, e in lunghi oegozi per nccedana fuppofizior.e dimora per mi'ro tenpo. Quello 
cammino dall* abito alla fuperficie della terra [ importando fecondo alcuni matematici 
Prog. Nif. Voi. J. M P miglia 
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miglia 3436. quanto al femidiametro} non fi può finire in si breve trafcorfo tempoia'e, 
fenza il rifugio delle chimere favolofe. Ne* Cavalieri ancora intervengono tanti ragiona- 
menti, c nife , e difcorfi , e orazioni forenfi , e Rompigli di cofe , anzi l'ifteffo popolo 
rapiprefentato molto diverfo dal fuo fiato primiero per il governo di Agoracrito; ficchi 
le lettimane intere non farebbono l'ufficienti al complimento di tante azioni. Confide- 
rate negli Uccelli altresì la peregrinazion del viaggio , la graridazione infinita dcgl’in- 
tetlocutori ; la edificazion della Nefelococcigia, lo intervento clocutorio delli Dei, la £a- 
ma pubblica della Città Nefeloccigi» , onde poi molti ricovrano a quella : or giudicate, 
fe a tanti, e fi lunghi accidenti fi richiede l'anno Platonico in vece del giorno comico. 
Nelle Concionanti , nelle Celebranti felle cereali i nella Lififfrata ; fe alcuno apatifta_* 

S iudiziofo raccorrà bene tutti i negozi , c il tempo ; che in condurre a fine la multiplicitfc 
aro fia neccfiario > computate l’ore del mangiare, e del dormire , c di altre limili necef- 
fità ; fenza fallo fi accerterà , come ciafcuna commedia con licenziofii prevaricazione.» 
uafgrcdirà le regole del fuo intervallo diurna. Ma fentite, come l'ifieffo Cetifore contro 
a fe medeGnio converte l’arme della fua ccnfura : Mereunui in Ampbytnone , fj Jupiler 
liij funt ; quibur omnia eonccdimut : quare incurrtre abfurdum non pcjfunt : nam ubi dij 
agunt eeffat ratio bumana. Adunque la notte prolongata in tre notti; la concezione, 
e la natività in un giorno medefimo ; benché fieno cote alla Natura contrarie , non fc 
deono perciò dannare per novità imponibili ; eflendone autori li Dei , alla Natura lupe- 
riori.* altrimenti le Metamorfofi con tutte le poefie verranno condensiate al fuoco. 
Plautui cum Cureulioni t frenar» pofuiffet alibi , Etri. tauri nimirum ; Romani tran/it in tadem t 
tf in Romanorum morti , frena fua oblìi tir , invetri tur ; tj loca /iugula defcribit in fc. JEdepol. 
Quella licenza di fpogliare i recitanti alcuna volta della perfona ifirionica , parlando al 
popolo i è fiata prima da Arifiofane abufita , eziandio fuor delle fue Parabafi : la qual 
trasfigurazion perfonale non é differente dalla trafportazion locale. Per la qual cofa dee 
Ariftofane più grave pena , che Plauto foffenerc ; come inventore di fiffatti vizj. Dipoi 
trafeorre a incolpare d’ inverifimile ne* due Menecmi quello Comico : So/iclem Me - 
nacbmum , qui venire t è Sicilia, U furreptum , qui in Macedonia babitaret ; babau , eoderru. 
tempore , ita/imih fuife, ut dignofci non proffent ; cum mi Jimile ijla gemei balere» e . Quod 

erfona ; ò vedutidue 
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dall'altro non li potea riconolcere. Quanto alla favella ; ò conofciuti tre uomini avere 
in regioni Armiere per molti anni abitato ; ne aver niente rimutata la pronunzia, ne l'idioma 
d ella patria loro. Quanto all’abito ; fogliono i peregrinanti ( come io per fortuna ò vo- 
lito offervate) Albico veftire conforme all' ufanza di quella Città, dove fono arrivati : 
forfè per non efler moftrati a dito da i riguardanti, come forertieri. Vedete in quali mi- 
nuzie Io EinGo ci fa perdere il tempo, e tediare il Lettore . Ma per alleggerire il rincrc- 
fcimcnto della prolillità, qui prefferemo all'intelletto fpazio di refpirare. 


R Inuova l'arme , e rinforza la guerra contro a Plauto lo Einfio. Ad diflitnem fi va - 
mai , multa funt in Plauto , qua profetiti extra feenant nm flant , ncque uftim [ha- 
lent , nifi inter biflrionei , ij tbeatn ambitu eircumfcnbumur . Qui, e appretto .di- 
mottra efler teatrali , c rimote dall'ufo comune le parole , i concetti , e le fentenze^. 
Se Plauto, offendo comico, ragiona comicamente , e parla con la lingua della Comme- 
dia; perfettamente adempifee 1' u Tizio fuo: concioOiachè niuno fcrittore , fe non vuol 
confondere le fpccie della locuzione , c i termini dell’arte ; dee vfare uno ftile tanto 
ampio, e generale ; che tutte Te compofizioni Dottano efler di etto capaci : altrimenti la 
frate Virgiliana , perché non può aggiuftarfi alle fcritture di tutte le forti ; ettendo pr'o- 
prjflima della Epopea ; farà illaudabile . Ma quale fcrittore particolcggiare fi vide mai 
nelle parole, ne* concetti, nelle fenteuze più di Ariftofane ? Nelle fue commedie fi ri- 



Flauto francheggiato eontr alle impugnazioni 
dell' Einfio , e di Orazio. Froginu. 23. 
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trovano «fate le migliaia delle voci ; le quali altrove non fono introdotte : e pure# 
l’Einfio non ci fa motto, nc olfervazione. Egli ancora inaila con molte lodi lo itilo 
moderno, puro, c proprio in Terenzio. Rifpondo, che ia Plauto l'antichità non è vizia 
fuo, ma ufo del fecolo tuo. La eleganza lerenziana è tanto latina , che non è punto 
comica; perocché non riefee fnzante, ne gultofa , ne jnco efprefliva delle perfone imi* 
tate, cioè comiche ; le quali per lo più adoperano il pjrlare triviale , e ridicolofo, e-» 
fcom pofto , é inufitato: fa dove Terenzio fenz’ artitizio alcuno cammina feinpremai per 
una ltrada medefima con le medetime veltigie : tanto c fuperrtiziofo in quella latinità 
fua inopportuna. Soegiugne ancora; come nella etopea; Regnai ijìe Afer , ufque ad anti- 
quitatii iluporem . Recté ergo Varrò — In Argumentii Cadimi pofcit palmai» ; in etbefiiu 
Terentiuf, in fermonibui Piatemi — Qui lo Einfio rtatuife: , che Terenzio fi a più eccel- 
lente nella Commedia, che non è Plauto; ficcome la orazion morata , dove quelli pre- 
vale, fi prepone alla feinplice locuzione; dove quelti precede. Apprelfo afferma , che.# 
quello luogo di Varrone da niun crìtico è flato bene tutelo . Qucf, che prefume a cafo 
Varrone; e quel che fi prefume di fovsrchio i’Einfio ; non qui ora , ma oene altrove li 
reca in difputa, e in deeifione. Ripiglia il fuo difeorfo coti; Orationem moratam demit 
Plauto Horatiui , cum inquit — Afpice Plautui. 

Quo palio parte t tutelar amanti t epbebi i 

Videtur Cbartnum babuijfe in animo ; qui in Mercat. furiofum , y amatorium morena con» 
fenditi furore autem pra amore , non Co madia efl , verum tragedia: ut in Pbtdra videmur, 
Quare quia pathos ahquod immane expedatur , quo.i tragaediam tonflituit , j ut metabafii con - 
venia! furente-. Le fmanie tragiche di Carino li riftringono in quelle refoluzioni Cur non 
morior ? Me toxieo morti dabo. Certum ejl exulatum bine ire me. Dipoi com pari fee prepa- 
rato a peregrinar pel mondo; c tmmerfo m-quella fua fantafia , comincia quafi forfen- 
nato a raccontare i luoghi , ove gli pare di etfer di mano in mano arrivato. Or dove 
fono i tramortimenti , o il lànguc, o le ticcjfioni, o la morte , o le percolfe , o le armi, 
e altri (imiti requifitt della tragedia ; de' quali fe ne fa fpelle volte aperta mollra nc( 
fuo lArillofane ? Cbannui Plauti etiam ad frigiditatem ujque colei , quatti lutare itoiu 
potuti . in Se. Divum. 

.... Jam Cyprum veni : 

Porro profictjcar quefìtum . nane perveni Cbalcidcm . 

Video ibi bofpitcm Zacyntbo. dico quid eo advenertm : 

Rogito, quii eam vexerit ; quii babeat i fi inaudiverit i 

Hofpei re/pondet , Zacyntbo ficus fieri non inalai. 

Videi bormntm tam tnflem , ut fefltvus efit qu.tr ut. 

In prima il Poeta qui deferive un'amante frenetico per amorofa palfione : a tutti fon 
mamferti gli fpropofiti molte volte ridicolofi de’ freneticanti: dunque mirabile fi dipinge 
il cortume di cosi fatto paziente. Ovvero contrappogniamo l'azione ridicola di Aiace ; 
il quale appo Sofocle nella fua Tragedia v. 300. credendoli di vendicarli contro gl'ini- 
mici, ammazava,e impiccava e sferzava diverfe bcllie. Similmente apprelfo Euripide^ 
in Ere. fur. v. 997. Alcide percuote con le mani or qua , or la una carrozza fenza ca- 
valli con rifo de’ circuftanti; parendogli di efler carrozicre , e di sferzare i cavalli. An- 
cora i diverti fatti , e i detti pieni di ridicolofità nella perfona di Orlando Furiofo appo 
l’Ariofto confermano maggiormente la nortra propofizione . Dunque fe le tragedie^, 
e l'Epopee imitano fimigfianti vacillazioni , comporte di frenelia , e di rifo ; non avrà 
Plauto, come comico, errore alcuno commetto in quella incidenza , ove Carino fembra 
di fpropofitare. Ovvero il poeta volfe frammettere quel concetto piacevole nello itolti- 
loquio dell’amante; per temperate alla fpcttatori la malinconia ai quella materia do- 
lente. Ovvero quelle parole; Zacyntbo ficai fieri non inalai ; non contenevano concetto 
ridicolofo, ma qualche loenzion proverbiale ; come Fieum Mercurio . Fieni ficus voeat ; 
con altrettali frali comunilfime nel popolo, apprelfo tutte le nazioni. Non fi iebbe dun- 
que liberamente pronunziare condennatoria una fentenza, che potrebb' elfere alf jlutori.i. 
Al divinar ifie bac in parte, duot amatore t in Eunuebo , fuo more Phadriam , li Cb crearne 
perfide moribut fingtt . Gli affetti amorofi di quelli giovani Terenziani , fono rimedi , e or- 
dinari, e tali} che in ogni perfona idiotica portono cadete in mente > onde la invenzione 
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loro è patetica S ma non è ammiranda : ficcome in Plauto fi di (cerne continuamente^, 
e ftraordinariamente fiffar» artifizio. Sia giudice il critico, dotto , e apatica. Cum ora- 
titi , qui imit.mtur , poeti inftar pidorum , Jnftotele teflr ; aut jtmtlo , aut ptioret , ani me- 
tterei, quam funi , exprimant ; Plaulut fervor pe iorei , Terentiut /imiler , nunquim meborer. 
meretneet vero partir n fimiler , partirà melioret introduci! ; firmiti. ,• ut Tbatdem ; meltoret , 
ut Baccbtdem. Parafilo! vero Jemper detonarti , il voraetortt riamai , nunquam melioret. 
Pbormio Terentianut piane eft admiraniuti il in fuo genere Cna bo: Plautini , quia nfum. 
querunt, ventatela , il fermate , V fententiji amittunl , Tret viriate t enim fermo pedala t 
morata! : Mouitatem , Simplieitatem , V Veritatem ; quoi unieutque eft in/itum , ofc ocu- 
loi poni l . Rtdieulum veri violentum ed , quia eorruptum eft , W a eorraptit eaufii movetur. 
Moratum , quia fintile eft nature , lemter drleilat : imaginem vita , etatum fi ngul arane, 

ac naticnum rum flupere in frena videmur. Piane , ut pidura, qua .» veri-rreedit , il e abi- 
ta lem exprimit nafum , aut didortnm ti, rifum movrt ; fintili! d lelìat . Illud aatem oranti 
tnbuunt Monandro , quem Terentiut expreffit . Terenzio induce Sofia , ottimo di cortami 
contro alla natura de* Servi comici , e Copra l’ufo delle Commedie. Parmenone , Siro, 
e Geta; fono corruttori de’ coftumi giovenili , macchinatori if inganni , autori di gravi 
mali ; e fe alle fceleratiffime invenzioni loro n* fuccedc fortunato fucccfTo ; c opera di 
fortuna. Qu*l fenfo , qual verificazione dunque fi comprende nelle parole ; Terentiut 
fimiler, nunquam melioret. < 'imit|liante affurdo fi riconofce nella rapprefentazione delle 
meretrici, fatte buone, o bonarie ; contro alla natura loro , contro alla wfanza delle fa- 
vole drammatiche ; anzi contro al dogma dello (ledo Terenzio; il quale nel prologo 
dello Eunuco attribuifce per legge universale dell’ Arte , quelle naturaliiSnic proprictadi 
a filfatte perfone ; cioè : 

Bonar matrona r farerei meretricee inalai: 

Parafitum edarem ; glono r um militem : 

falli per fervum., ftnem . 

Ecco dunque , che Terenzio è contrario -a fe Aedo , e all’Arte; mentre che non viene a 
qualificare i fervi di malizia dannofa ; e i pai-aditi di golofità vorace ; e le merrtaiai di 
indizia intereffata: anzi ficcome al vizio è più conforme accidente il peggio , che il mi- 
nor male: cosi alle predette perfone viziofe più verifimilments fi aferive la imitazione 
dell’efler peggiori, che dell'clTer meno cattive. Oltre a quello ; gli uomini quanto più 
fono ignobili ; più difpregiano l’onore : quanto più fi vilipende l’onore t più fi mette in 
non cale anche la virtù: ma le perdane della commedia, la quale eft imitai io detcmrum ; 
fono ignob li; e i fervi , e i parafiti , e le meretrici fono molto più ignobili ; adunque 
molto più dovranno participare del vizio ; e molto più potranno cagionare il gufto ridi- 
cololb, e il frutto morale: conciolfiachè un Servo quanto è più maliziofo è aggiratore ; 
un paratifo quanto più riferifee, e riduce tutte le parole, tutte l’opere al fine della golaj 
una meretrice quanto piai fi propone per fuo feopo il guadagno, la pompa , la rapacità, 
la ghiottornia ; con ratte quelle dereriorazioni di cofiumi ; la commedia maggiormente 
diviene intrecciata , fofpefa , amfiziofa ; tenendo femprc li fpettatori attenti , e giubbi- 
lanti, e ammirati : perocché le cofe quanto più efeono fuor dell'ordinario ì più nuove, 
e dilettevoli apparirono . Anche la moralità più fruttuofa poù riufcime : attefochè 
l’uomo nelle ftravaganze malvage , infami, e nocive ; per le quali vede altrui ftraboc- 
chcvolmente imbeftialir contri alla religione , contr’ alle leggi , conir’ alti uomini , con- 
tri all’ onore, contr' alla vita ; fi fa piu faggio , e prudente , e giullo ne’ fuoi configli,, 
e nelle fue azioni. In quelle prefate perfone il ridicolo non è violento , non è anco ec- 
cellivo; fi perchè Ariftotile dopo la definizione della Commedia , fuhito pone fuflie- 
queute la menzione del ridicolo , come di un mezo neceiTarilfimo : fi perche al po- 
polo , il qual’ è obbietto ellrinfeco della favola comica ; è richiedo , dcfidcrato , e 
gratidirno il gufto ridicolofo. Che fe Ariftotile riceve per legittimi parti dell' Arte.» 
le tragedie fuppofitate del tutto fopra la favola finta , perchè obledant cundot : per 
qual cagione fi riproveranno , come indecenti , le commedie Plautine ; fe per la ridico^ 
l'ofità loro , tanto dilettano al popolo ; al cui gufto debbono fervile ? per la qual cofa 
gli antichi Romani ; quando Plautmor laudavere falee ; dimoftrirono , eoe non elfi erano 
fintiti mirali i ma Orazio , dolio di giudizio. Quando al creai lo Einfio vuol ridurre fot- 
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t® le regole delle facezie Socratiche , imirare da Piatone, e da Senofonte , e feguitate 
da Terenzio i i traditili fcenici , e hcenziofi ; mi pare , che egli tenti di mertere in filo- 
fofia la Commedia , La nrbanirh moderata fi appropria dal Filojfofo nell’ Etica lib. 4. 
eap. 8. alle -con reflazioni civili , e oneffe , e onorate: la fcurrilith viene affegnara dà 
lui a quelli , che amano più lo eccitamento del rifo , che la mira del rifpetto. Quelli 
poffono edere i paralGti , e i fervi , e altri limili-, che (ludiano di adulare , e di buffo- 
neggiare , come genti vili , e ignoranti , e irreverenti : nella quale offervazione imita- 
tiva fu Plauto un’ A pelle comico . Si rifcalda ora lo Einfio nelle freddeze di Plauto. 
fngidur n fit mullifariam ; vel in frigida tranflatione ; ut cum dentei ealeeati dteuntur itti 
Capt. Se. Advorte : if cum x nlìut Sentet retare , V Scrupofam vtam rommeare ; ibidem 
dteitur . Proverbio de’ Greci appo Svida in Bum fi nota aller quello : Vita fpinofa : locu- 
zione Proverbiale , pallata eziandio a i Latini . Onde il vecchio Egione dice qui Meur 
fcrupofam viftui eommeat viam. Ma perchè i proverbi fogliono elTere talora ofcun : con- 
ciofiachè litteralmente accennano alcuna cofa , e relativamente pofcia intendono un' al- 
tra : perciò 1 ’ iftcffo replica di fotto per glofa del fuo proverbio Afper mtut viflut fané 
e/ 7 . Sopra quello detto proverbiale il paraflito , conforme all’ ufo proprio di fimil gente 
piacevoleggiando; in burla rifponde con le parole Caleeatii denhbui, e fentet t filai sicco- 
me quivi appreffò dicendo Egione ; terreflrn tana ejì j Soggiugne colui; Sur terrejlrit be- 
Jlta eft. Se quelle figure , o proverbiali, o equivoche , o allnftve ; fi deono reputar fred- 
de ; tutte le commedie gTeche latine ; tutti i motti regillrati apprelTo gli antichi re- 
tori ; come accufabili di freddezze ^dovranno metterli nella fucina dell’ Enfio a rifor- 
mare. Ogni linguaggio parla con -alcune frali tanto fpecifiche , e proprie , e talor pro- 
verbiali ; che a gli firanieri , e a gl* imperiti di quello idioma ; paiono mollri , o prodi- 
gi di parlare limili dialetti , e idiotifmi . e proverbi . Riconofca dunque il fuo errore il 
Critico ; mentre vuol emendar certe cofe ; che egli non intende , e non può intendere : 
acciocché non incorra nel vizio , e nel biafimo di Crifippo ; il quale , nato in Sicilia-, * 
volea dar legge de’ nomi greci alli Redi Greci; nella cui lingua era indifciplinato. Onde 
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voeii. Nane vero (quod quii ferat? ) ncque Attenti natui , nec attui ; fed ex Sicilia pridem 
advenient , prius quam probi grecavi t loeem didieerìt ullam , Atbenienfibui ftudet legem no - 
mintbut ferre , pica Sirenem imitarti : ut picam , non graculum dicamui , vel eorvum vel 
qui' pi im aliud . quem verius appellavenr . tarn audacem . Tale |fu ancora lo Scaligero i 
Siccome altrove noi produciamo limile audacia fua. L' autorità di Orazio non difende in 
quello cimento , lo Einfio i perocché quegli non difeende a 1 particolari contro a Plauto 
intorno alla femplice locuzione ; la dove quelli , come fufTe nato , e nutrito in Roma t 
quando era viva fi fatta favella ; rivede le ragioni delle fpezie elocutorie allo Hello Co- 
mico . Per la qual cofa immaginarie , e audaci fono quelle fue parole contro al parlare 
di Plauto : Qualia nec Scipto -, nec Ltliut , floi nobilitati t Romane etiam in frena probare 
potuiffeat . Quelli due , come Romani , fi dee fupporre che avrebbono approvate le for- 
me della lingua Plautina , e infieme anco Romana : come gentiluomini , le non avellerò 
gradite le troppe facezie di Plauto ; non poteano far legge fopra una decifione , che_« 
*' afpetta iuridicamcnte all’ Arte comica , non a Scipione , e a Lelio . Di poi fente la 
fredaeza in quelli concetti altresì. » ' 

, Quoi homnn dtj funi profitti , ei non eJSe iratoi futa. 

* E malti muli ii malum quod minimum eft , id minimum tfl malum . 

* Hot , quot videi il fi are capti voi duot ; 

Hi flint non fedent. 

A quella oppofizione con gran giudìzio , e varia dottrina fi contrappone il Murefi nelle 
Var. lez. lib. 14. c. f. Aggiungerai fuo di feorfo quelle altre ragioni ; che il poeta in- 
tende qui di ritrarre la idiotaggine di quelli interlocutori ; a i quali mentre che ridicono 
la medefima cofa , pare di concludere fentenziofamente un compliro concetto . Ancora 
fi dee olfervare , che fimili detti , oggi fi nominano Sentenze del Dottor Graziano ; la 
qual parte comica è moderna invenzione , introdotta celle Scene per far la commedia 
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più comic*, ’< gli uditori più frequenti , e più letizio!» : e co’ Grazimi fono anche in* : 
ventati gli Zanni , c 1 Pantaloni , e i Pedanti , e i fervi fciocchi , e altre perfone ridico- 
loi» : procurando , e premendo lemprc mai la Commedia di allettare la gente con ogni 
dilettazione , per condurla poi all* acquifto della virtù . Ma quelle univerfali , e «zio-* 
ri abili malfi me non poffono lcapomre i caponi , perchè fono incapaci di ragione . Hte prò- 
viro maximo Horatio firn A, (la . non tamen conira Phntum ; quem amamut - fufpietmur , 
Adtttmut , W fati ut ip[o Tettano legimus i verini , ut ludteium aeuamut , fimul ut pie - 
ben quidam ita facci tjjìmum fenptorem , ameni - legane , tr selene j edt frane [ quod tS 
refi* li ordine faciline : neque emm fati s commendati poteft ] U* nec omni ex parte velcri • 
bui proba um fuèffe meminennt i V , quod ofi prteipuum de Horatio minut liberi loquan- 
tur ; Terentij autem mirano venuti ate no , tntelhgere paulattm difeant : eutut incredibile t 
lepore! ut Jofepbm Scaltger dieebat ohm , vix eentefimus eruditorum qutfque vide t . Jo non 
penetrò quelto enigma : Plaulum amamui , fufpicimui , diligimi! t ; etiam fapiut ipfo Te. 
rentio lertmut : ncque fatte commendati rote fi ; c in tinto con li opinione ilttui % c con 
la ratificazion fua in varie guife offende Plauto , e lo pofpone a Terenzio . Universi 
coftume fuol’ elTer negli uomini ; maggiormente ammirare , e piu fpciTo leggere quegli 
autori che più di valore e di fama luperan gli altri . Coliui verfo Plauto è ùmile al 
Boncio da R.ipalle : che tallonava la moglie ; e poi la pettinava . Ma ecco in quella 
eaufa di Platone nuovi litigatori. Celio Calcagni™ lopra gli Uffizi di Cicerone in difquif. 
xi apprelTo Jacopo Grifoli i muove quello difeorfo. Duplex mandi (parole di Cicerone) 
unum illiberale , petulant , flagitiofum , objeantim : alienino elegam , urbanum , ingenio, 
fum fa re firn • quo genere non modo Piatitili nojler , W Attieoriim antiqua eomcedta ) fed 
etiam pbiùjophòrum Socratici libri referti funt . Qui foggiugne il Calcagmni cosV . De toeit 
Plautini! fiat ILratius adverfui Li ceronem : 

Ai nofiri proavi Plautino t fj numero t W 
Laudavere falci — tic. . . 

Si detur mibi licer tudicandi locut , m Ctetrontt mahm , quam Horatij fententtam defeca- 
dere Nano multum mibt V fola , felli t , Xi facetiarum , rj feommatum balere videtur 
Plautus ; r oeifque XJ perforili pulcbemmi infertile! j ut mirari fubeat , Dorai rum f gravtjji- 
mi alioaui ludicij fenpterem , tam iniqui fuper toeit Plautini e deeidifie : quod falii confiet , 
oum imitatum effe Stculum bpicbarmum , quem Cicero vofeum appellai . Et fan i ronfiai Si- 
tulot bominei ad ioca , Ut diha multum acumina babuiffe, Nec profellò vidclur Untatili! bor 

igooraffe , quum dixif. 

Plautus ad txemplum Stadi properar: Ept charme» 

JJovet' me* quoque Varronir autoritar ; qui in cenfura comcediartim Plautrnarum non alio ferì 
argumentoufus eft , quum eas à fuppchtitijt feeerneret , nifi quod qua toeit , Xf lufibut redun- 
ehtrent eas incunei anter , omnique abdicata dubit afone Plautina! pronuntiabat . Adde quod 

■ . ’ - ■ -i... cj.i n . — .... fr.xt™ h.L*,; h.* mti ■ ut potè rum Ciceroni! io. 

eredimur Quintiliano , 

_ fimil rifpolta . De loeit 

Plautini! fiat Horafui , inqut Culius , adverfut Ciceroaem. Veruno Cchui in communi mul- 
torum errore , mio qmdem tudtcto . verfatur : putat emm Horattum abfoluti numero! . tP 
falci Plautino t vituperare : ftd falhtur tum multa. Nam fi retti ludictum Horatij confiderei 
tur ; numero! , V falet Plautinoi cum poeti t grata comparato t reprebendit ; prtfert autem. 
tornici! , y traguli latini t : namque tlhui tudttium Lati noi femper negligenti* crimini t 
iamnavtt . quore inquit . 

Nec vèrtute foret , clarifvt potenti ut armtt. 

Quam lingua Latium , fi non offenderei unum - 
Quemque poetarum limi laber , W mora . Voi ì 
Pompiliut fanguit , earmen reprebendite , quod no 9 
Multa diet , V multa litura coercuit , atqut 

Perfeflum deeiet non eofiigavit ad unguem . • ' ‘ 1 

Et in fecunio epifl. inquit: 

ictus emm Grvù ndmovit tttmin» ebartm , > * < ^ _ 



POETI CI 

It fin Punir* bella quitti" quattro ter f il 

Quid Soffochi , V Tfojpily td JEfrbylui utili finti. 

Tcntavit quoque rem fi digiti vertere foffirl : 

Et piaci»! fibi natura fubhmit , Ut ater. 

Nam fpirat tragieum fatti , V filiciter auiet: 




, il'. >-■; -J 

ù.^iLv il 

th \\ 


Sfi turpem putat in [cripta , metuitque liturgia , 

Centra veri inquit : 

Craijs ingenium , Craijt de Ut ere retundo » 

Muftì I attui , p riter laudem nulliut avari t. 

Veleni igitur ine vittum negligenti a corriere neper Eldteut , V Tifone! mittere j Ut ìi petti, 
fui c avere»! , 4/>. 

I» feenam miffot magno carri fondere vtrfut ; 

jfwf opera celerà nimium , euraque carcntiij ‘ . 

ignorata premit srtir {rimine turpi. »;Ut 




>fc- 


No» quivi e videi immodulata toemata tudexi ■* - > 

Et i«M Remami venia eft indigna poeta, 

* no/ exemplana grata 

Noli urna ver fate manu ; ver fate diurna. 

Quo praeepto aperti deelaravit , Latinorum imitai ione ai fiugem veri laudi t pervenir ì no it 
poffe i eum nullut eorum perftltut efie videatur . Euit hoc loco aliqun ex Latina , qui vide - 
r/;«r aptimut , * bijeiendur ,• quo confutato f iure emme reliqui , ut minore t , confutati vi. 
derentur . Vtfut t fi ergo Plautui ù epe , qui fi i Gradi vinceretur , nullut detnde ex Lattaie 
eum ili tt eonferendui e flit. Al quod in Plauto praeipuum effe vide tur', tamen eum Gradi com- 
parai um , nimium patienter adm irati funi antiqui. Ex bis vidtmui Plautum fra Gratti im • 
probari ; tra Latina veri maxime proban : qttem alibi quoque ila laudavi t. 

Creditur ì medio quia rei arcejfìt babere 
Sudori s » immuni ; fed babet Comadia tanto 
Fluì oneri i , quanto venia mtnus . Afpiee , Plautut 
• Quo pollo partii tutetur amanti i ephebii 
Ut patri t attenti ; lenoni s ut infidtefi. 

Quanam igitur dift 'enfio de Plautini t fahbur effe fot eft ìnter A t. Tuli rum , tf Horatìum 5 
quando uterque ut Latinum in di maximi commendai ? Nam fi Cicero eum Gradi contulif. 
j et , certi eum Horatio fenfiftel : at de ea laude , qua latino tr fluendo eft , fenfifte indie amur. 
Orazio qualunque volta fa menzione di Plauto , tempre mai vuol- tafliulo. Nella poeq 
tica v. jj. 

quid autem. -, 

Cadho , Flautoque dabit Romanue , adempiuta 
Virgilio , Varioque ? ego eur acquirere pauca , 

Si poffum , invideor ; cum lingua Catonit , iS Elltti I i 

Srrmonem patrium di t averti , fd nova rtrum 
Nomina protulertt ? 

Cecilio comico , introduce molte voci ftranierc nella «.oimuedia latin* , come quegli J 
che nella regione Gallica era nato , e nutrito : per quefhrfua' barbarie allarmata , fa 
nominato malui latinità tu autbor ; (j mali Iccutut da Cicerone in cpift 3. lib. 7. ad Att. 
e de-Clar. Orator. Plauto usò voci , e caratteri greci. "'Orde Orazio , mentre che fcuÀ, 
e difende la fua licenza in poctizare con frafi , e figure , ulate nell’idioma greco ; e ri- 
prefe in Jui-da i Romani del tuo tempo ; reca in vilipendio la trafeuraggine di Cecilio 
fcarbarizante , e l’audacia di Plauto grecizante , e appretto mette in derilione la indifcrcta, 
c ignorante Centura de* contemporanei Latini . Similmente quivi v. 170. 

At noftri proavi Plautino! , td numero! . td ; r| • Vr>. ■ r ' j 

Laudavert falei : nimium patienter utrumquo 
Ne dicam fluiti mirati — — 

Si difccrne apparente il morto cinico verfo Plauto. E nella epift. prima lib. z. 

Plautut ad exemplar Siculi profetare Epiebarmi 
Ancora in quello luogo difprcgia il predetto Comico ; perocché aveva di Copra Intanto 

attimo* ’ 
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ammonito. Tìicitur : cioè per la bocca del ‘.popolo ; mi non gii pfcr mio parerei Dipoi 
nel verbo Preparare ; fi accenna Ja fconfiderata verùficaziooc , e la temeraria i.mtaaionc 
diefio poeta. Soggiugne, 

Hot difetti v hot ardo flipata t Latro 

Spedai Roma potuti : babet hot , rutmtrnequt poetar , v , 

jfd nofirum tempu t L:vi fcrtptoni ah avo. • , . 

Ecco palefe 1 amar» »ua ironia , e la maligna (tu invidia. Sì fdegnava contro i Romani ; 
perchè non i rivenderò Ini (opra gli altri Scrittori : calunniava le compofiuoni degli al- 
tri » perche di onore, e di ltima predo il popolo precedevano alle tue poefie. Antepo- 
neva gli Autori Greci a i Latini,, perchè iutiero letti, e ammirati i fuoi feruti J i qua- 
li ' ftudiava d’illuftrare , e di fublimarc con l’ornamento poetico di figure, e di gre- 
ci Imi ; la quale avvertenza non era (lata da gli altri tanto artifiziofamente .ofTervata-.. 
Malignava con varie imputazioni contr’ a.Planto » perchè nelle Satire tue non era felice 
di motti ridicolofi; ne potea confegmre quel genio di piacevoleggiare tanto mirabilmen- 
te, ficcome quel Comico;; e per quefiq , di tetro i Romani gradivano ,e commendavano 
più le commedie facetiffimc di Plauto ; che le Satire poco fonanti d: Orazio . Regittriamo 
la quarta invettiva; nella fua cpill. prima del Ub. a. legnata: 

- — office Plautut . * 

< Quo pailo partei tutelar amanti f epbtbi . 

col rellante di firmi fuggeteo . Quali tutti gl'interpreti efpoqgono quelli verfi a lode.», 
non a biafi.no etTer detti vedo Plauto. Ma noi, con la mente , e prudenza dell’eruditìf- 
fimo Lhmbino ; giudichiamo , le predette parole con allure infidi: venire a trafiggere^ 
-quello Comico . La propofiztone fila è tale . - • ■ . i . »■: ■ . 

Credi tur y . ex medio qutn rei arcrjfit , babere : > . v.li-.i v 

5 udori t minimum: fed babet Comadi* tanto i . 

Plui oneri t , quanto venia mima 

Seguita la dimoltrazione efemplificativar dell’ antecedente ammae tiramento — nfpiei^ 
Plautut : col rimanente. Vuole infierire , q provare ; che la Commedia è un componi- 
mento ; a cui fi conviene molta cura , e ilu dna , e arte : onde molti comici , thè piu di 
capriccio naturale , che per difoi piina poetica fanno l' opere loro i Commettono molti, 
t gravi errori ì ficcome l'uomo può certificate nella incauta , e difatlitìaiof» imitazione 
di varie pedone apprelfo Plauto. Produce Pefcmpio di quello poeta per metterlo in 
diigrazia',' e in vilipendio a i Romani ;.u quali era molto accetto , e gullofo : e anche 
per confermare la propolla malagevole^* di edadurre alla. debua perfezione la Comme- 
dia: nella quale fe tanti alfurdi fon cammelli da colui , che fi gran Com'co è reputato ; 
ne perciò dall' Arce rimane feufato ; adunque fia vero , c offer valute il fuo documento 
accennato di fopra. Quella efplicazione , quanto fia indubitabile , e conforme al tetto 

f refente; gli altri fuITeguenti verfi ben ponderati ne fanno ampliifitna fede. Ma intanto 
lauto fopravvive a tanti altri Comici morti > è ietto , e filmato da tutti ; fi Itampa in 
ogni luogo, fi legge per tutte le fcuoie » fi vede Tempre adornato di tanti coment! , l'co- 
lie . varie lezioni a onta de* fuoi calunniatori 

, i •• -p • —- » * •. i 'e—:- - • i ai .1 :t l i»: . ?• ' i »:. . • • » la»?'? 

■ ■■■'■ " 1,1 i -- - ■ ■■■ ■ ■ - ■ ■ 


Orario, Giwvenale , Ver fio , Vetrate a , T affo , Arioflo , V.MaJfea, 
Qninttliano , Demo/lene , Cicerone , Fulgenzio , Cardio , 

Galeno ; lodi , e ’vifj Uro . V rogiti». 14 . 

. 

S Apienza in vero acutiflima è la cognizione delle virtù , e de* Vizi ; che fi ritrovano 
in vari Scrittori : ma è imprefa d’ intelletti elevati , e di pericolo graviffimo. Pro- 
porre no alcune decifioni di Critici fopra le opere altrui , per olfervarle , fe riusci- 
ranno giuridiche. Daniello Einfio de Satyra Horatiana : car. ot. Hot te n fermo , non re - 
tboneui , fieni Tuvenaht ; a ut fopbifiieut , fed naturala eft , ac ingrnuur . bftm qua funi 
elaborata , infidiart credimi u : qua fufpicione omni ajfedauona careni , Ubcnujfimì aduniti - 
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tnut , ìm» eredimut . 98. Scribendi genut burnite , lunlìuram e confuetuiine , dnlwnem fa- 
tti ih arem hi or? tt.it am ; i» qua domtnatur puntar , .ir perfficuilar , attibitut Jine ulta 

tircunduttione Irnittr caìcntct , ^narw prudenter delega ? Ziri» »//f , qui fpltndore , gravi- 
tati , jc Vgure i» drverjo opere , parerti vix uhm» . fupet totem certi net» inetti babuit . 

Dipoi accula Giuvenale di maledicenza , troppo icoperta , c impertinente e pericolofa : 
c di locuzione impropria , e llravagantc e di concetti alieni dal fatto , e pien d’ impru- 
denza , e Soverchi di lungheza ; e di frali molto mfipide , e fredde ; e anche di metafo- 
re deorbitanti ; e di cofe ofeene : qlu foggiugnendo car. 15. Quo fine taha in lucem pro- 
duciti Santnt morti emende t . Quarti vero eft indignarti , ac fadum , ita rafia atem fua Iert t 
ut i eaflit legi non pojfir ? Aut fit flagellare obfcanaatcm , ut ob oeulot penai ? Quart inter 
Jlerumpubhcarum corruptelat , / ohm eiui tetri 10 tieni nominili pefuerurit clrm . Approdo egli 
condanna Perdo, come troppo auserò, e tempre tragico, ne quafi mai comico nel fuo par- 
lare , ut fin tpt fentper vtthtafie , aut in antro Tropbonij oractela reddtdtjfe videatur. car. 138. 
Dipoi regiftra le Aie locuzioni ofeure } anzi enigmatiche ; le fue transazioni bell ali più 
che poetiche; la fua imperizia nelle Icienze. e car. 59. Apopbtbegmata dicacitatem fum- 
mani , y mordacaatem , fed amanorem prafeferunt : aeetum autem fentper babnttquo 
Perfiut , A J uve. tal 11 deflttuuntur : qui in tèa parte frtgeot plerumque , y 1 aitar: vebemen- 
tiam enim , y acerbi! ater» domo adferunt ; fai e aurei » plerumque deflttuuntur : quafi Scahger 
retti exp-ndifiet , nunquam Juvenalem cum dorano commi ifiet : nane perfette nubi quident^ 
etiam mediocn.iudicio indignai n Videtur ifi qua Satyra inflitutum mtelligat , y ad veterent 
comotdtam , ac Satsrot expltret : Hit attui enti» conici illudit ; Juvenahi tragici pereelhtì 
quorum tlterum -rtfum , y voluptatem -, alterum vero barrare m movt . e car. $<S. Juvenalir 
cum nuptiat tu n vini commemorai ,• non fan ol-nn , qtam ahommationem movet ; quoti 
propemodum in poetam r.iundat. * A forma Satyra Per/im , A fave talli non raro reeedunt : 
Lucianut autem , A in Ludo fuo Seneca qnam proxtmr aec-dunt : funi enim fa! fi ornati , y 
fittivi mordace t: n que ancrepant , fed pungunt : qua Horatiana , A Anflophantca efl virtui. 
Di quelli poeti fitinci aboiamo palesato il n giudizio dove fi ragiona della Satira , 
e altrove ancora; ticchi non voglio qui con mialinga , e altrui tedio replicare i medelì- 
mi] concetti. Al Petrarca nel fronufpizio ii tutte l’ opere fue , fanno corona molti elogi 
dquo nini erudititlìmi.frai quali è il Carda io in auette parole. In hoc viro preclaro carminano 
fuavitas degan t ; qua per univcrfum orba» celebratur * percalluil Latinam linguam , ac 
Grecar»: fuaviloquentia mfuper , qua maior prtlian non potefl , sudori! ai dottane , ‘A 'eia- 
quante comunità tilt contigli. E il- Boccaccio •• Pttrarcba poeta clan jfimut * orator fuavit 
A facundm . * Opera eiut tam profaica , quam metrica tanto Cpleniorc refulgent , tanta Ca- 
vitate redolent , tanto florido ornata fpettabiha fun ' , y lepore fonantium verborum mclli fiua , 
A fententtarum futeo mirabili fapida , ut calcila tngenij artificio potiui , quam bumani fa- 
brefatta credantur. tallivi ancora Paolo Giovio : FranctfcUt Ferrar, ha eodem eroe , magi- 
flroque fuo Dante , Etrufct lingue facultatem confluutam plani , y ceriti adornar a m numi - 
~Tit , fla ranter excepa , tanta ingemj folertia dunora molltendo , y J iugulari Cavitate vanjt 
etiodn flettendo numerai , ut enatam dudum , y vlx dum flom oflendentem tloquentiam. 
ingemj cultura -, ad abfolute maturitalit fruttum , fummumque ideo exatte elrganl 
tie fafligtum perduxent , eamjue laude m fit confecuiut , ut in eo poefit genere , amato- 
rtoque prefrrtim , cattiate, candore , dulcedine, nobihum poetarum . y prtmui , y ulttmut 
fuavit a ferihtndo deterntn , rxitimetur: fed tanti viri iudtciiem illudenr fortuna graviter 
fefellit , quum bet eterne felicitati 1 fpmtum babitura , tamqutm tempo'aria defpiceret ; 
ut y la- na Aphnea , unde et in Capitoho tnfignu laurea premium /W, tertiorrm , if n.biho- 
rem gloriam adfrqutretur . Sei debeamut plurima n ingenuo fudore fentper efl tenti , dum li- 
utai a multo evo miferi fepultai i Gotbieu fepulcbrtt exeitaret : mrio enim ranjuem Italica 
lingue tonditore in , y P rtncpem ab incomparabili divini ingenti vrtute vene remar . Se io 
ardifco di ela'fire |l Petrarca nel. fuo poema Affrica ; mi conviene adulare il poeta, 
e falfeggiarc la verità : perocché in effb non riconolco il Petrarca nel Petrarca; quanto 
allo ingegno poetico ; elfendo compollo di ragionamenti lunghi , e tediofi , d'incidenze 
infipidiflime , di concetti affai triviali. In prima il titolo è. tanto generale , e in ufi tato; 
che Apollo non indovinerebbe il contenuto dell’opera. L'autore $' inviperisce contro i ri- 
stenfori di fimi! titolo , nel lab. ptimo Rcium memor. ia GzC Aue. to. t. c. 441$. 
Prog. Nif. Voi. J. Q GtJ. Aug. 
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Ctf. Aug. Itbrum vtrfibui bcxamttru confummavtt , cui nomea Siali» , quo ego noi tnuafuana . 
vrlut elypeo advtrfus oblrttlatorei meot un folto mter multa , quo impaeatn mtbt latratibut 
obieClant , peregnnum , V tnauduum pocmatii ma titulum fremente! , cui nonen eli Africa. 

II titolo vero , c perfetto fi riftcigne a un lignificato di cofi fpecifica t ficchi quando fi 
generaleggia nella intitolazione i ii rende il fentunento di c(Ta indefinito , e ambiguo , e 
impenetrabile : onde in vece di effer dimofirativo , diventa dubitativo . Quale intendi' 
mento di fuggetto fpeciale fi può ritrarre da quella voce Affrica : ia quale contiene^ 
tanti regni , ed è una delle tre parti del mondo t II principio di quello poema comin- 
cia dagli errori . e fcguita con molti altri errori . Muove da un Ut , che è évverbio » 
che è monofillaoo ; che è anco enigmatico , non fi conofceado ne il fuo fenfo , ne la 
fua relazione. Invoca nel pruno luogo la Mufa ; nel fecondo le Mufe in genere ; nel 
terzo CRIPTO [ mirate decoro di religione ] nel quarto fa un’ apoflrofe al Re di Sicilia : 
onde quella fua prefazione fi ellende infino a feflanta yerfi. Apprcflo egli va princi- 
piando la Narrazione in forma fcolailica . fvcnevole, intelicifCma . 
i l}ta tanta fit eaufd malti , qua eladu erigo 

Quaritur ifc. _ i . 

Alla obbiezione quirtionevole, come fcdefTe in cattedra torto rifponde. 

At mihi raufa qutdem Jìudij non mdiga loagi 
Occurrit Ut. 

£ fe quello c un trafeorfo. e non è la propria narrazione; la quale comincia* 

Ultima fydereum iuvenem lajfata proeellit Ve. 

Replico di più , come tutto il proemio poetico fari comporto «li cento quattordici veri? ; 
abufo anzi inoltro di paelia. Appena egli à ordito il preambuio narrativo che l'alta Irà 
unavifione tanto inaudita di lungheza, die il primo, e tutto il fecondo libro fi trattiene 
feioperato in cori fredda, c tediofa incidenza. Parla nel terzo libro Scipione a Lelia con 
una garrulità di 60. veri! . Quivi deferivo il palazo di Siface con un rompicapo di 180. 
verfi: dove lo Hello Re da Lelio è ftordito con 60. verfi. Qui ancora , mentre fa men- 
zione diCaronte nocchiero dcH’anime, dice CHRlSTlgUB animar qui tranfuehat. Poeriza 
fopra ftorie de’ Gentili; nel tempo, e ne’ paefi della idolatria occorfei ufa poeticamente 
il nome, e l’ufizio di Caronte : a che fine dunque C HRISTI animasi anacronifmo fei- 
pito , e fpropofitato. Nalla llerta raffodia Lelio viene allur-ando un fuo narramento 
con una mortalilfima fchiera di jjo. verfi. Il Ceguente libro quarto fi confuma tutto in 
raccontare le azioni di Scipione per bocca di Lelio . Nella terminazione del quarto , 
e nel principio del quinto [ fecondo il mio tello in Bafilea rtampato] fi difeerne un gran 
gran caos di rtoria ; nor» vi eflendo collegamento neffuno di azione ; ficchè fi trafeorre 
quivi dall’oriente all'occidente in un fuoito fenza mezo alcuno. Dipoi nel fettimo rap- 
prefenta or la perfoni di poeta etnico , ora di poeta Crirtiano ; mefcolando il Giove.» 
desi' Idolatri col vero DIO noftro : ficchè una medefiina feena in un medefimo tempo 
fi divcrfifica in due varie feene. Allunga un' aportrofe al fuo libro nella fine con verfi 
j£. ove con mendicata , e appaffionata incidenza viene a terminare fenza alcuna gravità 
poetica il fuo poema. Tralascio l'ambiziofa , e sfrontata fua frenefia in arrogarfi tante 
lodi, e tante preminenze per quella fila fconciatura epica ; ficco. ne nel nono libro conj 
ndicolofo , e puerile , e fciocco termine fi maniferta. I verfi per lo più fono languidi, 
e nel fine cafcanti, proli ilici, e infuavi. Le metafore inufitate, dure , fpiacenti. Le for- 
me della elocuzione piuttorto diaboliche dirò , che poetiche ; tanto tono rtravaganti , 
enigmatiche, e bcrtiali. I ragionamenti, i foliloqui , e 1 colloqui non portono , c noiu 
fanno ritrovar la occafi.one del finire. Le digreffioni moltiplici , e inopportune , e rincre- 
fcevoli,e interminabili farebbono fudar fangue alle llatue per la paffìone. Fortunato lui, 
fe nel foto fuo canzoniero averte riporta fa fua gloria , c fermata la fua penna poe- 
tica ; e confiderato bene quello avvertimento di Marziale , dato al Sabcllo nel lib. 7. 
epig. 84. 

Quod non in fui ^ ftribit tetrafìieba quadam : 

Dijltcba quod belle paura Sabelle facit : 

Laudo , nec admiror : facile cjl epigramma! a bello 
Seri ber ti ftd Itbrum fcriber* d'ffitila tjl. 

Intel- 
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Intelletto più elevato, e Audio più fcientifico richiede il poema epico fenza fine , che 
la poefia lirica. Oltre a quello, 'a Natura non fuol concedere a un uomo tanto valore, 
che in fitte le difcipline fia con egual virtù eminentillimo : per la qualità del genio più , 
e meno a una cofa, che a un’altra difpoffo, e potente. Onde Seneca injEpitom. Controv, 
lib. j. in proem. Magna ingenita quanto fluì , quam in uno eminuerunt opere ? Virgihum- 
élla felicitai ingenij in orahone foluta reliquit. Ciceronem eloquenti» fua in carminibut de- 
fittali . Orationei Salluflij in honorem biUoriarum leguntur . Eloquenti filmi viri Piatomi ora- 
Ho , qua prò Socrate fcripta efl ; nee patrono , nec reo Ugna efl . Hoc non tngeniji tantum , 
fed ccrporibut videmui acci dere , quorum virei non ad omnia . qua vinbui efjìciuntur , atta 
funt . Itti nemo lattando par efl : ille ad tollendam magni ponderi t fareinam pravalct : tilt 
quicquid apprrhendit , non remittit : fed in proclive nitenttbui vcbieultt , moraturat manne 
mijcit . Ad animali a vento : ahi ad aprum , alij ad cervum canet facilini . Equorum non 
omnium , quamvtt celerrimi fini , idonea currieulit velocitai eli. Quidam mehut equttim 
patinili un quidam iugum. Py ladei in comadia', Batyllut in tragotdia multum afe aberant tic. 
Anacreonte nella prima ode : Ovidio in Amor. lib. I. el. t. Properzio lib. 3. eleg. a. 
Orazio ode 13. lib. 4. e nel fine della epift. t. lib. 1. riconofcendo la Mula loro molto 
inferiore alla maefth epica, rivolfero la penna in poefie più facili, e fuavi. Virgilio Men- 
tendo nella fua mento di non aver lo fpirito ancora tanto Brande , che potette bene fo- 
nare la tromba di Marte , impiegò i fuoi giovenili Audi nell' egloghe: ficcome fui prin- 
cipio della egloga fetta con intendimento allegorico fi vede rettificare. Con l’efempio di 
quelli fublimi ingegni dovea mifurar le fue forze il Petrarca : il quale per fua natura lo- 
quaciffimo di locuzione, e leggiadriflìmo di frafe [ due cofe poco alla magnificenza pro- 
porzionate] fa odiofo, e tenere quello fuo poemetto. Quanto alle fue deTcrizioni parte 
mutili , e ftmpre diflfufiflime; addurrò per mio feerico la cenfura del Norcj fopra la_> 
Poet. di Orazio , car. io. Cum Virgiliui in 6 . JEn. Apollinii templum deferiberet , e ant- 
ri m paucijjìmtt verfibut eomplexut eli . E poco addietro avea detto : Erutti inter fe contra- 
tta graviora , ti lafciviora [fic enim appellai e a Quintilianui , qua ornamenti caufa extra 
rem aucupamur] qua fi una admifccantur , monttrofum reddent totum corpus inventianii i 
Ut pula ; fi in opere graviori minuta quadam defciptiones interferanlur : a quibui in primir 
eavendum efl. Quod quidem praceptum vidtmut a Virgilio diligentijfiml obfervatum : cuna 
in ALneide inanei defenptionet vitati in Ceorgicit vero , tanquam opere minai gravi , eafdent 
affettai. Confideremut enim quam lafcJviat in pefiis deferiptione in 3. Georg, quamquam - 
grava fit in 3. JEn. in etufdem rei deferiptione : cum io altero libro multa paucrjjìmit verbi* 
expheat ; in altero minutiffima quaque perfequttur . Conferatur cum bis Ovidij in 7. Met. 
eiufdcm pefiit defenptioi ut , quanto hac Ovidij fummijfior eli ad poematii rationem acconta 
mod.ua , tanto Virgili anam illam effe breviorem digiiofcamui . ContcmplemurOvidij de porco 
Calcdonio, ti l'trgilij in 4. JEn. vena! ione/ . Comparemui borum inter fe defcnptai tempera- 
teli in XI. Met am. ti in primo JEn. In pariter conferamut Ovidij in 11. de adventu Gra- 
forum ; ti Vtrgilij de Didonn , ti JEnea conrmbitu, Fama defcnplionei : ut qualet illa in gra- 
viori opere, aualet in lafciviori effe drbrunt , intclligalur : quam in hoc breve / , ti fuccmttai 
in ilio longioret , ti lafeivientei : quam multa in hoc omittendai in ilio diligenter affilianda : 
quam in boc , opent , rat ione eonfuha negligintia , ti brevità t commendando : in tllo pariter 
dthgentia, ti quadam quafi affetta! to extojlenda . Il Petrarca nel lib. 9. del predette poc« 
ina, ragiona laudativamente di Omero per bocca di Ennio in quella forma, 

Milhbut ex tamil unui nubi fup.n ut Hotnerut. # . 

Unni bai et quod fufptnatr , quod nnrer, atncmqut . 

lite nubi ì calo Ve meni ian> Capi videtuf, 1 1 

Vi Jluptam pctuij't icrmtun fic alta tetterei 

AiiroTUtn Jic rtfie viai , Jic cimata terra. 

Se il Petrarca filile fiato più fludiofo , e acuto leggitor di Virgilio ; non avrebbe intro- 
dotto Ennio a iperbolcvpiar di Omero in fiffatta guifa. Dici Tatto , e dell’Ariotto ; PAI- 
drovandi nella Ornitologia lib. 13. cap. 1. to. i. car. 4. Ttrquatum Taffum . Homerunt- 
Hetrufcum dteert j eleo . Quivi lib. fq. cap. t. car. 335. Homerui Italuc Torq.Taput, car. 401, 
Me trufcui Homerus Torq. Tafui. E nel to. 1. lio. ti. cap. 1. car. 696. Torquat. Taffum - 
dotti ffimum {cetani , tìtmerum Hcttujeum nominare folto. Nel W. feconde , lib. 13. cap. 17, 
» - • Q, » car. i»J. 
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•ir. 115. Luiovicut .Irioffiut , Hcirufcut Homerus. E cip. 11. c»r. 171. dello (lefTo A rio lo t 
Httrufut Satyrteut * Xj l'irgihut Hetruru. Colai fcnza differenza di merito , codituife 
il Talfo, e l’A'riofto per fublimi poeti della noltra lingua, no nminio egli. G nero l’uno, 
e l'altro. Ma ficcome noti fono Itati due O.neri sili in Grecia ; coti, non pofono eTer due 
poeti di egual valore. in Tofcana. Quando poi egli appella il Virgilio di Ttfcana l’ Ado- 
tto; fi dilcerne incollante, e ambiguo nella fua opinione , o male infor nato nella poefi* 
dell’ano , e dell’altro . Mentre ancora con anronainafu chiama il Satirico Tofcano 
l’Ariodo; per certo egli o non avea letto il Berni ; o non avea godo nella vera fatira. 
Quivi: to.,1. lib. 13. cap. 17. car. no. dice del Petrarca: Htirufeorum portami» pnncipir. 
Un’ altro avrebbe nomato il Petrarca, Principe di tutti i Lirici ; non di tutti i poeti.* 
co ne fe una fola fpecie di poefia lì ritrovale nel noltra idioma. Il Bonciario nella fine 
delle fue cpiltole, dedicate a Neapol. Comit. car. 41 1. Duot cogito no 'In fecali , Jt jno 
Memori*, [ci ornili admiratione dignijìmos P ■ Maffeum , XJ rajìuni iuniorei t . Conti ti fui» 
laudare utrumqut: [ed ofpreffit me arguì» enti magnitudo. 411. Majfcut meritò eft quafi mi--, 
ratujum inter noflratet bifloricor , ut Taffius inter poetai . 41S. 

Liviut illujlrem Patavi fi reddidit urbem , 

Et te dura tuui , Mantua , Virtiliut : 
ùnteti una duat : talem ititi inclyta talem 
Bergomui , X 3 talem Bergomut bijloricum . 

Di Quintiliano, celebrato per egregio Retore ; e polo in bilancia critica della preroga- 
tiva! con Cicerone Cirda la difeipìina retorica ; leggi Ralf. Volterrano: lib. 19 cir xtS. 
e dPolizuno in prxf. fuper Quintiliano ,& Stati) Sylvu . Di Ciccione , e Dcmodene 
l’ ideilo Poliziano, epid. 1. lib. j. Cicero iiffimilltmus Demoflbenit : nibil enim aitici al- 
teri , nibil alteri ictrabt poteft : viielicet orationii itti fuecut , alteri qmdcm pene iteli ; 
alteri veri quafi fuperflutt . Di Cicerone a parte vedi lo dello Critico nel cap. r. d. Mifccl- 
lan. ove lo commenda con varie Iodi. E il Bcroaldi nel fuo comento l'opra il lib X 
di Apuleo, car. 8S7. In commi r eratiomb ai fuit M. Tulhut excellr»! affinai : mi [trattone!, 
enim meni ludtcum mtximè permoveni* t/l ; qua ita dolenter e [ut efl alitando Cicero ut 
f uerum mf antem in mantbus perorant tenuent ; ut alta in c iu[a excitato reo , [Maio etìam 
filtoparvulo, pi angore XJ lamentai ione forum compleverit . Quivi fop. il lib. 8. car. do? 
di Fulgenzio tedifica l’idcflo interprete; Non prttcnbo , Fulgentium mibi Valeri inter p 4 - 
Utanos , mmutofque fenptoret magit , quam mter rlafitot enumeranium * Ho p probo i» 
Fulgentio ebaraderem , utmì afedatum nimit , xj ob i l putiiulum : non probo emiitienem 
fennie ataue p.trum conlucibitem , parumque apui trudttoi plaujjbijcm : qutitm tamen in 
eofunt vel ob hoc legenda ut agnofeantur * eonteniit enim arcana myUeriorum poeticorum-. 
Tifine * Ipfe unut e/l ex bit audoribut qui a limine tantum fun- [al ut ani, . Quivi fop. il 
Jib. 1. car, 144. Curzio c nominato da lui, Scriptorum eleganti finui . Quella voce Scnpto* 
rwoj come troppo generica , merita qualche limitazione . Di Galeno fa tedimonianza il 
Cardano de fubtilit lib. r«. intorno at fine; Galenut aito vrrbofut . xj fluito contraiicenii 
ttiului, ut alterum vix ferre qutat , X4c. E and.. Fozio in Galeno didinz. 1*4. Quoi al 
itdionem attinet , atque eompofitionem ; purum Galenum eTe , ac vrnuUum . Harum en,m 
ubique formarum Hudiofut in primis ipfe extitit : tametfi in plenfqie [criptit , int -mpejlivii fuit 
ftrmombut, ac iigreffiontbut , pralongifque periolit non fine moleflia librot co n-wfccat, i, ilo- 
rum fenfum obfcurct , XJ orationit ftriem quoiammado abrumpat , ledorem etiam ipfum lon- 
gionbui bifee deliramintit in negligentiam abiucent : quibut faltem vìtijt, vacai de Sedie 
medicorum oput. Galeno fi inoltra loquace per le molte contea inutili ; per le continua 
replicazioni ; per i foverchi proemi: per le oftentazioni della fua dottrina. Ma di quella 
piu chiaramente nel Volume primo Proginn. 13. e nel Voi. 3, Proginn. 161, 
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Giudizio contr' Onero , e fve allegorie . Critica fia erudita , 
e libera. Poeti lodati. Indecente poetiche . Proginn. zj. 

V Arj fono gli forittori ; varj fono i giudizi critici fopra loro ; varj fono imerit' j 
c i dementi di elfi autori : per la qual cofa gli thidenti tono come Di) ; fapenu.j 
il bene , e il male di ogni artefice luterano . Cominciamo qui dall’ anlichillimo 
Padre della Epopea. Gio. Zeze fopra il verfo 1.36. di Efiodo in Oper. & die. Neftio qua- 
lem fluititi arti, boiuinum agnofeo alìquorum ; qui Hefiodum Homero comparane ; y quod non 
pudeat, quojdam decere , tllum fupenorem tvajijfe in reclamine. Nani fi altquem Homerum 
Scylbam natione vici I , quii ilic ruerit non babeo certo dicere . Ncque ettsm aujim afirmare , 
quod Homerum ex Pboeide oriundum , y f.lium Empbrtnu ; fed ncque quod iuniortm illuni* 
Byzaniium , Andromaebei filium fupertverit , Homerum vera tllum- magnum dicere ab Ile - 
Jicdo fupcraium effe , ejl extrem < infanta , abfurditalu , y Jlupiditatii . Sunt emm carmina _ 
Hejiodi in multii incondita , y adulterina * Divini autem Homert carmina omnia tempera - 
la mellare quodxm , y an.brofia ; ncque ujlum punti tem , Jive • notam b.ibent reprebenfione 
dignan. Replica q uello concetto anche fopra il verfoisi. e lopra il v. i<So. c fopra il v. 174. 
Similmente il Poliziano in przf. in Hotnerum; adorna quello poeta difublimi laudazioni. 
Jo reputo Omero, gran poeta; ma non fupcriore all’Arte : dunque ciafcuno in virtù dell' 
Arte può rivedere 1 conti a quello poeta, della poefìa. Stimo Arillotilc; che fopra i poe- 
mi di Omero ftabilifce la fila poetica .per intelletto enciclopedico; ma non mica impecca- 
bile nel giudizio. Diceva Giovanni Gramatico nel lib. de /Eternit, mundi contra Produrti 
cap. 9. ditlinz. prima. Pieque enim pbilofophi viri effe putoi ncque dui % qui Plafoni 1 praeeptit 
obtemperet , quieiuid Piaioni ditlum fuenl , il tanquam ex Tripode dt.lum fuen t , veruna 
effe cenfere : y te id nonnulla , qua ab eodem dilla funi , velie fjllogifmit perfuadere , nun- 
quam ab et dilla fuiffe . laduxit enim Plato Socratetn dicentem : non contemnendum qutdem 
effe Soeratem ; fed verilahs iongè matorem curarti baben debere . Non enim mirum velcri de- 
ce! , Platonern , cune homo fft , à veniate nonnumquam aberrare . Dico anch* io i che-» 
Omero , e Arillotile furono uomini mirabilmente fcientifichi ; ma non già Dei delle, 
feienze ; ficchc poterono errare » e avendo errato, conviene in elfi notare gli errori, 
perchè gli altri non errino. Soggiungo appretta, che niente m’ importa , niente mi muo- 
ve quel che dice Libanio Sodila nel proginnafmo Quod venfimilii fft narrano eorum , qua 
de irato Achille traduntur ; in quefla forma. Mirabile! funi accuf.it orci poctarum ; fi tamen 
demcntibut , y infanti tribuenaa ejl miferteordia , Nim quii non videi , pian è non effe apud 
fefeeot , qui poetai reprebendunt , à quorum lonzi ftpt fritta abjint ì Mirar autem non hoc 
falrem ilici intelligere , fub poetar um nomine accufari Muftì ipfat . Si emm de Mufarum mi- 
mine fua poeta opera perpetuili t bifque tilt maledicunt , neecjfe eli impeti Muftì effeflrìcet 
poefeot . Optare ut me a feri fentcntta , fubvemendum ejl poctit quidem otnmbui , fed iurt * 
api imo pra alijt Homero , qui fuenl commumi quidam parent fapientix Graeorum. Se quella 
ragione Ga oflervabile ; arroganti , e ftolti tiranno (lati Platone , e Ariflotile , e Unti 
altri Corifei di fetenze ; mentre anno cenfurate le incon veniente di fublimi poeti. Nom. 
dunque ragione fcientitìca ; ma opinione fofiftica. Ne il proverbio ; Uberi poeta , y pi» 
floret ; conforme alla mente di Luciano , d. Orazio , e di Difilo ; aitai ve i poeti da i 
P ecc *y dell’ Arte ; ma gli fa privilegiati , e liberi folamente nella imitazione delle ma» 
ferie favolofe . Appreflo quello ; a me fortemente muovono e fdegno , e maraviglia , 
e e n * ulea quelle Sette , e quelle Accademie ; le quali con tutti gli argani dell’Ar- 
ce formica fi sforzano , « Cuciano , e infuriano per difendere alcuno Scrittore da tutte Io 
oppofizioni de’ critici : ne conofcono in quella lor palDone l’arroganza loro, ant -po- 
nendo i lor capricci a i difcorfi de’ favj ; ne fi pentono della mal vagiti loro , facendo 
quel tale un dio di fapienza ; che non poffa mai aver commetta alcun fallo : ne fi ver- 
gognano della maligniti loro , quiftionando contro la Verità ; folam nte per inoltrarti 
al mondo ignoranti . e mentecatti , c infoienti , e vanagloriofi. Jo m ve tirò della per- 
dona di Galeno in tamil propofito a mio uopo . Egli nei lib. 3. cap. 1. de Loc. affea. 

dice; 


DigitizeÒ by (^o <fT 


1 i6 PROGINNASMI 

il ce : Ea qui dlutina inquifitione cptima ludicavi , ver t tatù amatore! àttere non fr avalve , 

Nibil emm caufe e!ì , quamobrem mentiar ; quod facete foirttt rj , qui uni fette addilli , e m- 
tieni ex ipfa gloriar» querunt : quippì contentici è cor defendere operici eam frttam vtram effe t 
quam umani noverunt . * Ego inneiui Rome * fj quidcm oh artu opera , non ob fophifiteat 
attener . Quamobrem mbil probibet , quon.inut de unequeque fetta veri dic.im ta , qua 
finito. Quivi ; cap. 4. contr* alla impertinenza di quelli Setteggiami : Quippe predino* 
rem effe arbitrantur ,/T vera dicendo , difientiendum fit ab tjr , a quibur ta feda defenditur. 
Igttur ut in prtfenna turpem eontentienrm manifefìi deelarant 5 fit titani demtntrem fuem- 
baud obfeurò produnt : cum putanl omnia fua decreta turbati , /1 aliquando , ve l in uno re - 
prtbendantur . Vedi quivi I* ideilo Autore lib. 4 nel fine del. cap 4. Similmente in com- 
ment. i. in prim. prorthef. Hippocrar. di A. x. Vtrtutem expefitionir rxiflhmaàt effe , fi ! cri- 
pta inni ope , 0 mnique patto , etiemji tonfpicuè fai fa fuerint , defendant . Quod ubi in ma- 
lti feftir , eonfpieuifque fluiterò fariant ; multò unqur magli in obfeunt , abfconditifque i nibil 
ip/ù etere e fi ventati! . Quivi ; diflinz 1 1. Hi fallì dittorum caufat f tifai , tanquan l. 
verat pronunciane : ego vero ncque veterum cutquam patrocinati ; ncque illii pertmactltT 
eontradicere propofui : fed qua vere timi fieri , tum apparire in egri t vidi ; ea bit , qui me- 
dicai» exercent artem , narrare. Ancora ; de compof. pharm. l'ecund. locoi . lib. 8. c. I. 
Quod femper dico , etiam nunc proloqu.tr ; nimrrum me perfuafum balere ; quod diffidili- 
tnum fit ad veritatem revocare eoe , qui fetta ahcuiur ferì liuti fe addtxerunt . * Fai fa ete- 
Him opinione 1 animai bomtnum preoccupante r , non felum furdot , fed V cecot faeiunt ita , 
ut videre nequeant , qua ahjt confptcue appanni . Loderò io Tempre in Omero le fue virtù; 
ma non difenderò gii i fuoi vizi per non cller da i Savi o ignorante , o pazo tenuto. 
£ chi mai approverebbe mai come lumi dell’ arte poetica le molte ecciti di Omero nella 
imitazione del decoro , e del coAume ? Addurrò qnl una breve teAificazione del Proverà 
bilia latino in prov. Aut regem , aut [faiui.m nafei cporterc : in quitte parole. Aga- 
merrr.onem fuum Homerui , rj lune minati Tragici , ambittofum pctiut , quam cordatura 
faeiunt . Quid autem fluitine , quam unica fitte crudeli fìnta caie , Imperatori t mercati tiiu- 
ium f Quii ieieptiui , quam prò barbara juellula tam luvenihter dtgladiari ; ut quod f'uot 
amore t retmere non poffet , Acbillem fua fpoharet amieula : nec id fané fine fummo totiui 
exercitut difertmine t Tum autem quam itiepiì Jlomacbatur Achille t , orbai ut futi amonbui ; 
quam puenltter deplorai apud rnatrem ! Al hunc unum nobii poeta , velut abjolulum egregij 
principi 1 excmplar , propofuit . Ad b*e quam non fapienter indignatur Aiax ! Quam fenili; er 
delirai Priamut , dum Hclenam profilate pudiritie mulicrculem amputimi , ac filtam ap- 
pellali! , nega! fe puniteti belli , in quo tot clades aceeperal , tot orbatui liberti , totiei lutti* 
funcjiatu t , ne Parti non poi irei ur amicai Quid mulini tota lhat quam cjl longa , mbil 
ahud quam quod eleganter fcnpfit Horatiut : 

Stultorum Rcgum , tf populorum continet e/l ut . 

Anche Guido giudice da Medina s' inacerbifce con paiole nel lib. 16. cap. 4. nella Aorla 
di Troia > contr' Omero ; il quale prefe a imitare le azioni eroiche nella perfona di 
Achille , cavaliere codardo , traditore , e crudele. Me le Girandole delle poetiche alle— 

J ;orie fubito corrono a orpellare limili enormità: ficcome tra mille altri da noi altrove al» 
egati , farebbe anche Ammonio in AtiA. de Interpret. nel Ane della fez. 4. Quamquam 
Cec fahularum auttorci iji , qui illat audirent , tradert occa/onn neglexerunt , quibut ai t 
quod dia vtdetur , fidem non effent Inibituri ; nifi autem fi oh dì fini affetto animo ; ve rum 
quefituri ftnfum ejfent ; qui a quovn fahularum figmento elanculum , ac tanquam enigmatt 
indicatur. Se il Lettore litri imperito , come conofcerk queAi fentuwenti? fe fia erudito t 
Come indovineri la relazion della allegoria ? Se il poeta non irftendein modo alcuno di 
fcandclizare , o depravare i leggenti i perchè non ammonifee innanzi per fua feufa.., 
e per altrui indinzo ; come egli poetiza , e allegonza infiemc ? perchè non dichiara l« 
fua mente co' fenli Alia , e teologici , da lui a parte fw. lati , e diciferati? Seguita^ : 
Quii veri Cali pudenda , ut verba fonant , exctfionefque illorum capere fuftmebit ? atque ex 
ipfii in man proietti! net am Vtnerem t devoraticnec quoque , ac rurfur vomitili liberorum ? 
V quecumque fingimi fimphcionbur opitulintet fabule , prefe ita ferential Quomodo autem 1» 
Dijt coneubitui dieimui ? Se le feienze nobili , e utili li deono apprendere per I* nfizio di 
. mobilitai i‘ «Ulna , e di pprfczioauc 1 collumi ; c per lo nccpflmo obbietto di conofeere, 
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econfeguire il fommo Bene ; per qual capriccio i poeti le proponevano impenetrabili , 
e figurate lotto chimere ofcene , ridicolole , e beitiali ? Fare nelle azioni imbeilialir gli 
uomini ; far gli Dei vituperabili di natura : pofcta volere ftoltiilima. nenie , che i leggi- 
tori facciane gran profitto nelle dottrine umane , e foprumane. Al rimanente : Mijera. 
tione fuma/ common in adelefeentulot , qui fabula! ipjai biftonam effe .tue umani ; ncque in « 
ttlhgunt . Cioè, per avvertire la fua logica in ironia : abbiamo gran compaflione a i gio- 
vanetti , i qua i Cime incauti , e mefperti prendono il veleno de' coltomi per quelli ve- 
lami al eg nei , e vituperofi , e avvelenati da limili ferpentine bellialith , muoiono poi 
vivendo batialmente , di corpo , e oi anima . Sentite Giovanni Lorino fopra i Numeri ; 
in przfat, cap. 8. Selci Origina in perfequendn myfhni mmtui effe , ac liieralem fenfum 
rnmis parz/if acere : quo nomine Rtbera neper mone t reprebencti J Hieronymo vocanle interpre- 
terà dehruot , nugatorem , frivolum , ftmpcr allegoricum , bifloru fugicntem ventatene , ita 
amantem ahegeriat , ut earum cauja jepè tollat bifloriam , ut hktriut dica! qmcqiud in buc- 
cam veneri! ; vin» facientem Scriptum . Se nella Sacrosanta Scrittura, tanto liiperiore.» 
alla poefia profana , quanto il Sole al fango ; c tanto ripiena di allegorie , quanto il 
Gelo di flellc ; e tanto maeftofamente allegorica i quanto divinamente per tutto com- 
porta ; fi dima temerario , e vano 1* abufo di allegorizarc in pregiudizio della ftoria , 
e in difpre/o del decoro : quanto più frenetico , e incomportabile lari lo lloltiloquio di 
confondere gl' intelletti , e depravare i cortumi , e avvilire gli Dei con lo l'propolito di 
nafeondere le fpeculnzioni coti naturali , come foprannaturali forro mafehere indegne, 
e mimiche, e fciocchiflime? Quella materia mi aftringe a prefentare al buon lettore que- 
llo antidoto morale di Galeno l in lib. z. cap. 7. de antidoti ] Vcnenorum eompojiticnem ^ 
decere improbi bominu e fi . Quamvn bae multi fenbere aggrefjì Jtnt : inter quoi efl Orpbeut , 
V Horur Mende ftut , ii Hehodorui Atbemenfit , Aratufque , fj atij * Qui eum Jigillatim 
qùoiquc venenum parare doeeant . 1 mp robot magie mfruunt , \A pronot ai malum dueunt . 
Quamobrem qui pulebra bae poemata confiripfert , verni , ne pubi tei pleilerentur , letìcribut 
liner tnttia furiere eonxntur , fe neque perditi t moribui effe , ncque nufmcdi letaha eonfieere , 
fei vitate docutffc ; veluti Hrliodorui . Et Iib. de purp.mt. medicamene, facult. cap. 4. Me- 
di cameni a , qua per venai intcfitnorum , 1 1 ventris , f angui ntm deijciunt , ventnit ainume- 
rant * Quikui ruteni ncminibut etufincai medieamenia nuneupentUr , etiamfi eo nftanttr 
feirem , litent commendare nohm . litui tamen , quod in Ttranbia Eitbyniam incolentiòui , 
me aihue puero , contigli ; Jtnt peri culo cuiufqaam dm potè fi . Inverni homo quidam ber- 
bam , quarti fi quii ajlump/tffet , fanguwem pnmò , tum vitam emittebat . Muitit itaqur boe 
patio mvrientibut , eum fannia boe diligenti inquisitone dtgnum arkitrarentur , berbarn-.m 
eomprebendunt , W ad genia m.rgijìratnm dueunt . Ic eum non folum bcminein nteare Jludere , 
fei fi quii attui berbam, aut didiciffct , aut doeuiffet,a nullo fe quidem ipfam didiciffevenef.eut 
affermi . Verum in fuburbanum eum ahquando fvtllum ieeur deferree , urgente ventre , Jufer 
berba quadam tecur dtpofutfft , quod ahquanto ptft eum fufluliflet , vtdiffe ex unrzorfo iennore 
fanguineot mulot ad berbam confuere . Ex boc eonteclura fatta torpori fanguinem e a detrai i 
poffe periculo mox in obvto quodam fatto , ut verum comperi t , quod fore fperaral , ad malot 
ufui berbam deineepe tranjluhfe , fe tamen alieni atij eum monflrafie negavi t . Hoc berbanut 
file dtu inter quaflionet babnui , retuht . Populi vero mjgijlratui eum plurimam illa in Ione 
nafei ha ne berbam ex rei dici a aeeepifa , vinchi oculn ad fupphnum ipfum duci tuffi i ne 
cui mter eundum berbam indicarci . Ex bit ergo multa medtcamenta e am vim babentia , ut 
fangumem a principio ftatim el inane , inveniri coniai . Reticele ruteni tpfa melila eli , quem- 
ndmodum l? alia venena tacent quicumque lattone antiqua prediti funi . Quamquam bit 
ohm nonnulli abundi donterint , umani quandam rerum diverfarum mijìuram ojìenientei , 
ac qu 1 via qucdqut venenum conftcialur fenbentet , qui mibi cerebrum non babutfft vtdentur. 
E nel lib. X. de' fimplic. medie facult contro a quelli , che fenvono , c manifellano, 
e infegnano Umili cole mortifere , e micidiali, foggiugne dopo molte parole : ltaque eg ■, 
per deot , admtror , qua etgitahone quove confitto ai ea Jcr /benda quidam acccfftnnt . A lam- 
qua vrventibui ieiecon , rtque ignominia funi pruina , quo patio Jibi poli mertem gloria jore 
fperarunlt * bomtnum omnium /uni nel tmptfjjtmt , qui expertundt gratta homi ni ho mnoxtj» 
per nino fa medicamente exbibent , ac nonounquam eli ani bone fin , ac proba vira. * Al fo- 
rum , qui fenptit prodi dere , immortala eji malata , arma pravi t bomnubus fupteditans 
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^rpwr, antui r » ** , damtiofamm [perni ittonum txpenentia commantur . frrtbtn - 

a.'.'j. '"^•'’J' ' Io d " co^‘. ’p°u“"ut'dr. J oI Ù -.‘e p“"JIl' fcr.."»"'"'. “ - 

go, e per tutto i • g ^ apertamente confetta dietferc (tato amante i contro 

r, n V*?r anZ, a ' u iffum i u uah fi pcrluadono , e fi «fonano di perfuadere anco al- 
alia falfa opinione di alcu > q l . j efercitare in poefia lirica, 

triti ; che .1 Petrarca non fu innamora to , mai . ha le tale per^eierc.ia^ dtc J 

c per follazare in fuggetto amatorio l iog' E , , g f f| ^ dl virtud^oetichei 

non foto effere in «u«t. gl. Il ad gli altri negl, eferciz, morali nella 
ma edere di vita , , e • dev0 |j pcr P lonc laudabilmente imitate: il qual decoro noiu. 

rapprefentazion dc ' 1 ^''’ 8 “ llia f V apio poeta. Giovanni Zcze fopra il principio dell» 

E6~” a 3 Ì 5 l«“tì&.'a Eh»». , « «vi “«• (»'« Iga* 

T*°* 7 e Mufe lavate c candide per quell* acque i interpreta quelle tre cofc in fiffato 
da, c !e Mute tavate , V f , UJOl Uberei ibijue arca mentem puram, 

fenfo: Intclledtve /igni] rc £% n * tm P l, m p,dum ; oporfrl ennn io, qui ftudijl operam oa- 

U impollntam '*' ,cer ' h b i niellai um ; ntc folum mtelledum , fed et am corpu, : 

> f ‘ l r du "’ ICt luhro c* ^póre Cicerone in orat. prò Ardui , m fine . Porta 
tde.qae fubiungit , P i didi. Arillotile in rhetor. lib. 3. car. 600. P. V. 

femper apud omnei/aoB, funi Mobili , atle ti r ^ ^ ^ . £ j, vida nel 

gra'SiS.iTàdta pock., 1= 

ttfZL'JSnrz sa?. 

rfumr. poet. JDeorr.™ interprete,. Orazio in epitt.a. hb.x. dice del poeta 
— — utili! urbi * 

Or tener, im putrì , balbumquc pinta figurai. 

Tornati ab obfcxnu tam nunc fermombus aura» : 

Mox tliam petiut prteeptit format amicit: 

Jl tentati! , V invidi* corredar , W ire 
Retf* /affa re/rrf , orienti a tempora notu 

infimi, ^ r / e p t e“ r ;gauveTconS f 'anco efequifee fi pietofi uffizi quel 

Come dunque merita fi ecc pr g concetti , li azioni difonetle , e npie, 

nstóurtstós »™“.rA^>ss piu»» "d i.b. ... » *n» *»* •" 

nidho, * Non aulito decere Impera, or * parcendum verbi! efl , ,nb, benda ma^na ex parte 
intelhgtf « r fl fi tsudorem balco . S. Gio. Gnfottomo avendo a far 

^nzTone^dtlhtu facerdoteffa di Apollo , in alcune fpeciahti vergognofe , tutto reve- 
1,1 f. fnifa con la neceffiti e con la confcguenza di accennar quel trafeorfo favolofo 
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•on mio gran d'fguffo dice. Qtui fi ilio , qat nonnulla imperita in facrit feripherir videi- 
tur offendere , ti fiat tu polito, ut tuta rei oh borrente t a Itnfu qualiumcumque borni num^. , 
ntdum prudentium , atque fanttorun t legerentur , ferrei am lignificai ione m multi fluitoli!»» 
quareremut ? Nonne errai » , ut catamttum Buctltcum cut paflor dumi effluxit , ecnentur Ltn 
tatari interpretati v ti Al extra puerunt , in qnem Plato etiant carme» amatortum fettffe àtei - 
tur , nefeio quid magnata lignificare ; fed imperttorum ìudtctum fugete affirmant ; rum fintar 
ulto facnlegto Poeta ttberrimut videri poffit hbidinofat cani maculai edidiffeì Efemplificare 
le mitteriofe, e divine allegorie della Scrittura Sacrofanta , con Umili ncfandilfime alle- 
gorie di Scrittori profani; e feufare quali approvando i componitori di allegorie nel pri- 
mo fenfo tanto abominande , tanto alla Natura, a tutte le umane , e divine leggi , con- 
trariti! me i veramente l’Autore mi pare piuttollo Agottino , che S. Agottino , il quale^. 
non dovea in quelli cimenti far memoria di quella Scrittura. SacratuEma ; a cui egli avea 
tanto obbligo; giacché in virtù fua egli ftelTo era Cattolico, Santo , e Teologo. Sia det- 
to con ogni maggior reverenda , che u dee a cosi gran Santo, a cosi gran Teologo. 


Stile di alcuni Scrittori , quale fecondo i Critici . 

Progtnn. 1 6. 

I M portanza , e necefliti è la cognizione degli (liti , e delle virtù ; che fono da i critici 
oTervate in vari Scrittori; affinchè il novizio polì» per quello mexo appigliarli alla_> ‘ 
imitazione degli Autori più egregi. Di S. Gio. Griloftomo; Genoano Erueto innanzi 
alla fua traduzione de* Salmi , contentati da elfo beatiflimo Dottore. Cbryfoflomu» , cura 
divtnarum , ti bunanarum rerum eogmtione nulli fuerit inferior , incredibili certe oratiomt ■ 
J invitate, ti appo/iti firn» ad perfn.idendum , ti ai bonot more» incitandum die e n di rottone* 
Croco» tome» lungo mteruallo fuperavit . Quod facili intelhgent , qui fua eum puri/fima , tS 
vel in primi» Attica di fi ione loquentem audierint . * lllud eiut aureum quovit Taro, ti Pa- 
tini» pretiofiut eloquenti a fluentum * Auditorem ita rapii , immutai , ac propemodum tronfi- 
format , ut qui fe riu» ditti» ad pietatem commoveri non fenferit , ir vel quovit lapide durior f 
vcl quilibet damane immaaior .dicendo» fit. Aniano avanti alla fua interpretazione latina 
fopra S. Matteo , comentato da elfo Dottore . Efl Cbry fottomi fiyltu Ecclefia auribur t 
frifcum tllud , fed rruditum dicenit genut rxpnmen» , t quali » , maturai , pudico» , aliena» 
orr.m ab incuria culpa , pompaque luxuna : non fquahdur quidem , nec tamen florido» : no» 
impelilo», fed aeque nìmia fubtilitate limati!» : non offeritale borridur , nec tamen ameem- 
tatc lafcivu» , maximam ubique eopiam . adntirabilemqne indicarti facultatcm : nufquam* 
tamen ambitionem loqu’ndi ; co fit , ut tllum magi» fimplex lettor intellgat , ti laude t di- 
fertut * Dcnique , ti Sanili Ba/ilii admirabilem illam curam loquendi , ti Antiochi plaqfi - 
bilem pompane , ti fublimem tllum Gregorij cotburnum, facili tntclltga» hoc Joanni» medietate 
fuperata. Di Pindaro, dice Venanzio nella eprflola ’a Papa Felice lib. 5. Sono Pindarico. 
Di Tertulliano; S. Apollina de Bono viduit. cap.'t. Difert'/fimui Tertulliano» . Lattanzio 
1. 5. C. t. Tertulliano» futi omm genere hteraenm perito» ; .(ri in loquendo parum facili», 
ti, mino» compro » , ti multum ob fiorai , Quello parere vieti confermato anche dal Poli- 
ziano fcrivendo a Trillano lib. 4. Di Efchilo , di Sofocle , di Euripide : apprelfo Fozio 
dittine. t$8. JEfcbylum illum maxtm? grandiloquum , ac Sopboclem fuavcm , ti ufquequaque 
faptentem Euripidea . . e dittine. 143. num. 505. O dolor JEfrbyli dignut eotbiirno ! Niceforo 
lib. X. c. 9. A.fcbyli , fi Sopboeln difendi gravita » . Di JofefFo dorico : vedi Niceforo 1. 1. 
C. 18. Di Senofonte , t di Tucidide - Niceforo 1. 14 c. 14. Xeno pbtn vr ehquentta ma- 
gnu», ti hi fiorito flylo admtrandut : e lib. 16. c. 40. Opui bit ef et lingua , atque eloquenti » 1 
Tbucydidit . Di Plinio il giovane: di Simmaco; di Sidonio ApoIlinare: il Poliziano nella 
fua prima epittola ; Optare! ahut . vt in efijlohr meli oratorem Phniutn faperem ; quod botur . 
fi maturila » , ti dtfèiphna laudatur . Ego contri totirm tllud afpernari me dteam Phnij fa- 
eulum : fed ti fi Plmtum ruiquam redolebo , tuebor ita me, quod Stilema 1 Apolli) ari» , ma. 
ormano peffimus auttor , palmam Plinto tributi in tpijlolt» . Symmacl.um fi coi referti vidrbor , 
non Jpudebit ; ut euiu» ti brevitoi ctlcbretnr , ti rotonditi. Abelfc rurfut a Symmaebo fi cui 
Pro*. NiC Voi. S . R A li (rodar a 
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oOeiar , negai» libi fin nat em piacere . 1 ’ epifil le del Polivano al" mio giudizio Nr 
chifimc (amianno ; n oliilkme paiono mediocri , e molte ancora plebee. Della^. 
dottrina laudabile ór feoczio : u Poliziano in Mifocli. cap. primo . Di Perdo , c di 
Orazio fi comparazione l'opra ooe (aure l'una del pruno , e l'altra del feconde. 
Jlac Grufa boro, dopo il. fuo comento lopra Perdo in Perfiada Morati) imitati m«_* 
quinta . car. 544. dove nel pruno luogo prepone Perdo , come fatirìco fUotohco i 
nel fecondo luogo Orazio come fatinco comico . 1 .’ uffizio del iatinco poeta è !*_• 
m> rdacità degli uomini viziofi con imitazione di Satiri fatta » cioè con libertà ma- 
ledica, e faceta , e piacevole : ma il tenore dell’abornre 1 vizi con acrimonia , e coiu* 
graviti ; ì opera del m-xalilla filofotico 1 non del fatirìco. Per la qual cofa Orazio m- 
tefe meglio, che Perdo il fuo ulizio di l'atirageiare : contro al Cafaubono ; il anale con- 
fonde le arti, non diverfihcanio rdtverli anelici . Ma il quello dtfeorfo piu lunga, e_. 
più critica dilputazi in altrove fè ne tiene. Di Addimi Rzf. Volterrana lib. 1$. car. 
i8t. Di Oppiano; Lo Scaligero contrai Card efierc. nlLe zzi. Oppi anni t uti dette Mie- 
farum alumnum , ne divinai ' /io / iter fui t irpOCAret , Jc^ Oppia.nui canidjt.nui , a:/ue 
magniloquentij/ùnui : e il Volaterrano 1 . 17. car. 103. appianai fuavthqecns vxtei . Di 
Giulio Lidio varie Iodi . varia dottrin , molti meriti fparge m unì intera epib. Marc* 
Ant. Bonciaribj in par. 3. epi'L ji; Scafo- Scolio. Di S. Cipriano ;Mice Littanzio I. j, 
C. 1. Cypnanui magna:» fibi gloriane ex arti* oratorie, '^roftfiane yi tfìrr n , J idoj Vuoi. 
multa cenfcnp/ìt m fuo genere miranda, trai turni intento facili , copijfd , fu avi , C J ( qua 
fermenti maxima rfl vtrlui ) ‘fktrto ; ut difettane ncque *1 , ucrunne «rnatior ne loq tendo, 
an faeclior ia expheanio , aie potete: ter nr pervadendo quifquam fidarli, Di Virgilio; Rjtf. 
Volterrano; lib. ao. car. 133. Dumlfirgilrj qualar» carmina recti areni tr netbsairo , et «va- 
ne/ aflurttecert , velati Augu/h ; apud pifferai viri tantum eraa ptat t dicala potuti opime t . 
ut, tefle Macrvbio , quamvn <tut carmina mutili in lodi dannine ir, tandem amitlerr no 
pojft . Soffri aut e m fic enne latini , ul He lodo fuptrier , Tkiatrtlo- equaht , He mero inferrar 
exijl il . Ego vero quanium. ex ulriufqne lecitone tonytìo i qua ab Homrrolnc aecepil , multi 
tmbt videiur ftei/fe mehora. Virgilio imitò i Greci, non per e notarli, .ma per luperarglir 
la qual 1 forte coofegui felicemente , fecondo li nuo parere , fondato (opra le deciiioni de* 
pjù eccellenti Dottorr etnici,...- . ar -in- • .v 


T Utto il mondo è ito fotto fopra , tutte le Accademie , tutte le Città d'Italia fori' 
venute in gara, in quilliune, in guerra oQinatamcnte i. fe la nqltra lingua fi dee 
nominare Italiana , o Tofcana , o Fiorentina. Se. tu riguardi alla qualità della 
caufa , delle perfone , e- del tumulto » dirai effere un nodo Gordiano , e un'oppofi- 
ziooe incfpugnabile .. Ma- fe tu aviai ragioncvol critica , e giudizio fpaifionato., Ve- 
drai elici deciliooe agevoltdiina , e lUbilillima. Ptimierameote domando- a tutta Pltalia,, 1 
quaodofi vuol compor regole gramaticalii o parlare , e fcriver regolatamente ; a chi lì fati 
capo? Certamente a Dante ,.>al Petrarca , al Boccaccio . Quella è rifpofta indubitata^. 

£ quelli onde furono? Di Firenze. Adunque il parlar Fiorentino farà il più eccellente. 
Più innanzi: fra tutte le-Città d'Italia chi meglio intende; e più naturalmente pronunzia 
e favella il parlar de' predetti Autori? Firenze ficuramente ; perchè tanti Vocabolilli di 
altre Città U fono abbagliati, fpell 'fimo. in date interpretaci»** a nolte voci , ttrtvagan- "> 
tilfima, dove nettano Artigiano di Firence-non arebbe potuto -errare, Capendo per natura 
il fignificato di quelle parole. Adunque il favellar Fiorentino fi Jfcve per migliore pre- 
porre a ciafcun' altro . Strrtilmenrc qiulunque Scrittore del mztlro fecolo , ferì prema! 
od è venuto a dimorare in Firenze per apprender più perfèttamente la bjOna lingua., , ' 
od à fatto emendare i fuoi fcritti a pedona Fiorentina ;. ficcom' è noto per Hcritture, 
e per tradizioni. Adunque per ogni ragione Firenze tiene il principato del no, irò idioma. 
Due oppugnazioni fumo gli Avverivi 1 pecial mente . Prima » che Dante , il Peri rea/ 
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• il Bicctccin ufirono 'nVti vo:«S>li , propri dell A Italia piò, che particolari a Firenie, 
Secondarne nta ■; eh: anche gl’ Italiani anno molti lime voci, che Con le medefime gik 
ula’e da' migliori Poeti, e Profitti , e ufitate oggi ezia >dìo in Firenze . Spanto alla -pria 
ma ; miri .ih Scrittori o per -magnificenza di 'oca ione , o per artifizio d’ imitazione^ 
tra (corrono alle volte alle parole , o alle frali (tra. nere . Ma non perciò fi dirli mai , che 
non abbiano fermo, femon conforme alla propria loro favella. Quanto alla feconda i 
gli accidenti, e la pocheza delle cofe non diverlificano , e non corrompono , e non ren- 
dono comune alcuna fnftanza o individuo, o fpeculiri : altrimenti un'uomo che aveffis 
alcun membro» disanimale, perderebbe il nome e la eifenz» dell'uomo i il che ò faifllfimo. 
Tuttavia per chiuder tutti i valichi, opporrò un’ altro fortilfimo argomcrv.a i che le me- 
defime dizioni tanto in Firenze , come altrove , intefe e favellate , non faranno perciò 
pronunziare con madia delicateza, o intereza, o proprietà, che indiremo farli in Firenze, 
Adunane la favella Italiana > per intendimento, o per ufo, o per pronunzia farli diffe- 
rente dalla Fiorentina. Che la diverfità del pronunziare e del parlare . lontano da quella 
Cirrh, ove (ia la miglior lingua , non fu vmofa in Gramatica , e in Rettorica , noi fi 
può, ne fi dee negare; poiché ci fona automi invincibili a favor noftro , dal che fi for- 
ma quello milioni, quella neceifitH, queffa fo nma delle fomme > che bifogna proporre ,1 
e ltaculire una fola Cuti, che fia il capo , e la tegola d'uni lingua ; altrimenti farebbe 
una lingua confufa .-sregolata , e per confequenza , non autorevole . Perciò Atene iau«) 
Grecia, Roma nel Lizio, e Firenze nella Tofcana li pofibn nominare le Madri rei!* 
del'e vere lingae. Onde fi chiama il Parlar Greco, o Latino per anto lomaGa; Areniefc, 
o Romano, ma col nome d’altre Citti non mai: Celio Rodigino l. li. cap. 15. QxiJam 
ex Gnai Attimi dtximru Grtcta M-tfcu-n : Pmdsrui edam , H' nanenu n .Thucyiidet 
Grati* Grta*rn ; «r Pytkrur V r/ìj m Gratorum , tf Prytaaeum . Ma fi no Vitto-ino fui prtne. 
d. Gramatica: Latintat eli obfcroatio in.-orrupt* loqueadi /erun.ium Roti man hnguanc., 
Diomede GramStico, lib. u Latmtat eli incorrupts tojuend’ ob/erva-io fot un lu n Ri-nanxot « 
Im^uam . Che in Atene rilegga la preminenza delja Greca favella , vedi Filollrato de* 
Sondi lib. i. in frode, e Arillide nell’ Qraz. Panar inaici . Apuleo nel primo ;neta,n>r, 
dice diavere apprela la lingua greca in Atene , e la lingua latina in Roma. In ■ Utfaii , 
primis putriti* jh pendi jt merui . In urbt Lati* aiven.i fiudiorum Quintium mdigenam /er-i 
mone ni aggrejfus txeolut. Ma notate per correi» ciò che teftimonia Giovanni Villani lib 9. 

cap. 135. Dante feci un libretto , che l'intitola De vulgati eloquenti* ove promette 

fare 4. libri \ ma non fé ne trova fe non due , forfè per l’affrettato fuo fine : ove fon forte , 
e adorno latino , a belle ragioni npruova tutu 1 vulgati d’ Italia. X meritamente, e con_. 
molta ragione ; . poiché tutti gli Scrittori antichi , benché tlranien quanto alla Cittb di 
Firenze , comunemente «dettarono tempre le fentture loro in lingua Fiorentina , cioò 
condicevoli a quella, nella quale fenflèro Danto, il Petrarca-^ il Boccaccio , il Villani , 
e fimili. E alcuni di loro anche fpecificano di fcrivere in vuigar Fiorentino ; ficcotne-, 
alcuni tedi di Autori antichi), ferini a penna Ridanne letti, fanno lpelle fiate libera tefb- 
monianza contr’ ai i Setteggiami . Abbiamo poco, fa determinato una fola Cittì per mao- 
flra del buon parlare nella fua Provincia-, oche le altre voci non fi riceveano per legit- 
time. Plauto nel Truculento Se. -Mirum . per bocca di Stratilace fervo uccella 1 Prene» 
fimi , che diccano Coma per cicoma^ E nel Tunummo. Se quo modo ; biafima un modo 
di favellare alla Prendimi . E pur '‘renelle sera nel Lazio. E Quintiliano 1 . 1. c. f. 
Tacco de Tbufat XJ Sabinit 9 J Prtneliruts iquoqtmiSi PJOm' eprum fermane ■ utente m Vefttuuo- 
Lualliui tnfedatur . quemadmedu m PlIUo de;rehc>iitL in Livio Patevinitatèm . Me lala^ 
Corvino d. Progenie d' Apollo : Trott vulio ìtali '*. , Ut'neque Scmpbt vel fui iiettur. 
E Palladio della Agricoltura ^Vb.'Vcsp.- t. JBiaamand^ff'ini tiitet , quoti Itali extoticare 
appetì ant . “Non tutto dunque era buoni», e renolatom parie Italiano, e Latino; ma folo 
il Romano era il perfètto . "Vedi il TurrfcBo KM 14. cip. 1:. Oppidanum gemi difendi . 
E contutto che Arnobio nomini la Romana lingua talvolta Italiana lib. 4. Tarn fer- 
onone Italo rxplicuere , quarti Greco * Ciani libello t r.nntui lermonem in Tttlum tr influiti » 
X cosi anche S. A gòffi no d.» Dodlor. Cbrift. lib.a. cip. 4. lE Orazio fac, 7. lib«-r r » t | 
Graeui pqflquam rfi Italo perfufui aceto. 

£ Ovidio d. Utili. -lib. j, ?l^»i 4 L sinfonia periati* commercia itr^qa . non; perciò iva fegati»!, 
alvi i r, A pct 
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per neceffari* eoiirlitCbne , che-la Italiana favella fùlfe tutta autorevole , e pari allLet 
Romana, la gitile ficcomc per hi il le cert1tic.12.10m lappiamo, era la Regina di tutte le 
lingue Italiane.' I perciò quel «detto di Quintiliano richiede o correzione, o limitazione: 
Licei verb a omnia llalrea prò Romana babeam . dicendo lui malli namente. feria omnii* t 
M vox hmui a umnum urite ottani , ut entro Romana plani eudeatur non etvuait donala. 
Della di.-ferenza fra unh regione a una Otti , quanto alla curiti del parlare , e del pro- 
nunziare-, efempi noti tono quelli di Teofrafto , di Tinca Piacentino , e di Pauiania lofi» 
fta prelfo Cic. Ketor. de Clar. Orat. e Qumtiliano 1. 1. c. 5. Iib. ». c. 1. c Filo. irato , vite 
foiilf. I. a. in Paufania : e la factofanta Scrittura ; 1 ih. Judicum , cap. 11. in Scibbolcthf 
e S. Matteo, cap. z6. e Pietro Comellore, fop. gli Atti d. ApolL cap. X. in Gallimi est 
nani loqu la uà mamfiflum te faen . C Paulo Manuzio nella «pillola ad Alfonfo Caraffa; 
innanzi al com. fop. Pepili, di Ocer. a Bruto. Cicerone , prò Archia : Corduba natte 
poeta , pingue quiddan 1 fonantibur , atque pertgrintim . Degna di rito , e di fdegno è la len- 
tenza di Giulio Lnfio; il quale clìendo Bramerò , prole ardimento di giudicar qual tulle 
miglior lingua in Tofcana ; facendone giudizio di elTe finalmente a rovescio : nella Cen- 
turia prima d. milcell. epill. il. Tibt Jt tnbabitanda dtattut Italia e/l , in Tbufcoi mtbi 
redi, M tllot tncole , lingua, atra, morum eaufa : omnia bte ibi tura. Quod ji de oppido 
ettam quarti-, fiorettila nubi , ani Setta placcai ; U magie ifla . Nella Centur. ad Germ. & 
Gali, epift. 4». V ideo ce deh turare <qlto potiffimum te conferai Sanai , an Bimani am . St lin- 
gua tantum , aut ineunti , amane. flit basitali ona rei /it , Sena placcane , [ed ehm difetrt Me. 
Che anteponga la perfezion del parlar Senefe al Fiorentino, gli ftclfi dotti di Siena gli 
contraddiranno; poiché a rutto lor potere t ’ ingegnano di fertvere conforme o al moder- 
no . o all’antico dialetto della Girti di Firenze. Anzi Claudi» Ttriom.-i perlona di molto 
valore, nel primo delle fue Lettere; fcrivendo ai Cmuzi , che avea tradotto Claudwoo 
à. Rap. di Proferp. in Tolcana lingua, guanto alla gra nitica , parmi che vi iati trafpor- 
tato un poco troppo dall'ufo iti parlar Seiteft Me; E pur’ egli fu di quella Còtti. Ma che? 
tiitti quelli, che fon prudenti, eruditi, veritieri , e mina ili, fenza contra ’o confettino , 
che Firenze quanto al mitro linguaggio tiene la prerogativa., e l’imperio fopra tutta 
l’Italia. E quelli fatalmente fono it Bembo nelle Profe; il Panigarola ne’ prolego- 
meni al Rettore Falerno, quid, prima ; Lòdo vitti- Dolce ; li Varchi nel fuo Ercolano; 
il Cavalier Sai viari nell’oraz. j car. j*. L’Accad. d. Crufca nell’ Infar. fecondo car. 159, 
fin a 1*9. Il Gelli nel fuo ragionamento col Bartoli car. 14. fin a jj. E il Taflo nel fu» 
Segretario: De’ proverbi degli fe bervi , de’ leggiadri moti il volger fiorettino i pi il ricca , 
e pii! copio fo , che alcun altro. Ltonde i fiorentini fanno mordere , t pugnerà pii graLiofamente 
degli altri, e unger fate monte. Afa il motteggiare non 6 fa eoo tutta gratta , ne contimi* 
vivaci!. ì da i Lombardi, 0 da gli altri , che fon nati nelle altre parti d' Italia. Si nil prero- 
gativa fi ritrovava folamente in Atene appo i Greci ; c 1» Roma, predo i Latini antica- 
mente .-ficcome le commedie ne rendono telbmonianza autorevole, ditelli che per con- 
trario, difendono la calunnia, e la ofiination loro, -fon molti.; ina come di notati d»- 
invidia , traportati da tmligmtli , e accecati da ignoranza non mentan memoria , ne 
rifpofta. Veramente fe tutta la lingua Tofcana, ovvero (che è peggio) tutta la Italiana 
fu (Te autentica ,e accomodata all’ufo retto dello fcwvere , fi vedrebbe rifultarne un- 
Zibaldone di parlare il più tremendo, il più ridicolo , il pm ftomachevole , il più ofeuro 
che fi potefTe immaginare; e certo egli vincerebbe di tlravaganza il Cimfmot di Quinti- 
liano fib. 8. cap. }. E il moftra di Orazio nella Poetica. 

Lingua Fiorentina , pii eccellente. Solecifmi , e Barbatifmi 

in ogni linfnafrgio . Parlar naturale , e artificiale 

Under fi per ogni idioma . Proginn. 28. 

I L Muzio nelle fue Battaglie di Roncifvzlle c. XI. Eil Bini nell' Aaticrafc» 4». 44..! 
oz. iti. E nel Cavalcanti . 188. per forza d’invidia , e Ji oziami» fi oppaigano al 

primato , alla bontà, e *11' autor»* dal Fiorentina idioma , provando ntrovarfi in* 

> .. bacca 
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bocca del popolo ia quella Otta moltilfi.ni barbarifmi , e folecifmi ; e ce fanno uno 
lecita di parecchi parte veri , e parte fallì. Ma pure concedaG quanto citi malignalo. 
Jn pri.na convita preiupporre queda inaili. na , che Dante , il Petrarca , e il Boccaccio 
fieno i legislatori di queda lingua , t quali furono Fiorentini > dico dunque , e a. termo, 
C accerto, ebe Firenze piu aifii e nella purità, e nella proprietà , e nella gramauca farà 
vicina , e li ungi unte , e uniforme a i predetti Maeilrt , che qualunque altro luogo dà 
Toicana , e di tutta Italia. Adunque [ril'pondono g i avveniri J la moderna favella di 
tal Città non è alleluia. nenie regolata . jo non contratto dell' ajjlLut.imente ; ma foto del 
più e meno. cioè , che a quetia lingua li debbia il principato, come a lingua pm eccel- 
lente i la qual'cccellenaa fi prova dalia gran conformità di ella con tutti, gli anticqi 
Scrittori. Perocché quauto all ' ajfolut amenti , aggiungo , che ne anche la Greca , ne la-. 
Romana lingua, quando era viva, c in tiorc , adultamente non era peifetta. E quello 
noi negherebbe anche Diagora , che non ciedeva nel Cielo. Leggi Polidoro Virgilio, 
lib. x. capa. E fi può vcrrùcarc contro i pertinaci, p:r le te hmonunze . c .e vanamente 
fi leggono l'u le antiche fcritture, le quali certificano a'trui , che nel buon fecotp fi du- 
bitava, e fi biafimava delie cofe appartenenti a Granulici; e che differenza era eziandio 
nel parlare, fra la plebe, e i dotti , i quali ftndiavano di favellar più regolatamente.., 
e piu -leg. (-mente. Vedi il Cardano de fubtilit. lib. iz. E il Palla vanti, car. jij. E tut- 
to quello, per dimolrar, che gli Autori antichi fono i fondatori de’ decreti gramaticali. 
A gli efenpi. Agellio lib. 17. cap. 1. produce uno Scrittore antico ; ti quale (licei Ainr 
in medium relmtjuemui . Soggi vigne il Critico ; Vulgui in medio dieit ; nam vitium ilìue 
putenti J fi dicci In medium ponete ; id quoque fot oc con putant . Leggi tutto quel capitolo. 
Colamella lib. 8. cap. a. Medicum gente , quod ah imperito vulgo , latra mutata , Mchcum 
appellarne . j. Agollmo, fdp il falmu 13S. Ot Juum dici t , quei vulgo dicitur ojfum : La- 
tini ot Jicitur . Vedi Martin del Rio in Seneca Herc. Fur. part. 3. car. 130. Cicerone.., 
nel a. d. orar. Hemo t mquin ejl orai ore m t quod Latini loqueretur , ad mirai ur ; fi ep ah ter. 
irridenti ncque tum oratorem tantummodo . fei hominem putant. Adunque vi erano abult 
di parlare; e cosi vien inclufa l'autorità de’ buoni fenttori , per accettarli. Quivi Alte- 
gum [cioè latmè loquij tradaur Inerii docìrinaque puerili : per {itera intende lo ftudio 
fu gli fcrittori , pet dottrina puerili i maettri della Granitica. E però dice appretto 
Pratereamu c pracepta Latini laquendi , qui puerili 1 do Irma tradii , [ ubiti ior cagnaia, 

Oe ratio literarum alit ; }c. La Retorica ai Erennio lib. 4. ugtonindo del folectfmo , 
e del barbarif.no> Htt qua rat ione va tre poS-n a , in arte grammatica dilucidi di frena 11 . 
Adunque non tutto il parlar naturile , e faniliare fi tenea legittimo , e autentico, fé*. 
*on concordava co' precetti gramaticali , e quetti non derivano da mu 1 altro fonte , che 
dall'approvazion delti fentrori. Diogene Laerzio 11 Zenone ; Iracifmus ifl tatuilo reti» 
fetuniwn arte ni , unn vtt'-n luxt » vulgarem coufuetu imem . E perciò Ateneo ricorre fieni* 
pre all’ ufo degli antenati Scrittori , mentre cerca fapere , o provare la rettitudine di al- 
cuna cofa gra naticale. come nel 3. in Tarichon: e nel 4. in Conchiaf. e nell’ 8. in BaU 
hfmon. E nel 14. in Exaenan. E altrove ancora. Cicerone nella Filipp. 13. ettendo nella 
lettera di !A. Antonio fentto Pijfini. fiogoiugne l'oratore Quod verbo m omnino nullum 
ito lingua Latina eP , ti novum indurii. E nella Filipp. 3. M. Antonio : An ulta contu- 
melia eli , quam fteet dignutì Cicerone quivi Quid ejl facete contumelia ai? quii fit hqut • 
turi Vedi il Turnebo lib. 17. cap. io. E l’Alciato d. verb. lignificai. Uh. t. Grifi ppo ltlo- 
fofo ( Diog. Laerc. nella fui vita) fcriflie del Solecif.no , e del parlar fiolecizante . E Ga- 
leno in molti luoghi ragiona di quetto vizio gra.naticale ; ficco ne ti accerterai nel lib. 3. 
d. tnnrb. vulg. Hipp. ditt. ». elib. 1. de prorrhet. Hipp. dift. 4. elib.9. de Gtnpl. med. tu. 
ex lapidarne . e lib. 1. d. meth. med. cap. 0. e lib. d. Ord. libr. fuor, in fine. Allattili» 
Sinaita m Odigof. cap. 3. Dum auBor tota mente in fenfu esponendo deSxui barri , Capi 
f line tf mor vrrv'pendit . cottui fcrifle in greco. Suppone dunque il Solecifmo la gnomica; 
e la granitica à relazione all'autorità antica . Qnintiliano lib. r. cap. 6 . In loiu-ni», 
non ’ì quei virimi multa infedera , prò regul» feritomi occipiti ium erit . Ham ut tr aurina 
quemadmodum vulgo imperiti doquuntur , tota fapi thè. atra , fj emntm Cavi turbali riccia- 
majfr barbari feimut . ‘Èrgo ron fuetti di ne m fermomt , t locato eoafenfum erudii or um . Onde 
I L Vairone de Re ruft. lib. i.cap. 3. Rujhei vtam venato appellasi , A vellosi 3 non villana, 
1 - Sidomo 


IpOQ. 


i 3 4 PROGINNASMI 

Sidonio HIV 1. epifl. X. Tantum tncrcbrutt muti nudi dei dio forum , Ut ni/f Vii pauei/fim fi 
fui ‘Ut mtrjm Lattari r lingua p oprici atri» it tri -lalium barbanfmoruna rubarne vindteavo- 
ritit , ram brezn abolii jm defirau mi , interi, amtpue . Sic ornati nobiliu-n fermonum pur pur* 
frr intanai» vuhi deeolorahuntu > . E perciò Quintiliano lib. z. cap. t. Pareni acrtm quam 
max ir»? eurtm fper futuri orrori i impeti iat. tinte omnia ne fit vitiofur fermo nulrteriui * 
fri retti lequantur . * Si lame» non eon tini et ejualet maximi veli m , balere nutrirei , 
ftda/ogoi : ut unut certi Jìt afRduur iteendt non imperimi ; qui R qua entnt ah bit pnfentt 
ninnino ditta viVosi, eo^rigat proltn-ir-, net mi'dere ilh Jia.it . Quanti j’indu'lnarono di fa- 
’ re olfervazioni , e dar precetti intorno «Ila Cromatica ne! fecmo ottimo i cono Cicerone. 
Cefare, Varronc, Mettala [Quintiliano I. t. c. 7. E AgeMio ] fenem tanti Gratti .itici -del 
fecolo. più addietro. Clemente Al-‘flandr. Stromat. lib. 1. Eupolenivt m libro ir Judo ir». 
gihut iteti., Mofeni pnmum fui fé fapientem , Xi grammatica™ pnmum trtiiiijft Judaif ; 
Xi Phtrnictt sctepift i Judett; Graeot autem à Pbaninbui . Replica le medefime parole^ 
Cirillo AlelT. contr. a Giuliano , lib. 7. Archiloco appoGio. Annio Homerui grammatica 
prtcrpta pnmut ititi ; ninni ante a qnifque ferme ne hpueretur vernatalo . Vedi Eufebio 
d. Hillor. EccleliaiE I.b. 7. cap. 10. dello Itile dell’ ApocaliiTe. Arnobio lib t. Barba» 
rtfmir , Solaci fmn objìta fune , inqatt , ret vedrà , Xi vtnorum deformante pollata XiC. £ 1 * 
Nobili Romane per boria ftudiavano i Gramatici, per favellare; 

Servala femper lege , Xi rottone hnuta h . 

Cosi Gitìvenale lib. *. fat. 6 . v. 444. Il filtlfo feri Tendo a Lorenzo de* Medici ragion* 
De differenti a fermonit Latini , Xi l iterai il , Cicerone de Oar. orar, moftra in quelle paa 
role, che gli Redi Romani, che naturalmente parlavan latino , apprendeano regolarmen- 
te quella medelima lingua . De T. F laminili itibil aeefpi , nifi Latini dtlipenter loemtum . * 
Futi in Q^Calulo meorrupta eputiam Latini fermonit integrane * P Seipio l trini ìoquendo 
Ctetvit eroi par . * Crajìo trai Latini lopurndi accurata, Xi fine mo'r/l' 1 dihgent tlfguot'a* 
M. Aurehut Seaurur * Latini in primi t ef elegaater brut ut . * M. Herenaiur in no» ito-ri» 
bui oratenbur Latini , Xi dii center lorpuentibui numeratili eli * Ctfar 4 t r itione Latini 
Iraurndi aeeurattjfmi jeriffit . E Svida in Gatut , e in Cafar. dice Canti Caf.tr feripRt ar- 
der» grammatica™ Latini . Il Beroaldi (opra jl- primo lib. d. ntetaoiorf. di Apuleo car. 18; 
Omnet anliquiiut tam dotti , tpuam indotti ; tam fammi , epuam viri ; tnm pueri , mint, 
fenet , npui Romano 1 Latini lotpuebantur : me tamen grammatici : ahui enim eli Latini , 
attui grammatici lotpui s ut doett Quinttlianut in -primo, il pailar latmo a tutti i Latini 
era naturale, e comune, e intelligibile .lenza dilazione di niuna perfona : Eccome con 
molte autorità ne fa teftimonianza Francesco Floridi in Leflton. fubcifiv. lib. x. c. fi 
Ma il parlar gramaticale, per mio giudizio era fpeciale , « rifervato folo negli fhidiofi dé 
c(Ta lingua; quali erano gli fetitton , e i dotti. In fomma Latini lotpui o riferifcali a_, 
■gram.mca, o a pronunzia, o a purità , fi fa conicrtura , che nella (leda Città [ penfate 
•poi altrovej non era una ftelfa forma elocutona. Paulo Manuzio prende intorno a ciò,, 
errore dicendo nelle ùie annotar, fop. la vita di Artico Grammatieam veri sur ntcefia- 
ri am futfie creiamui , eùm Latina lingua rum omnet uterentur , Xi eo quifque meliate ,epub 
V.eliut loqurrentur ij a qutbut efiet duraturi Xie. Quello riguarda femplicemente la puri- 
tà, e la proprietà; ma non fetnpre la gramatica va comprefa con le due predette virtù, 
elocutorie; perocché fpecialmente ella abbraccia il parlar regolato , e non folecizanre , 
e barbarizanre. Ciceróne ad Attico lib. 7. epift. }. Penta ai Pirata , in tpuo maga repre 
beniendut fum , quid homo R omanut Pirata f enpferim non Ptrarum f Re tntm omnet notiti' 
loculi funi } tpuim tpuod in aidtdenm . Non enim hoc ut oppi do prapofui , fd ut Iota. Et fs-i 
tnen Dionffiut nofler , XJ Niciar Ceur non rebatur , oppidum tfe Pirata. Sii ir re videro, 1 
ticrum ipuidetn fi ejl peeratum ; in eo ejl . quei non ut de oppi do lorutur fum , fd ut de loco:, 
fecutuftput fum , non dito Caeihum - — Mane ut ex portu in Ptrteum — ■- [ moliti entità 
auttcr Latinità! tt e fi] fed Terentium , eunti fabella proptrr elegantiam fermonit putabantur 
,d C. Latto feriti — Heri ahcpuot adolefcentuti coimui in Pirteum — Et idem — Mere at or 
hot addebat, captami Sunto —'Quod fi erro/ , oppi da z-olumut effe , tam e fi oppidum Su» 
Hium , epuàm Ptrteum. Sei quomam grammatica ee , fi banc mrbt quafttonem per fottuti r f 
magna me moltttia liberarti. Ecco dunque contr* al Manuaio, ohe Cicerone , tuttoché 
filile Romano, pur non eia inRnato a baftanza ne' canoni gramaticait , poiché ftàvaU 
- fofpcfo 
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fofpefo intorno a qoefto Scrupolo attenente a gUMMCicr pronamente , pii che a favcl'i-» 
Datatale. Servio nell'#. d tn. Jop. quel Frtuayue b/ua a.u uu.uuce foggiugnendo : Pienti. 
Ham due, debuti durre . Mi tu turni jtcundwn ór «amici» , «*» atcunlur uijl de bu ,y/«* fuHt 
BU meri tantum plurali! . Nani Cicero pe epijlo/am eulpat jihum ditene , utile tu* dixtfe — 
Dima birre* due* — cum bitte quattri tptJitUm pampeani , numeri lem un* f.uril-.t Jint . 
C tutti , tpifiolat binai non deeimut , jed duji. £ te. apio 4' un propietà è nella epul. *7» 
lib.16. de Pa tullar, ove Cicerone tafla ruone,che impropriamente uùjidtluer. Sappia- 
mo poi da Valerio Maifimo lib. S. cap. 7. come Caro Latmji lucrai peni tam jenex 
didicit. Cioè imparò lanno artinziale ; che è fpettante a gramatica , perocché il credere 
che egliin quella età imparali: a leggere , o a piriar lanao , farebbe una credenza ridi- 
co! ola, e (lotta-. Marziale fu ripreto d’aver detto peni lell'accufauvo plurale per fieot: 
del che nell’ epigr. jj. lib. 1. lchcrzaido mordacemente fi difende . Nora Svetonio d. 
Gran marie u in M. Pomponio Marcello. Che gli autichi Scrittori, e greci, e latini fuilero 
talora. trafgrellbri de’ precetti , e dogmi gra iiaticali ,n' abbia no la certeza , e 1' n' ’ r ‘'à 
da Pnfciano, fui principio della fua epi lo a>, . Scritta a Giuliano ano It't , e affi (fa in- 
nanzi alla fua Gra natica; dic-ndo: VetuMiTTma atti grammatica in arte arguitur peecalfe : 
cutui auélo'ei quanto funi imiorei ; tanto per fpte sei ore r , V itgenijr floruifft , Kt diligenti a* 
v.tluifii omnium luditto ranirmatur eruditi timoni m , cioè : la Gramatica ne "Suoi primi, 
e antichi principi . r a imperfetta : pofcia ne’ fecoli migliori fi venne perfezionando : 
Siccome i fecoli d’Ifocrate a ppo 1 Greci , e di , Cicerone appo 1 Latini ; e del Boccaccio appo 
i Tofcani , ci teftimomano - 


Autorità della gramatica deriva fola dagli Autori antichi . 
Latina lingua , povera j contro a Cicerone. Prog. 29 . 

O Ra col prefente difeorfo viene concatenato un dubbio , fc a voler parlare pura- 
mente, e bene, dobbiamo far capo all’ autorità degli antichi Scrittori , o rappor- 
tarci all’ufo moderno. Pagol Beni nell’ Anticr. car.41. 41. 43. 44. digrada di tal 
preminenza gli Antichi : e dell’onor loro a. lungo nc va privilegiando 1 moderni : 
appoggiato fopra deboli fondamenti colali : Nell' antiche fcritture fono per refti- 
momanza del Cav. Salvia.! nell’ Avveri, voi. t. hb. 1. cap. X. moki folecifmi ; e fi- 
milmente infiniti difufi di dire , e frafe inculta , e roza. Non ifcambiamo 1 termini. 
L* inculto, e rozo è cofa fpettante a Rettorica, non a Gramatica ; della qua'e fi difputa 
al prefente. Dipoi l’antichità del parlare ì una ce ta imperfezione , che riguarda la po- 
lizia , non le leggi della lingua-, guanto a’ folecifmi ; 1 tedi allegati dal Cavaliere fona 
fcorrezioni di ortografia, non di gramatica. Et ho ve iuti -molti libri fcritti a penna , che 
parte fono appo alcuni miei amici in Firenze , e parte appo di me . ne’ quali fi trova., 
ferino regolatici marnante ciò che alcuni Odérvatori , e Vocabollftì anno trovato le arretro 
fu’ loro . Qnetti ^variamenti procedono dalla feonfiderata foca dello fenvere , o dal co- 
piatore , che fia llato o barbaro , o idiota , o lontano dal buon fecolo , E però tanti, 
e tanti valent’ uomini d’Italia , d’ Europa , c quali di tutto ’i mando avendo pietofo ri- 
guardo a fimili fcufevoli inavvertenze ; trafponendo , tguugnenio , levando , nmatando-t 
una- parola-, una Hllaba, un'accento, un drongo e fi. Catte minuzie ; anso dato la vita • 
a vane lezioni di libri , a.fogati in qucili trafeoru di penna. Dell* di Guittoiu. 

d’Arezoi e del iermtnonno di Dante, in vece di amavate, e di terminarono, fov vengaci, 
che fon licenze di poeti, e fon polle m rima , e fono ufi antichi 4 de' quali fé ne tr -vano • 
in Plauto, e in altri vernili autori Latini, moltiifimi elempi. Le altre naturali proprietà 
di favellare non fono, come crede il Ceofore, Sconciature di gramatica , ma figure gra- • 
mancali , che indifferentemente fi trovano anche appiedo gli Ebrei , & 1 Latini. De* 
qnali idiotifmi , e figure fe ne fa una generale rafTegna a-fuo luogo. Ma vedete d^ve 
i cervelli inalberano oggidì a credere , e meaponire in tal credenza ; che i Mir-ftri della 
favella- fieno i Moderni; Se queffo è vero per qual ragione i Gramarici Greci , e T -trini 
fondano , c autenticano l’atte loro fopra gli antichi Scrittori più che fopra quelli del 
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tempo loro? Qinntil. lib.i. c*p. 4. Verba frequenter iut ab aucìoribur fumunt . Diome- 
de Gramatico lìb. ». citando Varrope. Latinità 1 eonjlat , ut ait Varrò , natura , analogia t 
ronfuctudme , nutontatc * Autorità! in regala loqvendi noviffimx efl . Namque ubiomnta 
dèftttrmt , fic ad illam , qucmadmoium ai faeramaneboram icewrritur ; Non emm quiequam 
Out rat; erta , aut natura , aut ronfnetiidinii babet ; riti» tantum opinione , fìtte trilioni re- 
retta veterum Jit \ nec tffì t amiti , fi interrogontur , tur iti feruti funi , fcunt . [Il medefimo 
per l’ appunto dice anche Sofipatro Carifio lib. 1. ] Quintiliano lib. x. cap. 5. difcofendo 
lopra la imitazione degli Scrittori antichi, e moderni conchiude cosi ; Tutiui area pnoret 
ve) erratur-, cioè; la più ficura è attenerli a gli antichi, eziandio , che uno penfaffe d'er- 
rare. Udite Sant' Angoftino: Dottr. crift.Ilb. x.cap.13. Quii tfl ergo integrità r locuttond , 
ntfi Latina cenfuetuitnn confervatio loquentium veterum automati firmata 1 E Ca (li odoro 
nella Gramatica Grammatica efl periti a pulebra eloqutndt ex pori ir illutlnbui , oratoribufque 
collida . Produciamo il Maeftro della eloquenza latina, nelrOrat. lib. 3. Omnti loqueudi 
eleganti» augelur legenda oratcnbui , li poeta ; funi emm illi veteres omnet prepi frodati 
loeuti ; quorum fermone a [fui fa Ih aut erunt , ne capiente! eputirm poterunt loqui , nifi latini, 
E nel mcdefimo luogo dice; Precetta latini loqumdi cenfirmat lidio veterum , oratomi», 
fi Poetarum. Aulo Gelilo: lib. XI. cap. 1. U/ui , li mot fermonum il efl , ut li ita nane 
loqnamur , ut plerique veterum loeuti funt . In comparazione de' Moderni par che gli An- 
tichi abbiano talora parlato male , cfTendoci venute in difpctto , c in difufo molte lor 
voci ; quantunque realmente nella fultanzia della gramatica ( perocché alcuni pochi ac- 
cidenti non ponono diftruggere il tutto)e nella qualità della locuzione favellavano rego- 
latamente; ne poteano quali parlare in altra maniera : Cafo degno di feufa , come pru- 
dentemente conGderò Cicerone De’ Chiari oratori . commendando Catone ; antiquur cft 
Hutui fermo , li quadam borridtora verbo ; ita enim tìim loquebantur ; H muta , quoi tùn l. 
Ule non potuti . É vero che anche Varrone dille ling. lat. lib. 4. Vetufiat non paura de- 
pravai', multatollil * propter bar quaterna! confati literarum dempttone , aut addinone , 
H prepter earum artotionem , aut cc m mutai ione m , item fyllabirum pruduti ivnem . Ma egli 
dille cosi per ammaeflrar la gente , che quanto alla locuzione , 1 ’ uomo imitafTe l’Ufo, 
al quale parendo l’Antichità in certe cofe viaiofa , c sgarbata , egli avea pollo in campo 
quella dilcordia di non cfTer daccordo in quefla particulantà col fecolo prunaio 1 Quo- 
Titano verborum novorum , li veterum difeoriia omnti in confuetudme communi He. La ra- 
gione; Quem puerum vidifii formofum , nune videi dcfbrmcm in feltrila. Ne è maraviglia, 
che fi fmarrifeano, e difufiiifi i vocaboli antichi; perchè Tertium feculum non videi rum 
hominem , quem viiit primum . Lorenzo Valla nella Prcfaz. del fecondo , Elcganz. ac- 
cula una opinione di Prifciano, fcritta nella fua epiflola : della quale noi qui preflo ne 
faremo la interpretazione. Non dirai» id quoi Prijcianui ait , ariti grammatico vctufliffi- 
tnor quofque autorei maximi trrajfe , recentiffìmoi veri li ingenio li diligentia longi proflnijft, 
Quintiliano di nuovo lib. 1. cap. 6 . Sermo eonjlat rat ione , vetuflate , autontate , confuetu- 
dine. Autorità! ab oratoribut , vel Infiorici! feti folti ; nam poetai metri neceffitat excufat , 
nifi fi quando mbil impediente in utroque modulatone peium , alterum malunt : quatta funt : 
Imo de Jlirpe reeifum : li Aeno quo conge fiere pai umbri ; li Silice in nuda , H fimilia ; cimo 
fuinmorum in eloquenti a vnorum iudicium prò rottone , li vel error bancflm efl magnor ducer 
fcquentibut . Leggi anche l'Ottonelli nel difeorfo dell’abufo del dire Sua Santità , Sua 
Maeftà car. 3». fin a 33. Agellio fcrive nel cap. 1. del lib. X. come vennero in dubbio, 

C in conte!* Pompeo , Cicerone , e altri feienziati, fe Confai terni , an tertium fcriben- 
dum effet . La qual difputa come un’altra nel lib. 14. cap. %. rimalo indecifa per non_> 
aver alcun ricorfo di Autori antichi ; i quali poterono dar regola , e fentenza di fitfatta 
dubitazione. E nel lib. 17. cap. 1. Dubitatum efl ab imperita antiquitttir an Latmum font 
fruifeor. Vedi Giovanni Cefario fop. Orazio lib. ». od. 8. E il Tiraquello d. Jur. Primo- 

f en. przfat. num. 107. e d. Leg. Con lib. X. num. 10. E l'Ottonelli a Giul. Corno car. *3, 

• lo Strebeo fop. il 3. d. Orat. di Cicer. $t4. in quelle parole Sed omnit Itquendi elegan- 
ti». Quindi fi manifella la temerità , • la infanabit frenesia di alcuni , che riveggono il 
conto con verga cenforia, anzi m vaga ferrea , circa la gramatica , a gli Autori antichi, 
da i quali ella prende fua origine , e fuo valore i e fra quelli fono il Muzio di Capo 
4 'iftria > c il Scoi di Agubbioi i quali pugna , fi calctbut (com* è in proverbio ] anno 
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lacerato il Petrarca, il Boccaccio , e Dante, fedamente per non intendere a pieno la for- 
za di quella lingua , ne il lenfo di citi scrittori. A ragione chiuderebbe loro la bocca 
Cecili» }urcioDlu ito , ficcomc lece a Favolino filofofo, preffo Agellio lib. xo. cap. i. Oh. 
feuntales non uff gn tu. ut eulià Jenìentiurr., jed injettta non affequentium . Leggali tutto quel 
capitolo, lanto piu, che alcuna fiata, o pei la diuerfuìt del popolo , o per la inabilità 
della lingua ■ occorre, che nel medefuno Paole , c nella medelima Città gli abitatori non 
anno tempre notizia di tutte le voci , le quali non fon per Io piu tutte quante comuni 
a tutti ( peniate dunque gli Itraoien a che difavvantaggio fieno l'oggetti ) onde anche.» 
Ditte CanJiotto nel fine del quinto hb. nfcrifcc il medefimo. Ne mi lafcio trafportar 
da mun parziale affetto in difendere il titolo di Lingua Fiorentina. Perocché non voglia 
per quanto io fo, e podo; nella mu Critica elfere odiato da 1 favi , acculato dalla ve* 
ntà , e punito da CRISTO. Da patfione indiretta fi lafciò adulare, e vincere M. Tullio, 
che osò di affermar l'idioma Latino più copiofo del Greco : nel primo d. Finibus , eJ 
ne! j. ancora. Non cosi Lucrezio nel primo , fropier egeflalem lingua * Patrij fermonit 
egi Hoc. E Plinto lib. 4. epilL 1S. E Agellio lib. a. cap. 16. E Seneca d. Bencf. lib. 1. 
cap. J4. E nella epilf. 58. Quanta verborum nobn pauperuu ifc. i quali fan tutti di con» 
traria opinione all’Orator Latino. 



Voci , e frafi nelle lingue •vivo fi pojfono fempre ampliare: 
nelle lingue morte fi pofiono ufare con l' autorità di 
•varj Scrittori antichi . Giudizio temerario 
dello Scaligero . Frogmn. 3 o. 

Q Uelli, che prefumono d’infegnar la gramatica a gli antichi Maefiri , e fondatoti 
di ella, dieno orecchie, e credenza airammonrzione , del Murcto nella oraz. fe- 
conda fop. la elplicazion di Tacito fui fine. Quii balie prò certo affìrmare audeat , 
cum tanta vtttrum fenpurum fatta iattura Jit , ca , qua quibufdam apud Tacitarti novi-. 
Videntur , non apud vetrret quoque in ufu fuijfe ? Si quii Lodi e in Germania , aut in Polonia 
natui , qui Itali am nunquam vidtflet ; nunquam hominem Italum loquentem audijjfct ; pau- 
toc tamen quofdam librai Etrufco fermone f nptot legifìet , eofquc uteumque intellexiffet , 
13 omnium z /ocuUrum , qua m cu legerentur , indtcem confectjfct i deinde inciderei in ah- 
quem Horentta natum , fj educatum qui inter ctvet fuot difértij/ìmut baberetur ; fj cum 
notare veliti , tanquam mali loquentem , quod qutdam licerci , qua ipt e in Ulti paueit libru, 
13 m ilio fuo preclaro indice non baberet , quii noflrorut» in tali [peli acuto nfum tenero 
poffetl Ai qui ni ilio minor nvflra fluitata < 7 ?, qui in tanta veterum [crtptorum differii tiene , 
tam Ungo temporum intervallo , tanta Latini fermonit oblivione , 13 tgnoratione , optano nota 
fcrtptorei damnare non vertmur : quorum cequi , multanti multò mcltìtt , quam omnet noe, 
latini 13 inteHigebant , 13 loquebantur . Però lo Scaligero nella fua Poetica fu non meno 
audace, che arrogante in fotroporrc alla fua cenfura il parlar latino di Ovidio , di Ne- 
mefiano , di Claudiano, di Orazio ; c di altri ; trafeoirendo infino a i Greci. Porrebbe 
alcuno qui chieder «muglio, e rifoluzionc , fe tutti eli antichi noltri Scrittori fi debbono 
imitar nelle parole, e nelle fiali uiate da loro , fitthc in generale ciò che in loro fi tro- 
va, fia iricfragabilmentc autentico. Riloondo non elicle imitazicn fuma. La ragione di 
Quello mio parere fi è , che molte voci fi leggono in elfi , che o troppo antiche, o troppo 
Armiere , o troppo Latine fi fanno fentire ; talmente che rcchcrcbbc.no oP.cfa all'orec- 
cbie, feureza al parlare, e bari arie alla purità. Perciò è forza regolarli con l’Ufo ; e con 
la Prudenza, per le quali due confiderazroni polliamo non tolo da 1 vctiifli fcritti eleg- 
gere il fior della locuzione ; ma di più ampliate la lingua degli antichi liberamente con 
la confuctudme de’ moderni La qual oilpmfa ampliatila propriamente è conceduta 
a gli abitatori di quella ( nrà, eh* è madre della buona favella ; come naturalmente in- 
tendenti di fapere inventare veci , che di lor natura nccclJariimentc faranno fin pie au- 
torevoli , efier. do autorizate dall'ufo «dia detta Città. E quella introduzione di nuovi 
Prog. Nif. Voi. j. ' $ voca- 


)igitized by lEoogK 


fjS 


PROGINN ASMI 


l 


vocaboli non può aver fuo etfetto; fe non mentre , che vive , c fiorifce la propria fin* 
gua. Per la qua cofa in Firenze contino unente fi rinuova , e fi amplifica quella materia 
clocntoria. Ma Orazio chiede audieoza per informarci, e indir izarci in Umile imprcfaj 
odia Poct. 

In verbi/ tliam tenui/ , cautufaue f -rendi/ 

D'Xeri/ egregi} no um Ji tallii a Verbum 
Reditierit luncìura a vum ; fi forte neeeffe et V 
Inditi] t mofl’ire r-ecnrtbu/ abdita rerum , 

Fingere etnei utii non ex aulita Cet begli 
Contmget , Hibttutque heentta fumpta pudentir. 

Et nova , ficlaque nuper babebunt nerba fidem , fi 
• Greco fonte cadane , pare è detorta, quid autem 
Cteilio, Plautoqne dabit Romanui adempì um 
Virgilio , Vantque ì ego eur acqutrere paura 
Si poffum, invi deor ; cum lingua Catoni /, M Enne 
Sermonem palrium ditaverit , M nova rerum 
Nomina pretulerit ? Lieuit femperque lirebit 

Signatura pr /finte nota producete nomen : ■ *- • — ~ 

Ut tylva fehji pronoi mutantur in annoi , . 

Prima raduni ; ita verborum vetur interi t alai ,* n 

Et iuvenum ntu fiorone modo nata , vigentque . 

Debemur morti noi , noflraque * more alia fa ila peribunl : 

Nelum fermonum fin bono r , M gratta vivai e. 

Multa renafeentur , qua tam rendere ; calentque , 

Qua mine funi in honore voeabula , fi' vote! uf ut , 

Quf.n pene t arbitrimi eli , M vii , M norma loquendi . 

Nel primo luogo convien determinare , che l’idioma naturalmente ancora fi favelli; 
il che vien fappodo da Orazio , dicendo non eficr privati ne Virgilio , ne Vario , no 
l'ifteflb Poeta Orazio delta faciliti di arricchir Tempre la lingua Romana; poiché gli 
Scrittori innanzi a loro aveano fatto il medefimo nello Hello linguaggio, allora vivente, 
e naturalmente ufato , quando O'azio fcrivea . Nel fecondo luogo nafee quella incon- 
trafìabil confegurnza , che fia permefTa libera licenza di formar voci , e di allargare 
i termini della propria lingua. Lieuit femperque lieebitMc. Nel terzo luogo, bifogna con- 
formarli con la proprietà dell’ufo, e riferirli alla fua potenza. Distinguo; quanto alla pro- 
prietà; fi richiede che il vocabolo, o da te formar», o da altra lingua ufurparo , fia tale, 
che non fia difeordaute dal coflume del tuo idioma nella declinazione , nella coniuga- 
zione, e nella pronunzia. Quanto alla potenza ; tutte fi deono ftimar voci , pure , e le- 
gittime quelle ; che generalmente l’ufo della Città, o avrà approvate , o di mano in_. 
mano approverà, ut fìlua fohjt Me. Si volet ufui Me. Veto è, che lo Scrittore deve in 
crear novelle dizioni elfer parco, avveduto , e prudente ; ne proporli per fuo efempio, 
Dantei la cui locuzione (e quella è fentenza comune] li trafmodo aliai di là da un cer- 
to convenevol temperamento , che aflegna Orazio al poeta : c corali doveano effer nel 
fecolo antico i Tebani , conforme alla Teflimonianza di Stratte poeta , preffo Ateneo 
nel quattoriiccfimo. Vedi Agnolo Firenzuola ne’ fuoi ragionamenti 159. rdo. E il Min- 
turno poet. lib. 6 . car. jd j. 5V4. Avverti , che Orazio dille Invideor ; barbarifmainuG- 
tato; in quella guifa, che Dati» Perfiano dille chiromc gandeor , per chxro gaudeo, co- 
me imperito della lingua Greca [Svida in chzrome] Forfè qui dille Invideor , tifando 
quello Datifmo, per accompagnar la locuzione col trattato. Concludiamo dunque , che 
ma lecito, e dovuto aggiugner nuova prole di voci alla materna favella , ma con ma- 
turo giudizio, econ modellia dello Scrittore. Non mi par grave d’inferir qui alcuni 
difeorfi ammaeftrativi di perone fededegne. Il Caftelvetro cenfurò in una Canzone del 
Caro: Cede, Inviolata , Propizia . Celli Infette . Amene , Simulacri , Ululiti ; le quali voci 
il Petrarca non avrebbe ( dicea il Ccnfore ) uiatc fuori di rima . A quella frivoliffimt. 
oppofizione fu dottamente rifpollo nell’Apologià d’ Anibai Caro in quella gitila . Ma 
perchè il Petrarca non l' tiferebbe t fecondo voi* Perché fono latine > Non ì dunque lecito agli 
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Scrittori finta lingua . di valtrfi dille toa d' va’ altra 1 Non fola mente ì Itr conce fio d'ufo» 
le ftrefiine , e feniche del paejt , cernì tono qufie : ma di ammettere anca di quelle , thè no B 
fono mai piò lenite ì £ le nuove , e Ir nuovamente finte , t le greche , 1 lo barbare , e le porta 
dalla prima ferma , e dal proprio /gm ficaio talvolta ? E non filamene le parole , ma le figure 
del dire , tramenandole danna lingua all' altra conira le tegole , e lenir' all' ufi comune P 
E lo dicono tutti i buoni autori della lingua greca , e della latina ; e i anno mtfjo tu pratica 
tutti quelli, che anno artifizio fan. ente fino a qui jcritto. * Non anno tanti buoni Autori 

f reci ufate indifferentemente le paro e di tutte le lor lingue ? £ 1 Latini quelle de' greci , t do * 
.erbari ? £ i Volgari tutti . e il Petrarca fleffo , le greche , le latine , e le barbare * £ fte- 
etficando de’ greci , in Ejiodo non fono delle voci, che non fono in Omero ? £ in Pindaro , cbt^e 
non fono in Epodo ? £ in Callimaco , che non fono in Pindaro ? £ in Trocrito , che no » fona 
in Callimaco ? Empedocle ui'o ne’ fuoi verfi fpefie volte parole forefitere , e tali , che non erano 
mai prima fiate me fi da' greci , interpretate poi da Plutarco . Quante voci , e quante loca - 
zie >11 fono avvertite da Cicerone , da Quintiliano , da Servio , da Macrobio , da A. Gelilo , 
e da più altri ; le quali da dtverfi , in diverfi tempi fono fiate ammeffe , trovate , derivare , 

e Jlr svolte , e da i Poeti , t da gli Oratori * Derivare , fieli ere , eoniungere quando de/i/t 

licere ? * Ma per fermarci nella nrflra lingua * quante voci , che non fono fiate pofle dal 
Pel. fono fiate aggiunte da i giudizio/! dopo lui ? Dico , giudizio/! ; perebi ne anco io voglio , 
che Jieno bene ufate quelle , e he finza giudizio , t fenia [celta fono fiate intromefie da chiunque 
fi fi a , e cavate di qual/luoglia idioma. L' opinion mia non ì che fi faccia falcio f ogni erba, 
ma fi ben ghirlanda d' ogm fiore \ non che fi adoperi la falce , come dicono , che adoperò Dante i. 
ma fe ne colga a di finzione , come ha fatto il Petrarca : nen quelli apbunto , ebe nife il Pe- 
trarca ; ma di quella forte t' intende , che t' abbiano a corre. Non farebbe pazo uno , ebe vo- 
lendo imparare di camminare da un' altro, gli andafit fimpre dietro , mettendo i piedi a punì » 
donde colui gli heva ì La mede/ima pizia e ancora , a voler ebe fi facciano 1 mede/imi pajjì , 
e non il mede/imo andare del Petr. Imitar lui vuol dire , che fi deva portar la perfona , e Io 
gamba , come egli fece ; e non porre i piede nelle fue flefie pedate . Egli fi vai fi giudiztofa- 
mente in tutte le lingue, di tutte le buone voci: col mede/imo giudizio ! lecito di valer fette an- 
cora ad ognuno . Quel ebe fi deve avvertire i , ebe non fi faceta fenza debita etnfider azione . 
Alcuni lupcrltiziofi del noftto fccolo fentenziavano , che niuno parlando , o Temendo 
in lingua latina, fu (Te ardito di pronunziar nediina voce , nelTuna frafe, che per li fcritti 
di Cicerone regiftrata non fufle. Et erano tanto gelofi dell'unico parlar Ciceroniano, 
che rifiutavano per autentici Scrittori tutti gli altri innanzi , o dopo I’ eri di Cicerone, 
benché per natura , e non per arte aveffero latinamente parlato. Conrr' alla frenetica, 
e infipida opinione di quedi Satrapi , con valide ragioni fi oppofe il Mureto, var. lez* 
lib. 15. cap. 1. e nella di Copra accennata Orazione fua. E col Mureto , anche Giulia 
Lidio in Epiltolica Indù. cap. 11. E lo Scaligero ne’ Cuoi poemetti , in Hippenax titol. 
De Ciceroniaflrit, car. qn. E Francefco Sabino, var. lez. lib. 1. cap. a. ne’ Critici. E il 
Turnebo I b. n cap. 13. E il Lubino fop Giuvenale lib. a. fai. 6. in quelle parole^ 
Servata fimper lege , ver. zzo. E Arrigo Stefano eretico nella prefaz. all’Epilb di Plinio* 
£ il Budeo diffufamente ae’ Comentan di ling. greca car. 87Z. E il Poliziano nella pre* 
fazione a Quintiliano .* e nella prima Fpifiola del lib. 3. e nella Epift. 16 del lib. ottavo. 
Non traferivo le teftimoniauze di queHi dottidìmi Eroi » perche i libri loro fon degni 
d’efTcr letti per chi gli li. Sappiamo appiedo dal Turnebo. come 1 Latini erano impronti, 
e frequenti imitatori del parlar greco, lib. a. cap. x8. e lib. 18. cap. 3. E il Mureti var, 
lez. lib. z. cap. ix. e lib. 5. cap. 17. 


Voci 3 e Frttji burlare , notate nel Poema dell' Ariofto. 

r registi, gì. 

L Odovico Anodo, l’intirarnl tant' o'tre fopra la noftra lingua , che volfe piuttoito 
abufarla , che «farla. 'Tutte le. voci più rancide, più barbare, più deorbitanti 
fcclfe da' coltri antichi Scrittoti ; aggiugnendo anche di Ino un gran b anco ai 
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fearbàrifmi, di folecifmi , e di vocaboli , e frali ffraniifime, inusitate , e odfofe. E per 
f;gno di veriti, per ìnftrtizione altrui, per zela di quello lin razzato , mi fono affaticar» 
di fare una Itila di voci, e di locuzioni dell' Orlando Furi >fo; delle quali parte coadaa* 
no per la barbane, parte per la fpcfTeza . 

Affiniti contratta . #.44. (t. 9. ir. ». 38. Derelitti, ». 14. fl. t. 


fl 7 - »* 

A tuo coilo. a tue fpefe. ». 19. fi. 90. 
Averlo da gioco, ». 14.77. 116. 

Afro apriao. ». 13.J?. 3», 

Ammorzar la laude, ». 13. fl. 33, 
Aitarfi d'uno. r. 14. fi. 77. 

Ad ambo mani. ». 14. fl. 43. 

Aver mente, ». 4. 7T. 14. 

Atre . ». 13. 77 . 45. 

Aver zelo d' una cofa . ». t. fl. 43. 

Bel licofo carme, ». 36.77. 19. 

Bebbe. ». 37. ft. 73. 

Bugiare, ». 11. fl. 14. 


Dicare. ». zi. ft. 96. 
Digreffo. ». jr. ft. 7. 
Ducento. ». 17. fl. itf. 
Delega . ». 43. fl. ir j. 
Divinando, ». 43. fl. 60. 
Dilazione, ». 30. fl. 44., 
Dolo . ». z8. fl. 83. 
Deluiì. ». 18. fl. 71. 
Diminuto . ». 40. fl. 48. 
Difpar . ». 33. fl. 14. 
Difplicenza . ». 38. fl. r. 
DimefTo . ». 41. fl. 30. 
Depredo, ». 43. ft. x. 


Colubri ». 3. ft. z 4 . ». 13. fl. 63. ». 46. fl. 94. Ditto . r. 16. ft. 36. 
Connubio, ». \.fl. 33. Detrimento, r. 39.'/. 6. 

e. 13. 77 . 6a. 


Certame 

Clima, ». 13. fl. 64. 

Comunicare . ». 9. 77 . 38. 

Confetto, confezione, ». io. /?. 37. 
Chiome pifTe. ». 7 - fl. 30. 

Chiufo dal Sole, ombrofo. ». 1. ft. 37. 
Come, verbo, ». 19. fl. 17. 

Compierti, ». 31. fl. 31. 

Carmi, parole, ». zj. fl. xj. 

Cennare. ». 14. fl. 94. 

Commifto.e. 3.77. 17. 

Cenobio ». 4. ft. 34. 

Celere, ». 6. fl. 18. 

Clauilro.r. xo. fl. 8x. 

Canape, ». 9. fl. 43. ». ir. fl. 4T. 

Cinge, per cigni, r. x8. fl. 39. 

Concetto, coniettura. ». 43. fi. 17. 
Cadere il debito, ». 13. fl. 1. 

Cantare, incantare, ». 13 ft. 61. 
Cacciare una punta . ». 3 6. fl. 37. 
Crebre. ». xs«/ 7 . 46. 

Cani fagaci . bracchi, ». 7. fl. 3X. 
Dannare, per danneggiare, ». x^. fl. 63. 
Dal baffo all'alto, ». 14. fl. 1x7. 


Dar di petto, ». 43. 77 . 134. 
Diverga . ». xo. fl. 3. 
Defpifto. ». $o. fl. 79. 


Di fp end io. c. 34. fl. 36. 

Denigrò . ». 18. fl. 3. 

Efl*r refatta, ». xo. fl. 89. 
Efazione. ». tx. y 7 . 4. 

Epe. ». 34. ft. 46. 

Equino, e. 40. ft. 31. 

Equeftrc. e. 41. fl. xt. 

Euro. t. 33. ft. 79. 

Efclufe. e. 34. fl. 1. 1 

Emerfe . e. 34. 77 . *. 

Er effe. ». 10. ft. 33. 

Egroto. ». xt. 17 . 13. 

Efccrabile. e. 43. fl. T. 
Efpcdizione. ». 46. fl. 88. 
Eiaurto. ». 8. fl. 39. ». 40. fl. it. 
Emerga, ». 3. 77 . 11. e. io. fl. 3. 
Eoi. e. 13. fl. 36. t. 1. 7?. 7. 
Editti, e. 13. 77 . X7. 

Eretti, t. 15. ft. X3. 

Efclufì . e. 14. ft. 79. », 9. 7 ?. >7* 
Efuli. ». 13. 77 . $7. 


i-lri 
, . 1. 


hi-' 

» ttnwii 


Duo tanti, altrettanti, ». IO. ft. 8x. ». 39. Eminente. ». 13. fl. 8. 


ft. ix. e. 40. ft. 7. 

Draco. e. 43. 77 . 11. 

Dar di capo, capitare, ». 10. fl. $6. 
Defraudi . e. 7. 77 . 60. 

Decrcfcere . ». 8. fl. 37 
Dicere. ». 3. fl. 3. c. 7- fl. 19. 
Delubri. ». 3. ft. x6. 

Delibi. ». io. 77 . 47. ». 3 J. ) 7 . Ut» 
Depredando. ». io. J 7 . 93. 

'Da tergo. ». io. fi. 103. 


Elicone . ». xo. fl. xo. 

Erronea. ». x8. fl. 100. 

Eccidio. ». 14. fl. 108. 

Emunfe. ». x*. 1 ft. 33. . , y ' 

£lici. ». X3. /f. 133. 

Smunto. ». 41. 77 . 37. ». 19. ft. Sj t 
Elettro. ». 4X. fl. gì. 

Edite. ». 1 7. 77 . 18. 

Fige. ». »6. 7I. 33. 

(ufo. ». tj. fl. 89. 


» j| 
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Flefluofo* *• *f. fl- <9. 

FI urte. t. 14. fi. 89. 

Falcato, t. 17. fl. 89. 

Fartofe. r. 17. fi. m, 

Formidato. r. 31. fi. 54. 

Famehce. e. 34. fl. u e. 13. fl. 18. 

Fruire, e. 13. fl. 14. 

Fallacia, e. 11. fl. 34. 

Fabulofa . c. io. fl. 91. 

Formidabile, e. 13. fl. 53. e. 8 (l. 6. 
Fervido, c. 8. fl. 19. e. 6. fi. ai. t. x.fl. 36. 
Fanello, e. 13. fl. 43. 

Funebre, r. 13. fi. 46. 47. 

Furendo. e. 18. fl. 36. 

Fletto . e. 38. fl. 41. 

Fr.mciofo . t. 30. fl- 38. 

Feltuca. e. 43. fl. ia8. 

Fortuito, c. 35. fl. 7. 

Fragore, e. 1. f>. 65. 

Frigide, e. 8. fl. 31. 

Flavo, e. 7. fl. \. 

Feteaao. t. il- fi. 53* 

Falange, e. 16. fl. 14. 

Force . c. 1 j. fl. 86. 

Frettofo. e. 6. fl. 76. 

Fecondo, c. 34. fl. 49. e. 3 6. fl. 71. e. ao. 
fl. a 6. 

Giuppe. t. 1 6. fi. JQ. 

Glebe, e. 17. fl. a.T. 39. fi. 7*» 

Ginetto . e. af. fl. 45. 

Girarfi di gran tondo, e. 6. fl. ao. 

Grifo, per Grifone, e per becco d’uccelli, 
c. 4. fl. 18. 

Garrulo . e. 19. fl. 8. 

Gremio. e. a3. fl. 49. 

Gemelli, e. 33. fl. 19. 

Ginepre . c. 11. fl. 87, 

Gallo. Francefe c. 39. fl. {• 

Chiara, e. a j. fl. 9 6. 

GranoG. e. 4 6. fl. in. 

Gli. per loro. c. 18. fl. no. 

Gorgiera, gola. t. 16. fl. 35. 

Gozo . gola . e. ly. fl. ao. e. aa. fl. 91. 
t. ai. yi. 54- 

Gemme trite, non lo fo. e. 33. fl. 3. 
Grandine, e. 6. fl. 30. e. 18. n. 35. 

Iterare, e. ti. j?. 63. x. aa. yi. 33. f. 31. 

fl. 85. e. 38. yl. 5. 

Ingoza . non lo fo. e. li.fl. 81. 

Il vento cangiò metro, e. q.fl. 17. 

Infante, che foprafa . t. 4. fl. 43. 

Illefa de’ tributi . e. 3. fl. 40. 

In collo, al collo, e. in.fl. 33. 

Importuno, per infauflo. e. l6.fi. j. 
Inaccorti bile . t. 41. fl. 34. 


Jndefello. r. 41.fi. 30. 

Ilia. Troia, t. 46. fi. io. 

Inftrutto. apparecchiato, e. xq.fl. 5j. 
Ingegno natura. c. ij.fl. 117. 
Immaniflìrno. e. 3. II. 33. 

Inolpitale. e. 19. fi. 30. t. io. fl. 9J. 
Intercetta, t. la. fl. 35. 

Incarnii. e. 14. fl. 83. 

Ineif ricabile, e. 14. fl. 31. 

Inferna. c. 15. fl. 5. -. . :t 

Il bilione, t. ai. fl. 31. 

Infama . e. 14. rf. 1. 1 . 

Intolerando. r. 14. n. 31. 

Invulnerabile, r. ao. il. 16. 

Im-na°inofo . c. a3. il. 41. 

Incorni . r. a8. rf. 97. i . p 

Intatta . e. ao. il. io. 

Invafe. r. a9. it. 7*. 

Irondinc. e. 30. it. ti, 93. 

Iinmage. r. 13. il. 30. 

! ubilo, r. 31. ti. 90. 
di. r. 17. il. 68. 

Infando . r. ai. /r. 16, 

Ignominia, e. 14. il. 41. e. 17. il. 113. 13T. 
e. 43. ti. 119. r. 37- rf. no. 84. t. 38. 
tt. 3. 3. r. a3. rf. t. 

Incurve, r. 33, il. no. 

Infantile, e. 46. rf. 88. 

Initiarfi . c. 43. il. 191. 

IndcfelTe.c. 43. il. 183. 

Immanfueto e. 18. tt. 19. 

Inflrutti. armiti, c. ao. rf. 83. e. 46. rf. 98. 
Incetto, adiiett. e. 34. il. 64. c. 36. tt. 173. 
Impingua . e. 37. tt. 4. 

In un medefmo tratto, c. 1. il. a. 

Infece. e. 34. r». 47. 

Impatto . e. 18. tt. 178. 

Inertecabile. e. 46. tt. 13. 

Infubri. x. 46. tt. 94. r. 13. rf. 63. c. 3. 
rr. ad. 

Intexmezo. e. 31. rf. 11. 

Inopinato, c. 33. il. 43. 

Imminente, r. 40. rf. 18. 

Ignorando, e. 44. rf. 14. 

Irri (ione. c. 43. rf. 1 a 9. 

Inofpiti. t.6. ff.79. r. 4.fl.)S. e. 8.rf. 19. 
Incita, e. 37. tt. no. 

Infante, r. 46. rf. 83.. f. 11. /I. 83. 

Indugia, futtant. t. aa. rf. 64. 

Innanzi tratto, r. aa. rf. 74. 

Ifpido. r. 13. rf. 133. H 

Infetto . c. 46. il. 74. | 

Imago, e. aa. il. 13. r. 39. rf. 4. 

Indulto . e. 41. rr. 87. 

Ingeniofo. t. 41. it. So. 

Inietti" 


igitizedby 


ocgle 


M * P R O G I 

Interine, fui. t. 17. xX. 34. 

Inerzia . t. 7. tt. 41, t. 14. xx. 80. 

Ignaro. x. 7. rt. 1. 

Inopia . r. 6. rt. 73. 

Impudenti . e. 6. ri. 61. 

Irto, e 6. rt. $0. e. 3 . it. 79. 

In groflb. e. 35. tt. ? 6, 

Infcpulto. e. 18. rt. 169. r. <7. tt. 4. 
Largiti . c. »7. tt. 1. 

Livore . e. io. tt. 98. 

Lue . e. 7. tt. 4. 

Lotte, per far la rima, t. 47. tt. 7. 

Legna, plurale, c. *9. tt. ij. jz. 

Lati, adiett. c. 43. tt. 17. 

Laco. e. 43. tt. 11. 

Loquace, c. 39. tt. 31. 

Lafio , fudant. e. 39. tt. 89. 

Lama . c. 6. tt. 78. 

Linfa, c. aj. xx. 61. 

Lcfìone. e. 3 6. tt. 17, 

Molle, agevole, e. z 6. tt. 66. 

Mercare. e. 13. tt. 8o. 

Minuira. e. zS. tt. 9. 31. 

Meato, x. 39. xx. 16. 

Marche, r. 17. xx. 119. 

Memorando . e. 11. xX. 73. e. 14. tt. 85. 
e. io. tt. 79. 

Mirando, e. 31. tt. ji. c. 13. tt. 39. c. 14. 
xx. 5J. 

Minuifce. t. 11. xx. 49. 

Monumenti , memorie . e. 4. tt. 53. 

Menfa trionfante, x. 7. xx. io. 

Mede, ricolta, e. 30. rt. 71. 

Murmure. x. 31 rt. 3. r. 41. tt. 80. 
Magno, x. xi. tt. $8. 

Muliebre, x. 16. tt. 17. 

Mendace . x. 17. xx. 13. 

Multa, x. 13. xx. 3. x. 37. xX. Si, 

Mancipio . e. 7. xx, 79. 

Marmore. x. 33. tt. 116. 

Multiludre. x. 46. xx. 91. 

Mota, moda. x. 38. xx. 391, 

Metter partito, x. 18. xx. 91, 

Manfuefece. x. 43. xx. 114. 

Mulfe . x. 43. xx. 34. 

Meridionale, x. 3 6. tt. 40. 

Miferere. x. 8. xX. 4 6. . 

Mondizie, x. 34. rt. 3, 

Margo. x. 7. tt. 14. 

Menar a flrazio. x. xx. rt. 70. 

Male acconcio, mal concio, x. 31. tt. io. 
Mollare, x. xr. xx. 31. 

Mola. x. 17. xx. 79. 

Naranci. x. 18. /X. 138. 

trabucco . x. 34. xx. 66. 


N A S M I 

Nottole, x. 40. tt. 1. x. «4. xr. *7, 

Nomade . x. 4X. xx. 7. 

Neglette, x. 7. tt. 77. x. 43. /#. 3 6. 
Nubilofo . c. 14. rt. 19. xj. x. xj. xx. 46. 
Non l'aver da ridere, c. 19. xx. 107. 

Nauta, x. 10. xx. 101. x. i). tt. 68. 

Nummi, x. xx. xx. x. « 

Noviflimo . x. X4. tt. 6. 

Nome, vedi. r. 19. xf. rx. 

Nei e lciolta. c. 9. tt. 8. 

Netto, di netto, e. 14. tt. 1x9. 

Non ecceder venti anni. e. 15. tt. X9. x. 19. 
ir. 107. 

Ne fu raro fenza . c. 8. xX. 89. 

Non pur; a pera. x. x8. xx. 101. 

Non averne mcrto a uno. e. 31. tt. 66. 

Ne farebbe in d*trimento. x. 39. il. 6, 

Non fare il potere, e. 36. tt. 74. 

Nevi non mode. x. 18. xx. 7S. 

Non aver argomento, x. 41. xx. 16. 

Operto. x. xt. xx. 44. 

Obliquo . x. 1. tt. xx. x. 17. rt. 17. X. ». 

/X. 19. x. xx. tt. 49. 

Occorfo; fuft. x. 43. /X. 33. 

Oblivione . c. 1. tt. xt. 

Onudo. x. 40. xx. 34. 

Olive, per ulive, x. 39. tt. 16. 

Oblazione, x. 37. xx. 41. c 41. 

OlocauRo. x. 8. tt. 79. 

Officine, x. 17. xX. 134. 

Orivol da polve, x. 19. tt. 47. 

Otturare, x. 33. xx. rxr. 

Odedione. x. 13. tt. 91. 

Opimo . x. 13. xx. 64. x. 3. xf. 30. x. 17. 

xf. 74. x. 37. xf. 74. x. 1. xx. 41. x. zi. 

tt. 30. x. 14. xf. 46. x. 36. tt. 33. 

Ornato, fud. x. xz. tt. 49. x. 13. xf. 934 
x. 46. tt. 76. 

Pugna fmgolare. alla latina, x. 3. xf. 47, 
Pietà lì mode . e. 4. if. 70. 

Portar pietà a uno. x. za. xf. 38. 

Paura (cerna di caufa . x. za. xf. 4Z, 

Padar tutti i modi . x. 30. xx. 7. 

Paefe de' pennati . x. 13. xf. iz, 

Patre.x. 17. xx. 46. 

Produrre , prolongare. x. 19. rt. ir. 

Più rodo, più velocemente, x. 31. xf. 19, 
Perfetta, Finita, x. 19. tt. 37, 

Prodrato. x. 13. xx. 6r, 

Proroghi . x. 18. xf. 47. 

Prece, e. 31. xr. 7. x. 38. tt. 6. e 33, 
Pozione, x. 31. xx. 89. x. zi. xf. 60. 
Permutare, x. 16. xr. 70. 

Prifca. x. 33. ff. 1. 

Pcftilentc . x. 34. xf. 79. 

Plettro. 
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Plettro, r. 4». fi. 9*. 

Porfi cura , aver a cuore, e. 38. fl. 73. 
Pravo, x. ij.fl. 1x7. x. 34. fi. 19. x. 38. fi. 51. 

x. xi. fi. 61. x. io. fi. 9X. x. 14. fi. 87. 
Profluvio d* alvo. x. 33. fl. ij. 

Pirati . t. 1 3. jf. 30. 

Precede. x. 14. fi. 48. 

Predante . c 4. S. 30. x. xj.fi. m. e. xtf.y?. a. 
Parer di Arano . e. 14. fi. 8x. 

Pareti, x. tt. fi. io. x. 17. fi. io. 
Pannonia. x. 13. fl. 84. 

Poppe, (iugulare . e. 19. xl. 43. 49. x. 15. 

xi. 4X. 

Plaudi. x. 7. xi. 60.: 

Preclare, x. 7. xr. 58. x. x8. xf. 94. 
Perigliarli, x. xo. xl. 89. 

Prono, x. 34. xr. 14. 

Plauftro. x. 19. xl. 78. 

Profugi . x. 40. xl. 47. 

Pompeio. x. 40. xl. 47. 

Patenti, x. 49. tt. 83. e. 9. xl. 81. 

Per conto a novero, x. X7. tt. .38. 
Preterire, x. 30. xl. 85. 

Plaufo . x. 44. xl. 34. 

Putrido, fpeflo. 

Pome , per pomi . x. 7. xl. 14. x. io. tt. 96. 
Piagno, x. 43. xl. 170. 

Perdere , alla latina, x. 37. tt. 83. 

Pugna , punga, x. 43. tt. 70. 

Piropo . x. x. xl. j5. x. 33. xl. 33. 

P'opofto , proposto, x. 30. xl. 43, 
Progredì, x. 31. xl. 101. x. 11. xl. 35. 

Pomo , pianta, x. ij. tt. 110. 

Populare. x. 17. xl. to5. 

Palco , fuft. x. 33. xl. 30. x. 45. xl. in. 
Piflare. x. 44. xl. 34. 

Propaline , prole . x. to. xl. 19. 

Pedeftrc. x. 33. xl. no. 

Percuflc . x. 38. xl. 1. x. 13. xl. 71. x. 14* 
xr. 13. x. ai. xl. 71. 

Prede, x. 40. xl. x5. 

Panni di Raza. x. 43. xl. 133. 

Precedi, x. 39. xl. 41. 

Pugnace, x. 38. xl. 43. 

Profcrizione . e. 33. xl. i5. 

Parimente , a un modo. x. 43. tt. 177, 
Pronuba, x. 19. tt. 33. 

Poco più , quaG. x. 8. tt. 31, 

Patrocinio, x. 31. xt. 7. 

Quadripartito, x. 40. xl. ai, 

Quafichì . x. 39. xl. io. 

Quadriga, x. 17. xr. 131. x. 37. xl. 17. 
Quanto t per quanto. X. xi, xl. 71. x. II. 
xl. 91. 

Reciproco . e. to, tt. a, - 


MI 

Relinque. x. la. xl. 19. 

Retroguardo. x. 18. xl. 41. 

Ritrovar fedo. x. 13. xl. 87. 

Risponder di rimando, x. 18. tt. 66. 

Redar funefto d’ un' errore, x. 19. xl. 3», 
Rubicondo, x. 14. tt. 5j. x. 18. xl, 39. 
Relegato, x. 31.)*. 41. 

Rubi, fuft. x. 19. xr. 34, 

Ruminare, x. 17. xr. 1. 

Raccolcò. x. 18. xr. 17, 

Rifulga, x. 17. xl. 91. 

Refponfi. x. 7. //. 38. • . 

Reflette, x. 8. tt. io. 

Refttpina. x. 8. tt. 48. 

Rubri, x. 8. tt. 67. 

Radume, x. 8. tt. jr. 

Refulfe. x. 18. tt. 18 5. 

Rimanere, perfinire, x. 31. xl. 13. 
Redarguendo . x. xo. xl. 13. x. 45. xl. 4$ 
Remi iti . x. 41. xf.,7. 

. Radiimmo. x. a8. tt. 33. 

Raccogliere il tonno . x. 18. xl. i5. 

Riprede, x. 33. tt. ni. 

Roggia, x. 33. xt. ufi. x. 43. xl. 13), 
Rovano. x. 38. xl. 34. 

Renitente . x. 38. xt. 3. 

Ri lauda . x. 39. xl. 3. 

Rape , verbo, x. 17. xl. 45. 

Repulfo. x. 74. xl. 19. xo. 

Rugofo . x. 43. Vi. 168. 

Redire . x. 38. tt. 31. 

Redimere, x. 38. xl. 81. 

Roccia, x. 19. xl. 77. 

Replicare il botto, x. 11. xl. 70. 

Riverii , particip. x. 19. tt. 6 j. 

Saga. x. 31. xx. j. 

Stolido, x. xo. xt. 45. 

Si funefti. x. 17. xr. 1x3. 

Suffolfe. x. 17. xi..84. 

Soccorrere, per avvenire, x. 13. xl. 1x3, 
Suinmi. x. 11. xx. 1. x. 3g. XX. 33. 

Sculpe. x. 33. xr. ■». 

Sicure , ftrumento. x. 13. tt. nr. 

Silopo. x. xt. xl. 79. 

Si verfaro , per caddero giù. x. 31. xl. 89. 
Serbarne fuore, per eccettuare, x. 18. xl. 78. 
Scoppiare in rito. x. 18. //. 71. 

Sonar raccolta, x. t8. xl. 178. 

Segni , per infegne. x. 3. r. 35. x. 18. tt. rf-, 
x. 35. tt. x. x. 43. xt. lift. x. t5. xl. 89. 
Scendere ad aver pieti. x. 1. tt. 49. 
Strumento arguto . x. 8. xr. 19. 

Smontar della campagna, x. 4. xl. 17, 
Stridula, x. 14. xr. 48. 109. 

Stupida, t. li. tt. 3 5. 

Sua£. 


Dii 


jT 
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Sitale . e. j. tt. io. $4. t. 41. rf. 104. 
Sotterianee. A 3. /I. 64. 

Sentire a nalb. a 17. ir. 41. 

Scabro, e rozo cuore, t. 7. /». 13. 

Strale ardente, palla d’arcbibulo. r. <}j7, 75. 
Scoppio , per Stioppo. e. 11. tt. 15. 
Sentiero per viaggio, a 14. /», 91, 

Se gli vanta, e. 14, rf. 65. 

5apere per guftare. e. 17. fi. 33. 

Soriani;, leni* articolo, e. «7. fi. 73. 

Si dùttile. e. 34. tt. 1. e. 9. tt, 37. 

Stiaone. e. 13. il. 3.3. 36, 

Statuire, A 10. rf. 44. £&. 

Senza far rifioro , per cefTare. e. 34. tt. 91. 
Speco, c. io. tt. tri. e. 17. tt. 33. 41. r. 1. 
tt. 51. c. xf. tt. 46. e. 13. tt. 33. e. il. 
tt. 74 

Solido . e. 13. rf. 37. a $3- rf- 80, 
Stimatolo, e. 40. tt. 6 7. 

Stiafione. e. 41. rf. ad. 

Sgngnuto. e. z8. rf. 37, 

Sculfe. e. 13. rf, 119. e. 43. /f. 34- 
Sepulto. e. 11. tt. 91. e. 13.fr. 3. 
Specchiarli in faccia, e. 11. tt. 7, 

Serpe, mafcolino. a A rt. ri. r. 41, rf. 47. 50, 
Scorie , ragionò, a 34. rf. 61. 

Scenici mimi. A 44. rf, 33. 

Spande , neutro, e. 34. tt. 71. 

Seccare , rafeiugare. c. 40. rf. 43. 

Sciorre f fempfacenjeiue , per liberare*, 
A 39. tt. 14. 

Stridore, t. 33. rf. rod, 

Scccagnc. e. 19. rf. 4$, 

Sauro, a d. rf. 7d, 

Sape. e. 17. rf. 44. 

Spoglio , fullantivo , A 17. rf, 37. a 43- 
rf, 09. 


Suifufi . a 43. ff..r 59* •» 

Serpillo, a 18. tt. 138. 

Si collo a pena, a 17. rf. 115, 

Senza più. a 30.rr.d1. 

Schiattile, e. 39. rf. to. 

Strilla . a 37. rf. 97- 
Sortilegio, r. 43. rf, 8d, 

Sitile, r. 43. xf, 109, 

Schei mp, t, 3 d. rf. 7, 

Sitibondo. A li. il. 51, 

Sorbe, verbo. A 40. rf. 8. 

Supino, r. 17. rf. 18. 

Succhiate, a 15. rf. 43. 

Suggiuga, e. 33. rf. 37, 

Siino. A 17- rf, d3. 

Speco, a 4^- rf* 4* f» f rf. 43* C.XX. . tt ,9 . 

r. 14. il. 91. A 19. rf. ir. 

Saporire. A 18. rf. io 1, 

Squallore. 1.17, rf. t!< 


oix-wv i: 
i sfittivi 
!3>- 


•1 «il 


Tema, per efe.npio. A 37. rf. 34. *7 

Ti.npaoi , e uoalli. a 36. rf. ap. 

Tagliar colpi. A 13. rf. 58. 

Tronco. A 41. ri. 9. 

Truce, a 45. tt. 04. 

Treniente . t. 31. rf. d8. 

Tuiniue . a 17. tt. rii. a 34. rf, 7$, 
Truculento, a 13. tt. 34. 

Tagliar minacce, a t. rf. di. 

Trepida, r. 9. rf, 7. a 44. tt. 113. a 41. 
rf. 48. 

Tetro- a 8. rf. dd. a il. tt. 48. 

Tuba .* a 41. rf. 90. a 33. rf. ad. a 34. 
rt, 39. r- 4- rf. 8. 

Taciturna Diva , per la Luna . a 43. rf. i6d. 
Trarli dal digiuno, c. 17.1t. 77. 

Turbai la volpe dal fuo luogo, a 47. rf. 17. 
Tenete in lunga, a 31. tt. 18. 

Tor uentto uno. a 11. rf. 47. 

lorfi via. a 14. r». ap. a ir. rf. d7. a IJ. 

rf. 84. e. io. tt. ad. e. 1. ri. 13. 

Trotta , per trota, a io. tt. ito. 

Tanti, per altrettanti, a ao. ri. 38., 

Tanto, per in circa, a 14. rf. 130, 

1 ommi , per tomi , e. 4. rx. 18. 

Tu muli urna . e. 4 6. tt. 90. 

Tanto, per tale. t. 17. tt. tot. 

T otmenti , alla Janna . a 39. tt. tj. 
Trombe aigute. c. 44. tt. 34, 

Tintinnire, e. 7. tt. 19. 

LJlcire il uifegno, per ruttore. a 30. rf.77. 
Veri'ax cavalieri , e nomi . e. 30. ri. 13. 

e. 31. tt. 33 - a 4». tt. 87. 

Valido , per gagliardo, &c. c. 40. tt. 54. r.41. 

tt. 38. r. 14.11. 90. e 103. A15. tt. 3d. c.19. tt. 4. 
yentofa rabbia, per venti, e. 39, rf.’aH, 


Verlare , per girare, a 45. tt. 4. 

Verbo, r. 30. tt. 45. a 35. rr. 71, 

Domo di lotto, r. 17. n. 103, « 

Verta il calo, a 38. tt. 38. . * 

Urtici, a 13. tt. iaa. c 133, 

Vigili. A 13. ri. d 5. - 

Ulto. a. 41. rf. da, v 

Venenato. r. 43. rf. 39, 

Ululi, a 14- rf. 134. 

Vale. A 43. tt. 113. 

Vindice, r, 17. rf. 77. A 4*. tt. fc. 
Veftibulo. f.34. rf. 54. 


Velica. A 34- rf. 7 d. 

Uterino, di otro. a 44. ri. 

Uomini colti. C. 10, tt . 31. 

Vaio di vizi, a 17. rr. 114. 

Vaghi verbo, a 84. rr. 50. 

Utre. a 38. xt. 30. due volte. 

Vepri, a 7. rf. 31, ah. rf. 87. A40.rf.4f. 

Simoa 


Confaloruerc 


Caligare 
Diece . 


POETICI. Mf 

Smon Pomari aell'ÀpoIegi* al Furiofo car. 44. Notano alcuni il ao/lro Fotta , che nom 
mfa jemprt parole to' tane . ma fprflo vocale/ 1 fortjittr/. Si nfponie , tir anele il Far are* 
Vie molli vocaboli non fola nun italiani , ma Provenzale , Spagnudi. E AriflUilt approva 
molto nell' ef ono la varietà itti* lingue , e di eie n’ ì molle leaato Omero. E tuttoché la ha- 
gua Tofcana jia la migliore, non ji può negare , thè anche dall' altre lingue vocaboli più ligni- 
ficativi , e di miglior juono , e modi di dire più vaghi . Non è adunque da biasimare chi co» 
giudizio fa mano andrà f teghe ndo il pili bello, e leggiadro dell' altre peregrini lingue , tejfendo - 
me il fuo componimento . Le voci Provenzali apprelTo il Petrarca , Dante , Boccaccio, Gio: 
Villani , e altri antichi ; erano familiari , e co nani m quel tempo nella «olirà lingua : 
ficchi; non erano più liramere, ma native. Anitoiile non attribuire al Poeta, linguaggi 
barbari . ne vocaboli mutuati , e incogniti : ma voci, gii proprie in altre nazioni* 
dipoi addomefticate dall'autorità de' poeti , e dall'ufo degli Autori gravi : altrimenti 
fecondo il Fornari , farebbe per nelTo al poeta di parlare in tutte 'le lingue d'un regno; 
e di confondere le voci, e le frafi , c le regole i e di nnovare la Torre di uabel: opinio- 
ne altrettanto affurda , che ridicolola , e mfìpida. .via ritorniamo a fentirc l’idioma del 
feio Poeta < il quale non fi può difendere ancora con l'efempio della Lingua Greca, 
di quattro idiomi co «polla , e autenticata : perocché fitfatte Iin uè avevano 1 loro 
ferittori j celebri, e autorevoli, e molti : la dove gli altri linguaggi privi di Autori, non 
approvati dall'ufo., e dalla Gramatica ; non erano di autorità , ne d'imitazione . Leggi 
Galeno de dnferent. puIC lib. a. x. 4. e 7. ) 

Sempre fcrive coti , in vece di Gonfaloniere , Gaftigare , Dieci- 
Cosi anche Patroni per Padroni. <E fatisfare, e fatisfazione. £ Po- 
lito. £ Dimane . Oliva , Molino . Padoa . Mautoa . CoqJjuo* 
con tutti 1 tuoi limili. 

Caufa per cagione {regolatamente, a lui c cola familiariflìma . e. 3. et. 77. t. 19. tt. 59. 
c. 14. et. 11. e. 13. tt. 4. e 71. c. 14. tt. 106. e. 1. et 4$. ed. e. 17. tt. 113. e. 30. et. 85 . 
e.x 4. tt. 55. e 58. c. 45. et. 31. e 31. c. 41. tt. 4. e. 4 6. tt. 31. e. 44. tt, 35. 

Cauure per cagionare, c. 31. tt. 43. e zr. c. 1 6. tt. 15. c. 1. tt. 41. e 7 d. c. a. tt. 37. 

Gli è per egli è , in tutto è contr’ alle regole ; ed è pirlar plebeo . e. io. il. 76. e 106. 
c. il. «.93. e. 13. tt. 30. e. 13. tt. 1. e io. e 66. e. 17. tt. 101. e. 18. tt. 50. e. 34. 
at. 67. c. 33. tt. 101. c. 18. tt. 119. e. 19. tt. 67. c. 4$. tt. 39. e. ij. tt. 13. c. 37, 
tt. 114. c. j 6. tt. 39. r. 17. tt. 77. r. 14. tt. x. e. 43. tt. 66. 

Acciò : per acciocché inufitatamente. e. 33. tt. 11. c. io. tt. 71. t. 37. tt. 60. t. 47, 
tt. 98. e 17. e. 46. tt. 31. e 33. e 57. e. 44. tt. 11. e 60. e. 43. tt. 140. t. 41. tt. 39. 
t. 38. 11. zi. e t{. e 49. e 44. c. 43. tt. 47. e 17. 

r A’ quali toglie alcune particelle , che per proprietà di lingua vi 
deono (lare atliflé. e. a. tt. u. Bramofo porla, perdi porla, t. 3. 
tt. 30. Pronto, e forte l’altro falvar. per a falvar. c.6. tt. 31. Avrai 
cagion di me looaTti , per di lodarti, t. 19. tt. 69. Con la fpada 
lupplir flava fi cura. t. 16. it. 133. Difegno fidi feguire . e. 17. 
tt. 6. Trovare avvezo. e. 18. tt. 91. Con animo palfare . t. 33. 
tt. 89. Reftan d’accordo differire . c. 43, tt. 37 Degno era avere. 
‘e. t8. M.'idj. Degna elfer deferitta . e. tf. tt. 80. Speme ave* 
{veliere . c. 3. ti. n. Ebbe roflore chiedermi . e. 4. tt. r. Fare 
filma andarvi . e. 3. tt. 77. In dubbio eflcr rubata . c. 11. tt. ad. 
Fatto difegno torli, t. 13. tt. 73. Vicino elfer condotto . e. 16. 
tt. 31. Anaairero alfa 1 ir . e. 44. et. 94. Sonar raccolta , 1. 19. 11.41, 
Viene affalir. e. 46. et. 67. Si rallegra Chiaramente 1 due rami.' 
e. 43. tt. 136. Non v’ ha a fare : per non v’ ha che fare. t. ir. 
et. 17. Volle ogni defio d’acqniitan per ad acqutilar. e. 34. il, io. 
Debitor gratificarlo . . 

I* ardir di Rugg. arca potuto più di ogni offe là di Ce. t. 4 61 tt. 61. 

Menate a fiacaflo arbori, c. 1. tt 71. 

Su gli occhi por mi fi potria uno imalto. c. za. tt. 31. Io aea lo iateado* 

Prog. Nif. Voi. i. X BSctt 


Buffanti vi. Verbi. 
Addicttivi. 
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Elferc odiofo a nno; per averlo in odio . piglia odiofo in dgnificato attivo, e. 44. tt. ff» 

Quella beftia non andò in furto il mondo; cioè per tutto il nonio.. 

In molli luoghi Ituiba. fusilo verbo iU in aria. e. i< 5 . rt. 40. 

Dare un giura nento a uno ; per obbligarlo 1 giurare • propria oente (i prenderebbe pei 
giurare, non far giurare, r. 14. tt. 44. 

Metter le lue parole a campo, per in ca npo. r. 17. rt. 4T. 

Aver indotte farmi a uno. Non s'udi più Itrana cofa. c. 17. rt. 69. 

Non tener lo invito . Detto tanto a fpropodto, quinto farebbe rifpondere a chi non tj 
chiama c. 11. tt. 3 6 . 

Del mio onor altramente far* tratto. Parlar da Sfinge . e.it. tt. 44. 

Un colpo arrivare a u 10-, per uno. e. 14. rt. 6 3. Didiiaiere a uno , per uno. r. 41. rt. 39^ 
Minacciare a nno, per uno. e. 41. tt. 47. e. 11. tt. ;t. 

Schivare le percolfe, per far refidenza. Nota il modo quivi, e. tt. tt. 66. 

Sa dov’ è laido, e fa dov’ è più molle; tratta d’un fiume ; dal che fo a lontani dime que« 
ile parole, e. 31. tt. 

Mafcella, per gote, vifo. Talché fi potrì dire. Bella mafcella di perfona. c. 33. tt. 4 4L 
r. 34. tt. 54. 

Andar con gl' occhi dal capo alle piante a uno , per mirarlo per tutto . e. 13. tt. 71. 

Va , le dice, e l'infeg ia ove dè gire, &. e. 13. il. 30. Salta dal parlar imitativo al nan* 
rativo fenza bifogno, e fenz’ alcuna giazia . 

Sua fede faria confuta , cioè arebbe manca-o di parola, e-, *t. tt. 68. 

Lui, pollo in nominativo; t. 4<5. tt. 5t Che ’1 fuo guardian s'era ovato uccifo , E lui 

fuggito; cioè s ’ era ; perchè fe guardiano è nominativo , tale farh lui , non fitta» 
mutando altro verbo. 

Venito, per vennero, ufato da quello Poeta, c difefo dal_Rufceriì_dopq il Furiofo 
"" ‘ per poco mancò, e. 43. tt. 


ut. E fora affai che 


t. 19. tt. St, 
Tor la multa, fafeipere 


Fu fi appreff» che 
per come fe . 

Tor degli error fuoi la multa, e. 13. tt. 3. Multa, voce latina 
poeum: chi non fa latino , intenderli. quivi il contrario . 

Battaglie a piedi t dedriero. e. 46. tt. roo. per a cavalo ; ufo indelebile . altrimenti fi 
potrh dire ; Bat aglio a ronzino , a giumento , a co/licro K a corridore , ad alfant*: 
e limili. 

Serrar dietro a uno, per ferrargli l’ ufeio dietro, e. f. tt. 79. 

Andò quanro andar porca, per andar predo quanto potea. e. 5. td 7 6.. 

Abbtdar l’orecchie, dice a' un uomo, carne tulfe una belila . r.io. tt. 13 r._ 

Lavare il cuore a uno della ferita amorofa, per far difnamorare. e. 7. tt. 18. 

Metter il penderò al fondo di fare una cofa, per tralafciar di fare-. 1. 18. tt. 98. 

Cercar più dentro, che alla gonna , per ricercar per la minuta, e. 11. tt. 34. 

" “ - feuro , difonefto , « batto. 


Simile a quell’ altro. 


tt. 108. 


svinavi . v»v mia gw'iu*» 3 ^ 

Tra ’l frutto , e la man non gli ha melfo : improprio , 
e. 7. tt. Z5. 

Notar nel golfo delle delizie, e delle cofe belle, e. 7, tt. 17. 

Notare in un mar di latto, r. 45. tt. 13. 

Mercè all’anello, per mercè dell’anello. «. 7* tt. 35. 

Ragguagliarli il debito, per mettere a effetto una cofa. t. 19 
Far opra di ragni , per oprar fenza profitto, t 18. tt. 43* 

Dammi audienza a quel eh’ io narro; O-ci è un cafo di più; o a da per in. e. J. tt. & 
Dato, e rifpodo molto t'aveano, e davano tuttavia; chi parlerebbe così? e. (, tt. 8o. 
Voltar le vele a feguire una donna; per amarla, e. io. tt. 4. 

Il Sole far ritorno, per riverberare : imptopio, e ambiguo, e. io. rt. 35. 

Accolti improvifp , per colti all’improvifo ; Barbarifmo e folectfmo indarno . e. ir. 
tt. 53. 

Tante volte eh* era in infinito. EITcre in infinito, che parlar è quello/ c. ri. rt. 6t. 
Andar per le frondi , per tra le -Mante , par che intenda d’ un che voli. e. n. tt. 7. 

Prato ghirlandarli d’un fiume. Nota la metafora, e la novith del verbo, e. 14. tt. 38. 

U Cavalier dal cero, vuoi parlare a fuo modo, t, 14. tt. 38. t. *p« tt. 8», e 95. 

Ance* 
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Annegarli nn navilìo; Baffo, e improprio, ». 13. it. 19. 
fermati > atfoluramcnte per ufolviri. », ij. tt. 53. 

Cappello , per celata, ovvero è porto Temperatamente lenza forza alcuna, ». iz. ft. 75, 
Spada ricoprir il capo come lo feudo, n ova tiberina, ». ix. ir. 4 6. 

Oltre eh' è (fretto, e che (la &c. muta il tempo del verbo per caprìccio, ». 31. tt. 68. 
Entrare: fempliccmcnte ; per farfi innanzi contr’ all’inimico. ». 4 6. tt. 130. 

I rami , e I* aria contendere a gl’ occhi, ». 1. tt. 73 


Deporre alcuno, per rifiutare, ». ix. rr.x8. 
Trovar fonte per ogni punro. ». to. tt. 43. 
Ad Amone mia madre mi fece. ». xo. il. 6. 
ferir maggior percolTe , cioè con . ». 33. 
il. hi. 

Il par d’amici vero, per veri. ». 4. tt. 40. 
Incantaror vano , nota quivi . ». 4. tt. 14. 
Effer le indugie meze. ». 37. 1». 6 7. 

Un colpo peftare in fu lo feudo . ». 5 6. 
tt. fó. 

Effer dotto d' una cola, per faperla. ».z8. 
tt. 38. 

E mgiurtameute , per è cofa ingialla. ». ti. 
tt. 61. 

Infermo al letto il fiffe. ». ai. tt. 37. 
Arrivare a uso, per fopraggiugnere. ». 13. 
tt. 44. 

Toccare il punto del bene. ». 13. it.61. 

A cortei per in comparaxion di cortei. ». 13. 
tt. 70. 

A lei, e a viva, e a morta , per viva , tv 
morta. ». 13. tt. 71. 

Romper guerra ad alcuno . ». 33. tt. ai. 
». 38. tt 4 6. 

Averla da tifo. ». 31. tt yx» 

Andare a capo fitto. ». *0. tt. jy. 

Donna venire anorofa d’uno. ». jf. tt. 73. 
Al mare, e all’asciutto: in mare, e interra. 
». 49. tt. xo. 

A conforto di lai, per fua perfuafiont*. 
». 34. tt. 16. 

Aver villa, per parere. ». 34. tt. 43. 

La notte fra diilanze pari. e. 18. tt. 187. 

, per apparir graffa . ». 7. 


». 9 - 


Giugnerc uno alla (fretta . ». 4. tt. 17. 

Metter la botta in mezo al cuore , 
tt. 30 

Il redo fragile è defunto, r. 7. tt. 41. 

Il marno gli certe. ». 7. tt. a8. 

T*otfrirh moftrar la via . ». 3. tt. 73. 

Aver differenza , per effer differente. ». io» 
tt. 41$. 

Non portò durare , per indugiare, aver pa- 
zienza. e. 4. tt. 8. 

Non ti Ga licenza , per non ti Ga lecito 
». X4. tt. 40. 

Dar d’ una colà mancia a uno , per donar- 
gliele. ». xx. tt. xo- 

Venire a feda. ». ti.it. 16. 

Edere inrtrutts , e faggio d’una perfetta*. 
». ai. tt 70. 

Lombi , e fianchi delle bifcte. ». 13. tt. «8. 

Fare aprica una Citth , per farla celebre d 

». 13. tt. 39. 

Pigliare una cofa ad ambi mani. ». 14. tt. 43. 

Andar Tempre in obliquo. ». 17. tt. 3. 

Jo azuffo te con colui . ». 13. tt. 89. 

Comportarli per gaudio , cioì non potet 
(tare fermo peri allegrezza. ». 13. tt. yi* 

Aver efperto. ». 14. tt. 38. per aver dimo- 
ftrato . 

Succedere un rivo , per ifeaturire . ». 14, 
tt. 30. 

Raflettare un cavallo in barca . ». x8. tt. 88. 

Far teda , attribuito a un folo. ». xx. tt. 74. 

Chiodo , per alcuno (frumento di ferro* 


». x8. tt. 98. 

Sacro F.girto, alla latina . ». at. tt. 37. 

Eth inferma, per inutile. ». 39. tt. xo. 

Un cavallo apportare i calci. ». t.tt. 74. 
Calli aa beftie culti. ». 18. tt. 191. 

Nafcere il mattutino del di . ». 4. tt. io. 
Far fermone a uno , per fargli motto . ». ia ( 
tt. 33. 


Vena eccedere 
. tt. 13. 

Difcadere uno (fato. ». 6. tt. 13, 

Effer molle a i defideri altrui . ». xo. tt. in. 

Avere artunto di morire. ». 3 .tt. 53. 

Crederli nelle mani d'uno. ». 13. tt. Z7. 

Allacciar La vena , per cavar fangue. ». 9. 

tt. XQ. 

Apprerto querto pronunzia contro l’ autorità degli antichi Poeti , per trifil'abi quefH 
vocaooli: Paurofo: nel ». 7. tt. 3X. ». tx. tt. 87. ». 14. tt. 33. ». 18. rf. 1. e Violenza: - 
nel ». 7. tt. 6y. e Idioma : nel ». 3. tt. %6. ». 9. tt. 3. ». ix. tt. 70. e Udienza : nel ». 14. 
tt. 79. ». 10. tt. 137. ». xy. tt. 79, ». x8. tt. 3. ». 34. tt. 9X. ». 38. tt. 1. e Pazienza: 
nel ». 3 6. tt. 77. 

Ma chi mi falverì intanto dall’ armi di Gio: Batifta Giraldi , che per difenfione del 
predetto poeta m’ incalza con quelle paiole , in una fua epirt. al Pigna dopo il Dilc. 4 , 

1 a Romana, 
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Rominz. Se bene nelT Arioflo non è dati quell * olfervtnza ielle veci del Vetture* net C*n * 
lettere , e del Boccitelo nelle Novelle ; mi pire pero , che quell i lingua , e i furi feritton gli 
fieno molto tenuti i avendo la lingua arricchita il molte parole di (piegare ogni concetto , 
Qued* lingua, dico la Fiorentina moderna , la mede'ì na antica di Haute , del Psrrar- 
ca, del Boccaccio, e di altri limili a loro , è jp-f fé ftcll* tanto foprabbondante di voci,- 
e di frali, che non cede anche all'idioma Greco [del che il iotti fi no nollro maeltro, 

A. Monofini in Fior. Irai. hng. ] non che debbia tener obbligo all' Anodo , che iinbarba- 
refehi, e mfajvatichifcala purità , e la proprietà fua. E di già n’abbia no la fentenzu» 
io favore da Anibai Caro,- il quale nel lib. a. d. fue lettere , a uno Inc-rr» fenve cori. 

So che io fo rofa di poca lode , tra ducendo i' una lingua in un' ■ Itti . A fa io non ho per fin* 
d'ejfern* lodato , ma filo per far conofiere la. ricchezza , e la capaciti di quefta lingua , con- 
tro /' opinion di quelli , che ajfenfcano , che non può aver Poema eroico , ne arte , ne voci da 
affittar concetti poetici : eh* non fino pocbt , che lo credono. Sopra quelln dubbio» leggi lo 
Scaligero contr' al Cardano ; efercitaz. >94. e il Cardano ; de Subrilir. ' ih. ta. car. 666 . 
in apologia , contra Scaliger. num. 194. car. 1118. Di nuovo il Giraldi . Perchè conati 
fi vede, che gli Epici greci , e latini anno aula una certa liberti di potere [ con giudizio peri} 
tifare nuove voci , coti crei’ 10 , che quella licenzia fi* piò convenevole alti firittori de ' Ro- 
manzi, che a. e Linci , 0 a i Profifli ; tom' è il Petr. e il Bocc. Provi coilui come l'Aliotta 
abbia oirervata quella regola di limitazione Con giudizio pero ; dimoftrandoli per quelli 
sottri Volumi tutto il contrario con la efperienza del fatto (letto. Dipoi monti quali, 
e quanti fieno quelli privilegi del fuo Romanzo. Segue: E fi Omero znlle va’.crfi di tutto 
quelle lingue , le cui voci gli parve di poter porre nelle fue compq/izjoni (il che fi-anche Vir- 
gilio) perchè fi dee btafimar l' Anello , fi in quejla lingua ancora viva, e che ogni ■ giorno par • 
torifee nuove voci, à ufate di quelle , ebe à accettate l'ufo comune , quxnfmqut non fi tro- 
vino ne' due predetti autori ? Omero, e Virgilio ufurparono voci , e frali Urani ere-ai , mi 
però intelligibili a i dotti , e tolerabili al linguaggio loro . Che fe quelli due requifiti ^ 
non fi ammettettero per necefTari , ne feguireobe un’ attardo- incomportabilHimo ; che_» 
i Romani potettero fcriver grccolatino, e t Greci barbangreco ; E coli me rifulrerebbe la 
cónfufiondi Babel, ficchi farebbon di medico per inteader gl» fcrittori , gl' interpreti 
delle lingue. Onde Arillorile nel 5. d. Retor. *89. Pfl autem imttum loeutiontr grati redi 
liqui : il tetto greco hellenizin: cioè parlar correttamente in lingua greca: e anche Cice- 
rone d. Orat. lib. 1. In emione precipitar primum , vt purè, fi latini hmua-nur. L’ Arioflo 
dunque con troppa licenza , e copiofnà. di vocaboli forettieri , e di Lo nbardifni fi vs 
sfrenando per lo fuo poema ; aggiugni alla moltitudine , e alia audaci» , per terzo II* 
trafgrettion dell’autorità de' noftri antichi Scrittori , e poi dell’ufo lelU ni >lior lingua 
moderna, che è la Fiorentina. Perocché, fe egli non ha rifugio alcuno preflo a' l’auto- 
rità, nè pretto all'ufo ; qual riparo , quale ftratagemma il può a fumcienaa difendere.»? 
Ma qual' è quel fuo Ufi comune, al quale corrifponde la locuzione dell Arlotto? Fora è 
che fia il comune idioma di tutta la Italia. Eccoci di nuovo alla Torto di Babel. Sa*, 

tutta la Italiana lingua è per fe fletta autorevole , con ragione il Bolognefe , il Berga- 

mafeo, il Napolitano, e ogni altro fpecial popolo vorrà , e potrà luteamente com- 
porre un Poema in fui lingua . Bifogna dunque per fatai necettità propotfi una Città 
fola, ove fi ftabilifca l'ufo autentico deila favella ancor viva , e ottima «ente pronun- 
ziata: la quale farà quella , che più *’ avvicina all' antica de’ buoni Autori , da 1 quali 

fi origina la Grammatica ; e quefta fia per certo la Fiorentina-, che non folo è con. 

forme, ma è la fletta che parlò Dante, il Petrarca, il Boccaccia, e gli altri quel buon 
fccolo. Similmente l’Accad. della Orafe» con giudo giudizio riconobbe nel. Tatto quoto 
tnedefimo pervertimento di lingua; e ditte contr’ al Pellegrini 154. Se Plutarco, fAt'tjw. 
per altre lingue mieterò quei dialetti , che diflingurano la lingua greca con alcune dioer/it* 
[che non l'ammetto , nè /limo ebt alle greche le njlrignefiero 1 non è buono per tutto quello «# 
voflro argomento tirato alle voci di Lombardia ; poiché l'abbandona la famigliata* , fu /a* 
quale in tutto c ibridato. Concio(fiec*facb> i vocaboli de' dialetti fujfero tutti approvati 
e eiaCtuna Ai mu.it. li — ... fi r~in*IT* auafì egualmente : dove le parole Lambir le , da prcrlol- 
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fittene eornmindazione , ferverebbe iti col. il lingua , fé non ft forfè per far ridire , e p<r.tfeberz.t. 
Fu l'Ariofto anche dall Jttonelli taiUto.per quI' otfervatore di buona lingua nel Difc, 
Jop. I’ Abuio del dir bua MaelU,dcc. car. 13. £ da Gammillo Pellegrini , preTo l'Accad, 
4 - Crulc. neU’lnf. fecondo, e. 1 j 3 . (in. a 16 7. p 179. xd>. 1P3. e da Niccolò Oddi r 
car. do. Ma rinforziamo la verità con la certeza delle cole ; oifcrvando la ilravagatiz* 
delle locuzioni, delle voci, e delle metafore, tanto 3111 , quanto in altro luogo di quelli 
libri. Nel e a. et. 64. dice che l’imperatore avea donato a Brad. Mariilia , perocché 
duole ammirare il valor di ella , quando la vede armeggiare. Nota per torrefu Aoev» 
donato perocebl foole , tpiando la vede. Che tralpolìzion di tempi verbali è quella? Si.nil 
diforbitanza è nella it. 13. del c. a. Ove non fi ducerne colleganza , ne fuiiequenza ve» 
runa da comprender quell' enigma. Non fo poi con qual privilegio , ne con.che giudi- 
zio nomini <<ug,;icro col titolo di Paladino: nel c. 7. il. 10. £ nel r. 4. it.. 18. viene dal 
fingulare al plurale. Ippognfo ,• Cbt ne’ monti Rifa vengon ma radi . E nel e. 31. ie. 39. 
Che mal ftgutr fe ne potna i v'Jhgi . Solecifmo. E nel e. 16. il. 31. L’altro era tana volpe ; 
per tutto. Pone il CHE all’ulanza della profa , e del popolo , lenza articolo in ogni 
calo fuor del nominativo , e acculati vo. c. 7. it. jt. 6x. e. 8. it. ir. c. 9. il. 30. c. 13, 
il. 37. <J$. 73. c altrove.. E Tempre dice conte* all'autorità , e contr'all’ufo plifo, Glila, 
Olmo, Vilo. Troverai anco appo lui tronoate molte voci nel fine , che gli altri poeti, 
o di radiiiìmo , o non mai le urfattc apoflrofarono a quei modo ; carne Arigon , per 
Aragona, c. 13. rr. *3. ij. e. 17. it. jr. Mur, per muro. c. 14. tt. 73. futur. t. 41. 
il. 6$. Tambur, per Tamburi, c. xo. / 1. 83. AJaman,.pcr Alamanni . e. 37. il. 8. Svizer, 
*. 17. it. 77. Arcar, c. 33. rt, 9. Lucifer. e. 33. n. 109. Orizon . e. 31. tt. rx. Azur. 
e. 16. il. 7. e. io. /r. 81. e. i 5 . «.99. Numer, e. 40. tt. 5$. e. 33. n. 14. Adulter. c. 17. 
tt. 116. Sicur. c. if. ir. 371 Vcr^ aditett. t. 31. il. 6. Alcun ,, per alcuni . c. 14 - it. 4, 
c: x8. il. 58. Profper. e. tj. tt. zi. c. 33. il. 49. E. qui bifogna intender per diferizione 
Parti che ban nomi dal cader del Sole : c. 15. xf. 18. Che feconda la forza delle parole, 
fi direbbe, che fi nomalfcro Cadenti Solari. E c. 15 .il. 37. Al golfo , che nomar gf amie 
chi Magi • Latinil.no. A quello propofito Emiogenc d. Eloq. method. c. 3. Pitia ini. 
iifbone fiunt duobui moda , per impropnctatcm , id per de privai ione m . come falire pet 
difendere» quanto al primo. E Arcivefco, per Arcivefcovo; quanto al fecondo: tutte^ 
creature deli’ Ariofto . Diomede lib. r. Pitia oretiontt r entrain funi trial (Jbfeurum^ 
inornatum , barbarum . barbara orditomi parta funi dua , folaeifmut , Xd barbanfmui , quo- 
rum fpeeici font plurima. Tutti quelli vizi fi ritrovano -predo -l’Ariolla: ficcomc qui la— 
efpencnza nc fa tedimomanza. Seguitiamo il reilo. 

Acciaro, t. 17. ft- U. Aggradire , attivo . e. 1. fi. 3. \ 

A finito. t. 3». fi. 4 X. , : m Avere a male. n. 37 .fi. 16. • f 

Alto, latinamente per il maro, e.tijl. 144. Aver malivoleoza a uno. e. 18. ft.- 77. 


e. tfl.fi. xo. 43. 

Attiaga- *• 4». 50. v f. 

Abforto . e. 43. fi. 174- 
Alla furi vita , per in vita Tua. efl9.fi.9f. 
Attafiue . t. 30. fi. 61. 

Accelerare, t. 18. fi. 161. 

Applaudcre. e. ii.fi. t. t. \o. fi. 88. 
AlTalfe , per affali xi.fi.- pi. t$o.; > 

Al tritanti . e. V). fi. 10. 

A quella volta, e. 19. ftt 93. e. t8, fi. x 09. 

174. .' ' . '.1! .‘D 

Andar alto , e baffo, r. n. fK.xx. 

Averne fchivo . e. 17. fi. 3*5. 

Al meglio, che potea. c. iz.fl. 3. e.6. fi. 33. 
Aggiugncr d' amicizia i petti, e. 44.//. 1. 
Avere a petto .ri.- a cuote . e. 4 6. fi. ao. 
e. 11. fi. 45. ■ 

Av etto* • c.Afli fi. Al* ) *r. aiunr c - 


Aver grazia a uno. e. 41. fi. 39- • 

Aver fatica , per durar fatica, e. 18. fi. 6 f, 
Acre. c. 39. fi. 77. T..40. fi. 8. e. 18. fi. 44. 

t . 18. fi . 137. > 

A lor contefa , nota. e. 17. fi. 104. 

A terra, a terra, per terra terra. c.Ì.fi.6r. 
Aggirar P occhio, t. 17 .fi. 13. 

Aver difagio , per mancamento, e. tfifi. 4 » 
Accennare, per ccynandarc . t. fi. fi. 8$. 
Aver feienza d' una cola . t. 10. ft. IJ7* . 
Cominciando a tio. tantino , per da . e. 36, 

' fi. yt. 

Eferctto inftrutto , per armato a combatte- 
re. e. 48. fi. tt. e. 45 .fi. 90. r. 4 o. fi. to. 
r. 6 . fi. 44. 

Aver turbata fronte d' una cofa . e. XT.fi. 4 ^* 
Corporal valore : Corporal martire, e. 19. 
fi. 104. e. xi. ft. xx. ^ 


Me P R O G I 

Dire a uno per notninar'o. t. io. fl. 14. 
Corre 1’ ora , per appoliar il tcm^o. t. 10. 

fl. 19. 

Dura Icorza per armatura, e. 19. fl. 63, 
Lograrc il fior degli anni., r. ir. fl. 63. 
Alberi tutti imprefli d' una iiampa. <» 3 6. 
fl. 41. 

Tor la Telia , per abbattere da cavallo. 

e. 19. fl. 95. 

Virgulto da marra, e da vomer culto, e. 19. 
fl. 96. 

Valer tutti gli altri , cioè per tutti, e. 31. 

fl. 13. e. 19. fl. 78. t. to. fl. 49. 

Venire un calpcflio. e. 1. fl. 38. 

Aver palile una coli. c. 39. fl. 4f. 

Buoni a farli taglia, e. 39. Jl. 71. 

Averli fede , per fidarli 1’ un 1’ altro, e. io, 
fl. 7 6. 

Antenna per lancia. e. iS.ft. 87. 104. e. 19. 

fl. Si. 91. e. 11. fl. 84. 

Avere in pronto, e. io. fl. 3. c. 18. fl. 84. 
e. iy.fi. 138. 

Permutar gente fuor del regno, e. 10.JI, 33. 
Dcfcendere in dolore, r. 31. fl. 31$. 
Deftinarli , per rifolverfi. t. 13. fi. io. 
Dubbia di legnarli . c. ai. fl. 6. 

Di più di cento palli tratta, e. ti. fl. 13. 
Valorofo all’acqua, e all’ armi. e. 13.fi. 13. 
Diletta da lui, participio paflivo. e.S.fl.Sq, 
Volteggiar l' Affrica, c . ij. fl . ir. 

Andar motteggiando addoffo a uno . e. 18. 
fl. 91. 

Botto, e Botta, c.io. fl. 33,101. e. ir.)», jr. 
e. 11. fl. 50. e. 16. fl. 63. 81. 101. t. 19. 
fl. 83. 95. e. iS.fl. 144. c. n.fl. j8. e. 30. 
fl. tj. t. 43.fi. 100. c. 4 6. fl. 117. 
Conflitto', e. 31. fl. 18. t. 1. fl. 64. e. 13. 

fl. 83. e. 14. fl. 1. c. 40. fl. 1. 63. e. 1. fl. 9. 
Spegnere, affolutamente per uccidere . c. 18. 
fi. 177. '■ *9 fl- «t. r-3°. fl- *7- *• 34- A 
90. e. 38. fl. 90. e. 30. fl. 3 6. c. 14. fl. 4$. 
t, 11. fi. 46. e. 13. fi. 40. 

Di botto, e. 1 6. fi. 79. 103. r. it.fl. 13. 69. 
e. 18. fl. 44. e. 14. fi. 11. e. 16. fl. 134. 
e. x8. fl. n. e. 17. fi. 39. e. 19.fl.61. e. 40. 
fl. 31. e. 36. fl. 49. t. 41. fl. 93. lot. e.43. 
fl- 6i. 

Antiquo, e. 17.fi. 17. 3. e. t. fl.11. e. it 
fl. 19. t. n.fl. 49. 

In Ilare, e 43. fl. no. e. 44. fl. 14. e. 4 6. 
fl. J9. 118. e. 41. fl. 99. e. 43. fl. 11. c. 31. 
fl, 70. e. 6. fi. 1 3. 

$Jomi de’ venti con P articolo , aggiuntaci 
1* amfibolcgia ; Il Noto » Il Coro, r. 17. 
fl, 31. e. it.fl. 9. 


NNASMI 

Giunger «li uomini con nodo ad amore, 
c. 44- fi- 4- 

Frangere, t. to. fl. 33. e. 14. fl. 86. e. if. 
Jl. 17. 1. 15. Jl. 38. e. 16. fl. 13. t. 41. fl. 13. 
r. 44. fl. 40. e. 45. fl. 86. e. 38. fl. 70. 

Le forze d' uno aveano guadagnate molte 
bandieie a Ccfaic, a Pietro, e. 43 fl.iyt. 
Fcffen , felle , fedi ; Terminazioni sfigurate 
da fare. e. 5. fl. 17. e. 16. fl. 93. e. io. 
Jl. 136. t. 14. Jl. 9- 

Captiuo. e. 9. 11. 13. 67. 87. c. 3. fl. 37. e. 14. 

fl. 33. con altri innumerabili luoghi. 
Flutto . e. 1 j. fl. 64. e. 36. fl. 6. e. 30. fl. 13, 
r. 41. fl. 11. c. 40. fl. 19. t. 41. fl. 38. 
Diliante. e. 4. II. 31. e. 6. fl. 17. 37. e. 8. 
fl. 68. t. 9. fl. 3. 13. e. 13. fl. 39. r. 17. 
Jl. iS. e. 11. fi. 31. e. 37. fi. 30. t. li.fl. 11 6. 
Che , per cola che . t. 8. fl. 89. e per La qual 
cola ; in moio alfoluto . e. 19. fi. 73, 
e oziofo. e. ri. Jl. 17. 

A cui il lingue I' età , non 1‘ ardir fciug2. 
e. 11. fi. 81. Nota la metafora , e ’l verbo 
fciugare . . . 

Intercetto . e. 13. fl. 88. e. r8. fl. 19. 93. 
t. 34. fl- 44- e - 3 6 - A- *!• f - 44- fl- 99- *- 4<J. 
fl 17. c. 39. fl. 68. f. 30. Jl. 6 J. 

In lui il redo era più che mezzo . t. 7. 
fl. 33. cioè : era nel redo quafi tutto di* 
sformato di coftumi. 

Di cui ne faggia li , ne fi pudica . r. 13. 
fl. 68. Pofitivo con la forza del compa* 
rativo. 

I bulli comporti in terra gii molti anni* 
e. 14. fl. tot. perfbne gii morte. 

Aver la gola a una cofa . t. io. fi. io. 
Appararli , pararli dinanzi . e. 16. fl. So. 

A i paoni per approdo, c. 46. fl. 88. 

Al lommo , latinamente, e. ti.fi. 03. 

Avere efperta fortuna, t. x8. fl. 158. e. 13, 

fl- 17. 

Ardifco a ogn* imprefa . r. io. fl. 71. 

A quella immagc , in quella forma . r. 13, 
fi- 3®- 

Città lieta di donne, e. io. fl. 13. 

Con 1’ arme in mani. e. to. Jl. 4r. 

Che , per ogni volta che. e. ti. fl. 83. 
Conica , fulìantivo. e. 7 .fl. 73. e.iq.fl .66. 
Convinto, e. 16. fl. 71. e 13. fl. 16. c. 31. 
fl. 31. e. 36. fl. 13. 

Confutile, indicativo, t.tp.fl.6. e. 33. fl. z J, 
Creder 1’ efercito a uno .e. 13. fi. 19. 

Come chi, per come quelli che. f. 13.fl.to, 
Cadavere, e. 34. fi. 7, e. 30. Jl. 4. 

Condurre alla tremenda buca. e. 11. fl. 47, 
Compiacete , eoa ruocuCativo. e. 3. fl. if ( 

Con* 
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^onffi r uire. r. 18. fl. 93. T04. ». 54. fl. 63. 
Di tretta , per in fretta. ». 30. fl.6 3. 

Di multo pia, p.r nolto pia. ». x6>./2. 4. 14. 
Di Bare. ». 16. fl, 66. 66, 

Dolore. ». i*. fl. Al- 
Difcrefcere. ». 18.//. 17. 

DirFul'o. ». 34 fl. 68. 

Defraudare. ». >8. fl. l. 

Dei ulb. ». 16. /?. 34. 

Dilatare , ». fi. fl. xx. 

Deferto da’ fenft. ». 8. il. il. 

Fare fcherno , per ri.oedure a difordini di 
cofe. ». 14. ri. 103. 

Cavalieri tentarti col ferro. ». ix. fl. Al • 
Alma piccola , e ineguale a gran corpo. 
». 18. fi. 48. 

Si vede molto aliar di mino. ». 14. fl. 100. 
Dr^no di premio , e di note. ». 40. fl. 11. 
Eflangue. ». X4. it. 71. ». 4X. x». 18. ». 37. 
il. 78. 

Il giorno avea di vivo un’ora. ». 17. »f. rt8. 
Depredare. ». 17. st. J. ». 34. xf. i.i. ». 49- 
xr. 33. ». io. xx. 13. 

Entrar nel guado , per metterli a falire. 
». 14. xx. 116. 

‘Porre a facco gh uomini.,». 30. xx. 8. 

• Avere un® in favore , per averlo in fui-. 

protezione. ». 34,. st. 84. 

Esperide , per efperidi. ». 4 $..st. $3. 
Riconofcere una cofa a mamfelle note . 
». t8. xx. no. 

Dai di piglio a un^ifola. ». 40. xf. 44. 
Denno , per diedero. ». 34. xx. 84. ». 37. 
st. 119. ». 39. st. 81. 

Lutto. ». 9. xx. 11. 85. ». 30, xl. io. ». io. 

xx. 17. ». 17. xx. 68. 

Viver digiuao di fellonia. ». 13. xX. x. 
Bellicofo. ». 4. xx. jr. ».xx. xx. jx. ».43.xf. 3. 
Nel di , per nel tempo del giorno. ». 8. 
xx. 7». 

Lafciarc andare alla fua via. ». 9. si. 6 3. 
Aurea Cherfoneffo, Pedantefco Solecif.no. 
». 15. xx. 17, 

Prima metade per una meude . ». 14. 
xx. 1x3. 

Cofa inavvertita- da uno. Fa un' addiettivo 


pativo. ». 17. st. 4. 

Tele in mille volti circondare il capo. e. tx. 
st. 80.. 

Venir con uno a molte miglia . ». 4. xx. 68. 
Tiri. ». 13. xf. 31. animali a pochi fctittori, 
e a pochi uomini cogniti . 

Non ofa dir fol d* Origlile. ». 18. st. 91. 

Ancb' 10 aon. ofo dirtelo. 

Nuovo fuccefforc , per nuovo amore . », io. 
di u. 


Di fe tolta , per conturbata . ». 1. xr. 13. 
Di lunga , avvcrb. ». 13. xf. 6t. 

Da tempo , per a tempo. ». 18. st. 17. 

Do. licitici , per quei di cala . ». xo. st. iS. 
Darli dentro , per git tarli gm . ». 40. /MS . 
Elcufo. ». 4. st. 16, ». 9. xx. x. ». 16. xf 47. 
Eipedito. e. 6. st. li. ». 9, xx. 5. ». io. tt.66. 
». X7. xf. iox. 

Elhrnat®. ». 34. st. 1 6. ». iS. xf. xf. 
Eftcndea . ». 8. st. 13. 

Elclulo di vita , ucci lo . ». 14. xf. 34. 

Eccetti avverb. per eccetto. ». xj. st. x8. 
Eletta fuftaiitivo. ». 19. xx. 9X. ». 3$. xx. 74. 
Eiterno. ». 17. st. 97. 

Edere ad ufo. ». 34 /». 63. 

Eirefne ditto , per Caperlo-. ». 48. »X. 99. 
Feretro. ». 37. st. 30. ». 43. xf. X78. 
Fervido. ». xx. st. 94. 

Formidabile..». 14. »f. 31. ». 13. st. 83. ». 38# 
st. 84, 

Fallo. ». 19. xx. 18. 

Figliare attribuito a donne. ». 10. tt. 31, 
Fonde. ». 11. xx. 43. 

Fare con manco y per far di meno. ». xo. 
xx. 89. 

Far governoidfcl gregge. ». 17. xx. 34. 

Fare a uno il pender nullo . ». t8. st. 170. 
Fur tutte le lunghe inoxe . ». 48 st. 109. 
Fermare il' chiodo in un penderò . ». xr. 
xx. 34. 

Fulgore. ». rt. st. xt. 

Folta, futlantivo. ». 16. st. 49. 

Follo,, per foli* da morti. ». X4. st. 14, 

Fuor che tu. ». 17. st. 7J. 

Fulgente. ». 1. xx. 19. ». t8, xx. 104. 
Facondo. ». io xx. 3.7. ». 48. st. 85. 
Facondia. ». 4 6. st. 13. 90. 

FeniU.. ». 14. st. 61. 

FalJa v ne egli, ne altri $h che cofa qui 
gnihchi. ». ip. xx. 4. 

Gettare , per gettar via . ». 48. tt. ni. 

». 44* X7. ». 38, »f. 47. 

Gemale. ». 48. xt. 77. ». j. xx. a. ». 17. 

' xx. 13. ' 

Hara. f. 43. si. 38. 

Hebe. ». 18. si. 178. 

Imo . ». 8. xx. 4S. 

Intatto. ». ir. xr. 88. 

Innante dell’amor mio. ». 3. si. it. 
Inaccorto. ». 18. xr, 61. 

In lito al mare. ». xo. st. xt, ». 8. xx. j8.> 
In ripa al dune. ». 35.01. 40 ». 4X. xt. 70, 
In piedi al gatto. ». X9. xx. ro. 

Ignavo. ». 38. xf. 48. ». 10. il. Jr. 
Infecondo. ». io. il. 19. 

Jattnu. 
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larura. c. ri. 1. 

'incric . x. 37. xf. n. 17. 

Inerme. /. jr. xf. 80. 

1 tifano, r. 17. xf. 133. * ' 1 

Inclito, c. ij. ri. 71. 

Integro, t. 14. ri. ut. 
irtelo, t. 17. ri. 116. 

Immondo, e. 17. st. 1. 7 J> 

In mille, per tra mille, e. yS. ri. 35. 
Imbelle, r. 16. ri. 15. x. io. ri. 3». t. 3*. 

•ri. .45. e. 59. ri. 10. 

Idoneo, e. 17- ri. 130. 

Inopia, c. 17. ri. 77. x. *• "• 44 - *• 3 B - 

ri. tS. 

Indulto, e. 6. ri. t. „ 

Indotto , e dotto d’una cola . 1 . 7 - ri. 3». 
e. J. ri. j 6. 

Inviolabile , per fatato . x. 19. -ri. il. 

Inetto, e. 30. ri. 13. x. io. ri. 64. 

Intatto, e. 35 .ri. tu. e. 34- xt. 31. 

Leena, e. 36. xf. 6t. 

Loto. t. 43. et. t 95 - '• 35 - /f - 6 4 » 

Lutto, f. 18. xf. xt 5. 

•«Larve . e. 17. xf. 4 ^- f . **• rt - 6a * 

Lauta . x. 18. ri. tot. 

Luftrare, alla latina, e. 33. ri. il. 
Longinque. e. 31. ri. 87. 

Loggia, per verone . e. J. ri. JQ» 

Lugubre, e. 8. ri. 6 7. 

Lavacro, e. 35. ri. i 4 . 

Limo. e. xi. xf. 48. 

Miferrimo. e. 17. ri. 39. É 

Minacciare a uno . c. IT- ri. 97 * c * 5 - 
xf. 81. , 

Mendace, e. 17. xf. f - 4 »' "• l6. 

Molle . per dilicato . «. 10. xf. 63. x. 4 °* 
ri. 87. e. 43. xr. 6-. . 

Metro . e. 9. xf. io. e- 9 - * 7 - r - t6 ' ' 

8i. c. 19. xt. 63 r. »8. x». <53. c. 39. ri. 1*. 

Mole. e. 34. 53 - *• 35 - 13 - 

Membre. t. io. tt. 93. . 

Nnbilofo. e. 39- x». 78. e. 3J. rt.«. x. 4 S* 
xf. 39. e. 11. x». 65. 

Oliare. e. 3. st. 58. 

Ombilico. e. 14. xt. 104. *. 37 - rt - «• 
Omicida, genere femin. c. 14. ri. 134. c. 34. 

st. 39. e .19. st. 57* x. 10. xf. 56. 

Opaco . e. 1 7. xx. 58. 

Obbrobrio!*». e. 17. xf. 3. e. 30. ri. 30. 
Oricalco, e. *7..xf. 81. H3. 

Occorrere , venir incontro . e. 34 . ri, 14 - 
x. 13. st, 01 f. 31. xf. 90. 

Pirinei , fullant. c. 19. xf. 51. 

Propagare, t. io. ri. 30. 

Propinquo . c. io. xf» 113* t< ri. V» 


Paro. r. 1». st. 47. 

Per.fieri irti . e. 8. xf. 79. 

Più che molto, e. 7. st. 8 . 

Parete, e. 18. xf. tt. e. 13. xf. 117. 

Periuro . r.9. xf.Ji. c- tt- xf. 73 x. 3J. /f.39. 

C. 39. xf. 16. e. 41. xf. tj. 18. 

Puza, fullant. t.^yri. tu. 

Preme , per opprime. 1. tt). tt. t. 

Preclaro, f. 36. xf. 71. e. 33. xf. «a8. t. 37. 
ri. 13. 

Paté. f. 4<>. xf. 9- t. 37. xt. 13. x. »t. xf.it. 
Qui giù , per quaggiù . t. 3. st. io. 

Rifco. e. 19. xf. 36. x. 4 . xf. ult. 

Repulla . e. 43. xf. 13. 34. f. 43 - ri. 139. 

c. 19. tt. 31. 

Rubro, e. 13. xf. 63. 

Mai , negativamente fen*’ accompagnatura 
di negazione. c. t8. st. 4. e.- 31. xf. 1^9. 
c. 38 if. 69. c. 18. xf. 4. 

Stare al reio , per (lare occultati dall' orw- 
bia della notte, r. 3. tt. 70. ’ 

A buono effetto, per a huon fine , e bona- 
riamente. t. 3. st. 49. 
favella non feefe da quel che fente 1’ ani- 
mo. e. 10. si iti. . 

Nocchero feiorfi per Francia . e. 10. xf. 101 
Nulla ne invola , per nulla ne ritrae per 
Capere una cofa . e. 10. xf. t4i. 

Edere federato più che in eftremo. r. tt, 
xf. 13. u 

Aver conto d’una cofa, per tenerne conto. 
c. 11. ri. 3. 

Mi fenti alla tua guardia ; cioè mi ai alla 
tua guardia, e. 11. xf. 6. 

Nè fu 1 ntano , per ne mancò poco x. io. 

xx. $»• . , 

Molto non rimale , per ne manco poco. 

e. 10. xf. 13. . 

Non avervi più frutto , non avervi piu che 
fare. r. 10. xf. 17. 

Effer debitore , per effer obbligato . c. f. 

ri- 7 «- . , 

fare 1 fuoi alloggiamenti con uno , per ai- 
log; iar feco . e. 6. tt 39. 

Aver polla una vetta , (emplicementc, per 
averla adoperata, t. 7. xf. 14. 

A lui non ò quello peccato impano , nota. 
e. vi. ri. 47. J 

Effer per altrui culti gli Rudi. e. io xt. ri. 
Tomba vocale , per lcpolcro, onde ufeie* 
voce parlante, c. 7. st. 38. 

Levar di mezo , latmifmo pedantefeo . x. t S. 

lafcia t gli arcioni vani, per cader di fella# 

nii» 
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« ere ignorante d' nu cofa. ». {. >t. 4<. 
i la dovea guardar meglio pciùma dime, 
tèi periona . t. è. //. 7$. 

Mi confoua ,ea quella , per- mi par credi- 
bile, c in quello modo. c. -8. *t. 75. 

Far parte del pender alle piume, c. X.if. 71. 
Che fia il dileguo fuo , per -Che difegno fia 
il fuo. e. 8. tt. 34. 

Con obbligo di mai non edere (ciotto. «.8. 
XX. 16. ’, .S 

Il fuo depollo, per cola Ufciata in un luo- 
go. e. 7. a. 7». 

Tutto e fière diano . Avere Arano . (. 7. 

tt. 70. 1 

Claudere il ventre , impedir la prole futu- 
ra . t. 7- tt. 60. 

Rubicondo, e. 37. tt. 118. e. 36. tt. 53. 

Rito . e. 9- t*. *4- 

Ribelle, fingulare. r. 9. tt. 13. 

Spica. c. io. il. rr. 105. t. a8. tt. 91.. 
Sepolto, c. 6. st. 1. 

Scquellrare. c, 16. tt. 69. c. l. il. 46. r.aSL 

tt. 93- 

f penare . e. 9. *t K 84. •<•. ri. tt, 63. 

ucco. e. 19. tt. 11. t. 37. /fi <57. , 

Servare, per-oiTervaré. t. 37. .st. 79. e.TfU 

tt. 77- 

SoiTulto. >t. JJ. tt.. 9. r. 41. XX. 77. 

Telo. e. rr./f. 11.*. 35./41. 31.Xr43-xX.39. 
Tergo, e. 17. tt. 79. 98. 

Tocche di campana. <v 14. /X. 100. 

Tetro, t. 34. /f. 47. e. 38. st. 50. j , , 
Tondo, per mondia.-e. xp. tt. 70. 

Vale*, e. 15. /X. 40. r- 

.Utefo . e. 3<S. /X. J9- 7». 

Vulgare , fufiamivo , e. 18. rx. v . 

.Cecili a monte , per a monti . r. 18. rX. 147. 
Ultrice . f. -34, tt. -44. rf. 14. tt. 7*1 
. Vernilo, c, 40. /f 134- 54* c. 44. tf. 5 6. 
Zebe. r. 39. ’t. 71. .■ 

Gefmini. t. io. tt. 61. _i . n: . 

Piede, per gambo, r 14. tt. 50. 

Cimitero . per Ohiefa, /. 3, tt. il. 

Soifolto. e. 14. /X.jo. 

Contaminare, t. 35. tt. Mi. m. r. li, tt. 
40. c. 17. ili; c. 16. tt. 41. _ 

. Corre loaye fipr, dello (pitto jn fu le leb- 
bra. c. 7. tt. 19. 

, Lavare il core «di ferita amoro fn .*t, i./h (|. 

Tutte anno una macchia d‘ un-ipebiodro. 

. f 18. tt. 3«. • : 1. , 

. Fortuna toccare uno fino all' odo . e. 17. 
tt. 7. 

. Cove più dentro il tetto «'.alloggia. r. ». 
x». 9- . X A. 

1,. i P r °g- Nif. Voi. J. 


Lavoro a una donna decoro , per eder de- 
gno di lei. t. 11. tt. 75, 

Sanie, per femplice ire. t. 38. tt. 80. /. 39. 

tt. 53. e. 16. tt. iti. e. 4 6. tt. 118. 

Trar codrutto. r. 46. tt. 98. t. 11. tt. 34. 
Scoppiare in rifo , per delle rifa , t. 18. 
st. 71. 

Tolle, & eftolle . t. 34. tt. 6 j. 87. e. 35. 
tt. 16. 

Granchio falfo , per marino . II Fornati 
legge Falfo . c. n. tt. 31. per la della-» 
ragione riprova in ‘Orazio lo Scaligero 
Poet. I. 6. c. ult. Ueptuniw d«x„ 

Aver di (tratto il prezo , per avere fpefo. 
c. 9. tt. 48. 

Dipartir la rafea dallo feudo ,tafca per ve- 
lo, e dipartir,per rimuovere, e. 10. tt. 30. 
Preda litorale , per efpofta fui litQ . c. io. 

tt. 101. t-j. . / 

Fare ufeir gl' incanti in ciancia . e. tu 
tt. 4. 

Altri non fu tardi, ver tardo, e. 18. tt.n6. 
Amicizia ufeir a tal fine , per aver cattivo 
efito . c. 14. tt, 18. 

Avere fido 11 chiodo , t. .34. tt. x8. t. 17. 
il. 101. 

Far piano i nomi, per piani, e. 41, rt. 8z. 

L* capitale , per è peqa 1« teda . r, 38. n. 80. 
Come aiutarli , locuzione imperfetta, c, io. 

tt. xi. . ( , 

.Dare fpaccio , per dar la porte , lt 4 - 4t, 
st. 89. r 

Reni (oli £0 (legno , per folo foftegno. c. 9. 
tt. 50. 

Farei piu il debito , per farei meglio . e. j. 

. xx 37 - 

Ter lò giudo, e per lo dritto ) per l'appun- 
to. f . 5. xx. 33, ; ; , 

Eller più grande r uno con una pcnotia^ , 
crjém poter juàrr/, \ 

Far nimicizia , per metter nimiqiia. e. 3, 

tf, %U 9* • , 'I - 

Non fi portano comporre , per ritornare in-, 
amicizia, t. J. /X. 14. ...... 

Torli da ignominia , petdevarfi il mal no- 
me . •<. J ..itf tu 
A voi tote. c. io xX. %6, 

Lanii . r. io’, tt. Ì6. 

.Melo, por jti.-xX. it., J t ' * 

Rmforzo, ludantivo. e. 39. il. JJ. 

Buffare. /. 39. /X. Jtf, 

Fodino verbo, f. 9. XX. 46. . 

Comprpfle . f t ji. st. , J*.. . - .•{ 

Infegne, per imprefe. t. 43. st. 178. 

Da tergo, c, y. fX. 47- 
y »t:uv. .Jt.v 
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A latrino . *. 38. rt. io. 

A cr la peggiore, i. 38. M. 1 

Tcri», perii. ripida , ■*. *4. «.'87. 

Il lepre.’*. 4$. tt. 87. t ; .»• 

Chi» nate, pei acCufare'. *. 17. tt. top-. 
Scienza. per conte*». *. ri. ri, 143. 

Cavi, noi sò. *. 38. /*. 46. 

Cade», nvl sò. c 38. rt. rjj 
Cafe rotte, per rovinate. *. 4, tt. io. 
Averne buon .nerito a uno. *: j. rf. 14. 
Invidendo. *. 5. tt. 7. ' 

Dinudar il vero. '*. 4/rt. 6. 1 

Accelerando, e. 4. rt. 14. *. 8. /f. 14, i 
Pigmento. e. 4 : tt. to. 

Previlla, per accorta. *. 3. tt. 7$. 

Fewna fpirtale, ; per maga. r. 3. tt. 64. 
Non lo efplicarine. *.'3. tt. 45. 

Pifcofo. *. 3 . tti 4r. 

Attenuato, t.x.tt. tj. e.ij.tt. r$x. 
Crocci». *!•»■. tt. 59. 1 

Aboninando. c. a. tt. 48. 


Mai non vcggon norte , per fonò imitor- 

»- tali di fa m . *. ai», tt. t 

Temine al venir tao quello di fifTe , noto 
qui affai. *. 3. tt. ta. 

Agg utgnere in natri nonio una ad uno. 
c. 3. tt. 17. 

Dar nano id una cafa. e. 3. tt. a8. « 

Dar di eoa a , per travare a* cafo . e. tt, 

• tt. 91. 

Rii , per occhi fe nplice nente. Il Petrarca 

• fe npre in tal (ig»t*ìcaro introduce alcun» 
relazione alla qualità del raggio; t. to, 
tt. 41. e. 11. rt. 38. t. 30. tt. 37. 

Tanto al cor gli prc ne. per il core. r. 11. 
tt. 4. t. 3i. tt. ax8. 

FotTe quantunque. *.31. tt. jg. per quan- 
tunque folle. 

Sicco ne \ nor (1 regga , per come fe amor, 
*. 16. tt. 70. 

Alla faa volta , per alla volta fua. e. 6. 
tt. 84. e. ro. tt. 48. 


* * * • — ' ’ • l“* **. '14. f. /». 43. 

No 1 pur di tanto a n»r fi frf timeTo , idefl I regni nabno no’ petti de’ fautori; r. ry 

(3 C* . 1 * 1 onr» - vi -m » < 1 . ..aro 5 


fi iillolfe d'a nare. *. 4*. rt. tr. “ 

Callclla di non p ccola forte , ileft di noia 
poco valore, c. ’J. tt. 174- • 

Alcuno averli alfunto imperio nel coraU 
trai. AiJ. iti ri. i" » • ’ i ; I 

Ne fa , ne crede rlpan» del fattoi e. 4 .tt. ii. 
Tra le- montagne im-ne-fo-, calato in mezo 
alle montagne, t. 4. tt. 5. 

•Render pare a pare-, pxr f*r? rtferre 

tt. t. 

Un par di Cavalieri gagliardo , per gagliar* 
di . e. a. 11. 8. 

Far gl* incanti , feiocchi . *. 3. tt. 58. 
Imprimer la chioma del cappello purpureo. 
*1 3. /). jj. 

D’ingiuria affitto. Inittria aJtHut ,*. 3. 

tt. 44. 

Ipocrifia locotenente-, come Donna tiranno. 
t. 18. rt. 174 

Far periglio di fe altrui , latinifmo . e. 19. 
* tt. 70. 

Sdegnare uno, attivo, per farefdegno. r.18. 
ir. 31. dne volte. 

Levar le fonie , per partirfi. *. 18. rt. OT» 
Tralignare alla progenie fua per dalia-,. 
18. tt. 140. 


tt. 68. 

Dar’ opra a i calcagni-. Menar delle calca- 
gna • *. «• tt ; r-7. v»»S.-’rt. i&j. * 

Culerfe. v.' 4 .il. 13. r. io. rt. ta. 3t. *. rir. 

tt. 44. 44. e . 34. rt. 8t. 

Rivolve, e fi nifi. r. rt tt. ti, 1. 14. tt. 47. 
Fiaha na fi» interdetta , per fu riparato a 0,1 
incendio, e. 36. tt. 4. 

*• i. Da lei fu molto pollo per ragione, non in» 
tendo, ei’3 z.tt. 18. 

Il volito -creder- vi coda , ch’io vi ftimi 
fenza ragione. * 17. tt: 134. 

Ne fa tal governo, lò prende in Suona par- 
te contrai!’ ufo. t. 34. rt. t5 
Vittòria voltare il calvo, confonde l’attri. 

buto della Fortuna, e. 38. tt. 47. 
Comiocikt» a entrar nel guado, nota. *. a. 
tt. 74. 

Gettar le mani tra vra , per avventarli eòo 
Fé mani. *; 1: ri. 38. 

E mai non gli fucceffe. Noi» dice che coli, 
r. a. tt. 11. 

Appórre una feufe a uno.*. 16. rt. 6. 

Ufar la favella, per favellare. *, 3. /*. 60. 
Capo vano, d’ua cavallo sfrenato. *. n, 
rt. 17. 


C, - ■ . - > ' • ww m fa 

Avamptr fuochi, per acoender fuochi.*. 18. Limare, e Rodere l’ingegno , il core . * 
tt. 163. « r*. a. 41 


t. 


Edere fculto in Cielo , per efTcrdcftinato. 

*. 18. rt. 169. , 

Efler in terra , per e (Ter fepolto . *. 19. 
rt. »4- 

A D’uno, o all’altro luminano , • di giorno, 
' o di notte . *. 19. io j. 


Rader fa terra , il fitta , gli Sciti , il CHer- 
fone(T». *. 4. tt. 6. *. o. tt. 16. *. r j, 
rt. 1». 17. 

Gratificato uno , per beneficarlo 

rt. to. 


*. 34. 

Fiù 
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Più debitor più gratificarlo. Due più in un 
fentimento lolo. r. 34 ». io 
Sofpizinn di più acuto , « tenendo dente. 

-U . 

Cimare un' uomo. e. 18 ». yx. 

Sol un*. ».\go* ( 1.,.' tj 

Bruito di loro , e di giiazo. c. 19. ri. 4». 
Rudi, e Solerti, c. 3. rt. 4. 

Crocea . c. 3. ». 8. 

Cmunga. r. 3. ». 17. 

Erte. verbo latino, c. 4t. xf.1S5. 

Ribrezo, per frefeo. r. 131 ». tot. 

Tutta . e. 43. ». 48. r. tU. ». 34.' 

Meta. e. 43. xt. 43. » 7.». i6. 


Per fil di fpada , per a HI. r. -18. ». 50. 1 61 . 
Calvo, per catvezaa. e. 38. ». 47. 

Picchi, per. picconi, e. ■*. ». 70. 

Agitato . c. x. ». 30, . 

Par. Marinari . Spedo . e limili altri. 
Mercenario, r. 3. 1/..54. r 
Correr gioflra . per gioftrare. e. 1 6. ». J . 
Molto di Di dal mare ; e. 4. ». 18. 

Repulfo. c. 34. xf. 10. 

Eller debitore, per obbligato, e. 34. ». io. 
Tagliar colpi, c. *3. xf. j8 f 
Bailo, e fuoco, per battaglia, e. 31. xf. 17. 
.15. c ; 31. xf. 3. 

Salire, per (tendere, e. 41. xf. 103. 


Alle predetre difotbitanze aggiugni quelle cacofonie. Mei e. M. xt. no. Cacconcalcina. 
Mei e. n. xf. 43. Collinoi Nel c. 1$. xf 13. Littc retti . e xf. *5. Checcaccio* e xf. 17. 
<Tannoche. e xf. io. Chincofi . e fi. 31 Corna, e fi. tox. Mefchinchin. nel e. 16. fi. 4. 
Corpone. e fi. 40. Cabbiale. e fi. 33 Fanera, e fi. 88. Cadecche. nel e. 17 .fi. 15. Canche. 
•« fi. 31. EmpifTcnanco . e fi. 71. Chicconcolon. e li. 78. Loriino. e fi. 119. Cagguerratto. 
« fi. 1x7. Orrigiilave. Nel e. 18. fi. x. Cufa. e fi. 16. Caca . e fi. 44. Forfotto . e fi. 39. 
Corfera, e fi. 64. Glifappo. e fi. 98. Connon. e fi. tot. Catefechera. e fi. 108. Checcon. 

• Nel t. 8. fi. 43. Partirmi. Nel e. ri. fi. 39. Legnentre. e fi. 67. Bellanche. Nel c, 1%. 
fi. 66. Dicaffin. Nel e. 9. fi. xo. Medicufa. Nel e. 14. fi. 49 Rammarichicode. e fi. top. 
Stridulali, e fi. in. Connitro. Senza un numero innumerabile di molt’ altri. 

Lodovico Caflelvetro anch’ egli tuttoché pratico in quella lingua , ma non Scuro in* 
-tenditore dell’ ufo. di elfa , commife molti errori in darne giudizio. Fra P altre cofe dtcc_» 
Contento (opra Petr. che ’l verbo Tralueert in guelfi verfi del Petr. regge il quatto calo* 
Dentro là , dove fot rei» Amor feggh % 

Quafi v àbilmente il tot tralu te . 

I qui , . 1 . 

Ma fredde fico , » paventofa fpeme 1 

Dell’ alma , che traiate , come ten Tetro » « - ■» ( * \ \ 

Talor fua dolci villa rafierena. ' 

A me pare, che Sa pollo a doluto , non accompagnato con calò niuno . E fopra quel 
verfo . - 

Quante fperanze fe ne perla il vento ; 

pugne, «he i* ula dir Solamente , che ’1 vento porti via le parole , non le fperanze . 
e tanto imbizarrito in 'quella fua pertinacia , che cfaminando contr’ alla lua caufa 
iniqua due tcftimoni Ovidio Eleg. Jih. x.ifuàm iongè /pera tu ht aura meam , e Orazio 
.Tib. 1. od. tu 6. tnflitiam , me tur Tra da rr. protervi r in man Cretieum . Portare ventiti 
.nondimeno egli tira alla dada . E dunque appo Noi locuzion proverbiale comune a fpe- 
-«ificar qualunque cofa non abbia ficuro , e buon fiicccTo. Ed è familiarilfima eziandio 
- piu che iUci fore non créde, tra' GVeci, e Ianni: Del eie ne recano efempi aliai Dio- 
aigi Lambino lib. t: od. x6. e Bernardino Partenio lib. 1. od. 16. fopra Orazio. Sorella 
carnale di quella è qucll'altra fua fo6fte r ia fopra quel verfo , £ poca nebbia il rompe i 
don' egli dice. Par thè cbtamt pota nebbia , Gran tempo ; il che non To , cime Jia ben detto. 
A punto tatto il contrario. Perocché, nebbia, quivi (ih per lignificato di cofa vana , 0 
, tran litoria, e di poco -momento , ficcóme •proverbialmente, o allego! icamen te appo i Gr*- 
.*«, c ‘ Latini, e gli Elrei , & appo Noi alttexi Nebbia , o Nugoln ritengono il dcit» leir* 
Cimento. Del chr ft ne ragiona altrove ; approdo vepganfi i nallri proverbi fopra di c tòi 
db di più il Valeriam ne* geroglifici . E ibpra quel verfo; M 

y" Qui frW-oflile onor l’alta novella tqi: : | I fi • .J - 1 /• 'j 

dice coflui . fe tl Pj era a IJnterno quando ferveva poteva dite Qui 1 Ira* fe non v' ne , 
tome non v' tra , bi fognava dir Quivi. Adunque Virgilio fu un’ ignorante dicendo bit iU 
iim alma (urli» futi < Mon reco più elempi di (cutter Latino , o Greco , 0 To(cano 9 
. t.b V » perchè 
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cerchi mi vergogno d'avere a por mano all'autorità per contò' di fcioccKone. Quando 
fi dice Qui , per Quivi , *’ intendo , eh- il Poeta faccia dtfegno d' edere allotta, in quel 
luogo. Ovvero, qni valo in queiio luogo., del quale ora.fi. parla. 


Chiara 3 j necéjptria .. Dottrine confermative di qttejla 
a onta . Alcun» Scrittori , ofettri . Frogtnn. 2 2.- 


S lccome il Sole è. l'occhio dei-mondo, e la vita delle cofe ; parimente- la- Chiareta^ 
è la virtù, è L’anima delle fciitturc ; fenza la quale non.fi dee fcrivere , ne fi può 
intendere. A perpetu e memoria propongo un ricorda giovevole d’Ariftotele nel 3, 
Rettor. Lorunonir virtù! rii effe perfpicuain , fignum vero e/l tjuod orarie, nifi reti declorai, 
non fungttur armiere fu». Adunque la bontà c il valor della, largizione fi i la chureza ; 
la quale mancando, il parlare manca dell'obbligo e del fine fuo , che è la intelligibilità. 
Similmente (Quintiliano, lib ». cip. 3. Prima tfi- eìoquentiavirtui . tirfpicaitai . E lo lleflo 
Jlb. I. cap. 6 . Orano, cuiùt fummo virtù r ifi pftfpteuitat , quìi» fft vititfa, fi egtal iater- 
frete? Filolhato nella prima epitlota ad Afnaiia Prijpicuitat optima iux tfi omnu oratirnit: 
in greco perdinci begemuu: il Ionio è,chc.lrChiarezaèla parlo ptmcipaliifima d'ogm Itile. 
Ermoge ne colloca nei (ir imo luogo, la Chareza nel primo lib. cip. a. della- Idee-: Perfpi- 
htilaicm primam eollocavimier proptrrc'a. quod omnu orano reatini precipue perfpicuilalene . 
Aodic Quintiliano bel fecondo grado la Chiama fra le tre dignità dell’ Orazione , 
Omoit « rjtlo ttrt babel mire utei , ut emendata , ut dilucida , ut ornata it lib. I. c. v. Il fo« 
prano Oratore nella 3, Filippica. /parlando contro uno editto di M. Antonia ofeurg* 
mente dettato, alla fine per infegnamento noftro . Nonne fetida rjl mutui» effe, quàm quod 
ne tuo intelligat dietro > Eraclito tra tutti que’ch'. anno adoperato- mai penoa quanto 
all'ofcureza $' è comunemente acquiftato mal nome ; di che lo pugne Socrate dicendo 
quel motto, eh; per non atfogarnegli abiifi de’ funi fetitti bifognava efFere Dtlmt Muafor 
appo Diogene. Laerzio in Socrate ; E il Proverbilta Latino in D'Ieut notato?. Qni appiui»- 
to quadra un epigramma di Marziale contr’ un parente d’ Eraclito 

Stnbere te qua vix intelligat ipfe Modefiur , ' * , \ ! 

Et vix Glaranut , quid , rogo,.Sexte , iuvj ti . vi.—i ih «t 

Noi» lepore tuit oput efl , fed Apolli ne libra ... v ■ ■ .1 r;.i~ v 

fiUiti ir murar Coma Manne fatt» - i , »! : i *i*i ai >ù: l '• « A 

Sic tua laude» tur ; fanì me a carmina Sexte- 
Grammaticit placeant , tA fine Grammatici? .. 
nel lib. x. ep. it. Luciano ammaeftrativamente nel Leffifine Precipui Gratiir , tf 
Perfpicnitoti fatti fica . quafi dica; ftudia di parlar fopra ogni co»f* chiaramente , «amabil- 
mente. Silio- Italico per.teftiraonio di Gk>: Bat. Piòc, Annotar. lib.:*. c à. plmfqut*, 
omnibus duriufculut nuncuputur i. Così- Stadio r dùciti. MiruIIo appo ibCrtnito , Quell. 
Difc. lib» 1 ». C» 7. lo Sfitto durum lUtnir carme n iA anxtum , preitreaque fìipra-- modano 
Itmidun. : cioè la poefia di Stazio è fcabeofa , e affaticata, e per lo ttoppo ftiracehiarnen- 
to tta fomprc in fe ruttata. E Gregorio GiraLdi ,.1 Poer. aot. dal. 4.1 Staiiut durar v >»• 
enne iunior alicubi qmbufdam- videtur , Antimachum argument» fantine imitatut ; nana* 
pbrafi Hit tumidui tA laxur , bit durui (jf amor . E Gio: Bat. Giraldi Difcor. Romarre. 
C. 143. L' opera di Statua fono d un /fi me , t lontantfime da ogni naturai vena. Pero ì che 
avveduttfi dell' errar fuo nell « Ttbaide fi maflrò di miglior gnediuo urli* Achilleide dove fi 
accette più. al naturate rbe al faeitofo meda de dire .. E noi filmiamo che di piò. valore (ia la 
•Teb. 1 che 1 * : Achill. quanto vai piu-J' otò.dalli ottone . li nsedefimo giudizio' quivi fa di 
Lucano quanto aHa.dureaa *.. Àccio tragico fft da- Paeuv io- fecondo À. Gellio l M- c. il. 
tenuto che fenveffe con illile duro., e àcofbm. E Attilio fu chiamato Poeta Ijunrftixr Jfi 
Cicerone Att. pili. io. lib. 14. E fui principio dei* Pini, ló» no mina ferreum feri'plorene. 
Aulo Perdo Sgridato fin da' letterati perienimnaatico non ■ cher-fctm'i EifiirJo LubiWl 
«pifiola al lett. innanzi al fuo coment» Erutàttrle/ìor authrtm bunc qui tuteli ifi nolttit 
non rum A Ambrate nedtgnabundta in pavimentai» protjciat V datar [ Si no» vii mtellrgi 
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de ber negligi) fed piene dtfcas ititi Urgere . N.im ut rum- ma;n: illa Scaligero Ujuar ( terjìut 
non vult intelhgi , fri tana tamia i nolsi tnielhgitur ) Ipft eni-n ut ahrirufam erudii. ■uuent 
attentarti , dedita opera rnultti ohfeuriiMibut unquan l.ivyrintbu y anigmatibpi libnim 
fuma mvolvu . Replica il medefimo lui comirciamcnto ael Prologo da lui efp'ic^to . 
Efchilo per bocca il’ Euripide vien condannato di trafe afafLut , nan intelligibile, dal Co- 
mico Greco nelle Rane Arr. ». fc. 1. Ultimiamo con Euripide in Q elle , v. 307. 
Sapienti! ttt diari perfpieuè non obfeuri . Adunque llolto c colui , che parla come la din - 
ge. Non merita il titolo di Scrittore cbi non à le pierogative dell’ eloquenza ; ne fi può 
e (Ter eloquente mancando 1 » dovuta chiareza . Mi.teriola confiderai. >n dunque ; are die 
fecondo la relazion d’ Ateneo nel p*:mo Sacra Mercurio lingua, funi oh eloq-mti.mi , t A 
or atioiui perfpiruitatem . Larga paiafra fe del predetto fentiiTictiro è quella epifloLi 41. del 
la bc 3. di S. Ifidoro. Eloquentem ego bune epe riamali» qui ià quod animo • onepr( p-'i'fi- 
tua erottone demoni/ r ire potete , non qui doSifimu , y fubllruibus- vnbu ea el/am -uà dit i - 
tid* font etycurat .. Me pqtrrdem qutd.La:el in Itecene proferì \ H'c li u t etnm a i nini -at 
per/pintum rst tn tendini occultai . Esque cauli lite ut qui aoditonhui profeti e citi tt , 
mutue la* diluì eihbrrt fit ; bte Però utpotì tropria lauda cupido! , iabonoratut rehnciuitur . 
Dal parlare ofciir© ne deri»a odio , e biafimo , e dttprezo verfo lo Scrittore , che nel 
vizio della ofeurezi fi affoga . Veramente il parlar enun.natico è propto alfii più degli 
Oracoli che degli- Scrittori. Per la qual cola determinando Apollo nel Giove tragedo 
appo Luciano Confentancum tfe pcrjpnuè dicere , y bine rei plurimo» effe curai n tmpen- 
dtatdatn mi audienter ùiltlltgant gli rifponde e lo. confonde Monto . Equi Jan hoc relìè di- 
Hiflì Apollo , collaudato iji qui aperti loquuntur i quamquam tu hoc non admoAnoi exequa- 
rii in oracufn , extftrnt perplexut , y ari gmalicui ; adì o ut audientei ai interpretan in» 
refpanfn opta ballane alio Vyrino . E nel Lclltiane fa una invettiva Luciano contra un Pro- 
fila , che fra gli alni vizi ofeurava E fuot ferini penn.l* ut Dejid.lt a a , y Lycopbronit 
Aitxandra feft Labent . Simiglantemente Lattanzio lib. v. cap. 1. Tertulliano / fuit in lo- 
qmendo ptrum facili t , y mutui comptus y multimi obfcurut fwt . Cyprianui vtrò futi infe- 
rni» fatili copiofo fuavi , y qua fermonn maxima efl virtù* aperto , ut difcernere nejueat 
utrum ru ornatior in loquendo an fatihor in expheanio an pai t oliar in pervadendo quifquam 
fuetti . E Adrian Turnebo. I.7: c. zen Tertullunut de mduflria orationem afperal , y W- 
.Ttdurn qu'ddam affettar , quafi.parum vtrilem eam eloquenti am potare t , qua coneinuior \J 
tlegannor tlftt . Del medefimo difetto di Tertulliano fece motto anche S. Girolamo feri — 
vendo a Parolino . Confetta lo (letto anche Ren ito Lorenzi nella vita di Tertulliano. 
Scrive Svetonio-, che Celare Augnilo premeva lludiofamente nella Chiareza ; cap. 86. 
Cenni eloquendi Ictutut efl elrgant y temperatura , vitati t fenlentiarum iiaettijt y mondi- 
torum verborum r .ut ipfe dirti , fatoribut i pratipu inique cura ni duxit fenfum animi quarti 
npa tifimi ex prime re . AL nuidem Antomum ut infamata incapai qua/i ea fenbentem , qua 
anirentur potiùi bominei quàm intelligant . Et quadam eùiflola Agrippina ingenium collau- 
danr , fei opus eli , inquit , dare te operar» ne moltjlì fallar , aut loqutrit. Furono dichia- 
itati rei di. quello vizio Ammian Marcellino , Fulgenzio , e Sidonio Apollinare nel nollro 
Volume primo al Proginn. 18. Diogene Laerzio rettifica nella vita d’ Epicuro , che egli 
i tanto amo y e fempre usò la intelligibilità nello fetivere, che in una fua Rettorica diede 
per efprettb. ricordo Nibil almi qua tu parfpicuitatcm effe inquirendut » . Claudio Tolomei 
• benemerito d'agni forte di letteratura, nel printodelle fue lettere fcriven-Jo al Cmuzicar. x. 
Qualunque contpofiz.tone di vtrfi , 0 di profa , benché ella abbia tutte I’ altre eccellenze , ft'Je 
manca la Chiareza , fubito perde ogni grazia . Imperocché Ira le prime vini degli jenturi 
Jlimo che Jia il parlar chiaro e difilato , ficcami fi conofce in Omero , in Senofonte , tn Ificrate , 
a tn Virgilio , e tn Cicerone , e in Ce fare . In fomma ehi intende chiaramente parla ancor 
chiaramente i perchè li parole rujlr c. f uo immagini de' aaJLr.i contea 1 cbt nel p rifar fua 

mal’Ji 'laftta intendere fa Jegno de egli'm'ale intende Jt JlcJjo.' In fomma Jìc > meil Sofà quan- 
ta ì maggior di lutti gli altri lumiunta fi moflrx più chiaro i toci lefrttt-.rt 'quinto fon più 
uobih t più eccellenti dell' altre , tanto f uff on più aperte , e più illufl-i. M. Anr. Bonciario 
epiftola 63. a Federigo della Cornia .• Vidi tuum poemateum elrgant t facile , illtUrt , <'mi 
etiam in raru ingeniti rirum all ■* J uve nei alta indole prediti ncfcio quomodo amane obi'eurj- 
tétem . * Vidi enti » baditqut videa da ijf ahquot , qui ne fi 10 quam 0 b caufam qbfeuri efb^ 

per/i- 
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ptrfeverarunt XJ fluiti /iti blandiuatur in ttnebnt . Ett tu ne crtdideri/ ad ullam gloria '/*« 
tt’u fjte venture/ precipua tinti. imo prima Jenbentu t ui ejl Pcrfpicuitai . 

Principio e firmamento , e ometto di tutta la putente dottimi , e materia fi a quatto 
rettoria» teorema ucl gran \ atroi e hb. 7. lmg. ut. tinnii tratto J.bti dirigi aa unhta- 
tei » , ad qutm tum dengue p. r-ienu , ji 1J1 aperta XA briniti quid objcurui Xj languì orator 
ejl eaio . E fiat aperta ut miellt-gaiur , brevi/ ut cito tntclhgatur . Cicerone dell’. Oratore 
llb. primo. In orai 11 ne prac'fliur primùm ut furi XJ lattai lvquen.nr , danne ut plani \J 
dilucido XSc. Quivi in ilpcuc celi’ Ciaiorc arte , Laierarum artn.m Jiudta ferì reconditi! 
atque abditi / è fontibut hawtuntur ; dice» di auUm cn.ni/ ratio inar.edu pcjita , communi 
quidam in ufu atque in Lem mun. mere , XJ Jern.ctie ve rjatur ; ut in calerli id n.axinì ex- 
etllat quei hngifimì Jit ab imperitorum in Jligci.tia , Jcnfuque dtjiunflum ; in dicendo aulii» 
Vitium 1 ni maximum Jlt i vulgati genere orationn atque à ccnjuetudme ■communi/ ftnfut 
abhorrere .' E pe:ò nel libro de' Chiari Oratori dice Elequcnnam meom populo probar’ ve- 
li/» * Orano populam ad fenfum vlgt debet mover/. Intende che il Dicitore per ncceffitì 
dee farli intelligibile all un.icrfalc» dove molti altri Scrittori polion contentarli <Jcl 
particolare , che lari l’ intelletto degli eruditi. Sant’ Agotuno rifiuta per tuo libro un- 
opufcolo per aver quello mancamento di chiareza JUe mendacio fcnpji hbrum , qui tum 
ah quo labore intelligitur . Hunc quoque auferre Jlatueram de Qpujcuhi me 11 , quia XJibfcurut 
XJ anfrattuosi X 3 omntno motetlui mibi videbatur , propter quod eum nec edidrram nelle 
Retratr. 1. 1. c. 17. liberate pofe molto ftudio in efler tacile , e accomodato all' intelli- 
genza d’ ognuno come ne ammae ira Dionigi Alitarnafleo Degli antichi Oratori . Cice- 
rone 3. d. Orar. Quwam dicendt eft rr.odut meli or , quàm ut * plani dicamut 1 * Hequts 
veri qui non dica t quod intelhgan.ui , Lune puffi quod admtrcmur decere fprra . * quod vtde- 
mut ita e/le neceffjr'titm ut tamen eo mtnut mbil efit fofit . Quintiliano Ego octojum fermo . 
nem dixenm , quem auditor fuo ingerito non intclhgit. At pervajil tam multo/ tflj pcrfuajto 
ut td eleganter atque exqui/itè ditlum putent quod interprctaadum Jit „ Sed auditor/bui et tam 
ncnr.ulhs grata funt bte , qua eùm inleUexenml , àcum/ne fuo delefìantur XJ gaudent , non 
qua/i audivertnt . fed quaji invelimi » . Iib. 8. c. x. E Galeno a prò po fin {fimo Non'mibi 
conjlat quotarti bonnnei patio in bar re mjnife/lì errent , quod tji , qua obfcurì dicuntur 
gaudeant ; quanquam omnei uno f rmi ore perfpi.-uitatcm orai tonti virtutem effe., oh fe unta- 
ti'» veri vili un/ proci arri ent . lo Hippocr. d. vift. -at. in morb. acut. Commeot. 4. partic. 
x8. tom. 7. Similmente Quamquam vtdeatur confpicua effe obfeurorum inutilità t , non pauti 
tamen hbentiui 1/1 clfcurii qu.ìm m.inifejhi verfentur vperibut . In Hippocr. prorrerh. r. 
Comment. r. par. 15. tom. 4. Sentenza Anllotelica è finalmente clic Omnini opur ìfì 
qued jenbitur , facili poffelegt . Retr. 3. c. 594. San Bafilio Ora*. 6 . D. In Ih & Admon. 
Virtù/ fermonii , natura ìtfn -.r e fi , ut eai re/ , qua in lucem proferri debent , nequaquam ob- 
f curi tate involvot . Sant’ Agoftioo ( Dottr. Crift. 1 . 4. c. x. ; Loquendi omn/no nulla tft 
e a" fa , fi quei loquimur non intelhgunt , pioftcr quo/ ut intelligant loquimur . H grande 
Scaligero l*oet. 1 . 3. cap. 98. Principio id efl edieendum , ne quod feett Perfine y abflrufam 
' ójlemci eruditionem . qu.tm emiri id unum Uudeamus , ut melioret fiant boni , mali à ne putta 
'àeterrcantur , quonam e 00 fi Ho eam miti team oratwnem , qua ab auditore non intelltgatur} * 
Dunufcului Perfiui . E llb. A. cap. 6 . Per fi) ftylkt m.refui : t-f HU ineptui , qui quum ìegi 
rellet , qua fcnpfiffet , tntelligi neluit qua legerentur * lpfe ofientator febnculofa erudii ioni/ 
citerà neglex/t . Severino Bt exio d. Sco'aft. dife. cap. t. Dura f lerci transatto, duntr 
Perfi) editto . 11 graziofo Teodoro Marcilio a’ I cttori fopra Perfio : Obfcuntai illa ipfu 
omnibut noia Perfij . Mute caligini dico an ntflt facem inferre vanum eft oput XJ multi plex 



Quali /penalità rendono chiaro , e quali ofeuro il parlare : 
fecondo le autorità dt *varj Critici. Froginn. 33. 

. . . f • • • •> > 1 I a 

M OIti fono g!» accidenti che variamente concorrono parte a generare , parte a diffl- 
pare quclta vita delle fcritture’. E di quelle due llrade, l’una tenehrofa , l’altra 
tllnmjnativo, molti Autori Critici ,c®aic altrettanto Guide oc difoorroco , e ci 
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•« tmmaeftrano . Dopo la teflimonianza loto , in t'empiici capi riepilogheremo tutto il ^i- 
, fcorlo. 'icone Sonila ne* Proginnaimi : bit objci.rj narrano JÌ tmittanmr ed , quorum re- 
te jj e tri t meminijfe i t lem que al.'cgcrtji di cu. t, crii hr fiori e . 1 -. i> rbn , perfjicU'tJiu Jh<dieJ 0 
fugiend» flirt voeabula potuta , gf fittiti* , t* figurai» , gj fnjt*. , t J exten.a , 17 btnoigy- 
ma , gf ambigua. Svctomo Ol Celare Augudo cap. S>6. C cr.ut ehqutndi J'e.utui ejt titani 
XJ temperatum , vitata Jcnt.nliarum tr.fj t ji .1 que in 01, ani.it te gf reti nditcrum t er 0- 
mm , ut tfift dieit , fatenbus . (jjtcd quo Ja.it. u, tfi.tirtt , aut nccubi hch r n> vtl eudi oun 
9 Iturbaret at mcranttr \ ncque piap Jn etm verbi! aad.re, n que etniu- tìntiti (alibi tinaie 
dubitava , qua detracia ajferunt ahai.td tbjn.rr.atn , ejigra t.im augen . EcncJetto G:u- 
-• Bimano ne’ Prolegomeni finpia le Pillole di S. Pagolo , Duptitaz 1 cap. 4. tom. 1. rl.l 
P.tuh objmntatem magnani vini ajjinint figura , qua Junt apu.i illuni maxime freqn n(et i 
a blindanti a autem precipui biptrbali , qua durai n , W btulcyam vranonem reddunt . La me- 
defima ragione allega Ireneo ancora al cap. 7. del lib. j. Hyperbatit frequentar utitur Apo- 
flolut prupter vefocitatem fermomtm fnorum propter imp tum qui in ipft eli , (ptritnt, 
Ermogene , Idee, hlv 1. cap. 3. Perspicuità- m effiew t tue'inia , f et eatharotu. La diltin- 
2ion delle cofe , e la pariti del parlare. Della prima vedi lo Scaligero , Poet. I. 4. c. I. 
Lodovico Carbone , locuz. Orat. I. 3. c. v. Antonio Lullio d. Orazion. Iib.d. cap. 1. e }. 
Ermogcnc fteflb jaivi al cap. 4. Guafparri Lcrenzi nel comcnto l'opra Ermog. Ide. lib. t. 

. C. 4. dichiara coti ; Puntai effiat ut propnjt , ufitatii , non abflrufit aut obfcunt fententijt , 
voeabulii y metodo , gj filrutìura , reddatur oratio perfpieua . Eucrima dilucidarti dicendi 
gtnut , ordine, V dillintìi omnia enuniiundo, efficit perfpicuttatem . Dio tei perdoni Ermogene 
a difccircr di Chtareza , e DHtinzione, elfendo pii» feuro de’ numeri Platonici, c più in- 
trigato del oodo Gordiano: fenza che, Eccome nel gii detto luogo ne accerta lo Scalige- 
ro, ed 10 credo, c lo veggo , codili non propon cola , che non pattici o eccezione.», 
o contrarieti , o limitazione , o falliti , o confufìone. Quivi il medelimo Ermogcnc , 
Contranum cf! Hyperbaton puntati , adunque anche alla Chiareza. S. Girolamo fcrtven- 
-<k> aS.-Agodmo, epid. ti. fra quelle d> S. A golf. Frequenter in fon ginn fermo protraflut 
earrt intelligenti » . Giovanni Pontano in Azodial. c. 1418. Eoitahuntur oh fc urit.tr it viltà, 

■ fi verba fuennt bene collocata , eaque non rancida, non obfoleta , mimmeque ancipiti.! ; cirfut 
non confortai , non verticofui , non lubricai ; non conci fa , aut quali in vnìvilum complicala, 
ut r 11 fitti loauuntur, textura : non fpmofa fenfa , vcrìin ferirt ipfs fufa , ‘A traila. Epicuro 
• amator deNa Chiarcza in rebui utebir.tr voeabulii propnji dice nella fua vita il Laerzio. 
Il Cav. Sai viari negli Avvertimenti Voi. 1. lib. z. cap. 3. La chiariva generano le voci 
proprie , * i propri modi del dire, e le metafore ancora, quando da buono artefice fon fabbricate 
0 quel fine ; e otte’ a quello la brevità ; il ridar la eofa a! preferite ; ri metterla mnanti 
agii occhi ; l'ordine (empiite , e naturale nella legatura delle parole , e altre eoft , che le ti 
infegna la rettorie». E noH’Infarinato pomo i generan la chiareza le metafore , le compara- 
zioni , gli epiteti , gh efcmplt , il ridar le coje al preferite , e gli altri meli , che vaghimi 
all' evideni*. car. 103. Claudio Tolomei lib. 1. lettera al Cmuzi, Le chiama nelle pa- 
role, t nella teffihura vorrei , che fufe fempre lucente , jion intrigala , non u t forzata, non in- 
terrotta , nonafpra , non Squarciata , ma fekk a , libera , corrente , piacevole , unita. Te- 
renzio Varrone della lingua latina lib. 7. orattonem efìttr a peri a m anfanalo cioè le pt- 
role dell’ ufo ,che fono le proprie , e le pure. E perciò Plutarco , dice Ililoro Monaco 
nella epid. 41. lib. 1. Perjpteutlatem ac facilitata» germanum Attieifmum effe ttnfet . 

, Leoni mui vero Gorgia 1 pnmut bunc morbum en fbremfet orai toner invextt , ut qui fubhme ae 
tropirum dicendi gcntn amplexui fit , ac perfpicuitat m labefaclant : hit porrò morbiit Plato- 
nem quoque aitigli, [inficile è 1’ acquido della Chiareza . Ampliamento non meno cne^. 
ammaedrativamente Cicerone Partiz. Orat. Dilucidum fit u/itatn ve- u , p- opriti , difoafi- 
til aut circumfcnpiione conclufa , aut interninone , aut conditone vtroorum . Cioè ; rifulga 
la chiareza dalle [empiici parole che fieno comunemente ufate. , e proprie ; e dalla tc- 
ftura che fia ben difpoda ne' periodi , ne’ membri , e mezi membri , cioè , p inti , mezi 
punti , e virgole. Seguita Obfeurum autem aut longitudine , aut ontraQhr.t trai ioni/, 
sul ambigwtate , auf inflexione , al que immuratione verborum. namo feur ellendo troppo 
lunghi , troppo brevi , accorando inficine più feafi , e facendo che al-ud dicitur , almi 
intelhgitur , il che è proprio dell’ allegorico , dove ù traf.nutaao i fenumenti litrerali in 
’ • •’ • figurati. 
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feltrati . Ari Rotile nell* poetica: Aptttijfi’i.a loeutio ex qui tfl preprijt nominibut fit •pro- 
fluvi autem generai rlantudmem- * quei autem par.uepi tfl ttut , quei efl confuti una. , 
;-r ueunatem pane! . Demetrio Merco 170. Diluciaum ri} tn pnpriji , Mi in copulane : 
m/ol autem entri untumi /elibus , U atffoiutum ejl teium , cbfrurum enne tfl , interi» entm 
Intulorum tir uvroum ; nneifiajirome ‘ diffAu.icnten flunt juul Htratbn fenptn -, ititi, m bit 
I, nitrir ef* effluì mi jna »( pitie iijieluli. * tug 1* pimi ftnptio ambiguitites ,• figura au- 
tem ut alar ea qua vomì ur epa-ialrpjn , *«« <)> eiujaem copula intano, in iltu partibui tra- 
ttomi qui pvfljer.gum J pittura mfeTMUt-r . Ut iiciie vero JU plani , opui eli et, am bit tam- 
iem rem dierre ut entm qui pralrrvetint ahjuando non etrnuntur , jic UT loeulte non redi 
lerci pél ur propter eeleritmm . Fugete i-tem oportet obiiquitilem eajuum ; etenim id obfiu- 
rum efl cuiufmodi tfl fotlifh lurutio . il demum naturali ordine verborum utendum , ut 
ami Tbueydidem in primo : tpidamnm efì urbi ti eexltram eorum , qui Junium jinum ver- 
ri, navigarli . Vnmum emm ncimn nur.ld He quo narretur , darne vero quid hoc efl , tempi 
urbi ; Ut ha detnetpr. In ntrraiiooibur autem jivea re.to emù exordiendum , ut Epidamnut 
efl urbi ■ Jive tb accufltivt , ut , illuni apitiuinum urbem effe i thj autem rifui objcurita- 
tem prtbebunt U moleflum tum ip/i qui dia! , tum ei qui audit . Contndum ver* efì non 
in longitudine»! ; cingere circumjtrtpuonct , ut , Aebelour defluem ex Pmdo monte , ex parte 
rapinoti ad Straton urbem in mare influii : jed jua j ponte definire , fpatiumque refpirtndi 
prtbere auditori , boe patio ; Jebeloui deeurnt ex Piade monte , irrumpttque in man^. 
Multo emm fic pl.imki . Quemadaiodum , qua multa fignaJeabent via , W multai requietet ; 
dueibus emm figna filmili vtientur : qut vero via finefignit orti ,toiemque ftmper eon/labit te- 
nore qua itivi t parva fuent , incerta videtur. Per pia apritivo intendimento di quello palio 
riferì fcc nell» vita ae’ Gracchi Plataico come C. Oriccbit/vtam omntm per millanta dimen- 
ai collimine lapidea! fpatijfignandt grand locava . E piu innanzi lo fteflb Demetrio replicai 
Obfeurum m tapinine diffelutio pani. Cicerone d. Orar. 1 . 3. Hit rrbui affequt poffumut ut 
ci qui dieamui intrlhgantur , latine fetltett dicendo verhrt ujitatit , ae propri è demonjìraati- 
butea qut deci arar, volemur Jine ambiguo verbo , aut Cerinone , non rumu longa continua- 
tane vérborum , non valdè producili tjt , qua jimihtudinii caufa ex ahqt rebui transfenm- 
tur non difeerptit fintemi) 1 , non prtpoficrn temponbui , non confufit perfino , non petti er- 
bato crime * Ahquorum \:a eonfufa efi orano , ita perturbata , mbtl ut fit pnmum , mbtl 
ut ficundum , tantaque infoienti a ae turba verborum , ut orai 10 , qua lumen adbtbere rebut 
deliri e a obfiuntttem *e tenebrai afferai , atque ut quodammodo ipfifibi.in dicendo obflreptrt 
-udeintur . Antonio Mmturno , Poetic. hb. 6 . c. 448. Perfpicuitatn efl reflui orde , non tn 
lor.tum dilata conclufio , ut mbtl defit , mbtl redundet . Minuti buie contrartum ambiguità! 
eli donde mala umpofino , tum circuii ui inani dutlur verborum loquacrtate , tam obfiura 
difficiliaque mtelleflu . La Rcttorica ad Erennio lib. 4. klegantia efl qua facit ut unum- 
qucdque purè U aperti dici vtdeitur . Hat diflrrbuitur in Una, totem , U explanationent- . 
La' midi eli qua firmonem purum conferò it ab omni vino remotum, iiefl Solaci fato , V Bar- 
b in imo . Ev; tonino efl qua rediit ape r tam U dilucidala oraticacm ufi tata verbn U pro- 
pri)! Ufirata funi qua vorfantur in firmo»! y cetifuetudwr quotidiani ; broDna , qua etue 
rei verbi funi de qua loquimur. Seguitiamo le autorità . Quintiliano lib. 8. cap. 1. Em- 
tbafis qua verba plur fignifieani quim eloquuntur , infine ponenii efl perfpecuitatii i mtei- 
leflum emm adiuvat . Obfiurttii fit verbi 1 ab ufu remota , fiiheet exoletu . Fallunt Pliant-, 
verba voi regionioue qutbufiim magie familiari 1 , ve I artium propria , ut Alabulut ventut , 
U navi! Sottana , W in malaeo fanum . Lem bomonyma ut Tiurut animai fit } an moni , 
anfignum in calo an nomea bommit , an radix arbori e , nifi diflmSum , non intelhgatur. 
Plui tqmtn efl obfiuntatir in eaulextu & eontmuatione fermenti . Quare nee fit tam longui 
ut tum proficui non pofflt intenti» J net traikhtne tam tardar , ut in byperbalon finte etut 
differatur . Quibui adbue pttor efl m, fiuta verborum , quali! in ilio verfu 

J Saxa verini Itali , medfir qua in fluaibutj arai, 
fjiam intnòefhone , quum medio firmine ahqurm mferunt fenfum , impedir! Jolet intelletti ; 
H jfi /tuoi interfiveiur , breve efl i nam fiirgihus eim dixiffet 

‘pite vanoi borre! flrepitat —— 
comtlunbui inferni alia figura quinto demum verfu riddi I 
Tum fi qua fenum pcrnul arma defitte 

• Staro loco tiéjrit —— VilUttdà 
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Vitami* in primi/ ami ignita t non ta folìtm qua inceri um infelici! um facit , ut Chremetem . 
•udivi percujflfie Dcmcam : fed illa quoque , qua etiamfi turbare non potefl fenfum , in idem 
tan.cn verborum vitium ineidit ; ut fi qui/ dieat vifum à fe hominem Itbrum fenbentem . 
Nam etiamfi librum ab bomine fenbi pateat . mali tamen compofuerat , fcceratquc ambi- 
guum quantum in tpft fuit . Efl etiam in qutbufdam turba inantum verborum , qui dunt. 
eommunrm loquendi morem reformidant , ciudi fpecit nitori r etreumeunt omnia copio/, a loqua. 
citate qua dteere volunt ; ipfam dande ili. un feriem cum alia fimili i ungente/ , mifcentefqut 
ultra qn.ìm utlut fpintui durare pojfit , extendunt . Apud T. Livium invento fut/f e pracepto- 
rtm ahquem qui difettilo/ obfcurare qua dicerent iuberet ; unde illa egregia laudatio tanti 
melicr , ne ego quidem intellexi . Ahj brevità tu emuli necejfaria quoque orationi fubtrahunt 
verba , Vf velut fati/ fit / ciré ipfoi qua dteere velini , quantum ad alto/ pertmeat ntbtl pu. 
tant * Fe/fima funi adianoeta , hoc eli , qua verbi s aperta , occultai fenfui balent ut ; 
Condili! ut eli eacui [ccui vt am fi are , fjf qui fuor arlui tr.orfu laceraffct , fingitur in feboho 
fuprafe cui: afe * Nobti prima fit virtù/ perfpicuttx, ,propriaverba ,re(fut rio , non in lontur» 
dilata conclufio ; mbil ncque defit , ncque fiperfìuat . Ita fermo fj dodi/ probabili t U piami / 
impenni ent * Kam fi ncque paueiora qu.im oportet , ncque plura , ncque inordinata aul 
in.ùflmtla dixenmui , crunt dilucida , U negligente quoque audientibut aperta Annotile 
ponendo folto alcune regole il parlar bene , cioè emendatamente nel Aio proprio lin- 
guaggio, fi riftringe a cinque particolari^ nel 5. Reti. 589. Daniel Barbaro le dichiara co.* 
brevemente. Fnm'um ne coni uni] ione/ prapofleri y perturbati feramut . Polirà ut propriir 
utamur , nulla circuitone adbibita . Inde ut ambigua lollamut . Quartum iS quintum pra- 
eeptum efl , ut genera ferventur , y numeri opportuni reddantur . Degli ultimi due avverti- 
menti non importa decorrerne a lungo ; perocché infino a’ fanciulli è noto che non fi 
deono far difeordanze ne’ nomi quanto al genere mafcolmo , femminino , e neutro ; no 
manco ne 1 verbi quanto al numero Ungulate e al plurale . Dell’ anfibologia foggiugne 
Arili, che in tre cali l'ufo di ella pare feufabile alquanto. Come negli Oraton che 
avendo una caufa difperata alle mani con diverfi aggiramenti di parlare , con invofture 
d argomenti ^oongano I orazione fenaa termini probabili, ne concilivi per fervire 
all’ imprefa piu che alla difefa. Dipoi ne' Filofofi ; 1 qnali alcune difpute muovono li 
ma non le rifoivono , perchè non le intendono; però le trattano tanto conciamente * 
Che lo Rudente vi li confonde; ovvero le porgono in una certa forma dubbiofa ; in modo 
che portono ferrite all affermativa c alla negativa ; nel che peccò affai Empedocle 
Finalmente ne’ profeffori dell ufizio indovinatorio ; i quali per falvarfi dalla bugia ren- 
dono le nfpofle fempre tali , che non fi può trarre intendimento ficuro , e dichiarativo • 
favellando anfibologicamente c ftando in fu' generali , l.cchè .1 fucceffo può femore 
applicai fi a qualche fenfo delle parole loro . Dell' altre due primiere circoftanze or' ora 
fe ne tiene ragionamento . 

La feconda cautela ordinata dal fommo Retore , e Filofofo *' indirizava a Quello • 
Fropriji nommibu, re, vacare y ninni, eircumferiptionibu, . Perciò diffe ben, (Timo Quinti- 
liano L 8. c. 1. Frtmu, mtctlclìu, eflfia cuiufque rei appellano. Tre penfieri mi Avvengo- 
no qui . Prima in dir le cofe co fuoi propri vocaboli , affolutamente ne rifilila piò 
ehiare/a come dicendo , Àquila, più «' intende che a dir 1’ augello d, Giove . Seconda- 
riamente I ufor della proprietà , è alle volte in linimento di leggiadria e diletto ; come 
nominar le «elle 1 Notturni lumi del Cielo. Terzo la circunlocuzione riefee femore vi 
ziofa , quando è comporta ditirambicamente ; cioè con modo infoino, e (travasante • col 
ine un poeta moderno chiamò le Stelle in verfo 

O del baneo di Dio Zecchini ardenti. 

1 alcuni appo Quintiliano diceano Iberica/ berba , , e durato t muri a pi feti in luogo di Snar. 
turn , e Sai lamenta . E Plauto deferiverdo il Mulino * »** 

- Abuà fuflitudinai Jtrrrcrepintt infilai 

Voi vivo t bomine/ mortai vrurfant bove. 

Cicerone lib. 1. Divinar. Ntm„ obf/uru, Eupborion , at non Homerut ; valde Heraclitn, 
erfeurut 3 minime Dewoentus . quid me tgttur mone e ? ut fi qui s meduus dgroto intferct 

Terrigtnam , betbitradam , dtn.iportam , fin; urne calfato 

“ fxo*.ròcv«r.j. * x " fc tu» 
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f et. ut quam hommum more , eoeblcam , elicere . N am Pacuvianut AmpbitO 
Quadrucci , tardigrada , agrefltt , bumilit , afferà , 

Capite brevi , cervice anguina , affetta truci , 

Evtfcerala inanima cum animali fono . 

ehm dixifiet obfcunùi , tum Attui refpondent ; non intelligimut nifi aperti iixerir . At ille 
uno verbo , Tettudo . No» fot iterai hoc d principio dicere > Refi» ora 1’ annotazione fopra_. 

2 uel che Arili. antemife nella fua di (finzione : e auefto è In coniunttionibut , ut quii eat 
cuti natura pojlulat , ve l ante ve I pofl in ordine collocet ut inter fe refp-ondeant . Qucmad- 
tnedum men Ut ego men . requirit de , V bo de. Quelle particelle di lor natura . e per ufo 
universale voglionfi collocare innanzi o dopo fecondo il metodo grama ficaie. Anche i 
Latini dicono Ego quidem , ille vero y tu autem , No/ qi ac voi . Che chi ponefle innanzi 
ad alcuna voce, quidemverò, autem , que; Umilmente chi appo noi dicefte vero é|/«l/; 
guari non a di tempo egli ; fi e’ due : in luogo di egli è vero , c’ fi dice , turberebbe la 
cognizione , e oftufeherebbe il Sentimento . Seguita ; Dece! autem eai ita inter fe refpon- 
dere , ut facile memoria comprcbendi foffint . Quod fict fi non nimis longo intervallo dtfiuntta 
fuerint . Arift. qui propriamente comprende alcune voci avverbiali , che Si chiamano 
1' una T altra , Sicché non Sogliono Scompagnarsi ; perocché 1’ una ordifee il parlare t 
’e 1' altra lo collega. E quelle farebbono Benché , Nondimeno, e (imiti . Puofli proporne 
una , e tacer 1’ altra ; purché non fi prolunghi la SufTequenza con l’ inserimento d’ altre 
incidènze , o con inopportune parentefi . Pone Arift. quello efempio ; Ego autem , pofi- 
quam nubi rem iixil ; venit cium Cleon orant , al que obfeerant ; iffit in focietatenv* 
a [fun.pt is prof (lui fum . Dove dal principio Ego autem (inai compimento del concetto 
grtfettui fum vengono infrascate nel mezo alcune particelle , che danno materia di nuo- 
vo , e moltiplice ragionamento. Benché io accollandomi all’opinione del Maioragio , 
non reputi vizioSo il propollo efempio . Soggiugne Ariftot. appreffo un* altra ragione 
appartenente all’ Ortografia , per facilitare più T intendimento di quel che fi Scrive ; 
e quello aiuto viene dall’ inferire a’ Suoi luoghi le virgole , i mezi punti , e i punti. 
La qual diligenza ti diftingue , e ti cfplica fenz’ ambiguità alcuna il parlare . E perchè 
gl: Icritti di Eraclito erano pieni di Umili inavvertenze ; perciò in leggerli , non Solo 
non fi penetra il fenfo , ma fi può feembiar 1’ appli/azion delle parole . Produce il Re- 
tore il principio dell’ opera dello flcftò Sciittore . Huiui rattonit qua efl femper ignari bo~ 
mine t fiunt . Dove il femper lì può riferire a cfl , come a ignari , E coti Ha SoSpeSo il 
Lettore qual fia la mente del dottore , e la verità della dottrina . Però con ragione difle 
qe! j. Nat. D. Cicerone. Heraclitui quid dueret intelligi nolutt . E nel x. Fin. Herachtu» 
qui fcotinoi perbiletur de natura nimii obfcurì memoravi t . F. Tertulliano nel fine del fe- 
condo contr’ a Marcione Hernclitui ille tenebrofut. Conti* alla ftoria , e alla fama Efichio 
Milefio Htraelitut dilucidai V perfpicuui in fcnptii efi , ut etiam ingcnio bebetiffimo fit faci- 
li! : zerùm fi\li brevità! , V gravitai efi imomparahlii . Di Sopra contrario a Se fleflb 
avea detto : Ntbil aperti explicat . Sopra quello aflurdo non fanno alcuna refleflione criti- 
ca "li emendatori di auefto Scrittore , Attuano Giugni , e Arrigo Stefani eretici. Supplì- 
fca la mia opinione alla negligenza loro , con quello argomento ; che fe il fello Greco 
non è feorretto , 1’ Autore intende , che Eraclito fu ofcuro nel concetto [ Nibil aperti 
txplieat ] è chiaro nella locuzione ( Dilucidili . V pcrfptcuut , Ve.) tuttavia Efichio poteva 
efplicar meglio la fua mente ; fe avelfe meglio confiderato il fuo Scritto. 

La noftra firicofillìma , e curiofiflima Varialezione mi fomminiftra ora un luogo iiu, 
Galeno conformi (lìmo al predetto avvertimento d’ Ariftot. Egli dunque nel primo Co- 
ntento fopra il primo Prorrhetic. d’ Ippocrate fotto quello aforifmo quindicennio Menta 
aberrante! acute fu perfebri ente» cum fudore pirenaici funi , fottogingne interpretati vamento 
còti » Afynpbonam V d con fon a iti a alienam talem dicimut enunciationcm ; fed obfeura . * 
buiui intelligenti* ideo fit ; quod nomina inter fe omnia tum contundi tumfepirari pofiunt. Com- 
ponnntur fi qutdem uno tali bat modo ( Mente aberrante t acuti ] deinde altero principio [fu- 

f trfebrientet acuti] Potei! prateria intelligi tum ( Superfebrientet cum fudore ) tum elianti 
cum fudore tbfnitici fiunt . Conlat itaque , quod femper dico , nibil obfcurai enunciai ionet 
decere : Siquidem noi qui intelligimut , dittioni qua rationem admittero potei! , venuteti» 
Occommodire oportet , aut tempori! plurimum conterete, miti que addi [cere. Ufino adunquo 
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tfMaeftri delie faenze una forma di fcrivere piana , dolce , e intelligibile ; acciocchì; 
non fi perda il tempo fenza profitto alcuno io comentare la frafe , in luogo di fiudiar la 
materia . Non è da preterire un detto d’ Ammonio in Porfirio Idolefcentet J librir vete- 
rum irta refi ciani O perir prolixitai , o bfturitar dt:lionu , ti qualhonum ahitudo . Contutto- 
ciò non ci fugga della memoria , che Arili, ammette, com' è di fopra notato in tre cali 
il parlar fofìllico ; E Cicerone ora propone anch' celi lib. i. Fin. Ut quii non intelltga- 
tur , duobut modit fine reprebenfiont fit ; Ji sul di indù fina fatui , ut Herjchtut ; aut euntj 
rerum obfcuntar , non verl-orum facie, ut non iotelligatur orai to', quali / efl in Tinto Pia- 
tomi . Sentenza inappellabile a me pare quella ; che tutte le fcritture induttive [o con 
vocabolo greco , didafealiee] fieno , e debbano clfcre di locuzione agevolinola, e ben 
ordinata. Ma Claudio Tofomei dica il rollante per noi, lett. a M. A. Cinuzi lib. r. 
Quella ofeurrza , che nafee dalla cola di che fi ragiona , e dalla dottrina , non è degna di ri- 
frenfione , anzi fpofio di molta laudi ; purché la cofa che per fa fiejfa f malagevole ad inten- 
dere , non fi faccia col modo del narrarla , molto pii . E certo qui fi eonofee la virtù della 
Scrittore, quando le coft malag-voli efpone agevolmente , le ofeure apertamente , le intrigata 
didimamente , e ordina coti le parole , e le fentenze , che ben fi eonofee prima , che égli le in- 
tende , e che dipoi aiuta , e agevola quanto può gli altri a poterle intendere . E S. Agallino 
de’ Dottori Criftiani ( Dottr. Crift. lib. 4. cap. 8. 9.10. 11. ) Voi ita loqui debent t. inquarta 
fe ipfi exponendoi proponant 1 fed in omnibur fermontbut fuit primitur , ac maximi ut mtel- 
ligantur elaborent ea quantum poffunt pvfpicuitato dieendi , ut aut multum tardai fit qui 
non mtelhgat , aut in rcrum quat expheare volumut diffìcultate , ac fubtilitate , non in no- 
Jlra locutione fit caufa quominui quod dicimui pò fit intelligi . * Non curante qui iocet , quan- 
ta eloquentia doeeat , fed quanta evidentta . * Qua tamen fit detrabit ornatum , ut foriea 
non contrabat. * Qui ergo doeet , vitabit ornata verbi , qua non docent * Modut autem qua 
docendi funi , qui di fiere defiderant , it optimut efl , quo fit , ut qui auiit veruna auiiat t 
ti quod audit mtelhgat . * Prorfut bar efl in doeenio eloquentia , ut appartai quod lateb u . 
Non ricopio ogni cofa, perchè farebbe lunga fatica , c troppo tedio . Diogene Apollo- 
aiate appo il Laerzio , in fui principio d’una fua opera dice , Qui ducere ah quid in. li tute 
debet elocutione un fimohet, ti docente, lib. 9. Ma ritorniamo ad Ariftotile, il quale die- 
tro alle gii citate allegazioni , ci feopre un’altra via per non incorrere in ofeurità. 
fit ett am obfeura locutio , nifi imito po r uerit id , quod multa inter pofitit , volita dicendum eli { 
ni Par aver am poflquam cum eo col lei ut ui futfiem bar ti bae , ti hoc modo dtfeedere s 
ReChui entm dixern Par aver am dtfeedere poflquam colloeutui fuifiem rum eo bae ti bae t 
ti hoc modo. c. J9 6. Cioè Avviando tu a ragionar d'una cola , che abbia molte circu- 
ilanze, finifci prima il concetto principale , e pofeia ripiglia i fuoi membri. Efempio di 
mio capriccio. Egli avea desinato dopo che gii avelTe detto , eh’ egli dovea far l’ufizio 
fuo, perchè il grado gliel comandava ; tanto più che il padre fno era fiato nella fieflà 
dignità fempre di gloriofo nome ; fenza che il pericolo della vita lo dovea coftrignere 
■ quello , per fua pietà , e non per merito di lui i di perdonargli , e d'accrefcergli anche 
gli onori. Qui fe al principio lenz’ altri lunghi interpoaunenti fi fufie detto : Avea de- 
functo di perdonargli, non ci nafeea difficu Iti. 


Diforhttanre di parlare , e di periodi > contrari alla 
Cbiare^a; o/ferniati in <varj Autori. Proginn. 34 . 

A Bbiamo di fopra tenuto ragionamento dello ftile magiftrale per incidenza, e della 
chiareza per fuggetto. Ora una fentenza d’ Arili, nel 3. Rett. 641. abbraccia-, 
l’uno, e l’altro difeorfo. Di fetre facili , naturi iucundum eh omnibus : nomina 
autem /igni fieant ahquid. Quapropter quuumque nomina panunt in nobit intelligentiam , 
iucunitfima funi. Peregrina igitur vocabula nobit ignota fune , propria vero f imui . Lodo* 
anco Caroone fentc non fo che di ofcurità in quelli vcrù d’ Orazio lib. t. od. 1. 

Sunt quot curriculo pulvtrtm Olymftcum 

C olhgifie invai — 

X a fjl qui 
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E Jl qui nee veterii forni» Muffici 
Nv faritm follilo dimere de di t 
Spcrnit --- 


tr. t 


6 u j CUI r? rat vt * *' c : ll ‘ ^° n cento luoghi in quel poeta più affai eonfìderabili di 
quelli due foli. Non mi acquieta in Siluftio il dire , che Cicerone contr' a Catilini-* 

4 lonem bibuli luculentam five ir » commetti! . five f riferiti jm Calili na ameni . Quelle 
u ime parole mi paiono discordare da quel luculentam orxtton-m. Effendo per mille-* 
e empi noto, che gli Oratori per terrore , o per maeflh di gran perfona fi fon perduti, 
e ammutoliti. O dura , o falla pare anche quivi quella fentenza Omnia mala exempla*. 
ex boni, inibitori» fu», • Non ortante che Cipriano Scoliafle dica In M. S. quodam feri- 
f um comperi Ex homi rebur , nel do mefite ir orla funi : Similmente Timor animi attribuì 
ojjieit e loggia di parlare poco meno che enimmatico. E fopra quelle, Enrico Clarea no . 
rik.onol.ee Ampbibolen in Ànimi , dicere ne 1 uhi timor animi , in attribuì animi per meta- 
1 orim . In quella circolazione mette Io fteffb Glareani anche quello ut ab optimo quoque 
fr oc ir e tur viriate non matita P, Se, pioni placai /fé: Dove rimane indirtmto fe quel vinate 
non militia li colleglli con le parole antecedenti , o fuffequenti , all'ufanza d' Eraclito, 
iteputa il modellino Interprete ofeuru quello concetto Intelhgo illum fupra quia» ego fa’», 
petere. Dubita eziandio , ne fo perche, fopra quello; Quoi rirmoi eognoverat emmui pu - 
gnomo rea nere . D'altra importanza mi par quell’ altro dubbio , non ruminato da niuno 
cementatore Rcgem a mu exuerat , fe lo fpogliò dell'arme , perche noi fece prigione ? 
Slmilmente : bimani velerei novique , ii ob eafeientei belli. Qui il Glareano litui 0 b ea t 
Ve. attere, refert , rematiti adieéhvum , vet expontndum cum Badio Ob eoi rei quid velerà - 
R* t io.juc aiejfent . Alcune altre quillioni fi propongono, e fi decidono fopra quello Au- 
tore da* fu-’ interpreti; i quali fono Lorenzo Valla; Afcenfio ; G10: Grifo.lomo Soldo, 
Jacopo Bolognese; Enrico Glareano; Onnibono Leoniceno ; Bartolommeo Zanchi : Vin- 
cenzio Caltiglioni ; Gio: Rivi Eretico : Aldo Manuzio: Cipriano a Popina; Lodovico 
Carrioni; i quali abbiamo veduti, e letti. Fra molte cofe il predetto Glareano fa una- 
feelta d’annotazioni fopra Tito Livio ancora; e particolarmente fopra certi luoghi mala- 
gevoli a intendere ; come quello ; Recepta PaUpoltm miferal . dove Palzpoliin ferve per 
accusativo al verbo, e per ablativo al participio. Coll eziandio Caler i admota pluribufque 
[cilu . Ove bifogna che fcalis abbia il cafo anche di nominativo. E fopra^querto In tu 
men maximi qui etiam imploranti»! alij aaxil.tje. dice , che non ci rinviene il fenfo. 

E qui Quid perplexc agimui mqwt foggiugne, Quem babeal nominativa!» nerbai» Inquit , 
non plani video ; fed mutata t ejl numerai . Ovidio Pift. Mcd. a G. 

Ut libi Colcbomm , memtni , regina vacavi 
Art mra eìm pelerei ut libi ferrei epem . 

Qui lo Scaligero, P. \. 6 , c. 7. Prefelli ncque flmflura , ncque numerut laudabili. Stazio 
Teb. 1 . 1. v. 199. 

— - Spalijt bine omnia iuxta 

Fnmiquc , Occiduaque domai tffufa fub anni 

Terra , atque uni* die — - 

Claudiano Rap. I. 3. nulla menti Mobilitai , tardo t queritur non ire iugalet. Fredda, 

e infip da è la prima locuzione menti mobilitai ; la feconda o dubbia , o repugnante-*, 
cioè *1 duole, che i tardi ferpenti non vadano. Plauto ncH’Epid. fe. latin’. 

Duodeniti deir plufquam in calo e fi ieorum immortalium . — , 

Mibi nane ausilio adiutore t funi , if meeum militint . 

Forfè qui, e altrove fpeff > trafeorre Plauto in certe ttravaganze di favellare per rappre- 
fentarci l’artifizio del coftume comico . Tuttavia Donato nella vita di Terenzio dilfe- , 
Ktbil abdruium a Terenzio peni, ur , 4«t quod ab bt dorici i requirendum fit ; quoi ftpiìn Plin- 
ti! 1 font , rj eo efl obfeurìor in pluribut Ioni. Le incidenze (loriche, o favolofe , i gerghi, 
i proverbi, le frali di Plauto o fono a ciafcuno cofe notiflìme , o a quel fecolo doveano 
verifimilmente efTer tali. Siccome anche il Muzio Giuftinopolitano e riprenfor del Pe- 
trarca in cofe a lui folo incognite, a gli altri chùuifiiine. Pctr. Son. Fu forfè. 

Me gran profperiti il mio flato averfo 

Può confutar, di quel bel /[irto [dolio. ' . 
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Muzio. 71.1 {faglie. C. T yj . Intricato con/ìrutto : Ne gran profferiti Ji quello fprrto friolt* , 
_ cioè I* felicità di Laura , cb' è in Paradifo non può tfc. Pet. Son. Liete. 

Che d’ altrui ben qtttfr fini mal fi duole . 

Muzio 147. Nuova corruzione , ebe ha del duro. Meglio fe avelie detto Qual di fuo mal. 
Collui non vede , che quali fuo ma! quivi Ila per figura Appetizione ; ovvero che vi fi’ 
fottontende il verbo, fia 1 de I che fi può accertar chi ì in prarica eli Autori , e la (teff* 
lingua familiare, quanto fpeffo occorra quella guifa di dire, Petr. Son. Per mezo. 

E vo cantando 0 penfier miei non faggi 
Lei , che ’/ Ciel non poi ria lontana farme. 

Muzio 14}. fo vo cercando , puote (lare , che ? iccomodato a quel che fegue , come cantando 
non fi confi di nulla. Era il P. per fuoi negozi , e non per cercar M. L. in luoghi dra- 
nieri: dove per confo'az on de’ fuoi penfierr amnrnfi andava tato' cantando di lei alcu- 
na compofizione gii fatta , 0 allora facendola. Il Talloni anch’egli fi ride fchernevol- 
mente dell’ indifereto giudizio di coflui dopo le fue Annotaz. c. 571. Petrar. Caaz. 
Nel dolce . 

Afa molto p'ù di quel , che per lo innanzi *Jr. 

Muzio 118. A quelli verfì non ft dar buon fentimento . Quando fi leggere per innanzi , fa- 
rebbe chiaro. Che Pe* innanzi fi dice del futuro. Fautoredi quella querela è anche il Taf- 
foni q 6 S. Pafferotti dt contare a veglia per far ridere. Che divario è tra Per innanzi , e-, 
tra per Io innanzi? Coni tra pìr addietro, e per Io addietro ; Per contrario, e Per lo con- 
trario i Per lungo , e Per lo lungo , e alrri affai? Niente. Se gli foddisfk Per innanzi , 
fappia che per Io innanzi è il medefimo. Ma non dille Gio. Villani Per li tempi in- 
nanzi , , cioè piffati ? E Più tempo dinanzi, cioè gii? E il Maggio dinanzi , cioè trafeorfo? 
Similmente Dinanzi non fi adopera egli anche in tempo paffuto? Onde il Boce. Fu Jetto 
dinanzi. E Gio. Vili. Dicemmo dinanzi . E Saluffio fcritto a penna f preTo di me] fui 
principio del Catilinario, Quella materia par che ri chiedi a , che io rom-nrt alquanto più 
dinanzi ricontando brievemente degli ordinamenti de" noUrr maggiori. II Pofli'latore delle 
Pillole d' Ovidio . fcritto a penna { preffo di me) quello del quale averne defo dinanzi. 
Il Petrarca (ledo più volte nel predetto lignificato li ferve dePo deffo avverbio. Leggi 
rOflervazioni dell’Alunno fopta quello Poeta. Un'altra oppofizione a c. ijr. la quale 
xon sò bene s’è degna più di rifo, o di vergogna , o di gadigo. Petr. Canz. O afpettata. 

Quella fe più devota , ehi non fuolt fjc. 

Qui la particella. Se . fa vacillar colini . Petr. Ball. Volgendo. 

Che come fuoi pigro animai per verga 
Coti de]! aro in n.e I’ anima grave. 

Muzio. Strano eof rutto, hi fogna intendere un verbo, e dir , Come fuoi ieflarfi Ve. Anchej 
il Talloni c. rio. confente a fimile accufa. Dicefi per proprietà di lingua. Non foglio 
calunniar altrui, come fuoi codili. Jo non ti amo come fogliono «li aiutatori. Minuzie 
dell’ Abbicci note a rutto il popolo di Firenze. Non fon note al Muzio, perchè Firenze, 
e capo d'Idria non fono un medefi m paefe. Alcune frafi , creature della notte , e io- 
vifibili a gli occhi della mente. L'Ariofto c. 4}. d. 81. 

Ne mai per lontananza ne flrrticza , 

Del viver , ebe i p'nfter non lafcia ir vaghi , 

C e fa Amor, che ft gli ha la mano avveza , 

Cb • ognor non eh arda il cor , ognor /’ impiaghi . 

Che domine vuol dire: Che fi gli ba la mano avveza ? E Pulrimo verfo afferma , e negar 
perocché duriamo è quivi il fottontendi nenro deila negativa. Percaè non diffe» £ ne» 
i’ impiaghi. C. 41 ftj 4». 

Qui confile il ben z /offra ne confìtlio 


a 





Che parlare inufitato ,'e indillinto? E men di tutti gl' altri . C. 3J. d. 41. 
Oblazione , e vittima più accetta 

Avrà cb’ ia te j ’ uccida in fua vendetta, ». 
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Nota qui Te P utc'tda C. 34. ft. 7. r 

Ecco non fa che jta vede far moffa . 

Dove» dire per edere intefo Ecco vede non fo che far molla . 0 id Cmil foggiti# 

C34. 

— Tu non fai forfè 

Che in Trancia accada , ancorché tu ne vegne. 

Un* altro arebbe detto ; Ancorché quindi veglie lenza tener in aria fofpefo il fenft) 
delle parole. C. 33. ft. 9. 

Ter lui feppe , e faper fece il periglio 
a 1 Eeramonte , a che dimoili guai 
Porri fua gente 

Intendo per diluizione. E il. So. vuol dire , che due fpade erano di fortilEnae tempe» 
re , c dice , 

Ch’ erano fuor di tutte le raifure . 

che in noftro parlare i’intenderh di lungheza , non di fineza. C. 31. ft. *7. parla della 
fperanza, c del dolorei poi interponendo il racconto d’altra cola, replica, 

Te dietro all’ altro ben fuggir la freme. 

Potea dire, Fe ben dietro al dolor ec. fenz’ aver a ftrolagar fopra la voce Altro. C. 3*. 
11 . 1C4. 103. 106. Si pone in contela la bclleza fra due donzelle con tali cifere di par» 
lare , che il poeta dello è coflrctto a far l'Afcenlio del fuo difordinato concetto i quando 
quivi dice Po inferire quali dica, )o imbroglio il parlare i però mi voglio interpretare j 
e la mia concilinone altro non è , che o conili (ione, o comradizione . C. 31, 11. 34, 

Ne» per andar di ragionar lafciartdo 
Non di feguir per ragionar lor via. 

Modello di favellare proporzionato alla poefia di Licofrone, C. 19. ft. 13, 

Quella , che ’l ver dalla bugia difpaia 

E che pub dotte far le genti groffe . v . • • » 

Qui bifogna edere o filofofo, o indovino . C. 18. ft. 13. 

E punto egli d' Amor, coti lo punfc , 

Ch' all’ albergo non fu , che ’l fratei giunfe. 

O che nutada fcompigliata. E punto egli d’ amor non à corri fpondenza } perocché la fuf» 
feguenza, Ch’ all’ albergo non fu , ferva folamente a Coi) lo punfe. A pprclfo , Ch’ all’ al - 
tergo non fu, fi riferifee al fratello llravagantiflimamcnte, c impot'Iibilincnte , ponendo per 
nominativo d* un verbo l’accufativo d’una conseguenza , cioè non fa il fratello all’al- 
bergo , che loginnfe. Cosi il genitivo D’ Amor ferve per nominativo a Cor) lo punfe. 
Ancora i periodi ofeurano il concetto, fe non fono bene ordinati. Periodi che per lo inne- 
ftamento di troppi membri fono di tednra intralciati , e d'intendimento malagevoli. 
Boccaccio G. 1. ’N. 3. Il che acciocchì io , che onefljmcnlc viver dtfidtrt , potejfi compiuta - 
mente fare , nell’ abito , nel qual mi vedete , fuggita fegretamente con grandijjima parte dt 
te fon del Re d‘ Inghilterra mio padre , il quale al Re di Scozia veccbtjjìtno Signore , e [fendo i» 
giovane , come voi mi vedete, mi voleva per moglie dare . per qui venire , acciocchì la vojlra 
fannia mi maritale , mi miji in via. È G. 3. N.9. Il Conte conofcendo Iti dire il vero , 
e t uggendo la fua perftveranza , t il fuo fenno , e appreffo due coti be’ figlici riti , e per ftrvar 
quello, che promrjfo avea , t per compiacere a ut li 1 Juoi uomini , * alle donne , che tutte pre- 
gavano , che lei come fu 1 legittima fpefa duvejfe ornai raccogliere , e onorare , pofe giu la fuo 
affinala graveza \Jc. E nel Proemio; E perciocché la gratitudine fecondo che 10 credo ir a 
f altre virtù ì fommamente da co nmendare , e il contrario da bip/ìmare , per non parere in- 
grato , ho meco fi e fio propoli 0 di volere in quel poco , che per me fi può , in cambio di ciò che io 
firevrtti, ora che libero dir mi poffo , e fe non a coloro , che me ata'ono , alti quali per avven- 
tura per lo lor fenno, 0 per la toro buona ventura non abbi fogna a quelli almeno , a’ quali fa 
luogo , alcuno alleggiamento preflare. Troppo lunga parente» nota il Panicarola. Corri. 
Dem. P. 1. c. 943 nella Now. 3. G. 7. E che ? peggio {Infilano fiat - d’ aver le lor camera 
piene d’alberelli . di lattovari , e d’unguenti colmi, di fintole di vari confetti piene, d‘ am- 
polle , e dt guafi adette con acque Uverate e con oli , di bottacci di malvagia . e di greco , o 
4 ’ altri vini prezi nfijfimi traboccanti , intanto che non camere di mediti , ma botteghe di Spe- 
ziali, 
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Zitti , o £ 'unguentari 'appaiano più lofio a' riguardanti) tifi non fi vergognano . che altri fjp- 
pM loro epcr gottoft % Il Petrarca nel Son. Quel che d'odore, comincia , e s'allarga con uà 
periodo non tanto di. Tu lo # quanto confuto in modo, che il Muzio e. 151. ne il Tallo** 
ni 430. ne anche noi ne rodiamo troppo acquietati. Dottrina d’Arilt Rete. }. è che 
1 periodi non trascorrano tanto in lan o, che l' uditore vi li fcnarrtfca dentro , ne racca- 
pczi il fentimento del ragionare; e così non fi faceta d'un periodo un Orazione. Qut verò 
proltxi funi , factum ut auditor dcJUtuatur f ficut qui extra terminum txcurrunt i rThnjuunt 
emm bi quoque tifar ^ qui fecum deambularli . Jimih autem modo , if ambitur . qui tomi funt. 
erano fiunt V qutddam fim-h anaboU . Quelle anabole erano alcuni trafcotfi di parlare, 
ove tardi fi rinveniva la conclnfion del concetto; ufo proprio de’ Ditirambici. Per efem- 
pio ne allega il Maioragio quivi V ode 4. del lib. 4. d’Orazio -, il cui principio prende 
un gran volo prima <chc ritorni a fe medefimo. Ifidoro Orig. I. ». « ,8 Pcnodut lon’tor 
tjf, nondebet auàm ut uno fp.ritu proferau.r . E Demetrio Falereo Period, hnge\v 
qua [affocavi i, cerne, non [cium [annali, piena re, funi , [ci ninno nummi fot rii. Epllo- 
gando per ora rutta la prefcr.tta dottrina della Scureza elocuror.a , conchiuderemo; che 
alla Chiareza contraftano , come fuoi minici, i Periodi luoghi ; l a te ft ura intralciata*, 
il parlare al egonco ; le parole poetiche ; gli equivoci , le voci barbare ; la locuzione 
impropria , la mancanza delle parole} 1 fentimenti fdestifici, e profondi; la imprudenza 
del non d.flnguere con punti, o con virgole il parlare; le perifrafi; le figure o troppa, 
o «ra vaganti vocaboli antichi ; le anfibologie, l a brevità conci fa . B Que fio breve! 

ri ? I , ° r, C | l ! V tl a , e confervarfoclla memo! 

na di quell che alla lama, non all Oblio Scrivono i libri loro. 


Loculi ofeure , * inu filate dell' Arlotto , 
e di alcuni altri Poeti. Proginn. gj. 

S ^! 0 ’rn!femre!T C In?K* C,0rat0 l ’^ rio(lo .I v:r uno fp^chio di Chiarezza intelligibili!!?- 
ma. Concorreva anch 10 con le opinioni altrui vergendo in quello Poeta una certa 

^ V t,n f or, our . Poi efaminando la colà più pefatamen™ 
5; T.rrhi/ ?.°7 e r Una “T 18 " 3 a P r,Ca » e P ia ” a j ma intrigata di flerpi , 

K l fc . r - ia riu ^. lta * e .P ,e "‘ d ‘ svolgimenti. Due cofe incompati- 

bili, e ìnefcufabiìi. Parla*- baffo, e feuro. In fi gran felva di parlare intralciato ci fer- 
meremo fu lo fopra certi aggiramenti pii difufati, c onibili. C. z». ft. 37, 
naia fi fa feti» giorno 31 

C. z8. ft. 40. . . 

Ma non verna tbt più di [c punire - - v 

Volcffe il Re la moglie di quel torto . 

C. »7 - ft. 8<5. 

Marfi[a Colettando ad informnrfi 
Tanto che venne a ritrovar tic. 

C. zfi. ft. }9* 

Sappiate , che eojlor , ebe qui fcritto hanno 
Nel marmo i nomi , al mondo mai non fura . 

Come dunque vi ferirono? In fuo linguaggio vool dire, che quelli ,i Cui nomi fono quivi 
lami, non erano allora. C. xd.ft.z;. ’ * -* 

Non rejlava arme a tbt [ uggia migliore , 

Che quella , che fi porta più di [otto. 

Quella è una nuova idea di favellare. C. 13. ft, «*. 

E cominciò la gran follia fi orrenda , ... 

Che della più non farà mai cbi intenda. 

In greco forfè potrebbe Rare , ma non mica in Latino, O in Tofcano il dir Della pili 
aliolutamcntc. C. 13. ft. tio. 
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h gli febirò più voltt e danni , e onte* 
Cfr Ji trovo irà 'I popol Sàr»et»o % 
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i.’intero è , Piuvyolte che; ma Io difgittgne con T interpolatone di dne flirtanti vi , affin- 
chè la locuzione fia non meno impropria, che fcura. C. 13. li JJ. 

Quando eoflei li vide alla e impalo a 
Domandò Orlando chi la turba /offe. 

Qui chi non li buona memoria tenendo a mente, che dopo undici verfi fu detto. 1 

Orlando giù nel pian vide la gente. 

non troverebbe dove riguardale quell’ articolo plurale. Li, Chi non volcffe applicarlo 
» turba, fecondo Tabulo frequentiamo dell’ Anodo di anteporre le relazioni alle fu- 
flar.ze . C. 13. 11 . 44. 

Dove per fiar la notte fi fermato , 

Che già a gran roto inverfo tl Ciel faliva . 

Per djfcruicnc dcG ccnìetturare, che ‘1 relativo Che ferve alla Notte, la qnale porta», 
quii'. avveibialti. ente rende turbato il ccmaetio leguente. C. 13.lt. ih. Ragicnid’un cavallo, 
— • avea quello 

Sopra il qual Ieri l' altro a Pinabtllo . 

Notale, come quel /opra tenga toftocito nelle tenebre il fentimemo. C. 11. li 43. 
illou di tornar furia la fperaaza 
* Temeva il ritrovar la zia impedita , 

£ cL'e fatta per quejto indarno prrja. 

11 primo; intralciato, il fecondo ambiguo. Quivi pure A. » 6 . Arano è 11 riferimento di 
Quel cb‘ a ferrar gli refi a. 

C. zi. ft. 51. 1 f 1 

£ je noi che nelle nimiche eafe ' - 

Si ritrovi , che la ragion focebr ‘e 

Chi à il folletto dell' Aiiollo diihian quelle parole a 'quelli , che non 1 * anno , e non lo 
intendono. Il mrdefimo ArioAo , C. 10. ft. sii. 

Corre aiutar nelle fortune eflreme 
Sempre fi fuol , fi pone il remo a lott a 

Udite patiate indiftinto , c bai baio ; Si peno il corno a bocca ; Come fi ìufclè alatore . 
Quivi 

Si nel ter della gente il timor preme ’ 

Che per defio di fuga fi iralofta 
Giù del teatro fbigotlita e morta 

A 1 T ordinario fuo fcompiglia il metodo ne’ cali ; il genitivo , della gente , ferve per no- 
mirafivo a , sbigottita e n.orta 1 Senza I’ ambiguità del pini < vctlo , rea £ij.;ndofi beni 
fe il vcibo Pitti. c è quivi attivo , o neutio. Se attivo , ù diigiunto ; fc neutro , Arava* 
gante. Siccome due verft della danza 143. 

Per quel eb' udite ec. 

D’ falcila trovar ee. , . 

non par che vi fieno inneftati , ma piovuti all’ improvifo di non fo donde. C. 16. 21 . 6 j. 
Stn va la botta ove n' ar do la mira 
Hon cbt però lontana vi fi metta. 

Quello vetbo Aà cquiitto a botta , e a trita ; oltre alla magnificcntiAiroa altcza d.'la 
frale , e ocl vetta , C. 19. ft. 3 6. 

V avea J pillo 0 colle I Cubito fitto 
Coti fe v' era alcun /affo rr.en duro 

Per ficcate un coltello in un albtic , o in un {affo , vuole che ne venga quefta confi; 
guenza d’ efiervi lcolpito , o lenito che che fia . Tale che Porre un pennello nel mur 
lignificherà , dipingere , frnz’ altra aggiunta. £ quella voce diminutiva , Alea duro, bv 
fi rifenfee , non vi eflendo menzione di altra fcmplicc durcza? C. 19. ft. 48. 

A! munte Sinai fu peregrino 

A Calmo promefio , a Cipro , a Ruma - ■ *>’9 

Va intendilo tu. Quivi ft. 8d. 

E lo fe rimaner meta figura 

Qual dinanzi all ' immagini divine Ìm,m UQ 

ttfie »* argento , r pili di etra pur» . i . Primie- 
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Pxirnieratnente il numero fingulare di Figura bifogna che faccia I* ufizio anche del plora, 
le rifpetto a Polle ; O vero la dizione Imagini dee in un medefimo tempo foggiaccre 
all' addiettivo di umano, e divino . Approdo non compiendo quella comnauzione ; 

• perocché le figure votive non fono di ftatura Tempre quanto un mez' uomo ; ficcome in- 
tende il poeta ; ma per lo niù.fono di alteza diverfilfime. Vizio di comparazione , che 
non abbraccia il più generale della cofa; e diitingue per cola /peci fica quello eh' è inde» 
terminabile . C. 18. fi. 97. 

Li iti battefmo Orlando , e Carlo , come 
V’ ho detto a governar la terra / anta 
Simile infrafeamento anche C. i.ft.3. 

Ippolito aggradir quello che vuole 

C. 1. <1. 18. > 

Veduto avrejlt i Cavai ter turbar Jì I* 

* Ma il buon Rinaldo al fno cavallo trarfl ‘ . 

C. 1. fi. 44. 

Cerne la Volpe che 7 figlio gridare 
Nel nido oda dell ' Aquila di giufo 

Due verfi che di vagheza , e d'intelligenza fono degni di «fiere imbalfimati. Qt}ivift. Jf, 
La battaglia durò fin a quell’ ora , 

Che [piegando ne! mondo ofeuro velo 
Tutte le belle co fé difcolora 
Qui Ila duhbiofo il lettore a che s’ appoggi quello 
Che [piegando nel mondo ofeuro velo 

non parendo locuzione da appopriarfi all’ Ora , ma alla Notte. Quivi fi. 3». 

B-r.cb > con ceffo , fuor che veder/i una 
Volta , e parljr/i non ba lor fortuna 
Periodo intelo per difenzione. Quivi fi. 31. 

Jo parlo di quella inclita donzella 
Per cui Re Sacripante in terra giacque 
Che di queflo Signor degna [creila 

Par che fia forclla di Sacripante , come pili vicino , e non di Rinaldo mentovato nella** 
Jtan7i fupcriore. C. 3. ft $6. 

La cui fiorita età vuole il eiel giudo 
Ch’ abbia un Maron come un' altr' ebbe Auguflo 
Quello ultimo verfo è bello com* egli è chiaro . Similmente che forma di parlare fi di« 
fccrne in quelli quattro verfi ? C. 7. fi. 43. 

Ella non gli era facile , e talmente 
Fattane urea di fevercbio amore 
Che come [acca Atlante folamente 

A dargli vita avelie pollo tl core c ' ■•••%». V, 1 .* 

C 8. fi. 8. 

Lo tfrenato deRrier la groppa fcuote 
T re volte e più , ne falla il dejhro fianco . 

Fallire il deliro fianco : lenfo a me ignoto ; ma forfè al poeta badava d’ intender egli 
folo fe (ledo. Quando i Poeti dalla Magnificenza poetica trafportati , *’ inalzano alcuna 
nata fopra 1’ intelletto altrui , parlando fiior dell" ufo comune , e ragionando ancora di 
alcuna cofa graviflìma , fon meritevoli di ammirazione , e di gloria .' ma 1’ mfrafeare^, 
non dirò magnificare , la dettatura , e la tefiuta con termini vulgari , fenza ragione-, 
o nectflith d‘ arte mi pare un capriccio di ceratilo irrazionale . Arche I’ Anello alcuna 
volta intenebra il parlare , e parlando anche di qualche incidenza triviale. C. 18. fi. 131. 
Perchè V amor di Francia li mole/la 
Che lafciar fenza lor tanto non lece 

Za quello nltimo verfo eonvicn far la coftruzione all’ ufanza latina . Quivi fi. 137. 

Ncu lafcia al legno far troppo [aggiorno 
Quindi a un Greco Levante [piegò ogni ala 

piog. Nif, Yol. j. Y All’ ufanx» 
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Atl' ufanza fua il dativo al legno ferve per modo indiretto , e difacroncio io vece di aÓ« 
minativo , fenza la fafpenfion dell' intendere bene il fecondo verfo. C. 17. ft.6. 

Dovrano allora aver gli eecejf loro 

Per accertarfi chi fieno quelli Loro bifogna comprenderlo per forsa di perifrasi , o di & o* 
ha , o di fulTeguenza. Quivi ft. 45. 

Onde a fe e alle fue fatta le fptft 
Alle fue , che ? C. 16. ft. 50. 

Ritrovar poche tempre t pochi ferri 
Può la tagliente fpaia ove /' incappi 
Ma targhe altre ai ruoto altre dt ferro 
G tuppè trapunte e attoreigliati drappi 

Gli ultimi due verfi da che vcibo fon retti ? Facciati la coftruzione per corteGa. Cori 
alla ft. 70. 

Indi i Pagani tanto a fpaventarfi 
Indi i Fedeli a pigliar tanto ardire 
Da che fi originano quelli Infiniti? C. 15. ft. 54. 

Ajl'Afo (nona e tutta volta baia 

cioè a fonare. Sottontendimento artifiaiofo, in vero. E i primi quattro verfi della ft. j*. 
non fono troppo chiari. Cosi eziandio i quattro ultimi della ft. 19. C. 14. ft. xi8. 

£ fi perno cacciar dell ’ aur-o albergo 
E torre a DIO il governo delle t Ielle 

cacciar chi ? DIO ? Collutti: fuo che uncafo faccia I' ufirio di altri cafi difterentitfimi 
ficcome anche ft. x. 

Puoi che in campagna all * ordine fi veggi a. 

O il dativo antecedente Alla fua greggia ; ferve per neminativo : o è necelfario V inteaa 
dimento d' un' altra cofa in aftratto. Cosi anche nel C. 9. ft. ja. 

£ quel eh ’ avrà dt me 

Cioè ; fatto. Quello è il Poema dell* eleganze. C. 14. ft. zoo. 

Si vele molto in quello tempio e in quello 
Aliar di mano . e dimenar di bocche 

^Si vede molto alzar di mano ; udite parlare deorbitante . Seguita dicendo , che fe I’ oro 
piacelfe a DIO come a noi 

Quello era il dì thè ’l fante coneilloro 
Fatto a -ori a in terra ogni fua fatua d'oro 

•Concetto intrigato. Di que ll fitta è la (lama 9%. al verfo 4. 7. 8. Cosi i quattro ultimi 
verfi della danza 6 7. E il quinto , e '1 fello della 11 . tj. C. 13. ft. 66. 

Non dico in quella più delle lor figlie 

In Quella , che fempre difordina 1 ’ economia del parlare i come anche qui alla (L 61 . 
Gran eofe e molte in brevi detti accolgo 
Di quella Dmna e più dietro ne lofio 
Che in quelli di' eh’ io mi levai dal volgo 
Mi fe chiaro Merlin dal covo fajfo 

II relativo Che cioè le quali cofo , quivi fopraggiugne al buio per la lontananza , e pet 
1 * ambiguità . Segue 

£ ft in quello gran mar la vela fciolgo 
Di lunga Tifi in navigar trapaffo 

Di lunga : per i Di gran lunga : il qual barbarifmo fa la coftruzione ftravaganto , 
e confuta. C. iS. ft. 9j. 

O da man delira 0 da Jinifira vada 
Il penfier del ' andar fempr’ i rimoto 
Non vo '! o gettar via il tempo a fi udiate il fecondo verfo. 

D’ Ai > dica cercar fuor eh' ove fio 
Sempr’ ? in timor , t far contrada via 

Nuova locuzione , Eflere in timore di fare una cofa , per , temere di non la far bene, 
A parlar correttamente , vi mancherebbe un Non. E C. ij. ft. 19. 
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O puf thè afati fie» tenere a i lidi. 

Ufati , cioè una turba ; di cui non fé n’ è fatta menzione alcuna innanzi . C 14. ft. 9. 
O mi fera Ravenna t’ era megli» 

Cb' al vincitor non feffi rejìjlena ; 

Far cb' a tefoffe innanzi Srefeia [piglio 

Che tu lo fb/fi a Rimino , e a Faenza. , 

Al verbo era coflrutto con meglio fa fecondare in un medefimo periodo , prima il prete- 
rito del Subiuntivo ; e poi l' infinito . E 1 ’ articolo fcmplice lo ferve per fuftantivo : 
lenza il graziofo verbo fefji , per faceti : e far ebt a te : privo di ogni connelfione-»: 
Ceche fopraggiugne quivi per forza d' incanto ; e più immaginativo, che nativo. 
C. ix. Ih 78. 

Lance , flette , e fpade elle f usi ergo 

Se vi aggiugnea , contro , o altra fìmil voce , il fenfo avea il fuo pieno. C x. ft. 3 S» 
Mancava all’ arme cb' avea iniojfo , poco 
Ai e[fer , come gii , tutte di foco 
Come già ; non ci arrivo col mio fapere. E Ih 60. 

Che chi V ha , ovunque fia , tempre che vuole . 

Febo ( mal grado tuo ] Ji può far giorno , 

Che Arano intrigo di parlar è quello ? C. 7. ft. 73. 

Che più d' Ecuba , e più della Cumea 
Et avea più d' ogn' altra mai vivuto 

Cumea per la Sibilla Cumea > addicttivo per fuftantivo e fenza efempio . Oltre che la 
pofpofizione del verbo Avea , inferifce nuovo , e diverfo concetto per cagion della co- 
pula Et. Cosi non par quel veibi' effer comune al primo , e al fecondo verfo , ma fola- 
mente al fecondo > ficchi il primo rimane in dubbio , e in aria. C. 1. ih di. 

Com' i più prefit lo sfida a battaglia 
Che erede ben fargli votar r arcione 
Quel e’ie di lui non Jhmo già che vaglia 
Un grano meno e ne fa paragone 
Che importuna interpofizion di perfona è quel 
Non I limo ? 

fatta contr' all’ imitazione , alla magnificenza , al decoro , e alla chiareza . C 8. ft. 16 • 
Che ’J parentado in queflo e li eortefi 
Preghi del buon Ruggter li giovar molto 

Senza niuna fpecificazione s’ intende qui collettivamente i preghi, e’I parentado di Rugg. 
Il che è falfo i perocché il parentado fi dee riferire ad Aitolfo , parente dell’ Amata di 
Jlugg. C. 36. ft. 5(5. 

Leva lo feudo , che V capo difenda 
Ruggiero , e ’l colpo in fu l' aquila pejla 

Trafpone all’ ordinario fuo il nominativo cioè , Ruggiero , in un luogo , dove ne rifulta 
fenfo fcabrofo e anfibologico , fenza la ftrana locuzione U colpo in fui!' aquila pcfta^. 
Quivi ft. 58. 

Gran voce ufeir eb' ogni mortale eccede 

Bifogna fu ppl irci di fuo a ogni mortale cioè voce . I quali difetti quanto in quella lingua 
tornino fgarbati , e odiofi , ogni fano intelletto il conofce. C. 37. ft. 54. 

Sempre il liquor benedicendo defio 

Qui gareggiano la infipideza , e la feureza infieme ; ficcome anche qui ft. 6 q. 

E me fo come , e te falvar non meno 
E anche qui C. 38. ft. 47. 

Se per non veder lafei 0 negligenza 

C. 38. ft. X 4 - T 

Con effa vuol , eb' al fuo ritorno tocchi 
Al Re di Nubia , e gli rifani gli oeebi 

Pone ( fuo abufo antichidimo ) nell’ ellrema parte I* accufativo, che Certe a due membri. 
O bel Tentile tocchi al Re e gli rifinì gli occhi. C. 38. ft. 4. 
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La vita amar più della propria o tanta 
O tanto , che? C. io. ft. 70. 

Or veder fi difpofe altra campagna 
Che quella dove i venti Eolo infhga 
Forfè la Sicilia? Ma che fpropojiro farebbe quefto quivi? C. tr. ft. yf. 

Chi forza ì ador adir le ne nmembre . 

Non fo dove quefto fi sbaleftri . Nota i quatro ultimi verfi della ft. 7. c. 4f. dove non 
fi difccrne > le fortuna dar!» o fari data i con 1' ultimo verfo che aggiiign: la notte al 
crepuscolo. E la ft. 4». del c. 4 6. è intralciata pegpio che una fiepe ; benché fia più av- 
viluppata la ft. 6 j. dal mezo in giù . Non intendo appreflo il vcrlo 4. della ft. iti. c. 45. 
Similmente c. 43. ft. i 5 o. 

.’ Vedendoti partir ncn fu più mai 
Che Fior diligi tua nm ti f'gutfe 
Quivi ft. 165. nota 

ft altrettanto pere Li in degno heo 

come fi coftruifca. Oflerva eziandio i primi quattro della ft. 3. c. 44. e alla ft. S. c. 41. 
v’ c una comparazione , che ha meftier del cementatore . c c. 6. ft. 67. E forfè ben. Per 
Foifc fu ben. Modo (frano in lingua noftra. C. 17. ft. 30. 

No» gli può comparir quanto jia lungo 

Notate frafe . C. ti. ft. x. A Ietti , c muri fa riferire con un folecifmo il pronome 
Quello. C. 11. ft. So. 

E li promtft innanzi più , che meno 
Di quel che dimandò , donargli ----- 
Eraclito non parlerebbe tanto intralciatamente. C. 17. ft. 7 6. 

Ti fon contento aver tanto nfpetto. 

Fcr fon contento averti. Parlire ftravagantiflimo . Simile (travasanti è nel c. 41. ft. 43. 
Crederò ben tu , * che brami teco. Leggete , e nimicate . C. x. ft. 74. Il buon Rinaldo , te. 
Qui non fegue corrifpondenza nsfTuna : ficchè il buon Rinaldo per le mani dell'Anodo, 
limane fofnefo in aria; fin/a colpa niuna. Ma che altra teftimomanza ? Lo fte.To Poeta, 
prr fe (ledo in cento luoghi fi accufa di fimil viziòfith ; mentre che a fimiglianza di 
Comrntatore va interpretando al Lettore con dichiarative replicazioni quello , che non 
aveva tapino innanzi narrare intelligibilmente . Siccome ciafcuno può certificarli fra.# 
1 ’ altre nella danza 17. e iS. del c. 41. E ft. 93. e ti8. del c. efi. F. ft. zi. e 13. del c. 4. 
E ft. 14. del c 41. Quivi ft. z8. e 10. E c. 44. ft. 11. E c. i 5 . (I. 3?. E c. tg. ft. 8 6. 
Ec. 19. ft. t). E c. 30. ft. 40. E c ij- ft. 15. E c. 7. d. 78 E c. 33. ft. 9. E c. 3S. ft. 3. 
E quel che più accufa la imprudenza di codili è , che fpeffe volte fa il comento alle lue 
parole , che fon chiare , c fmaltite. Ma domanderò io leureza , o fpropofito , che i ca- 
valli traboccati giù in un fiume andarono a cercar 
Se v' tra af;af a alcuna Ninfa bella ? 

C 31. fi. 71. E di Adolfo , e Ruggiero volendo accomiatarli da Logiftilla dice 
Si eie ritornm donde tran venuti 

C. x. ft. 'Ss. Eran venuti allora dal palagio d’ Alcina , con tutto che intenda in fui lin- 
guaggio di ritornare in Ponente . 'Confiderà quivi la ft. 6q. ove bifogna indovinar fe Lo- 
giftilla a nnaellra Ru.tg. teorica nente , o pare in pratica per cavalcar 1 ' Ippogrifo ; re- 
cando a ori ru giunta dubbio , e fi 'lidio quel verbo faeta . E c. 4$. ft. 68. 

D'H nulandj aver la eo fa certa 

E perchè certa ? Anzi inccrtilG na quanto a loro , fapendo che Tempre n’ erano reftati 
vinti a competer col valore de’ Paladini. C. 4. ft. 19. 

£ poi che /’ ebbe ad altro non attefe . 

Dove fi riferifee quello al altro? Non di fopra : perchè non vi è fpecificata cofa ninna , 
fpettante a qu-fte parole. Non di fotro : per-hè fi ripiglia un’ litro periodo, perfetto di 
f itimento . fenza bi fogno di Ad altro . Qnivi ft. 71. Meglio la guata molto elfer bella. 
Dove mai fi favellerebbe colf fconciamente ? Tal' è quell’ altro ; c. «3. ft. 18. Ne mi fpf 
rare ì) vitti. Oft.acU'un di locuzione. E c. 41. ft. 70, 
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Per coffe egli il deflrier di minor fina 
Cb' Orlando avea a un urto coti fi catto 
£ quelli due verfì 

Se fu fi; fiuto fruì più eli di forza 
Dtfifo non V avna con irimr forza 
nel cauto 41. ft. 11. Similmente quivi lt. ir. 

Cb‘ a quel tempo una praza delle deflre 
Che fieno a quello uvea lo foglio al fendo 
E ft. 63. 

E nel fiorilo verde a rofio e giallo 

C. 44. 11. 7 S. 

Di far thè muda e fa d' Auguflo Vivo 
Leggi anche la ft.dj. tlov' è un caos di flato , di Re, di fede , di foTe, di torri di ncn ne 
fpr -mere 1! fe.ltimento con mille tlrettoi ; dove porrai anca; i ij-.iarrro ultimi verfì della 
11 . 30. e il pr ino della 11 . 47. Pare al Muzio , Battaglie ijd. che quello luogo del Petrar» 
ca fla poco evidente . Canz. Una Donna. 

Quand’ ella i Or mira e leva gli occhi un poco 
l i più ripoflo loco 
Donna re. 

Ove , Donna corrifponde al più tantino verbo Mira. Di nuovo il Muzio 141. c il Taf* 
foni 117. tengono quello verfo nel medefimo Sonetto; 

Sfidi* umìl fera , un cor di tigre 0 d‘ orfa. 
di coiìruzione inufifita. Poteva il P. medicar quefto inconveniente con imporvi iinxj 
efclamazione O coi di cc. Qui legge il Muzio nel fogliente verfo : Tiene ; fecondo il 
quii verbo interpreta poi le parole . ne s’avvede ciò citare tu’ atTurJo eflendovi più di 
lotto lo fteflo verbo un’ altra volta. Nella Cinz. Verdi panni ; la flanza quinta : La- 
grima dunque non mi diletta punto, rifpctto al fuo intralciamento. Ne anche quello 
modo fuo di favellare 

Del fiorir quelle innanzi tempo tempie 
Dante Inf. 11. 

Che alcuna via darebbe a chi fu fife 

Par conseguenza contradittorii ; perocché avendo propago im monte dirupato dalla ci- 
ma alle ràdici , non pare che ci quadri bene Olfatto verta. Temendo il Poluiaao d’ aver 
detto poco apertamente 

Che pur fon tuo , non nato d' adamante 
• xifogeiunfe . * ‘ - 

Jo non fon nato di ruvida forza , T 

Ma dt te madre bella e fon tuo figlio 
Tarlare imperfetto mi pire anche quello di fuo 
E quanto /’ arte intra fe non comprende 
Mi mente immaginando chiaro intenie 
Se dicca E tanto j E pai E mente immaginando a pena , ec. meglio dicco. 

Dalle tre Ninfe in grembo fife accolta 
Quali fieno qitette tre Ninfe , dura i nprefa è il faperlo. 

Come par che a Sorelle ben eonfaccia 

Forfè 1 ’ Onore , e T Aura fon forellc ? e come? quali forclle dunque fon quelle? 

E qual' è noi» di fi fedire labbia 
Perifrafi caliginofa ; per uomo gloriameli. 

Qiiando ciò che al b;l Giulio in fiel drflina 
Moflrando i fogni e fua dolce fortuna * 

Perocrbì fimpre dolce al mando è rara 
Qui fenzi buona tramontana fi può agevolmente fmarrir la via 
Prefio a fe par fu! pecore rbe tafano 
Ne a collui dal cor gt.ì mai difgomlrano 
la dolci acerbi lai , cb: d' amor nafiam 
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Ami lutto di pianto i dolor macero 
Seggi a in un freddo fafio a piè d' un Acero 

lì Subiuntivo Seggia è retto da ['are , poppo lontano , e muli ufeito dell* mente per 
l’ interponiin.-i to di altri tempi . c di altri membri» 11 Tallo c. 9. 11 . 36. 

Prodigo del fuo /angue , e dell' olimi 
Aviai/fimamente è fatto avaro 

Qui I’agolo Beni nel Ino Contento , c. lofi, afferma eflcrci fcrupolo di chiarcra. Sen* 
fo tionco , e fpeculative ritrovo 10 qui c. 19. fi, 7. 

Nella frte ammortar erède dell' tre 
Se n’ e/ce , e /lillà fuor per 1 ‘ altrui mano 
Virgilio En. 1. 

Saxa vocimi Itali medijt otta in fluii il ui arai 
Spinofo c 1 ’ intendimento del fenfo , non mcn che delle parole. Il che non piace a 
Quintiliano lib. 8. c. 1. c Beda delle Figure il chiama , Hyptrbaion ex omni parte reo» 
fufum . Sentenza di Diomede Gramatico ìtb. a. E nel fecondo dell’ Eucide v. 348. 

Juvenei fortij/ima fru/lra 
Federa fi volli audentem extrema cupido 
Certa /equi , qua fit relui fortuna videtu . 
face e/fere omner adytii , arifque relidn . 

Jìtj qtnbui imperiar» hoc fieterat , fuceurritit urbi . . , • 

Jncenfa , moriamur , U in media arma ruamui 
Una fatui vidis nullam ferrare falutem 
Tali fono anche quelli verfi dell’ Ariolto c, X9. fi. 31. 

Trovò per melo , accioccLè eofi /effe 
l ìi convertirle quella Cbtefa, quella 
Per»’ abitava , e dov' ella fu ucctfa 
Jn un frpclero — — , 

I quell’ altra ; 11. 37. 

Aveafi immaginato il Saracino 
Che per gir fpefio a rt/cbio di cadere 
Val pontieri nel fiume a capo cbirfo 
Deve gli convinta meli' acqua bere 
Del fallo a che l' indnffe il troppo vino 
Dove/fe netto , e mondo rimanere 

Come 1 ' acqua no» mcn che ’l vino efimguM . t 

L‘ error che fa pel vino 0 mano 0 lingua 
E quell’ ancora Ir. 16. 

Alma che avelli pii) la fede cara ; 

E ’l nome quali ignoto e peregrino 
Al tempo nofiro della calhta.it 

Che la tua vita e la tua verde etade. . , 

Maraviglie d’ ingegno e ultimi «foni d’ alle fono alle volte nell’ Ariollo: mutiamole-., 
celebriamole ; del redo diciamo con Dionlio Alicarnaflco nel fine del fuo difeorfo con- 
tro a Tucidide; Oratore t Vemoflbene confihario ufi ea tantum .ì Tbucydide pctant , in quibur, 
fj brevità s , U acrimonia , V vie , t? magnificenti a , aiteque fimiles t attuici infuni i 
enigmatici autem illa , fj intelledu diffidila , ac grammatici > enarraticmbus indigenti a_ 
quoque , figurai nimis curine conqui/itae , ncque admirentur , ncque imtianda fibi frofonant . 
Nam fi quii ea qui obfeliritatrm baleni , (A qua eum aiijl virtutibui eliam pcrfptcu t ale 
fune predila , panter imitanda /latitai , hi retium non ejl : ncctjfe efi mini fateri perfidierà 
tmperfedii , elariora obfcunt efit meliora. 
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Varietà frcffo i Poeti , e gli Storici , e gli Oratori , ej aminata. 


A Ridettile forma liti problema. Quod minar labori/ tutte e/l , eùm motur non femper eo- 
drm babau agitur . nella lezione J. prob. io. 13. 37. Noo altrimenti avviene nelle 
fcritture , le quali meno atfaticano , e difguìlano l' intelletto , quando fona di 
varia doria , e fpeffo nmutan l'uggetto. Per la qual cofa la vaneti c un ìuaviliìino ciS > 
della mente noftra . E nelle opere ammaeftrativc ancora fi richiede tanto o quanto fif- 
fatta avvertenza. Onde Giulio Polluce nell’ Onomad. lib. I. cap. 1. didinz. n. Ctterum 
ut te ncnmbil reereem , ottomani hoc docenti gami y objeurum , y fadidiofum tfl , non 
abfurdum fuerit fabula alicuiui veouflatem de. dianomi tonfa dilungete . E nel lib. 1. Cip. 4. 
Conventi veri nune btflonam ahquam turundam ai audiendi tadtum levanium adducete . 
Vedi S. Gio: Grifoltomo fopra il Salmo 41. fui principio. La doria , che tien la mira 
più alla venti , che *1 diletto i non ama troppo le digrelboni , ne per variare ne per di- 
lettare. T. Livio , Dee. 1. lib. 9. tìibil mtnut quafitum J principio buiur opera vidert po- 
tè/} quam ut plus iuflo ab rerum ordine declinare , vanitatibufque di/linguendo opera , y le- 
gentibur vtlut diverticula amoina , y requiem animo meo quarerem , tamen tanti Regi t , 
ac Dueir menno ,qkibus fapi taeitn cogitationibni volutavi t antmum , eas evocat in medium, 
ut querere libeat , quinam evenlut Romana rebus , fi ctim Alexandro foret btllatum , futu- 
rut fuerit . E fe pure *’ intromettono nel corto della dona interrompimenti edranei , 
vorrebbono cfTcr brevi , e radutimi. 11 Bodino , method. hid. cap. 4. Ùiodorus cum uni- 
verfitatis hitleriani fcribere propofuijfet , tatui eli tamen in bt/loria Gratorum . Qnw enarri 
prohxsor e/l m unius Gylippi Lacedamontj conclone , quam in biflona bellorum , qua per Ita- 
liam gefta funi anni! fere trecenti/ \. Cimi tamen longa digrefione de pe/le Atbcntenfium , y 
tiut eaufit difputet . Omitto quam abfurda jit eiut interpretano de anno Lunari , cum borni - 
net annoi mille ducenti! ah.juando vixijje erederentur : quafi non bit quoque temporibus 
barn et aleni multi fuperarent . Ma la varicth è propria virtù , e legge dei pjeti , cosi nel 
parlare, come nell' inventare . Vedi il Minturno , poet. lib. 6. car. 354. di Virgilio. 
E Plutarco d. Homer. dice Manifeflum autem eli Homerum , ut varietatem oramai conci- 
liar et , omnet Gracurum voeet coUcgi/fa , ac modo peregrini / ufum , modo vetu/ht , modo com - 
munibut , aut vulgata . Donato iopra quel Dux inclite Teuerum nel 6. d. Eo. Magna in 
Poeta noltro loquendi copia : quotici entm Sybtllam mduxit cum /Enea loquantem , tona 
principia cum eiii laude variavi t , y cum piena bononfieentia . Il Cerda l'opra 1 ’ ottavo 
d. En. v. iti. nella incidenza di Cicco. Volo obf rvet vanationem , y mirti flexui Virgi- 
li) . Ovidiut cum idem narret in Patì. Propertiui , y ahj , ieiuni funi tamen etilati cum boa 
tnagt/lro. Nata in hoc audier —— Rupem , moina , domunt , fcopulum , fpeluncam , recef- 
fum , bumunt , faxum , intra n , montem , dar f nei , fpecum , Regiam , caverna t , tene- 
brai — ttem mille alta , qua bu adnexa ad ornatum . Quivi fopra il v. 133. Quam multi r 

rem eandeml Eflent ahj icium . Hic videi Evomn /umum mgentem , invofvrt domum 

tata caligine , enpit profpecìum oculu , glomerat notftm fumiferam , commi feti igne tenebrai, 
fumui plurimui agii undam , a/luat fpecut atra nebula , vomii in tenebra vana incendia ...» 
Vtrijfimum e/l ab una Virgilij pagina plura difei po/fìe , au.ìm a multa aliorum. E nel 
4. d. Georg, v. 171. nella delcrizione del bore Amelio ; foggmgne Ubique Virgi- 
liani vatem e/fe agno fiat . Solerti poeta ahj rei naturale 1 unico traclu perf-qm mbtl in „ 
ter ponente! ad lueunditatem . Fuga vitium i/lud Maro . Erat forta/fa fefiut leftor inter 
tot remtdia . Luxunat igitur in extrema ope , y Amelli lata dtfcnptione miri lafeévit . 
Aridofane in Fiuto introduce Canone far una lunga diceria di cole , ihe all'uditore fa- 
rebbono date e per lungheza, e per fccchcza noiole i però il po-.-ta va quivi moiri fnm- 
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altercano (dice egli) Montano, e Carino a lungo . e fi a lungo, th lo non ofo atti regiflrat 
le lor ditene. Il qual contrailo olirà mifura notojo , t fovercbio far rtufeht . Tal' è anche 
la fc. i. dell'.*;. ». E ciafcuna volta, che muove raccontatemi di coi'e , pare che di fo- 
vecchio fi allunghi , ficchè rechi tedio i tanto più non pctcndovifi inferire piacevolcza, 
o altre incidenze ricreative. Ma egli fi compiace troppo della fua eloquenza. Gio: An- 
tonio Viperani Poetica lib. t. cap. io. Dtgrtfonct apud Oratore! multa funt , prtfertim in 
txornativo gentre , in quo voluftai pctitur audùorum . Introducono alcuni per diletto fa- 
vole d’ Efopo: del che Quintiliano lib. 6. cap. it. Della variazion degli arguinenti re- 
torici M. ’i u Ilio d. Part. Orat. E/l autem illa varietà! in argumentando Ve. di Ciò anche 
Ifccrare centra Sophiftas. Cicerone nel i. d. Orar. Ac Jì t am placet omnet arici oratori 
Juii ungere lohratihui eli Ve. Leggi Ateneo fui bel principio del lib. io. e il Cafaubono 
topra elfo lib. io. cap. r. Virgilio nella fine del poemetto Culex per tenere a diletto 
l'uditore nella menzione di vari fiori, c piante frammette alcuna gentilcza di locuz one, 
o d' invenzione i perocché fc avelie ammontato l'uno fopia l'altro , que' nomi , avrebbe 
amareggiato il gufio della lezione. Quivi anche per alleviamento ai moleftia infenfee 
una digrcliionc laudativa della vita paiturale; e con opportuna vicenda tpelfo trattiene, 
e rallegra la mente con qualche favolofo pedaggio : iiccomc oflerva il medefimo Itile 
nella rallegna, delcritta uel 7. d. En. Leggi lo Scaligero, poet 1 . 4. c. 16. Homcrut no- 
pimum nuderai» (lupini Ve- de’ nomi delle Ninfe aquatili. Quivi lib. 3. cap. od. Non 
c/b fervala J Crttien varietà / Ve. Il Cctda fopra il verfo 193. del $. d. En. Hoc babet 
esimie Virgihut , ut quo rei plurima nomina fubinfert , ahqua interporla! levando ladro no- 
li, in uni . tjl emm tum muri a orano , tnm piena tadij , eum multa nomina unico traili i per - 
petim audiurstur , nulla re interferita , in quo ftpi Homerut peccai . Vide in hn verfibur 
quatti multa Jint ad tueunditateia ecmpojila . In Luryalo formam eorpvrit laudai , in Sifo 
(iir.crcm erga Eury aiuta j in Diorr rtgi.tr» tlnpem i in ralto , V Patrone geniti ; in adolefeen - 
tibui Trinaenji Jludium vtnandi . i )uam in iptda e/fet orano , fi dieeret S'fut , Euryalui , 
Vioret , Salini , fj/rorj , Helymui , l’anopei . E fopra il v. 715. d. En. lib. 7. Stimi poeta 
butufmodi eataUgcs vtrorum fortuna amplificare jimih epum narrartene ut quarnnt ahquoi 
divelli, -illuni , ne ptrpeiux Jii /enei ncmtnum . Sic Valermi primo Argonaut. Ve. Giovanni 
l’ontano dial. Actl.u. car. 1439. Secefie efl ut Htiloncut po/l narrata t rei aliai tranfgrc - 
dratur ad alias, indeque ad eontnuandam regrediatur pnorem materiata ; rnrfui ea quantum 
falit tnt explanata uditimi ad alterar» rllam factat , aut , fi rei ratio tulent , ad aliarti ., 
mesque ad .ih a in ; ut ehm Liviui poi defeenfum ex alpibur Annrbalh , poflquc pralium eum 
Scipione fallirà , proditumque ClajhJr.it» fubiungtt rem navulem : deinde revenitur ad rei 
ab Annibale grjl.u ; pojlque Piacentina-» p-tgnj,» tranfit in Hifpaniain. Ha tgttur diverfa - 
rum rerum inter [e eoanexionti ciufmodi e/fe debent , ut parter qua bine atque illtnc explican- 
da fubiunguniur fiat per fe integra clara. minime perplesa , atque ab ipfo quampnmunL. 
in il io appareant e/fe ah* quei praflabunt butufmodi verba : Interim , V , Hum btc ver un tur , 
V , Per id tempui . Itaque bn J'ubnellendii primìtm omnium id videndum , uti parter ha 
verbn nertifum praflantibui effe tura afte inter fe prudenterque iungantur. E della Fortuna 
lib. ì. cap. 34. a dilungo con l’cfempio dell’umverfo , e de’ paefi , e do’ popoli , e del 
corpo umano prova, che Matura propria efl varietà!. Solino cap. 1. fece vario il fuo 
Compendio Storico per l'inferimento di piante, di gemme, di luoghi, di nazioni , di co- 
II un 11 tifine di tenere il Lettore fvcgliato , e trattenuto. Inferuimut pleraque it/ferenter 
tingine riti a ,ut J inibii aliud , fallerà vanetai rifa legmtium fafìidio meieretur . Cicerone ep. 
11. fam. lib. 5 ricorda quella convenienza a Lnceo Scrittore della Guerra Civile , e Ita- 
liana Mibil efl aptiui ad dehfl alienar- lederà qu.im tempcrum varietatei , forlunaque va 
a fiu.hr, a . E Jacopo Pontano riechilfimo Ricimator di Virgilio: in egl. 4. Efl varierai 
water deledattunn , quemadmodum faflidii proereatrix fimihtudo . Atque ut non omnn ca- 
dérli ,/iV non idem femper unumquemque diledare potefl ; V ahud ahj natura iter oflendit . 
Onde lo Scaligero biafima in Orazio Idem argumeutum tot loeit triti al un . nani ut 0 mit- 
tam qua in Satyrii , atque Epiflolu ad Lane eamdem leali antur rat totem, vide ntbil di fare 
platinala prima eantionii primi , V prima tertij Rader» fententi* decima , V fextadcctm* 
fecondi . Multi! quoque ahjl in loeit aut e edera , aut fimih» repetunlur . * Seftima quarti 
Ode tota ej} quarta primi . Sic animqdventt Horalium cenfi/ltn intra gyrum tngentjbù ; 
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fapìque , multi false in heìs tire* idem verftri argumentum , M*rir periati* , vieta, ex cu fa » 
tionem Lynccrum à gravioribut madie , commeniationem medioeritatii , porfeoi vii , li latti , 
propefitio fatorum ante oculot , amarti , eiufmodi. nella Poet. Iib. 6. cap. ult. RiCpon- 
dc in difefa di Orazio il Partenio interprete. Copra l’ode x. del lib. i, fui fine . 11 Yid» « 
odia Cua Poet. lib. a. 

Quandoquidem ut varium fìt oput [ n inique inda volupt.it 
Grata vemt] rebui non ufque barebn in ijfdem. 

Veruni ubi vii animi i vanui fuefurrere fejfit t 
Ingredenfqut novai faeier , rcrumque figurai , 

Paiilatmi capto prima delabere captit 1 « • ' V 

Tempore , me pofitir infit violentia rebut. > . . < > 'J 

Omnia [ponte fua ventane , late atque vagandi i ■ «< • • • i 1} 

Duleii amor , cundamque potem labor occulat artemg 1 '' 1 T 

Sic ohm /Enea venturi baud tnfciut avi il 

Rei Ita! tir» clypeo , Rcmanorumque tnumpbot •! . .i i bi~ 

Feeerat itnipotenr , pugnataque in ordine bell * i.« a •. 

Stupii ab Afe amo quondam ger.ui omne f ut urum m 
Tum fi quii Latto cretui de fangutne vatei 
Profequitur variai orai , morefque locorum , 

Medofque , JLtbiopafque , ti ditei arbtrii Iniot f i> c » 

Immemor èlle ntmit patria obhtufve fuor uni In. . :i 

Si non Italia laude! aquaverit aftrti , > 

Cui neque Medorum filva ncque Bach a , ncque Indi , ‘ . . r . 

Totaque t buri ferii Panebaia certe i areni ! . ± ' 

Quare etiam tgregij vatei ego carmina ve firn 
Haui equidem arguenm , qui pedora fefia legentum 
Interdi»» atque aurei reereatit tarmine dulei . 

Non ego poft Celei cratei , pofi tributa dilla , ti- 

Raflraque plaufiraque , ti infiexo cum vomere *r*tt0 1 

Addubitem fiere ex t indi mifer abile funut , ; ' 

Romani ducit , aut rurii laudare qutetena 

Poli vita di fi ai Bacchi , ti fylveflria dona . . J V 

Vidi etiam qui iam per fedo tnunere longam 
Sul lecere tncram extremo fub fine vagante l 
Ixadorum operum , vacua dum carmina Muf* 

In longum traberent , euiut duleedine mira i 
le/fi animi cupe reni iterumque , iterumque redire g 
Me nulla ideireo quiret vii filiere , quin pofi 
Naturai ti apum didai - f \i liquida meda , • • » 

T rifu Anfi.ii quell ut , monitufque panni ir tj 

Profequerer dulei fermone , ti Protea vinti umi. . .... ^ 

Aidam Tbreieij earmen miferabile vatir ■' i' r 

Quali t populea queritur Philomela fub umbra; .'i ». J. v:.«i 

Vt Rbodcpe , ut Pangaa fleant , Rbafi ut domur alt* j : . i 

Atque Geta , atque Hebrut , ti Adiai Oritbyia . . C r V • 

Non aliam oh eaufane Regei qui in pnlia euntet t ) 

Dtnumerant , populofaue , morato traxere cariente! w ’ ■ s \ J 

Aut Liguria» Regi oh eafum Pbàitbontit amati i. 

Dum gemi t , ti maflum mufa folatur amorini , t 

In filvir cario natai in torpore plumai ; > 

Aire rurfum Hippolytum fuperat vrnifie fub aura* 

P tonni revoeatum berbit , ti amore Diana. 

Dee vero interea qua cinque infignia , qua arma 
Pratereunt ; pingunt clypeot , atque Hercuh pulebro , 

Sulcbtr Aventmui fatui ohi » infigru paternum 

■ Profi. Nif. Voi. J. 2 Cenili» 
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Centum angue r , einflamque gerii ferfentibui Hydram , 

Sipè edam Iota antan» eanunt,. U frigida Tempe . 

Hunc vanjt pmgune tur n fleeibut auricomum ver i 
N urie viride! liquida indurane fentrbut umbra! -, 

Crebraque fluviorum in ripit fpatiantur opaca , 

Aut Veneti Endinr, ani Aitali -Aebeloi^ 

Addirne Ut Panai , Fluitai, Pryadafque puellai ,1 
Et centum tquerrar Hereo genitore forarti ■ - 

S.tpc tamen memorandum mler lattiera memento 1 
Pcrmifeere- altquta , breviter mortali a cord» 

Quei move ut , tangent Lumini commodo- viti , ■ 

Quoique ali m mheant natot memirufìh parente!-'.- „ 

De* verfi , ove fieno frapporti nomi propri, e oVe".péf addolcir l'afpreza dalla continua^ 
ta afleinblea di erti , con maeftna fieno tramerà te alcune cofe , ne vedrà* eferapio in-*' 
Stazio nel fecondo d. Teb. 

Jamque emenfut iter fyl'vit ic Ultore durarti Uè. 
per 9. v. e nella rafTcgna lib. 4. 

Nane nubi fama prtor .muniique arcani vetujlit 
col feguito di molti verfi. E nell’ annovero 1 di vari alberi nel 6. j ^ 

Cada ardui figui Ut. ...... 

per S. v. E nella conteza che Forcante d\ nel 7. ad Antigone degli cfercitr*» 

Die b ptecor exter » regum Ut- Quivi innanzi 
Hippomedon Sybarm Pyhuno, Peripblnt.t Mrnecaui Uc. *' 

— iaculo Pblcgian , taculoque fuperbum Uc. - . > 

£ nel x. 

Incoia Taygeti Fanopiui Ut.- 
E nel 11. 

Qui geli dùm Brauront viri, qui rur * laceffunt ' ,\- 

coir altri verfi appretto. Ovidio nel ». d. Mct. ;} 

Atdet Atbot , Taurufque Cilix , U Tmalut , U Otto 
per 41: v. e nel 6. 

Argofquc , U Sparte Uc. 

E nel 7-- 

Pelion umbro fum , Pbilymjue teda , fuperque Ut.' 
per 40. v. Quivi 

Hi ne Anapben /ibi iungit, U AHypaleia regni Uè. 
per 14. v. E nell’ 8. nella menziona d* tutti quelli , che fi dettata alla caccia del Cin ir 
ghiaie di Calidonia- . . 

Dyndaridt gemini priflanter , ctjhbut alter Ue. ... 

E net x. ove fi fa il concorfo delle piante ai canto d’Orfeo 1 - .. u vi t 

non Cbaonii alfuit arbor U e. \ • • • 1 ^ , - •' 

Clabdiano nel panegirico 1. di Stilicone _ . 

rnrxtìi bit Colcbut Iberit Hìc mitro velatui Arabi Ut.- . 

e più avanti- 

Miurorum Gildo pabulo! , quibui rmminet Aliai , 
col Tettante. Omero nell’Inno d* Apollo v. jo< 

Quofcumque Creta intuì habtt , U poptilui Aibeoarum . 
per' 15. v. Di nuovo l’erudhifli.Ti'o Cerda fop. il v. 7#t. Sternitur infetix aliena vulntre. 
nel X. d. En. Hi bri bte traguli t frequentai io Homera 1 lib. 8. Diomedet HeSlortm vult per- 
tutere , U fruitilo iiu percuTit aultgim. Ibidem Teueer dellmat [agitane in euniem, 
U ferii Gergitbionem. lib. 4. Aittpba/ iaetlatur in Aiaeem ,U L-ucum vulneravi t. lib. rf. 
HeClor in tundem Aricem ilìum dirigi! , U Lyeopbronem faueiaoit . Milleni bte funi. Sed 
fi velirveram imitationem , ta efl 1 j. Uni. ubi DeipMui baflam • ilei! in Idemeneum , qua 

£ rista in feutum 11 ut, inde refiliyit , U per cu 7/ Hypfenorem in bepar fub prtcordijt . Si mi. 
um i.luum glenut Cilabtr , » quo rubli libo-, fiotti ncque ob Stona , Valerio, altji . E nel 9. 

^ , • / . d. En. 
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d. En. v. fi 6 . Immane»* Teucri mcrim , yr. L’ifteflb Interprete. 7 >n» VtrgQtj data co • 
guata funi , te newa femper frixu troiata. N eque tnim vir locupler fui .efit fut voluti , quo* 

tiri Hcmtrur. Non enim ad naufcam fua reperii , ut Qrtcus foie*. Unte videi marina 

immanem. in ». turrim in pracipitt flantem in 8. - — fi ab ut acuta Jìlex ter. — - 

Sed] age folvantur Irta ha* morii , turni ,/ìrix — - Morii libri buiui volvitur , rutt ,, 

fermi tati Ruturii , refelvit armorum tegmina . Turrii lib. ». convelli tur fedibur , impelli « 
tur, lapfa trabit ruinam cum fomtu , incidi! fuper Danaio» agmina. Sirix rih. 8. eufu con . 
tutitur, fulvi tur irmi radi cibai , empulfu tmpellttwr , atber memat , ripa diffultant , atonie 
refluii exeerritui. Ila fané rinocinanda aurei , te coudieudui guiìui . Vtdebu eliam in trafili 
fcquentn turni alterili 1 divulficneot , ruinam , pemtetem . Qua etiam vario condii guflu t 
nova s fin. per tpulai parant rifiorì. Quello Febeo Lune di puefia , talvolta imitò fe mt- 
deiimo , per far gloriola prova del luo valore , quaG egli folo degno fta /di emulare fe 
fltflb. talvolta imitò aldi , ma fetnpte con la vittoria in nino , benché ponelTe la fua_> 
Imitazione in cófe più elette. Onde nella fu* vita Donato / Cum ir attuando Ennium ,» 
tnanu liberei , rogareturque quidnam facerei ; refpondit fe aurum etlligere de fi ereore Eonj. 
Jiabet emiri poeta tiri egregia 1 fententiai fub vttbtt non multum ornatit. Lo Scaligero, poet. 
Jlb. J. cap. 3. T oceani ignavi tfli , qui divini viri [ /irgtltf J hberum ingenui •» , acque ludi - 
cium intra Humerjea invelinomi caneel'ot fervire voluerunt . Haud ita fit ; fed a natura^ 
proposta Homero argumenta , Jfuafi difiata difeipulo , emendai l'irgiliut tamquam magi/ter ^ 
con quel che fegue . E nel cap. io. quivi . Podeaquam hberum laxumque Àieenii genua 
ex Homero cafigavit drvinui Mero , potlenorer poeta , quid quovi modo dicercnl , vx inve- 
ito re . Sopra tutto abbi prudenza, ecura di non imitare nelle tue 1m.taz19.11 quell'Arrun- 
zio, che per rfamen e imitava Salulbo , del che appo Seneca nella epift 114. la quii 
comincia Quare quibufda lemponbui . Quel che feopertamente fi ufurpa , o ad altri r 
o a noi ttetfi pare che ap-orti noia , jc fdegno a gli uditori . o a leggitori ; ficcorae te- 
flifira l'aurea Eloquenza greca fui princ. del lib. 5. d. Sacerdotio . Ritorniamo a noi eoa 
un difeorfo del dotfidimo Fontano, dia). JEgidiui . 1484. Pirgiliui , ae Lucriti ut , qui au- 
ditorcm ad fe raperini , ab ipfa ‘atim ionio ufi funi prineipiji maximi iueuodn , ae frflivii t 
neve fai tei ai , qua mter na'randum , doceniumque fole 1 obrepere , in difceflu auditore •» ca- 
lmi arctur , exilui quoque ribrorum malore etimo fefiivitate cond‘Vere i JuJibufque referferc- 
iueundionhui * Quid enim .magli admiramur , quam rem vd mago am , vii exiguam cuna 
Ve n ufi ale in fam , ae lepóre , te corniate } Vtdeh'd redeuntibus nobii domum i convivijt , non 
te fiflula comitantur , fj tibia , quo fatirlai nulla fentiatur i canir , nullaaue pofl canai Infli- 
tta > Magno tgitur cum artificio , te l'trgiliur , te Lucretxui hac ujurpaverunt , quorum j 
exc rupia fludiojijfimui quifque poetica propooere fibi ante oculot debeat . 

r- ■ — 

Gabbri elio Cbiabrcra lodato in un fno Idillio . Difeorfo , 
e allegagioni f opra le Corone. Troginn. 37 . 

-* - fi .•siaemstOi i.'* x . ' • 1 ■ .• ‘T i 1 

G Abbriello Chiabrera ingegnofiflimo Macftro di fcherzi lirici , e in fimil poefia 
unico a* tempi noltrj , compofe in particolare un Idillio , a cui pofe nomo 
VENDEMMIE DI PARNASO : dove fono tante confiderazioni , e unte lodi, 
quante vi fon parole. Primieramente »’ induce una perfona vinolenta, e quali ebbra 
a ragionare con rullo, e deftderio, a punto di quelle cofe , che fono acconce al collume 
d’un fcrvjtor di Bieco. Perocché Tempre Jt in bocca taze , nappi , coppe', vali , vetri, 
eriftalli, fiafehi , bicchieri, e vini di varie forti , come vin greco , trebbiano , corfo, ver- 
dca , via di Spagna , e di Firenze, e alni : Con anche ricorda fpeflo , viti, edere . grappi, 
uve , vendemmie , inebbriirfi, bere , fete , Corimbi , Bacco , Broraio, Dionigi, Diti- 
rambo. Le quali imitazioni cosi naturali fanno veramente la poefia viva , c animata, 
non che aitinziati. Per Ipqual^ofa vedefi fpezialrnente appo i Comici un Paralfito for- 
mar la fua locuzione Tempre di vivande , di vini , di mente , di cucine , di banchetti? 
E un Capitano braveggiar parlando continuamente d'arme , di guerre, d’ acci Goni , di 
vittorie , di meritati donativi , di gagliarda , di prove*, c di altre fue millanterie^ 5 
• ’ Z % E un 
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E un Avaro di teforf , di danari , di rifparmi , di guadagni con mille difcórfi ripieni if 
avanzi*. La feconda ofTervazione fi conofce nell’ invitare colai alcune Ninfe a inghirlan- 
dare la teda di fiori a fe medcfimo. E perciòcon ifpetTe richiede;, e anfietà fa n^nziono 
di viuole, di rofe, di ramerini, di Jigu«ri,di crochi, di giacinti, di gelfoinini , di prati?, 
di fiori, di odori, di ghirlande. E quello à riguardo al collume antico , del quale il poe-? 
ta, intei ligentifliino, fi rende più amati le di artifizio , e di varia | dottrina nella mente 
de’ virtuofi. Del coronarfi la «erta di fiati al tempo antico .-molti ne fcrivoao.i e molti 
ne adducono la ragione. Ovidio Fall. lib. 5. 

1 EJoriur meni. In pbyhra conviva captila , ( 

, Stilai Xt imprudeni ulilur arte meri 
JLkriui ai durum formoja lime a amica 
a Cantai ; babent unti a molli 1 feria coma . 

» Nulla coronala peraguntur ftrta fronte 
« N re liquida luntio flore bibiinlur aqua 

Donec crai miflut nulla Achtloe racemi / 

.1 Gratta fumenda non crai ulta roj.i. . -, - . 

♦ Bacchiti amai fiorei i Baecbo placutjfe coronar» 

- Ex Artadnxo fydere nofle potei. 

Cicerone. •Dell’ Orator. lib. r. Africani muori eoronam fili In ctnvhio ad caput accorte* 
modani i , finn e a fepiuc rampe retur , P. Uctniut Vanti , Noli mi rari , imputi , fi non con- 
venti ; caput entm magnarti eli . Tertulliano de Coron. mtiit. fi ride di quello a bufo , 
provando , che dal portar le corone in capo i fentuncuti non ne ricevano gufto veruno i 
« perciò come cofa inutile fi. dee difprezarc . Conti* al mcdefimo coflume variamente- 
anche Clemente Alcflandrino argomenta in Pcd. lib. z. cap. 8. cosi eziandio fa Otta- 
vio Minimo Felice , ’ e Luciano nel Dialogo Nigrino . Plutarco fimpof. lib. 3. quii!. 1. 
e a. attribuifee a’ fiori una virtù di aprire dolcemente i meati , donde più agevol* 
mente fvapori la violenza del vino ; c di temperare i vapori cagionati dal foverchio 
bere ; e di (bpire col lonno le turbolenze del vino . £ quelli , e altri giovevoli effetti 
de’ fiori erano diverfi di operazione fecondo la qualità calda, o fredda di elfi fiori; 
e perciò le ghirlande s’ intrecciavano di fiori , e d‘ erbe di varie fpecie ,• oltre al diletto, 
che ne ricevei la vifta , c l’ odorato . Celio Rodigino lil>. 17. cap. rfi. contentò breve- 
mente la preaiiegata opinion di Plutarco . Adoperavanfi le corone anche per illrigner la 
teda in rimedio del dolore , che opprnnea il capo , procedente da vinolenza . Del che.» 
tra molti , che di fopra , c di fotto tjuì fi citano , Ifidoro Orig- lib. 19. cap. 30. ne fa 
teftimonianza così Corona principium a Lucro quidam Gemila extfltmanl quod n in po- 
landò mota vino capila vineire fafciotii inlìiluent ; ideircì otiti linei , xj lana generi 1 co- 
rona fui! . E Ateneo fimiimenre lib. 3. c 13. Eorum qui nintium hbifent , XJ quoi dolor 
c.tbittt urger •! . caput rcvinncbant forum feriti , precipui virò bcdlracca corona qua pianta 
adflridiabit vebementiam palifur , XJ refrigerai dira odorit gravitata n . Menandto appo 
Svida in airein . Lucano lab. 3». v. ‘164. S. .Ambrogio d. ri. & teinnl* , cap. iz. Il dot- 
titi! tao Lelio Bifciola in Hor. Subfec. tom. 1. lib. 5. cap. x. diftufiilimamente . Lo Sco- 
lia (le di Ariffofane fopra qnelle parole , Fer puer eoronam negli Uccelli a verfi rjj. 
parlando Pitletero , dice , Mone fui! ut conviva eoronii cingerentur ad caput refrigerandum 
ex calore vini. Leggafi Plinio nel ventarne (imo . cap. r. z. 3. 4. 6 . 1 1 . 19. il quale di piò 
riferilce che de* Greci Mncfteo , e Callimaco medici fcriflòoo delle corone . Il medcfimo 
rrol fedicefiroo. cap. .4. nel diciannovefiaac. cap. 8. E nel quindicefimo cap. 30. narra di 
Tiberio , che s’dncoroqava di alloro per la paura delle flette ; del che Svetonio altresì 
imTiber. cap. *9. Vcggafi Orazio nel primo, ode 4. 3 fi . 38. nel fecondo, ode 3. 7.11.14. 
nel terza, ode zp. nei quarto , ode 1. 11. nella fatir.» 3. del fecondo . Properzio lib. 3, 

dc 8- 4- . , -, 

, Me iwat ti multo mentem vinate Lyto t 
Et caput in verna femper babere roti 

E altrove lib. 4. EI. fi. . -, r . , * 

i l Candida mine molli fubeant tot. nrh>ia luco , 1 1 - 1 ■ ìXZMai ! m 

Blindila qui fluaat per ne* coll a refa- > :L 
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£ mede lì miniente lib. 4 Eh *• '.u r . ‘ 1 

Sobriuc , ud //fez : *»» ròsa ejl impefi* 'tartina ' 

C '.limali t enfiti vina fufujfe meo., “ 

E anche li b. 1. El. 33. r ■ , - 

Quun» tu » , pripendent demifia in poetila [erta , 

Di queito ultimo coftumc Plinio nc predetti luoghi. E Poffidonio preffo Appiano Guerr. 
Civil. lib. 1. fecondo alcuni , tcltimonia che 1 Genoani tifavano le rofe per refiftectC. 
all’ ebbreza. Sarto , e Alfeo apprelfo Polluce lib. 6 . cip. 19. recanp alcuna conteza di 
queito. E lo Scolijille d' Apollonio dice , Prterei infuriar» tutbanlqr ccronaticrie , coronai , 
vel capiti , vti fronti , vtl collo imponente t prapter triplici! animi voluptatcm . Plauto 
Pi eudol. fc. ultima . SI. 

quid video ero 7 

PS. ‘ 

Cixm corona einum Pfeudolum tuum. 

Similmente Anfitr. fc. conced. Capiam coronarti mi in caput. 

ajfimilabo med effe rbrinm 

E in altro luogo Menernm. fc. Pluf. fc. Menxchme. fc. Ejoue. fc. ut Soc» 

— — curn corona exit joras 
Snblatum cft c nvivtum . * 

Vernini coronar» . * 

Sed team quan coronar» baluit — 

* Po/l ante alice cum corona me dertdeto elriut. 

* Non ego te modo bìe ante adei cum corona flore a 

Vidi ad/lare ? j 

Lucrezio lib. 3. 

Hot etum faciunt , ubi difeubuere , tenentque 

Poetila fapì bomtnec , Cf ammirane ora corvoit 9 

Cicerone nella orazion feconda contro a Catilina ; qui mihi acculante/ in ctnvivijt co tu. 

t lexi multerei impudica t , vino languidi , fertii redimiti , unguenti t obliti , itfe. Veggafl 
)iomgi Lambino fopra Lucrezio , Orazio , c Plauto , del quale cita di più queito efem- 
pio dell’ Atinaria Se. Ain tu . 

Pojfii fi forti accubanteoi tuum virar» eonfpexerit 
Cum corona ampltxum amicar» , fi videai , agnofccre ? 

JE quello di Anllofanc in Plut. fc. 4. Att. 4. ...» 

V idetur ad convivium ire j 

. Corona m utiqut ist tadam baleni ambulai ' 

Marc' Anton Murerò appo Federigo Taumanno in Plauto Anfitr. Att. 3. fc. 4. Virgilio 
Ecl. 6 . di Sileno briaco 0 

Sena precul tantUm capiti iclaffa iacebant 1 ‘ *! 1 • - b 

Dove di quello fuggetto cou vane automi difeorre il dottiffimo Interprete Csrda. Vedi 
.Plauto in, Calma. Ovidio d. art. 1 . 1. 

Huie detur capiti trnjfa corona tuo 

,n v ‘ 759 ' L’Antologia nel lib. x. cap. 4*. In Ebrietatem ; &rcap. tp.' 

4n Vinum. Et lib. 1. cap. 47. In Convivale» civilitat. Virgilio in Copa. Galeno d. medie, 
frcil. parar. lib. i ( cap. 1, c hb.,3. cap. tj. Et,d. Compoiit. pharm. lib. i.,C3p. i. 5 c d. 
Cauf. procatara, c. primo. E pefideno Eraldo fopra Mariiale lib. 1. ep. <0. E Matteo 
Raderò lo pra I’ 1 ftelib , lib. 9. E p. 3, Filbllrato vita ApolL lib. ». cap. U. VoPlauaoL, 
omnet lavere , ad con viviurp coroniti procedere ; ca namjut apud fndor cfl dnfuetuio quii, 
ttef.apud Regem ccnvtvantur. Delle corone militari Plutarco nella Vita di M. Coriolano, 
e di Timoleontc,, e di P. Emilio: Aulo Gellio fquifitamente lib. $ i Cap. 6 . Tito Livio 
jjib. 43. Niccolò Perotto nella guerra navale fopra Marzia!; ’ epigramma iq. Plinio ni- 
pote nel fuo Panegirico , e G10. Maria Cataneo fuo interprete . Dionigi AlicamaffcO . 
Jib. 3. 4. 9. x. AJetfandro d» Alcllandro Napolitano lib. 4. capi 18. c lib. 6 . cap, 6 . Soli- 
no cap. 6 . E Giovanni Camerto fuo Comentatore , Plinio nel fedicefìmo cap. 4^ e bel 
veatuuelunj. cap. 3. c hb. 33. cap. 1. Eiodoto nell’ Urania . Paufania . lib. •quW'p* 
OJnsra . II::. io 
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Plinio il giovane , degli Uomini illuftri in P. Decio cap. ti. e in Quint. Cincinnato, 
cap. 17. Licoftene eretico fopra dio . Emilio Probo nella vita di Trafibulo; cap. 8. Raf- 
faello Volterrano nella Filologia , libro yenzettcfimo . titolo i coronameota . Biondo 
da Forlì in Roma Trionfante lib. 6 . E fopra quelle parole di Emilio Probo in Alcibiade 
id outi nurujua m ante* ufu venerai , ittji Olymtit Vttlonbui , coroni! aurea , eneifrue viti. 

f o iontbatur Alcibiade 1 , Girolamo Magi la bclliflime annotazioni citando in fimi! propo- 
ito Plutarco in Tefeo , e in Catone Uticeafc, Archia poeta greep, Ariftoti e , Filollrato 
nel quinto della vita di Apollonio , Ateneo nel dodiceti no . Leggali Nital Conti nella 
Mitologia, lib. primo cap. io. lib. j. cap. 1. e ij. e 14. Giovin Pieno Valeriano ne’ Je- 
roglilici libro quarantunefirno , titolo . Armili*. Comua. E lib. xt. titolo, yifljruw , 
Grorikve. E lib. 7. titolo De Cornibu* . li lib. 51. mòlo Ciyiam Servator , e Poeti. 
Dione Pruftefe . orazione 9. 18. 19. J». E forfè A.i lid-- n:l primo de - fuoi fogni. Jacb. 
1.0 l'ontano in Virg. En. 6. v. 771. reca molti Autori, Quiv. nel lib. 5. v. 145. Valerio 
Ma (limo lib. 1. c. 3. Giplio Ccf. Bulcngero d. Triumpho . Dilla corona nuziale Libinip 
Sufi Ha nella Declamazion'fetla , e tremo; teli ma : e d’altre corone lo ftalTo Declamai. 37. 
Demolì, nella orazion jlelJa Corona. Polibio appo il Rodigino, lib. ti. cap. 16. E Strac 
bone preffo il mcdelimo lib. ti. cap. to. E lib. 30. cap. 30. lib. 6. cap. 19. Seoecv 
nell’ Agamennone i e fopra elio il dottilG no Come oratore Martin del Rio , parte terza , 
al verfo aro Adrian Turitelo lib. 18. cip. x? Delle poetiche ; c altre corone Jacopo 
Mizoni fopra Dante . Ijb. 3. cap. 3«. e 80. Con 1 ’ autori^ d’Orpzio di Platone , del 
Boccaccio nella Genealogia , di Properzio , di Ambnio , di D nte , di Adibitane , di 
CaHimico , di Sofocle , di Ateneo , di Plutarco , e di Alfe ito Co nentitor di tunpide. 
Jl Pontino in Virgilio En. lib. 7. v. 154- P>«r Vettori Var.Lcz. lib. 14. cap. 18. Fac- 
c tafi capo a Polidoro Virgilio Degl* Inventori delle cofe . lib. x. cap. 17, Plutarco nel 
fimpofio lib. 5 quid. 3. eoo I’ autorità di Timeo dorico , di Euforione . di Cailupaco , 
e di Proclo . Virgilio nel quintp dell’ F.neide . Delle cotone funerali Svetomp in Aug. 
c 18 Giul Capitolino in KJ. Aurelio. Piero Vettori , Var. Lcz. 1 . x. c. 7. Plinio I. xr. 
c’ 3. Varrone d Liog. lat. lib. 6. Virgilio nel v. d. En. Tibullo I. x. el. 4. Giuven.tlt* 
f*t 8 Stazio in Cianci épiccd. Epigrammi Greci lib. 3. S. Ambrogio in Obituin Va- 
lcntini.111 Imp. S. Girolamo ad Pammachium. Prudenzio in hymo. de Kxequiji. Jl Pun- 
tano in program voi. 3. par. x. prog. 63. Ma di quelle corone convivali ne fa particola- 
re e lunghiflimo trattato Gian Guglielmo Stucchi nel terzo libro de’ Conviti antichi al 
capitolo 16. con l’allegazione fpccialmente jfc 1 Lazio , e T'Iefio , e Stoeflcro fopta !# 
sfera di Proclo. Giuvenale nella latjra quinta ’. ProlitTjmente’, e con ogni itudiofa dili* 
senza ne ragiona Renato Laurenti della Barre dopo 1 ' Orazion di Tertulliano ; De | Coro» 
5 a militi*. Ma a fpcculiijima intelligenza, c memoria delle Corone convivali appartata- 
mente ne parlano Martin del Rio nelTielle di Seneca al verfo 94J. parte feconda citan- 
do il Mizalolo centuria x. aforifmo tot. dcjle cafe memorabili , e Stefano "Negro in Mu- 


Di varia Iforia. Pipr yaleriano lib. 41. 


fonie , e Lconico libro primo, cap. 7°. 7 '- 
De' Jeroglfitì; Aleflandro Napolitano lib. t. cap. xr. L’ Autor de’ ProveA; in Coronirn 
qutiim se fi ani , caterùm J)U perduut con 1 ’ anellazione di Anftofane ne’ Cavalieri , e di 
Eogemauo. Emilio Pfobo 10 AgcGlao cap. 17. Cicerone di corone diverge nell’ orazion 
per Plancio , c contr’ a Pifone , c Verro nelle Pillole ad Attico ; nelle Jufculane ; ne 
libri delle Leggi i nelle Familiari. Quelli luoghi per nfpiarmar la fatica, e 1 tedio, fon 
rafTeeuati nel teforo Ciceroniano di C. St. alla voce CORONA . Dei 1 coronar gli am- 
mali per diverfe ragioni , rimctl-amo il Lettore a Martin del Rio nell Edipo di Seneca 
al verfo 137. parte terza. Valerio Fiacco lib. primo , e terzo . Platone hell’ Alpbùde. 
luciano de* ?agrifizj. Pttidcnzìo di RoUlano Martire. Plutarco in Paulo Emilio, Tibullo 
lib x Tre nell io Pollione' bell* vita degl» imperatori Galicni. Plinto lib. li. cap. 4. 
Seneca Filofofo nel primo de’ Benefizi . Cicerone nel fecondo della Divinazione. Ome- 
ro nel terzo della UlilTea } e gli altri eziandio che di fopra fon nominati . Noo .fi può 
negare , ebe fimi! difeorfo non (la riufeito alquanto confufo', c intralciato ; ma per la 
varieri’degli Scrittori , per la fi-voleza dell’ ingegno umano , per la ricadia , e laffez» 
d-ll« Àudio merita perdóno. Dall’ altro canto per Io comodo , e tintiti , che fe ne poò 
vjgtre in alcuni ociorrcnia ncccffaria ;il fatto mdrit» fé non lo de j almcn forfp rmgrJzra- 
/•., mento 
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■temo Jalle parfbae cortei! , e benevole. Culo Pafquali Vcampollo ua Trattato De Co« 
ronii di {Lineò in -libri io. a me pervenuto nelle inani , quando io ijuì ò terminato quello 
vario ragionamento [non mentior , tefiimonium mibt ptrbibentc con) demi* tuta] Se prima 
io P ave'ifi veduto , mi farei rifpiarrruta lì lunga", 'c dtra fatici. 1 Leggalo dunque chi pii 
largamente informarli defidera di fiuul curiofita in varie guife. 

■' 1 — ** * . r 

Coronare i bicchieri , e numerare le be'vitare appo gli Antichi > 
nella dichiarazioni dell' Idillio del Cbiabrera. Prog. 38. 

L E vendemmie fatte" in Parnafo per man delle Mufe al fuon della lira < 1 * Apollo, 
{premute, e convertite in fuaviflìmo nettare poetico daÙ’indiillria del nollro (mia. 
'orerà mi aveano pet modo inebbrìm la mente , che io avea troppo licenzio!» 
trafmodato di I 5 rda' {oliti confini de' Proginnafni noftri. E non avendo ancor digerito 
i vapori di lì preziofo vino i anzi piu che mai aTetato nelle del citeze di ri rtobil fimpov 
fio di niiovo mi rimetto a guftare alquinto il dilettofo attraimento di quello verfo 
Reca tre vali inghirlandati , t colmi 

Del vin eh’ onora , Wf.> , . , t -j . . 

Qui con macftrVa incredibile non pure fi nobilita la poefia con la memoria de* riti ano* 
chi , ma fi abbraccia la doppia interpretazione , che danno i Critici alla frafe vina aut 
cr*ter * coronare ,■ al che molti avellano il fentimento d'inghirlandare i vafi da bere i. al- 
cuni credono , che ciò iaferifea metaforicamente colmar le taze , o i bicchieri , di vino. 
Adrian Tùrnebo lib. it. cap. 13. fopra'queilo di Virg. En. t. j. e 7. c Gcof. lib. a. 

Craterar marnar flatuunt , tA vfna eóronant 
foggi tigne cori . Miro verlit verfum Homcrtcum alio fenfu qudn interprete r Grtei accipiUnt , 
qui coronane , explanant , ai fu romano coronar», \A rntrginem implent i citi» Maro expheet , 
rumino eoronir fiordi ornati , ut ex alio loco inlelligttur . 

[ T um pater Ancblfer magnum cratcra coroni 

Induri , imptevitque mero ].. _ 

eoronabant enim perula , tA htl tritata eaufa convivala , *A lìbationir , ut M ironie expo lìtio 
meltof fit quìm Graeorum interpretum . Polidoro Virgilio Invent. Berum lib. ». cap. 17. 
intende i predetti verfi coli Grtei in eonpuvijt , corona ut eh intur , mfnnieb inique in paté - 
rii bilaritatir gratin. Qutre tlluJ Cleopatra xxemplum oecurrit apuli Plinium lib. 11. cap. 3. 
Tibullo lib. 1. eleg. 3. s' accolla verifimilmente a Virgilio 

coronata t fiaba W tpfe calix ^ _ , . , 

Omero prima di tutti introduce quella locuzione nell’Iliade lib. 8. e 9. Servio fopra_« 
i detti verfi Virgiliani; Coronai; eli aut implent ufque ai marginerà , aut quia antilui co - 
rontbant poetila , tA fit hbabant . * Corona vero induit aut ai fuminum ufqnt implrvit , aut 
revera coronava . Ateneo lib. xv. con la reilificaalon delle parole d’O.nero afferma che 
coronare fignifieat plenicaitnem . Cori anche la intende il Rodigino lib. 17. cap. i 6 . Ter- 
tulliano della Refurrezion della Carne : Calix bene fibi con frinì de diligenti a minilìefij 
commendata! , de corona quoque potatori t fui inbrnahitur , aut afpergine fiorum bonorebitur. 
R-nató Lamenti per inornabitur legge inorabitur idtfl in ora fi ve extre aitate cingetur 
potatori! fui corona, IT nedefimo Renato nelle fue annotazioni dopo il Ragionamento di' 
Tertulliano De Corona militii fi oppone al parere di quelli , che prefibO nero argomen- 
tano, che coronare lignifichi empiere , o perfezionare ,• eontfnierim potrai Home rum ijt 
loca velcri, m Jonum eonfuetudinem tangere, qui ad familiare convloium coroniti aceedebanr, 
nònni fi ferrala connata epulabantur, . nec brkebvtt nifi' coronata potuta ; ai qutm more -u. 
nllufifie Virgiliani pitto in primo .En. Carlo Pafpuali d. Coron. lib. a. cap. 1: Lodovico 
della Orda io Virg; En. 1.7. v.tvr. Nata I Conti fimilmente Mito!, lib. 1. cap. x. quiUaf- 
lem vafaceromrentur teli ut ut eft Virr;^ Sm. Tum pater Ancbifet,lAc. Lo * coliafte d'Om e- 
ro prelTo lo Stuchi fi conforma totalmente alla opinion di Ateneo , il quale oltre il pre- 
allegato luogo, dice nel pruno libro fopra le accennate parole d' O nrro , che Coronantur 
■vino patera , dui» labro vinai n exuperat , ut corona velai impijìta cingi videantur . * fis- 
chio. 
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chio, e Svida in epiilepheas cnteras , non contrattano a ttmilc riferimento , decorine 
etti , c per più comoditi pretto lo Stuchi fi può ciafcuno diftTederfi . Anzi per maggior 
confermazione di fimil propofito riferirò aul , che il dottò , c venerabil Padre Benedetto 
Giuftiniano fopra 6. Pigolo Epitt. a gli Ebr. cap. a. in quelle parole gloria , V honore re- 
ronajh eum , dice in quella maniera, Hebrtorum more eorotHndi verbo eopiim , at ;ue abun- 
dànhaoi fignificovit , ut alibi David Benedice t corona anni benigni! aiti tua . Ma per corretta 
fhidiofi Lettori attendete di quaoti artifizi trabocca quella ricca Vendemmi* del gcntilifi* 
finto Chiabreta 

Mi fa fn quattro nappi, end’ io fon molla 

Un non cen' ba di rijo 

limo temprami il quinto , e fia di fanno. 

La introduzion di qualunque cottomi antica porta feco Tempre gufto , maefth, e lode* 
perciò in filfatto poemetto minbilkhente apparifeono fpello di quelle confidtrazioni . 
E quefla profente c tale : perocché gli Antichi tenearjo alcune fuperìlizioni volte a diverfi 
fini , polle nel numero (felle bevitore. Di quella vaniti affai lu ne ne danno Orazio 
’fib. j. od. 19. Plauto Stic. fc. Agite. Dionigi Lambino fopra quell.' due Autori, Adrian 
Turnebo 1 . 16. cap. il. Aufonio Del numero ternario, Giufeppo Scaligero fopr’ etto Au- 
fonio lio. 1. cap. 17. Ifac Cafaubono in Ateneo lib. x. Demetrio pretto Plinio lib. 18. 
cap. 6. Plutarco nelle Quiftioni Convivali lib. 3, cap. 0. Petronio Arbitro Eneuftre eepit 
merini , quod amica fe non dimififfet tribnt nifi pdtioAibut ì Irge ficcata . Per eccellenza^ 
Àleffandro Napolitano , Giorni geniali . lib. 7 - cap. zr.'Afconio Pediano fopra la terza 
Verrina, Marziale in più luoghi, Gian Guglielmo Stuchi a dilungo nel foprannominato 
lib. 3. cap.' ra. Ateneo nel x. e nel fecondo , Etibulo fa parlar Bacco in quella 
maniera (efcmplo molto proporzionato alle parole del nollro Poeta) 

T ria ego perula tantum mifieo 
Jllit qui faphntt\ unum bona valetudini ! , 

* Quod omnium primum bibur.t : delude allerto» 

Amori t , Isf voluptitu : foporn ter! 1 u n . 

Hoc epoto ij quot fapientct dicimut 1 

. Srft domtim recitìunt : pofi Ji quartum additar 
4 i '’ 1 Non e fi ld ampliti! no fi rum fed protervia 

• ' 1 Quiiltur» clamori! alti vonferantibui ; 

'Sextuni petulanti! comme/fatlonn ; feptimum 
’ Maculami » , ac faggrìlàtionum in ocUlir ; ’ 

Appariteti! cflavui ; nonne iracundia 
Dicimus furori! quo profiernuntur qui libunt . 

E nel medefimo luogo fogginone Panya/it Gratiji, Lcponbui , Baccbo frimai» tnluit potìo- 
nem ; fecttndum Veneri , ac~denuò Bacche : Intiera rcrtiam , U Alt . Similmente Anacarfi 
Scita pretto Diogene Laerzio ditte Vitem tra fette botta , primum voluptatu , ferundun 
piliel ttii , tertium inarorit. E Afclepiade pretto Apuleio Florid. 4. ditte ; prima eratera 
ad fitti» pertinet , feconda ad bil.intatem -, terna ad voluptatem ; quarta ad infantai «u. 
Vedi Pindafo , c il fuo Interprete citante per quello Sofocle , ed Efchilo pretto i’Autor 
de’ proverbi chil, t. cent. 8. prov. r. E Plutarco Ciiiiftioni Convivali lib. y. cap. j. 
E Raffaello Volterrano lib. 31. della Filologia, titolo, Vini parfimonia apud veteret. 
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Varia dottrina , e vari effetti del «u ino : fopra il 
poemetto preferiti» del Chtabrera. Vrog. 3 9. 

D Ottillimo Cortèo di Cementatori ', di Parafratti f di Pottillatofi , di Scoliatti , di 
Critici , di Grammatici fi vede avere illuttran; e fubblimati gli antichi poeti 
Greci, e Latini non tanto per far chiaro il merito loro , quanto per ammacftrar 
gli altri, che un buon Poeta deve effer cfperto in ogni difciplina , e accurato Conofcitore 
delie antiche memorie. Per la qual cofa il nollio Baccante Poeta dottile invelligatore.» 

delle 


. poetici: ,s s 

. ètlle pii pregiate novità per cui fi porta illeggiadrire il poema fuo , aepiupne all'altre 
▼agheze queft» di temperare il vino eoo l'actjtU: offervazione de 1 fecoli partati indichi 
•fanza de’ moderni bevitori. Pertanto Aleffandro Napolitano Giorn geo lib < cip ir 
porgeri di ciò piena fodisfazione a’ curiofi, c anche Raffaeli i Volterrano l.b 31 titolo* 




Vini par/imo-iia apud Voterei \ E P Autor dV' Proverbi in '-quello Aut OUÌ»*wÌiì*™ZÀ 
(juell’ altro : Perdidilh vimini tnfmà ajuJ ; dov’ è regirtrar*^. 


Jret , aut nr tpuatuor f e in 
l'autonti di Meleagro Bpigrampiatifta , nel Florilegio Tlb.’r .^cap.'^ e di^PuiooT. 
leggafi Polidoro Virgilio nel lib^.cap.j. degl* Invent. ove fi allega D.odoro nel quinto 
Un poeta prerto Ateneo lib. 4. E nel decimo appo il medefimo fi produce Alerti Dio» 
eie Gione, Archippo, Menandro, Cratino, Anacreonte; E nell' undicesimo Fanedemo; 
E nel quindicennio Filonide medico ; lo Sello Ateneo nel primo a carte io. del Dite* 
campio. Gian. G. Stnc. nel foprannominato libro, citando Ariftotile, Marziale Apuleo 
Plauto, e Giulio Liffio. Eulhzio nel nono dell* (Jliffea . Un poeta anonimo negli Em! 
grammi Greci lib. 1. cap. 47 num. 45. E forfè alcuni altri degli antedetti Autori 
Seguita ora un* altra m^egnofiflifimt confiderazione ; che il noltro prudentirtimo Poeta 
di pigne in quel Bevitore , come dalla foprabbondanza del bere ne fcarurifce una alfe- 
grirtima vena di verfificare . Per gratificarci al volonterofo Lettore ci fotto-netteremo 
a quello pelo di ricorrere all'efempio degli Scrittori , i quali daranno lume . e rasione 
c lode’a quelli verfi he! nollró Chiabrera ; » a a 


Ha di rubini in t ì vermiglio umore 
Batto le genie, e d' ogni grazia cbiuft * 
Et agni grazia dell’ Aome Mufe * ’ 

Tcfto thè per le vene erra ondeggiando 
Delle belle uve il f angue , 

Afro cor rbe per sì /angue 
Bmgtovenifee , (J ama: 

Uè meno Euterpe chiama 
Ad arpeggiar cantando * 

T alche dal lieto eoe fen' efee in rim» 

Ter le ìaHra gioconde ogni mio detto « • 
I- fe Ir rat che v agb, 

Ter I Eliconie cime 
1 1 fuon delle mie reme 
Steno » bri va/i prlagbetti , e laghi. 
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Notiamo aderto le .intontii degli altn . Nell’Antologìa degli Epigrammi Greci lib crini* 
cap. z. Poeta incerto : ^ 


1 lì 




Vini plerumifui altrui, per pctum , aut ad tantum 
Venit , aut flebili! cure habet liberatimela 
E lib. t. cap. do. Argentario 

Amai Barrhut n ulticantoret , 

£ lib.'i. cap. 47, Ar tipatro TefTal# 

Maio ego biterr ex vino porulum 
Vnum fo'nm quim ex te mille , Pegafeo . 

Elei fecondo lib cap. 47. num. 19. Apatia Scolafflco 
Noe quidem ralrantr, tnnuntrum frullimi Bacchi 
Simul Barrbieum rbylbn.um ecnnedm.in . 

Quivi num. 31 Argentario parlando af vino 'il chiama eulale, Tofluax. cioè loauacem 
jedclens. F lib. 3. cap. 10. Antipatro Sidonio pailando d' una vecchia * °* 

nie mrrrcupida , gjf femper locjuax 1 1 * 

Qui medefimamente Argentario 

Lcyuax vi no/a anni AnSìomacbe 
X anche uno incetto poeta 


>»■ 
1 a 

-c. 

r '\ 


Ersi Prixitelet fin far um magna pan , V ebrea vinum idonea r 
, .V? 1 , era huon P° et « « e l,uo " Svitele. Natal Copri Mitolopilla 1 . e. e . rt. Batrhmru 
Mufarum comitrm fenfuerun, antijur, J#/- vm , ( ahr exritet tngemum , nam V dif.rfm, 
Jrog. Nif. V*l. J. A a v audace,, * 
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IA audace ! , W forter faciunt mtr nitrii perula ■ Gian Pietà Valeriane no’ geroglifici f » j)j 

e appo di lui Ovidio . 

necnon 1 A e ir mina via» 

Intentum faaente camini . * * v 

Tibullo lib. t. Eleg. 7. 

Uh liquor dtruit voce! infittiti tanta , . , 

Qui l'opra, Bernardino Cil Ionio: Apollini , Uufit , V Lrter# antequitat attribuii ebtrrcem 
i I II cbirearum folenni 1 commutiti , li mufiri ornamentarti ad certo! modali ti irtpudiunt 
B t'c •<>» oQcnitt doeuifie. Properzio lib. 4. eleg. 6 . 

Bieche fo!n Phtrio fertili! effe tuo 

Qji Filippo Bcroaldo: Cùm Baccbui , fj Pbabu! fiat iij poetarum , 1 A vino f*t? in^eniuoi 
veg erur ad carmina factend.t , elcganter di. lutti eft Bacchino ferii lem c/fo P birbo filtrai 
U quemadmodum fcribunt bijlor/cì , Apollo fui! in comitalu Bacchi fraine una cum Unni 
U facra uiriqut mista fiehant ni Parnalfo : V Ltlt'rum , Apollineo! jue cumdcm effe de urta 
multi drcerunt . Gratino predo Orazio lib. t. Epid. 19. 

Unita piacere due , nec vivere tarmata pojfunt 
£>K4 fertbuntur equa potorìbut 

Nel medeiimo luogo fi dimoftia e fiere (lato Omero dedito al vino. 1 e coti Ennio» 

Laudihui arguttur vm vtnofui Homtru. , 
f.ruuui tpfi parer nunquam «j 1 p* H ad armt 
Pr.ilutt dicco Ja. forum , putealque Li fio tic _ 

Mandato ficcn : adunarti cantare ftvrru . 

E nella pillola v. del primo ; „ v . 

fccundi calice! quem non fecet‘ iifertumf y . , 

Centraci 1 quoti non in paupertitr foluluro ? 

E tedi. none Ateneo lib. i. dice Paniafi , 

vini congrurt quivi! canno , • „ , 

Saltano quivi! 1 . . , 

E Polemone t . . , 

Ex arido cibo nunquam ieri, ac r olct 
Prode inr , nunquam verfuc cxtempcraueut . 

Anfi Comico 

lot/fi 'ai tonerà vino probabile efl : . . •. 4- ; 

» Qui bibunr aiaam /foltdi quidam funi, atque fatui .... 

f fcamaleonte Scrittore , èd Ateneo lib. x. dicono di Elchilo , al quale aggiugm Alce* , 
e Aridofane, che poemata tua poti cooirbant . Quivi fi rafia di vinoGrt eziandio Ana- 
Creonte E più oltre nferifcc Filodenao , che Antea Liniio grandiflimo tracannator di 
vino eri molto inpegnofo a far verfi. Di Efchilo conforme a che t'i detto ne fa infli- 
zione’ anche Plutarco Simp. lib. r. quid, *. e lib. 7. quid. x. Il Principe de’ filofofi pro- 
va edere Uretra parentela fra ’l Vino , c la Malinconia Problem. fez. 30. quid, ptirpa. 
Quella ( trapala gli altri effetti diverfi di quelle dac cofe) in quibui termulta , tjf catida 
tjl li aerati , ‘J in’eniofi, nonnulh etiam loquaciorei : multi etiam tnflinflu lymphatieo in- 
ferurfeunt , ex quo Sybilla efftaunlur , V Bacchi , iS ornnti , qui divino fpiraculo militari 
er-duntur. Maraeui ervti Syncufanui poeta etiam prtfiautior crai durn mente altcnarrtur . 
Del Vino fi .mi mente, Ubi vtfi n bimmem frigentem , taaturnumque aeeepit , ptulò libe- 
rahon pota refovet , exatatque ad nerba , tum largiori potu , ve rhorum uberem , cloqurnttm - 
* muereidit. Alelfaidro Afrodifeo Problen. lib. ». quid. Ho. Pinum fi temperati bibatur , 
facunlttm parti. O.nero per tedi nomanza di Plutarco buopof. lib. j. quid. x. e di Sto» 
beo canta : 

Pmu-n quemvti apientifimum cantare 
Milhter ' ■ t — , -<t tripudiare impulil . 

Qui fo«gi igne "lutarco, Cantai, rifui, faìtatio iji qui meiiocriter bibere foflunt Medierei 
garrire veri iam ebrietatit eli opus . Ai loqutnium provoca t vmum . E nel lib. 7. quid. x. 
je plica ; Pmum loquace! fiat , Niccrato nel Raccolto dc^li Epigrammi Greci -lib. z« 

' cap. jo. . ‘ ‘ 
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Vinum foni gret'iefó magnai efi tquut cantarti 
jfnuam vero btbem puUbrum non produrti verbum . 

Quella fentenzia vien oflervata anche 4» Ateneo lib. x. ear. Jt. Il Paremiografo nel 
BTOTerbio Aauam bibtnt nibtl boni pariti ne fa di quello detto , autore Demetrio Alicar- 
naiTeo citato da Zenodoto. Ecci quell'altro proverbio Ad vinum diferti. E Orazio lib. t. 
«pili, i j. lib. j. od. zj. dice che defiderava di quel vino, quod veri» minijlret , cioè cc- 
celiente. E altrove; 

Qui me Baeeb* . rapit tu* 

PÌinum 1 


Voci , e locuzioni , appropriate alle perfone , al luogo , 
al Aggetto: f opra l ' Idillio prefato del Cbiairera. 

Trogtnu. 40. 

A Bbiam rìferbato airultimo di quella Vendemmia una forte d’uva , il cui liqnoie 
M fopravanz a di virtù, e di flupore cìafcun' altra uva di quella vigna ; intanto che 
•X * Apollo, e Bacco poifono sbevazare a tutto palio di limil vino Terza invidiare 
il nettare a Giove. E per darne aflaggio un poco al bramofo Lettore , dirò che imitan- 
doti una perfona baccante in quello idillio, 2 (lato penfiero confidcraulltmo il formare 
la locuzione , e il verfo appropriato a chi parla , ticcome fi vede. Perocché 1 verfi‘fra_. 
loro fono di vane ragioni , le rime confufe , c le danze dravaganti ; le frati alle volta 
dure, le parole audacemente ccrr.pode , appartenenze tutte convenientiflinie al Poeta.» 
ditirambico. E perciò fi de tollerare , anzi commendare in queda poetia il dire , eorrtu 
» cc/eri, per 1 fiori coloriti: Batto d' agni piatir volger Ir chiavi , cioè fomminidrare altrui 
ogni guflo; pampe vmofe per allegrie di vino: La bella ftudio vagheggiare Aurora , per Au- 
dio di vagheggiar la bella Aurora : Peftar letizia in una taza , rariltima , e qui accon- 
cili n i forma di dire, per cercare . e trovar contento nel bere : Ma che , quattro volte 
alla fila replicato per legno di vagellamrnro : annebbiare il guardo, per offultaxc. E fieno 
t vaji pelagbctti , e laghi , per ripieni , e colmi di vino : Echeggiare , per rifonare : arpeg - 
giare , per fonar l’arpe: vite Creta , e fiaftkt Toftbi , detto all’nfanza di lingue draniere: 
Onde Orazio lib. 1 od. 10. lib. 3. od. 16. 19. Paterna vitei . Lajtrygania ampbora . Cbium 
eaaum . Tibullo anrh’ effb lib. ». Lhium raduni . Cada lalerr.ci . Per queda cagione^ 
Dionigi Retore, e poeta de fende alcuni, che menavano le mani a mangiar, c bere, eoa 
metafore diforbitar ti , e 0» Poeti citiran bici, come ncbicdea la materia i 
Quidam vtnum trai tuta in rtmigio Bacchi 
Convtvij nauta , V tecularum remiga. 

Del che Ateneo lib. x. e ’1 Proverbida in Calicum remiga. Per Te qual cofa con mira- 
vigliofa avveduteza, e convenevole applicazim del fatto deflo, e richiedimento dell’arte 
gih un gran fervitore, e fvifeerato di Bacco per none Antea lindio forjn , a ut tompefi- 
tii nomnilui fit, pnn.ni inventi . in Ateneo lib. *. Dipoi penetrando più a dentro per 
queda leggiadrifPma Vigna poetica ritroveremo quel buon Vendemmiatore dare mirabil- 
mente fu l’avvifr del Dedurre; perocché fuor delle annotazioni fatte , colui fui prin- 
cipio facendoti ficuro’, e invitto contro i colpi d’ A more , fi feorge al fine con parole 
affai luffuriare; E pofeia farneticando fcambia le dagioni ccn altre particolarità molto 
dicevoli al tempo , al luego , c alla perfora. Concluderò di q ede Vendemmie quel 
che Platone dille delle Baccanti lib. 14. Qua mente non fana me! , U Ut ex fluminibut 
haununt. Ne potio Immaginare , che la Invidia Critica , e la Maldicenza Cinica pote&e 
attaccare il morfo a firmi compofizione , falvo che in quedo foto ; che qui erano necef- 
fariamente richiede tutte le fpezie de’ verfi , che poffòno entrare nella poetica Tofcana ; 
ficcomc il Poeta detio in altri Cuoi compouimenti coduma di fare. E queda multiplicith 
metrica accompagnata con le danze , e con le rime difordinate , comex’è avvertito, 
Iacea più ditirambica , e inimitabile altrui quella poefia. Per lo contrario non rinvengo 

A a a per qual* 
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ual’ esempio , 


prapofito Jzcopa Sinizaro nell* Arci dia inlerrompenl® 
dell’e.glnghe , tra' 


e coi che . . ■ , 

' ordine continuato ; e proprio «iell'egli'lhs , trafmuti i ternari in veri? di Tomi gli a mi 
in colleganza , e noi ritorni a ripigliare la terza rima , e ciò è nella pri'Tit eglogu.. 
Nella feconda molta più feo n pigliata nente confoii* il nietoio frapponendo in un v|- 
lappo e terzetti, e veri! interi rimanti nel meco, e fettelillabi, • piedi fpondaici , e dat- 
tilici nel fine, e ftanze minori , e maggiori con difforme difagguaglianza : l'ifteffo abuf® 
fi ntocca nell’egloga nona , e decima . E prima di lui Aufonio j'incapriccì di firmili 
(dnò con ragione / barzellette, o frottole ; tutti loprannomì coaveucvolilfitni a tali feon- 
vcnCvcbze. Leggi dunque la fua EpitL ai. feruta a Tcone 

»•- Anfoiuur , cuiut ferulam nunc f'taftrs verini ur , . . ir - 

E in quell’ altra; 

Operi Baianit certami a qua Medulorum , tde. 

E quivi Fantino ad Aufonio, 

Citi irti ita mea durare pirati» lingua, tje. 

Ma di ciò altrove ancora. Piacevol|flima Empatìa , e artifiziofa imitazione con la Ven- 
demmia del noftro Chiabrera è il Ciclòpc di Euripide: ove Polifemo dice di non volere 
ingoiare un de’ fuoi Sileni , perchè poi fahabeccando in corpo gli farebbe la morefea.» 
Dentro v. zip. E dove il medefimo Sileno giura per la paura il falfo, fpergiurando uyalti 
Dei. v. idi. E anche quando avendo etilato il vino entra in ra’io intenti , e in motti 
affai allegri . v. 140. &c. E fopra lo fcherzo equivoco di Vris, cioè Ncmo E le pa- 

role, che ridicolofamcnte padano fraUliffe, e i Satiri nella preparazione dell’ accecare 
il Ciclopc, v. 6 10. E tutta la confabulazione tra Uliffe, il Ciclopc, e Sileno a ver f. jtf. 
fin a v. 585. dove fpecialiflìma rcflellìon confi Jerabile fi dee fare fu l'imbriacamento idi 
Polifemo. Nota eziandio l’offervanza mirabile del barbaro , ed empio cortame di quel 
Ciclope difprezator d’ogni religione , e di o«ni Nume, quivi , mentre rifponde a Utifle. 
a v. 315. fin a 345. Talora per fecondare o il collu ne, o il luogo fi ufano parole barbare 
imitativamente, o narrativamente, ficcome ora mi fovviene della voce Mapalia , o Ma- 
galia, la quale 
^ nel Prologo. E 

cito tifi 4. d. Anna). Lucano lib. 1. Salultio nel Uiugurr. SiOomo nel paneg. 
nan. ftnio lib. 4. cap. 4. Fedo, e Carifio Gramatici. T. Livio D. 3. lib. 9. : ficcome 
in ragionamento di tefori barbari, dice Cica. D. 4. lib. 4. D. v. lib. 4. Vedi il Cerda 
nel 3. d. Georg, v. 340. top. auel 'dapali a teclit. Confiderà in fimi! propofito il Turqe- 
bo lib. to. cap. 14. in Dica. E 'Quintiliano lib. 1. c. 4. in Ma/lruea. E il Boccaccio nel 
. fin della Nov. pri na Gior. x. in bocca di perfona Spagnuola adopera Vicini per Cittadini 
ali'ufanzt di Spagna. Offervazianc del Cadelvetri fop. il Son. Piangete Danne del Ppt. 
E nella G. 8. N. x. dice Traforiert per Teforiere; perch' effondo nome Francefc 1’ appro- 
pria a quel regno, del qual fi ragiona quivi, annotazioni dé’ Deputati al num. 458. 
Pagol Beni ebbe in Jifpetto fimil parola, e nella fua Anticrufca la cancellò come bar- 
bara ; non penetrando l’ artifizio mirabile di quel Mitologifta. Ma quantunque volte.» 
l’infcliciifi.-no Critico , o conti’ il Boccaccio , o contro la lingua Fiorentina egli Ariftar- 
cheggia , fempre Orlandifuriofeggia . 

Imprudente it locuzione , di concetti , di economa , 
ojjeruzte in di oerjt Scrittori . Proginn. 4r. 

I L Sanazaro d. Part. Virg. I. t. dice Qua n mille acier , totidem currue camitantur. 

Lo Scaligero, poet. I. 6 . c. 4. Hijue placet mille aeiet — — mille eurrui 

ur in intuite aeiet fingili tantum carrai lim diìribmi . Ne fi può feufar con la figura 
di prender mille indefinitamente, perciocchòme fegue|fo/»dr*i , che i relazione a numero 
determinato. Pare , che Platone dopo la narrazion dc;la morte di Socrate nel Fedone,* 
c forfè anche dopo l’Apologià, non doveffe per virtù di Economia introdurre per in- 
H»n-i.i più Socrate a dialogizare. Quella confi ierazione fu ventilata cziaadio fopra i libri 

di Virg. 


e, o lurrauvainciuc , huuuic vi* uh iuwichc ucu«* vulc ivi«p.tii* % u ivi*- 

le opportunamente 11 fa [ per effer vocabolo Affrica no ] nel Penulo Plauto 
E nel primo d. En. Virg. Prudenzio , nella prefaz.d. Pfychomachia . C.Ta- 
Annal. Lucano lib. z. Salurtio net Giugurr. Sidonio nel paneg. a Maio- 

lìb. ' 
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di Viig. Onde Servio nell'eftremo d. fcl© : Seienium f.mè Tacca* , PJ Varar» butte fi- 
rum quinti efie volutile Nam à Virg. due vcifut fequentes buie mudi Jucrunt . linde in nin- 
noliti antiqui 1 eoJictbut , fexli initium ejl 1 

Obvertunt pi lago prete/ , tum dente tenuti. 

E Donato nella Vita di elfo Poeta di (corre ; Bucolica* cermeti origine* ducere d prifeìt 
'tempohbut , ambite vita pajìoraltt excrcita erat. Et ideo velini aurei f telili fpeeimen in huitifi 
■modi per fon tram /impilatale cognofct , gf meritò Virgiliani procefftirum ad alta carmina no» 
a’tundi ccepifie ,m/i ab cavita , qnt prima in terrii fuit . Nam polka rara cult *, ‘jf ad polire- 
mum prò culli 1 , U feractbut urne bella fufeeput , nucd vdelur V irgli tu t in ipfo ordini > 
opera m fuorum vohiifit monfirare , rum pafitrti primo , deinde agricola! cani! f, M ad u'tf 
mum bell, itom fcrib.it . Reti et ut (flit caufs voluntaton attuimi Poeta Bucolica pin/fimum 
fcnbcn.lt con/idereotut . Ani cntiK ordinari temporum cfl ftquulut erga •cntam human.im f ut 
Jupr.ì divinili . Aut tttt triodo 1 e'icutìtn am , quoe ébaraderei Greci votane , ohi tamii , qui 
vahdue , qui modicità! intclligitur . Credibile erat , Virgilrum , qui in ornai' genere priva- 
tami, Bucolica primum , Geòrgie* ftcunJnm , JE ieida ternani vn'nift' ronfcnkre . Nell'xt. 
d. Iliade, Neilore di fermato per troppi anni , o infoiente per mala creanza , ritarJa Pa- 
troclo a ipropofitilfimo con tediofi ar’i'-.imenti , e gracchiamenti feipiri , quando l’iileffo 
.Patroclo gli fa più mtianza di effer lafciato feguire il filo viaggio , con alcune premelTe 
importaitilfime. On I • Simmaco |. 1. epift. 6 $. Breve m ntcefie ed effe fcrmoiem , qui prò- 
peranti repente coi» mutilar. Guglielmo Modici nelle Difefe Virgiliane cap. 7. car. 37. 
tu magna Gracorum claie P ìlredum ad Acbillem t/irum iracundum , (J mora impatientrfimum, 
a quo mifiui fugrat , redire, praperantem Nejlor ormone 148. vnfuum remerolur. Il doitiffi- 
mo Cerda fop. quei v. 341. del 7. d. En. Exin Gorgoncit Ut. dice Nibtl r/fpondci ,/l.Utm 
parct , en miro decoro. Quid eniii mirar nei} ere! ubi urgebat pr.ifmtii Junonu prtccpi ir J? 
Delti. ie quid illa promtitcret , rti/t frigidi poli tantum ferverei» Junonu f Ita tue non placet 
Ovidtui , qui po/l auditam Junonem inferi refpondentem Tifipbomm . Eru/lra . donde qua- 
fiam monentem . Cur bac vilijimum numtn ai fummam Diami Cautior Siliuc hb. 1. qui 
Jlatim po/l verba funnnir 

* Su voce inHimulant dextra Dea concita fava 

Eumeni da trini fit marie , aremuttqne repenti , tAe. 

Cautior Staimi hb. 7. Tbeb. aput quo» hUrcurtut , andito Jove , Hat un paret mira (denta- 
te , nibil loqucnc . Cautior idem hb. ri. ubi Luna andit i J tenone nibil refpondet , fed paret 
profumi. Amai Tacitai porti. ai de urtaltonei in it. Ann. —— Exin Calpburm* , \Ae. Op- 
portuna mente Plauto nel Mercar. fc. Sum ne ego, dice 
Odiofa ejl or.U io eum rem agai , longinquum lojut . 

Anzi lo (ledo Comico nel Ritd. fc. Proli Cyrenenfes. (i ferve di fimil infr.ifcamenlo di 
parlare per eccitaxion del ridicolo , mentre un fervitare quivi trattiene un vecchio deiì- 
derofo , e mitigato di fipcre preli mente quel eh* era occorfo . Omero neirUliif. 1. v. 170, 
introduce Minerva parlante a Telemaco. 

Si non Ulyfjit cjfci filiut , fj Penelope 1 

Non fané fper ir -m te perfdlurum e/t qua molirii, 

Pauci emm filtj j. untici patri funi , fAc. 

Qui lo Spondano fi difpera ; Htnc otiologiam fini non compldìor, ncque feto cur hoc loco fit 
pojit*. Attende ìficait Minerva: Telcmac e fi non tfiei filiut Ulyfit , ’A Penrhpet non fpe- 
rarem te e* efie tfcllurum qua moltris. Ratio : quia pana filtj patri funt finnici , Intbdi- 
cendum fuit : Quamquam Jis Uly'fìi filmi , tamil dubito , ari hoc perjicict i quia non John: 
ftmper fihj pmf uni vertuto» referre . \ , 

Anche Eu dazio fu queffa aloji.a perde il tempo, « l'ingegno. Anche ^Ovidio difoibi:* 
Cornigere ajl tanto ree t l maga ardua quanlò • « 

, Maior A'iflarcho magnut Homerus erat. 

Lo Scaligero; poet. l.S. cao. 7. bie dicuntur inter ft non vii-otur convenire. Qui fi 
id vult , ut emenianit vel fiudium , vel operi , vel labor longi fit itfi.altor , quarta e t' or Ale 
*- eomponendt ,tquonxm paSo hi jet car m imbuì maiorem faci! autore» compilinomi , lift Hi me- 
rum , quam cafltgitorem , hoc cfl Ariflarcbnml Terenzio fimilmentc farnetica nel rendi- 
mento della ragione Ih nei prol. d. Hcaut. 

. . Ut cui 
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Ne cui Jtt vejfrmm mirum tur furiti feti — *— 

P«eta detieni , fux /km t.lglefetntium . 

Leeone la ragione, 

Ex integra Grata integrar» Cerna itane 
Utile fune otturai 

Che ragione a ro vele io è qnefta? Lo Scaligero, lib. 6 . e. 3. in difender Tereniio offendo 
il fuo giudizio. L’ifleffo Ceafore lib. 4. cap. 13. Copra quelli veri di Virg, Eneid. j, 
Hr quidem ver fui eum catene non eelliganlur : 

Sei fugite a letiferi , fugite , xry e ab Intere furino 
Riempite Quart t 

Nam quali t quantufqut cavo Toijpbtmiu in antr » 

Lanigera r claudit pecudet , atque ubera preffat . 

At ibi ilio occupato non efl fugirndum . Ceree ahi ver fui intcrceiebant . Qui pub eflTer quel 
Nam particella riempitiva, come altri cferapi di e/Ta ne fon predi appo i Latini a punto, 
come dell'Hoti predo i Greci. Ovvero fé il Nam qui rende ragione del fenfo antecedente, 
per certo*, fi riferifee a qualit quantufjue : il rimanente l. anger a t claudit pecudet Xjfc. 
fegue non per principal relazione degli atroci coltami , e della orribile datura di quel 
Gigante, ma per accennamento di eicrctzio , dove allora egli era occupato. Quali dica 
Fuggite fi abbominevol mollto ora che non fi accorge di noi , mentre che efTo attende 
a rinchiudere il gregge , e a mugner le bedie fue. Ovvero potrebbe.il concetto effe re 
a quella guifa intenebrato per dimodrare artifiziofamente la turbazione, e l'atterrimento 
di colui, veggendo mentre parlava, il fuo atrocilfimo inimico. Anche Agamennone nel 
primo d. II. y. 13 f. 

Sei jìquidem dabunt pramimm magnanimi Orbivi , tde. 

Dove lo Spondano . Imperfetta ri 1 tratto bominn irati , TJ pracrprtii iudieium per figurante 
teltpfìm. Il Boccaccio Gior. x. Nov. 8. Af> io temo , fé io a quello partito la lafeit/jì , eie 
i parenti fuoi non la ditno prettamente ai un' altro, il qua! forfè non farai ieffo tu È mi ut 
avrai perduto quello , ebe io non avrò acquillaco. Il Cav. Sai viari , Avvcrt voi. 1. lib. 1, 
cap. 14. Gi/ìppo favella a Tito e parla di Sofronia , delta quale quattro righe di fopra *v'a 

dette quefle parole E(fa ì divenuta mia fpoja — Adunque eom' i ben ditto — Tu avrai 

perduto quello , ebe io non avrò acquiate f — Se Tito non l’ ave» , come potea perderla t 
E in Gi/ìppo all’incontro , fe eli' era di già fua , eie luogo v’avea l' acquili aria ? Rifpordo, 
che Sofronia era di Tito i perocché Gifippo , a cui era data promeffa, gli xvea cedute 
le fue ragioni; e però non corrifpondendo il fuccefso alla ceflione , Tito potea perder 
tei che, inquanto a Gifippo, era gii fuo , non mancando altro che la confermazion_> 
Sparenti. Gifippo all’incontro non l'avea ancora in atto reale acquiftata ; perocché 
non j’eran fatte le noze , ne j’era venuto all' ufufrutto matrimoniale. Turno ti duole 
nel ri. d. En. v. 71. che Amata piagnendogli faccia trillo augurio per la vicina fua pu- 
gna col Re Troiano, e foggitigne per fua feufa, o ragione 
Ncque ciudi Turno mora libera morti r . 

Or qual' c più finidro , e certo augurio di morte; quanto non effer più in fuo potere il 
ritardare di non morire? Servio , il Ccrda , e il Turncbo I. zj. c. 14. fudano affai in fa 
quello nodo; ma quanto all* opinion mia Murem ojìendunt prò leone : con pace , e leve* 
lenza di fi nobili Campioni Critici. 
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Scrittori antichi fono inferiori di •valort 
a i moderni. Proginn. 42 . 

I L Foro delle Mufe ancora fofpende la fentenza di una lite immortale : fe gli anti- 
chi, o i moderni fecoli fono più famofi , e più fovrani di rinomati Scrittori. Mar- 
ziale accufa i laudatori dell' antichità per invidiofi delle celebri opere moderne* 
lib. 3. epig. 10. ) ‘ 4 > 


Effe quid 
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ìt/e quii f>»9 tleàm , vitti r quii fama argot ut % 

Et fu a quei tarar tempora ledtr ama t ? 

Hi funi invidi a mi lirum , Regu/e , morer : 

Praferst antiquor ftmper ut ili a isovtt. 

Sic vrtrrem ingrati Pompai quarimui ambrata j 
Et laudani Coluti Julia tempia febei. 

Enniui e/l le'hir fulvo • libi Roma Morene : 

Et fu* nfe'unt ferula Msonidrm . 

Rara coronato pi -tu fere tbcalra Mcnavdro : 

Horat dafunem fola Corynn* fuum. 

libi 
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Vof tornea o nofln ne feflinate libelli : 

Si po/l fata verni gloria ; non proptn , 

E nel lib. 8. Epig. 6o. 

Mirarli velerei Voeerra foto! ; 

Nec laudai ni/i meri un poetar. ^ 

Ignofcat pet tenui l'acerra , tanti - t 

Non ed ut pi ace am libi , perire . 

Cornelio Tacito negli Annali lib. j. lice omnia apttd prioret meli or a ; fed noOra quoqut> 
alai multa la idit . fi artium imitando po/lerii tuht . Verùm hae nobn in marorei certa- meta 
ex bonedo maneant . Plinio in Epift. li. 1ib.6. Stom ex tjt , qui mirer anttquot i ntti lame»* 
Ut quidam , temporum noflrorum ingente' defpicio. Hejue enim quali tifi*, fi ejfata fi it/rj 
ut mbil iam laudabile panai: atque ade'o nuper audij K e'ginium Romanum f auci/ legente n 
co mudi am ad exemplar veterii coincidi* fcriptam , tam bene , ut efle quandoqut pof/ìt extm- 
piar. Oionifio Alicarn. lui princ.'del Giudizio fopra Tucid. De jtnguln attieni verba fa- 
durur, panca quidam de me ipfo f deque buiur frali attente genere , ita» tua fané , ncque tue 
Jìmihnm eaufa-, qui mhil non optimi tudicatn , ntbtlquc ducuti ventile praflanliui ; fed ai 
ilio t I pedani , qui veterum f cripta plut equo admirantur , fuam atatem afpernatt , quo pi eri - 
que hi nmei vaio laborant . Arilhdc nella prima oraz Platonica : comincia coti. Exifhm» 
equ/de n eum , qui vel ielle didurut , irei énutem ut fnfiragtum Itsurut , non id fpedare de - 
bere , nec invidere , fi quem priorato , ae telrbrmm vtrorwn ahter de eadem re dtxilfe con - 
tmgaf, fed cuiui uhque maxima-» oportet babrri rat ione m , k)r quoque ab utra parte confi* 
fiat vernai mquirere , atque et orton.im deft**e . Et eum foret ab fu edam , firn eoneionibur f 
il tudieijr , non fi, qui prtm-ini dtxiffet , fH et baberrtur ; veruni probe feirent omnet fore ,«f, 
fi bae rat ione difeeptarentur ila , norum nnllui evaderei i quandoquidem omnet pojì a il ore 
àie un: , in ipfit autem Interi t , ’J quoti de ijt exereetttr , tudieto non ij , qui fententiam fuam 
eomprobarent , fed e fieni tempore 'priore! .vincere»! : cumque tragccdi , eitbarndi , 1 1 ahj ma- 
fia non codi» pretto , quo ornine cenfeantur ( alioqui enim fortino fuffcertt ) fed n , qui 
optimi ceri averi: , eoronetur , ae primut pronunctetnr , itiam fi peiremur Ut mgre/lui ; ror ta - 
mero , qui elegantior a volimi ceri amina fufetpere , vel de bit indicare , antiquitatem tanti fa- 
lere , ut non omnmo tantum inferiore t putent poflenoret babendot , fed ne meliui quidem iji t 
qua dilla fint , quicquam reperire pofie . Qutn etiam in gymmcit videmut certaminibui , noi. 
eoi , quicumqtie primi r.omen dedenht , vidoham reportare ; veruno qui id , ad quod nomea 
iederint , optimi fallii comprobarint : tdque ita ubi que oblinoti ut in ipfit quoque primi) t , 
adeoque eurfut tpftut , non ijr , qui imito retultnn : , fed qui prateriennt fignum , dentar. 
E/l autem admodum iniquum , re; , qui eorput exeretnt , il colunt , a dea magnano, il priorie» 
babtre boneilattr, ae tujlitia fpieiem : qui in litterii excellunt , fi abfque carum fludio ne vi- 
tam quidem expetendam putent, eoi tam ignavo i , ant poti ut tntquot t/ìt , ut uno ad omnia 
Utantur argumento ; fi quii extiìerit prior , ae prò ventate nomina admirentur , qua/i non 
cportere quicquam repenri mehui exifliment : ae leget quidem ipfat , j’i jit utile, mutare , qui 
autem de iji , quorum eli natura perpetua , t rad ant fermoner , far poli primoi non reeipere , 
veruno priore! , quafi termino! , aut columnat venerari ; »ff ta , quemadmodum in tegibui 
priore t per contrariai abrogantur , folvere i vi rum eodem loco etiam aliot babere i fi tur amen- 
ti! quidem publtcit ho e aifenhere , Ikere , demere, fi addire , qure.iutd pofhnut eonfultntibur 
vifum fuerit : quai autem exdtm femper , fi ubique liberiate deeeb.it cuMnffii tiferai , rat 
fuperiqpibut duntaxst intuì tempertbou ; vtlat fi quii prtmot tantum bornia:» edam fanti 
«.•fi-»* rjf* 
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fife die al oportrrtj per banS rbltoeinatiootm tifi, primum quoc. benarpwt , inutile», «fé <•*- 
maavertere . Nam // U» fon omm* funi tnluenia coque mettervi* aignila, i non amplimi 
nui nane llltt babetur ab ornante, tonar, locum babrbit . H.e en,m rattorti Kj Cria, 

fui alane Grotcpu, , P baronetti , ac J, quii ejl in pabuli, Arp ut , ac Dcucaho , ahjque alibi ; 
ut Lteaon in Arcadia , W Cecropi A, beni, palmam ,n Inerti eorum loco , qui nunc cile na», 
tur , abrmebun, i V ut genuini alci Pbry^e, , oftrtor , propter voci Bec tejlimofum^, 
Atout ita li tuitetmut , ne Codrui quidem , cur glorie, ur baici, t ; qui rum itili , quo, dixt , 
con iaratut , turrjit , nec anliquu, : atque ,ia pai, lama , j, quii ante Lumai «Xtitenl , im. 
qui rem ut . Jam Homtri, -J He/iodi , atque totem , qu, baJcnu, excelluerunt , fiatoni, & 
ìlcmeiibtn'i , V qui paulo ante vixtrunt , ne ai longtfimu» qmdem temp i, , JtmiUt eli fpt- 
randa gloria , cur» ftmper aqu ile preda! rpfo, fiat, una . Std Ji ,Jo amba, ,;} man-fefium » 
b„ rum natura , W indi, (Ir, a prt Hill fieni , ma, ore, Ju o, fuperaffe i neque poflenore, irunt 
umr’e, owmbu, modi, arrendi , nequ reijcieni, ; fi fen ho. euam tempore de re propella fin- 
tenti*», queat ferrei verum ex tpj„, q'iot ealimui , ahud effe procedere , aliud predare togOO- 
feendum e fi i li antiquo , qui de m omnei venerar i oporlet,, non boi rete i nifi porte iittens taft» 
gnet ma, ere , quam tpfoi filtrri, , bonote cettfeamu, ujjicit nUu , . Urazioi cpilt. 1» lib. V. lwi" 
TCPdo a Celare Augnilo: 

v Sed tuu, bit populut fapiene , V infiut in uaoj 

le no fini duclut te Crai), anteftrende : . ‘‘i 

Celerà ncquaquam firn, li rottene, m»doque . J », 

JEfhmai: nifi qua tetri , fernet* , fuijque 
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J'rmpertbu, defuncta videe fafitdit , U odit . 

Sic f autor vtttrum , ut tabula/ peccare velante, ; 
Qua, bit quinque Viri feaxerunl , federa reputa 
\’ei Gali), , vel cune rigidi, equa, a Sabini, ; 
Fontifieum libro, , annofa voiumma vaium 
Piftitet Alban « Mufa, in mente loculac . 

S , , quia Grtcerum funi antiquiljim* qutqut 
Script a vel eptima , Roman, perfantur eadent 
gcnptorei trai na ; non eli quod multa Icquomut } 
ìiil intra rfl oltane , ail extra «fi in »utt duri . 
Yinimu, ad fumo.um fortune ; pingimu , , al qua 
f fallinomi , (j iutìamur Achilli dolimi unciu , 

Si me! tara due, ut r ina, poema, a reddil i 
Sene vehm tretium ebartu quetu, ance et annue , 
Script or ab Dine anno t eenlum qu, decidi, , latta 
Ttrpcfloc , vcterefque referti dibel , un mler 
Vile, atque novo, ? excludat iurgia fon . , 
fji vetu , , acque prbhu , , centum qu, perfidi anno ! « 
fluid qui deperii! . minor uno menfe , vel annoi 
Inter quo, rrfrrendut ent ? velerei ne poetai ì 
J n quo, V prafen, , fJ poficra re/, uet ala, ? 

Jjie quidtm vetrtr, inter ponetur bonefiè , 

Qui ve l menfe brevi , P‘l foto ed iunior anni. 

Vtor permiffo , caudtque pilo, ut equina 
faulaitm vello, V demo unum : demo edam u nuoti 
J)um rada t tiufu , r a, ione rurali i acervi, 

Qu, redi: ad palio, , \J virtù, em afhmat anni / 1 
fdiraturque nthil nifi quod Ltbidna facravit . ' 

pnniut fapie n$ , \3 forti, , 1A alter Honteruc } 

Vt Critici dteunt, lev, ter turare videi ur. 

Qui prcmtffa cadane , tst fomnia F et bogare* , 
Pavia, la wtaaibu, non efl , V meni, lui betel 
ftnè rtetat: adeo fandum «lì vetu, tmne poemé* 
Ambigitur quotiti tfrr Mìo Jit frnr , aufert 
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Taeuviut fa'ti' [amar» finir. Aeciut ahi: 

Diri tur Afrani ioga ccr.vrni/fi Monandro : 

Tlautut ai exemflar Siculi properart Epirbarmit 

Vincere Crei lini gravitali i Termi tur arti , , 

Un liifm , U boi ardi Rifai» tbrain 
Spedai Rima pumi: bah! bor t numerai quo pillai 
, Ad nojtrum tcmfur Livi [cripton! ab avo. 

Jnterdum vulgur rifluì» vi iti i tfl ubi peccai , 

Si veterit ita mirai ar , laudatori poetati 
Vi nibil antrfcrai i mibrl Ulti compariti irrat. 

Si quidam mmn antiqui i fi plcraque duri 

Viceré credit ioti ignavi multa, fateturi 

Zi / api i , y meeum farti , U Jorvi indicai aqua * 

Non equi dine infeflor , delrndaque carmina tipi 
Efit rior t mimmi qua mtbi parvo 
Orbtltum dtflart ; fid emendata rùderi , 

Fulebrgque , ti txaClit minimum di flint ia , mirati 
Jnter qua verbum rmicuit fi forte dieorum , (/ 

Si ver fui paulo roneinnior unut , (J alter , 
fntufli tot um dueit , venditene poema . 

Jndtgnor qutequam riprendi , non quia erafii 
Compofitum , illiptdevt putetur i fid quia nuper , 

Nec vemam anltquii , (ed honorem , tf premia fofit , 

Mede necne t'ocum , fiorefque perambulet Atta 
falula fi dubitrm • ilament penifTe pudorem 
Cunfli peni parrei , ea rum reprebenden toner , 

Qua gravi i Aifopur , qua ioflut Rofciut egli i 
fel quia mi rtflum , nifi quod p! acuii fiht , ducunt f 
Ve! quia turpe putant paréri minonbui , y qua 
lrr>t>erhei didimi, f enei perdmda fateti, 

Jam Saltare Numi carmm qui laudai , ty illudp 
Quod meeum ignorai , fot ut vult fare videri , ' ; 

ingeniti non ille favet , plaudnqut [epultit i 
filo fi 'a fri inpug nm noi nodroqut hvidut oiit, 

Quod fi tam Grani novitat tnvifa fuijftt , 

Quam nobii , quid nane efift velui i avi quii baleni , 

Quod leg-nt , lererelque Virilim pubhcui ufurì 
Jfocn.c nel Panegirico. Rei ohm giRc noi ir omnibut communi t funi re li. la • iat veri in 
pempo'f pri tèrre, ') argumentit Honeit condrmare , ?y -verbi r illudiate , prude unum borni • 
pum peculiare munut ed Sic autem exidimo , cìtm eceterat artn , tì)m eloquenti a fludtuoa 
maximi au fluir ni, fi bononti, atqut in admiratione fini, non ij , a qwbus pnmir fit ini . 
lium ditendi profelitm,fed hi, qui fingut.tr qntnnum parrei optimi pttfeeerint: nequt Uh, jui 
fa rehur a ne nin • priue trafi trit itera indir imn‘ , fu qui Zìe veri i fec-nnt , ut nemo ah <c 
oo lem modo po'dt . Luciano in Amonbuc ; difeorre come gli ufi degli Antichi erano difac» 
conci , e imperfetti , e beftuli : e che i poderi di mano in mano col tempo , e con l’ in- 
ferno anno ridotte quelle ftravaganze di vivere in ordine politico, e in arte perfetta: 
Sinpu/a idi ariti, atque fetenti* , muta rum fini, ?y profani* oblivioni fubiefla , tamqutna 
0 parvo fomite panlanm ad propriot efflorefeendo pervtn'runt radiot, Unufqutfque enim a fe 
atiquid rtpertn m , podenorr tradi Jit ; atqut ita futeefu ida aeripientium , lem per aliquid ijr , 
qua antea drdieerat , apponendo , quid defuit , explevit . f to. 4. car. 116, J A quello rt« 
guardo ebbe la mira eziandio Orazio; nell» predetta epifiolaj dicendo; 

Grana capra perù re vifloren ttptt , fcr arte/ 

Intuii! egrefii Latto ; fit borndui ella 
Lrjiuxit nurrnut Se turanti t *J gatte virus 
Huu ' 1 ri» Unghia tanto avuto 
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Manfcrunt , hodicque manent vefligia rurir. 

Serti t enìm Grati t aimovtt acumina ebaniti 
Et pofi Punica bella quietai quarere capii , 

Quid Sopboclet , IA T beffi t , iA JEfcbylut utile ferretti 
Anche Gridio intorno al princ. de! lib. 3. de Art. am. avvertifea , che la coltuma fem« 
plice , antica, inculta; fi dee tralafciare, e fprczare > e in quella vece foftituire la ufin- 
za ornata , ricca , e leggiadra de! prefente fuo fccolo. Cicerone; De Claris oratonbut, 
Ntbtl efi J imiti inventar» , fA perfeflum . Nec dubitati debet , quia fuennt ante Homerunt- 
poeta : quoi ex en carminibui intelligi potefl , qua afud tllum , V in Pbaacum , XA in l’ro- 
forum epulis c, inumar . Quid nojlri velerei verjat ubi [uni ? 

Quoi ohm Fauni , vatcfque eanebant ; 

Cum neque Mufarum [copulai qutfquam [uferarat ; 

Nec dich fiudiofut erat — 

l'Autore del dialogo de Oratorlbus conforme alla redarguitone di Orazio ,dice: No® 
enim mauditui », U indefenfum faculum noflrorum pattar bac vejlra eonfptralione dannati . 
Sed boe primum interrogalo ; quoi vocetit antiquoi , quam oratorum Harem tignar ione tfta. L> 
determina u . * Hac ideo predixi , ut fi qua ex borum oratorum fama , gloriaquc laui lem - 
poribut acquiritur ; tandem docertm in medio filar» , XA propiorem nobn , quam Ser. Galba , 
C. Carboni, quofque altot antiquoi merito voearcmus. Sunt enti» Sorridi , XA imboliti , XA ra- 
dei , XA informe! . * Vitto autem malignitain human a. velerà [empir in laude : proferiti a 
in fajltdto tfie . Hum dubitamui invento! , qui prò Catone Appium Cacum magli mirarmi ur . 
* Ciceroni eadem pugna eum aqualthut fuii futi , qua mibi volifcum efi. Illi enrm antiquoi 
mrrabantur ; ipfe fuorur» teniporum eloquentiam anteponebat . * Hi , qui fe antiquoi orato- 
re 1 vocabant * Lucilium prò Horatio , XA Lurrttium prò Virgilio legunt . Sofipatro Carifio 
nella fua Grammatica lib. t. car. 33. Ne tpfa quidem rerum natura tara finita efi ut eo- 
li// nyvrlfimum fui ajfignet ; nedum ariti i quorum eonfummationtbur imbecillita! bumann 
non firffiett , ver propter extremum diffieultatit laborem . vcl fola tarum rnvcntionc fattala. 
Et [arie quid fot ed ab [al ut um tfie , quod affidai prò fubtihtate cuiufque ingtnij adffruitur ? 
Nella Tegnente diftinzione fi noteranno le opinioni di quelli , che la prerogativa deli* 
onore ascrivono all’anteriorità del tempo: quantunque Pindaro fentenzi 
Lauda autem vetui quidem 
Vtnum ; fiorai vero bymnorum 
Reeentierum — 

Cioè loda il vino vecchio ; e appreza le poefie nuove : in Olymp. od. 9. Stroph. 9. 


Scrittori moderiti fono inferiori a gli antichi 

di merito . Proginn. 43. * 

Q Uelli, che difendono , e riverifeono , e autorizano gli antichi Scrittori ; fono pò» 
chi di numero , ma riguardevoli di pregio . Platone in Philebo : Prifci nobii pri- 
llanti or et , dtjfque propinquioret bac nobn oraeula tradiderunt . E in Hipp. maior. 
Pnfcoi bomrnet prsfrne [empir reeentioribui confarvi ; ut XA vrvrntium invidiar» , XA defitto» 
tiorum ind’gnationem vi i arem . Corn. Cello nella cpiftola ferina a C. Giulio Calato, 
nel fine del fuo libi». Non foluno antiquoi autore ! , per quoi confummatur profe/fio , qui- 
dam ignara nt } [ed titano eomminifei (alfa de ijt audent . Plauto ucl prologo della Caluu» 
2 */ utuntur vino velcri , fapientet putot 
Et tut hbenttr velerei l'peótant fabulat . 

An fin opera , (A turba quutn vo bit piacenti 
JEquuno piacere efi ante velerei fabulat . 

Nano trine nova qua prodeunt eomadta 
Multo funi nequiorci , quam nummi novi. 

Sozomeno fior. lib. 5. cap. 17. Niceforo Callido, lib. x. e. tj. Caffìodoro , nella dori® 
tripartita , lib. 6 , c. 37. dicono ; tifi vttufiatem bomintt bencrarcnt , XA quibut nflueti 
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fuerìnt , ta tiara baienti, ìucubrationet Apollinanj non minori /, qua t» velertim fctrpterun» 
adimarent . M. Antonio Bonciario nella fcpift. al Card. Bevilacqua . Remino Paiirgpri- 
tum Piintj * comparati ai Plinium fordent nofìri feculi oratore r ; ut boti te demvm clarini , 
ttque liquiditi! imlrofpexerjm , quod Muretum praceptorem tneum fepì teflantem audieram: 
auteumquc bae temperate in re Utteraria ordina ducunt , eoi, fi ad velerei referantur , vtx 
toter gregario! locum effe inventarti : adeo non folum eorpora , fed etram ingenti progrefiu 
tempori 1 bete tiara proveniunt , W mundo ftnefeente eonfenefeunt . E nell’OptifcoIo terzo; 
per bocca di Gio. Pietro Maffeo dorico eloquentiflimo nferifee , come ; Ad formai n me- 
fiorii fecult non afpirat noflra imbecillita!. E nell’Idillio quarto i fra molte Iodi , che at- 
tribuì fet a i Latini Scrittori antichi , dice 
Stupemut , hoc pra ficaio . vit ingerii 
Sublimtor in Uhi fuit ; 

Supraque mortalo» modum — tir. 

Qui nafee una quiffione appreffo i Critici ; qual fi* la cagione . per la quale fùffe l’an- 
tica età più feconda , e più celebre d'intelletti fquifiti ; che i (cruenti lecoli non anno 
forriti. Petronio Arbitro: Con falere prudentioron capi atatei tabulami» fimulque caufxm, 
defidia prafentn excutere , cur pulebernm a arto pcrijjfcnt ; inter quat pidura ne minimum 
quidem fui vefligium reltquiffet . Tum ille : Pecunia, tnquit , cupidi! ai bac tropica inflittiti 
prifcti cnim temporibut , qtum alhue nuda virtut piacerei , vtgebant arto ingenua; fum- 
mui vie ceri amen inter bominct erat , ne qiiidprofnturui» feculi s diu lateret . Itaque omnium 
k btrbarum fueeei Demoeritw cxprcjflt , ne lapidar» , 1 iirgulterumque vii lateret , at alena 

inter expenmenta confumpj» . Eudoxut quidetn in cacumint exc elfi fimi monti 1 confinati ; ut 
tflrormm , celiane monti drprebenderet ; fj Cbryfìppur , ut ad inveiti ione no fufKeeret , ter btl- 
ieboro ammum deferì» . Verum , ut ad plaflat ccnvertar , Lyfippum fatue umut lineamenti t 
inberentem inopia exthax» : Myron , qui peni bominum animai , ferarumyue are eomore- 

ienderat , non inventi btredem . At noi vino , fcortifque dimorfi , ne parafai qutdem arte 1 
suiemuc eognofrere : fed aeeu fatorei antiquitatii . viti a tantum dtcemur , fj difeimut . Ubi efl 
dialeihea > ubi agronomia? ubi (apt-ntte confai» fina vi»? quii unquam ver» 1 in templi»», 
fj Volum fedi, fi ad eloquenttsm peroenffetì * Solito ergo mtrari ,fi pidura deficit , 7 ri io 
amnihut diti , bomrnibufque formo fior videatur mafia aurt \ quam quiequrd A pelili , Pbirn 
diafve. Grecali delirante 1 fecerunt . La Unni dell’oro più che della virtù ; la cupidigia.* 
dei guadagno più che lo Audio delle difcipline ; la prefunaion di fc Aedo , i piaceri del 
fenfo; appreTo Petronio fono le Jennvazioni delrarti, e delle feienze . Plinio nel 
lib. 35. cap. 7. ragionando quivi fopra la eccellenza dell'antiche pitture ; foggi ug ne-. ; 
Cmnu meliora fune fiere , rum minor copia, ha efl , quoniam rerum , non animi prtcijt ex - 
aubatur . I Maedri di que’ fecoli erano pochi, ma egregi; perocché aveano la mira prin- 
cipale ài valor dell’arte, e alla reputazion loro; non aTl’acqnilto della pecunia; pero fa- 
cevano poco, e buono; fecondo il giudizio di Plinio, deneca nella prefazione delle fue 
Controverse. Ut poftit esimere , quantum quotidie ingenia dec'rfeant , ne feto qua ini - 

^urtate natura , eloquentia fe retro tulerit: quteqwd Romana faeunha bahet , quod infoienti 
Grana , xut opponat , a ut oref-rat , circa Cier'onrm e r /ìor'iit. Omnia ingenia qua lucrm 
ttodrii nudili attulerune , "me ntta funi. In dateria t deinde quoti die data rei efl : (iva lux m 
temporum ; nibil rnim efl tam mortifrrum rngrnijt , qu ino Incuria : Uve eum premium* 
fulcbemme rei eeeidiffet , tranflotum eli emne eertamen ad lurpia , multo honore , qutfluque 
tngentia ; five fato qtioiam ; euiut maligna ptrpetuaque in omntbui rebur lex ed ; ut ad 
fummum per dulìa , rurfui ad infmum , vtloeiur quidtm quam afeenderant relabantur . Tot- 
fiat cete ingenia defidiafa iuventuiii ; nee in ulliur b nella rat labore vigilatile. Somnur , 
languomue ac fomno , te languore f'tro'er , malarum rerum indù fina inva r animo . Can- 
tandi , faltandique nunt ebfeena fluita rfnminator tenent > *JT eapillum frangere , fA ad mu- 
liebri blanditisi voeem rxt enu ore . mollitie corporii etri tre eum fitminii , *i immundi'Timit 
fe exeoìere manditi) 1 uoUrorun adolefrentium fpeeimen eli. Quii aquahum veflrorum quid 
iicam fatti ingeniofui , fati' dud/tfut , immo quii fatit vrreffl {.molliti , enervefque quoi 
Bali funi , inviti mxnent ; rxtvirnatO'ei aliena impudicitia , negligente 1 fue . O perchè redi 
la virtù irremunerata ; o perchè la natura delle cofe declini Tempre alla deteriorazione x 
« perche i tizi dominando gli uomini a pre vagliano all' opere virtuofe -, la cura , e l' e fet- 
**• fi b a cizio 
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c»io dell* arti fi difufa, c fi annichila: conforme alla dottrina di Seneca. Niceforo Cai* 
lifto nella dedicali ine della tua Dona , rivolgendo il parlamento all’Imperatore Andro» 
nico ; dice: Hique a, firmari fané dubitarim , tua gratta primario/, qui apud noi funi virai 
fub imperio tuo editoi effe . S* namque ubere/a fruii qu m proleatum , fiumi! tacitar , temperati 
eon/litutio, atijui tenuitai eircumfufi aerii tifica i practarjrum profech arnum , <J grafi an- 
ttum ingenurum mcrementum , benigni! ai , bononficcntta , XJ bumamtat principi 1 elica. 
Qjialn nunc eorum eft copia : quam indico , hber alitale , xj muntjieentia tua tantoperc prò- 
fiere , aaaugert , \J ad cxlum ufque tolti confpicimur . fguod quidem in eloquentia maxima 
vedere tfl » ut prègi noflrorum temporum tiraci cum tpju ami eiut inventoribut cerimi • 
promdeque prunai ex fecnmdit feraut i mìa fmtentijt omnium videtur. Allora moltiplicano" 
e tiorilcono le umane lettere; quando 1 Principi gradiscono , e remunerano 1 luterane 
cosi difeorre Niceforo. Cornelio Tacito fui principio delle fue Storie. Pojl cvuditam ur- 
be m DCC. K 3 XX. pntrii avi annoi multi au. torci retulcruat ; dum rei populi Romani me- 
morabantur pan eloquenza , ac liberiate. Poftquam bellatum apud Aftium , atque omne 
poleflatem ai unum conftrn , paci 1 interfuit , magna tlla ingrata eefiere . Simut ventai piu- 
ribui modi! mfracla , pnmum infima Reipub. ut aliena i inox libidine ajfentandi ; aut rurftat 
adto adverfut dominante! . Ita neutra cura pcfleritatii inter infenfoi , vel obnoxiot . Il fenti- 
mento di quelle parole fi legge pii ditlefo , e piu dillmto appo Óionifio Longino ; nell’ 
ulr. lei. Miror ( mquiebat ille ) cum multu altjt ; qui tandem ja.tum Ju , ut noflro avo funi - 
inè docilia , civiltà , perjpicacta xy maxtmè ad eloquentia voluptatem proehvia , aieoqia-^, 
fublimia , magnaqu; Jupra mo.lun , non amphut niji raro nafeanlur ingenia ? tanta nemp) 
difciphnarum , (y dif endi f acuitati! foto orbe terrarum borni num genus occupai fieriluai . 
An bercle , inqutt , crtdendum vulgo 1a.lat.1m illud ; Demecratiam , optimum effe magno- 
rum tngentorum nutrteem ; zuppe cum qua fermi fola florumnt , xy conditrmt eloqui n- 
tijjìmi quique? Liuti m ad fevendar , inquit , aleniafqut fublimn fublimium cogitai tener 
ntcnan ai tllam inter fé etneertanii , XJ contcnienii Vclutt de prima partibui tum txcitan • 
i*m, allieiendamque tum fernet perpelleniam , liberi. 11 tjfieaeijfima eft. fiuta etiam ob pro- 
posta in Rebufpubhdt premia , inf ignei tilt, quibut exeellant oratore! , animi dotti exercita • 
tiombui ,t<(uha unii aut exaeuuntur , ac velali tundendo diciuutur ; Jimulque cum ipfii re- 
bui , ut par tfl , ejfulgent libera . Hot vero boe avo videmur , inquit , iam a puerii fervila » 
ttm iuftam iidictjfe , tpfiat monbur, X 3 injlituftt a tenera aline tale! le fluì ip/ìut notiti} t 
fropemodum fafnnati , qwppt quibui de uberumo ilio , facundijfimoque tloquentia rivo [ liber- 
tJtem , mquiebat , in: litigo J gufare non latti prnnde iam o-.nnti magnifici evadi, nu; adu- 
latore 1 . Hanc ob taufam ahot quiiem babitui aliai n in famulum cadere pofft afierebat ; fer- 
vuta vero oratorrm fieri poflt negabat : ilhco emm fcatunt , atque emerga muffane , ac mi- 
nimi loqui attieni fervile ingenium, W qujjt eonjlnclum , btjttant , ipja ajfutfaftiane debel- 
lai um , atque expugnatum : 

Ht nque banani parte m vèrtuti t tollere vifa Serva din. 

Vi illud lumerieum ufurpemui. QuemUmodum igitur glottacoma , five ferini a , in qufbut 
Pygmai eiucantur , non tantum impeiiunt , verum et iam contrabunt , coarftantque inelufo- 
rum adolefccndi ineremeutum circumpo/ìto ori vineulo : Jie qutf piato reftt quamlibet fervitu- 
tem ttiam iuflijìmam animi glottotomum , Xy communem Jlatucnt cancreni. * Si umver - 
falii totiui orba fax magna eorrumpil mgcnia : multo maga , quod de/idena . fy fluita re- 
mar a tur hoc fina fine bellum . Et bercle bue accedane tilt , qua prafentem obfident vitanu 
acque tandem agunt , feruntque praeiptiem , perturbai tanti . Prenota Jiqmdem , eui fumiti 
omnet addilli fimi , ij voluptatit amar noi rediga in ftrvitulem, five potiui morti fluita 
cum ipfii borni mbui demerga , XJ abforbet . * Hoc enim ita fieri nectjft eft ; are ampliai 
borni net ai ' fubhmta fpeftire , (i albicare ; ntc ullam annone m fupra vulgata m fermanem 
afiurgere , fei ciuf modi viti corruptclam paulatim undique perfiei , centra tabe fette & e mar - 
ttfeere , atque aie t neghila! vthfcere magnai illai animi dotti ; ubi primum fua quiiem 
fei caduca , nei ulliut ufui homi net capermi aimtrari , omijfo virtutum tultu , V incre- 
mento. Riaflumendo , e afTommando tutte le ragioni di Tacito , e di Longino ; argo- 
menteremo; che gli Ora tori eminentifiimi, allora fono rari, e ignobili ; quando gli ani- 
mi fi sfrenano tutti dietro l’avarizia , e S’ingolfano tutti ne piaceri ; quando la pace 
•ziofa fa negligenti , e neghi ttofi_, e ottuli gl’ ingegni p attuo la guerra «iene occupati , 
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« aigretti nell* arme i cervelli: quando le Repubbliche fi riducono a monarchie; nel qual 
dominio gl’intelletti divengono lervili, e timidi; c 1* cfercizio , e la gloria delle forenfi 
orano ni »’ impc duce , e l' citinguc . La temenza inappellabile di fimil deputazione tia- 
quella fola ; che gli huomioi fi ritrovino tenia viitu , quando la virtù li ritrova lenza 
premio : il qual difetto 5 t luogo , dove i Re-.;o i de’ popoli fono ignoranti di lettere 
o fprezatori de’ litterati . Ma ormai rivolgiamo la mente , e il difcorio alla decifione del 
primiero problema; fe gli antichi, oi moderni fieno l'uperiori nella fama delle dottn- 
uc. Al fegueote Proginoaimo rimetteremo quella delibciazionc. 


Decisone f opra la precedenza , quijlionata fra gli anttebi f 
e i moderni Scrittore . Proginn. 44. 

L A Virtù giudicando la caufa della precedenza fra gli Scririori antichi e moderni, 
con fapientilBmo coifigUo concede il primato a quelli , che fono più degni di 
merito , non femplicemente a quelli , che fono più antecedenti di tempo . Sa- 
rebbe adunque ingiuftizia , e lloliditi preporre a Virgilio Enmo per il folo requifito 
drll* antichità : ficcome farebbe oltraggio di Melpomene dar la palma poetica più tolto, 
alla Sofonisba del Triflioo , che all* fcdipo tiranno di Sofocle : elfendo quelli glonofo di 
fama non meno che vetufto di tempo più di quell’ altro. Ma quando pure 1 ’ Amichiti 
precedefle di venerazione . e fi pregialTe di lcritture ammirande ; non perciò la polleriti 
degl’ ingegni dee perdere la fperanza non folo di agguagliare ; ma di vantaggiare altreil 
nell’ arti meccaniche , e liberali quegli antichi fcriltori . Coluraella nel lib. primo in- 
proem. Vcrumtamen quod in Oratore noi M. Tulhut redi-fimi dixit , far eft tot qui te- 
neri bum ino rei utihjjimai conquirere , IA perpenjai , expliratafque memoria tradere ronca - 
fiennt , candì tentare . Nec fi vet ili a prifiantu mgenij vi t , ft lei inclytarum artium deftee- 
1 H infirumenlum ; confeftim atbemui ai oliar» , y inerti am devolvi : fed quod fipienter fpe- 
ravimut , pcrfevcnnter confidati. Summuno enti» culmen affidante! , fata binili è ve ! in 
fecundo fastigio confpiciemur . An Latta Alufa non foloi aijtii fui Accium , y V irgihwh 
recepere ; fed eorum , ti proximn , y procul a feeundn furai ccr.ee fiere fedii ? Nec Brutum 
aut Cilium , Pollionemve , cum Mefiala , y Calalo detcrruere ab eloquenti /Indio fulmini 
illa Ciceroni!. Nam ncque tilt ipfe Cicero terntui cefierat lonantibui Dcmofibem , Platomque: 
nec pare r.t eloqueatia deui tilt Mxoniui vaflijfioon ftumimbui facundu fax fomentati! fluidità 
rehnxerat . Ac ne minori! quidem fama opifici per tot ut» focaia videmui taberem fuum 
delitto ft , qui Prctogencm Apellemque cui» Parrbafio mirati Junt . Nec pulcbntuime jovn 
Otympij , Mmrrveque Pbiitaca fequentu àtatu attoniti 11 pigutt expertri Bryaxim Lyfippum 
Praxittlem , Polytleium quid eflutre , aut quoufque progredì po fieni . Sed in omm genere 
fcientii ,y fummii odmiratio , venir alioque, tA infcrionbui merita lauc contmgit . Cicerone 
fui princ. de Oratore ad M. Brutum ; Umilmente aveva detto innanzi a Columella quali 
le flette parole. Sed par eft ornaci omnia txperui , qui rei magnai , y magno opere rxpeten- 
iat coneupiverunt . Quod fi quem aut natura Jua , aut ella prxjlantu ingenij vu forte de fi. 
eiet , aut mmut mllruÙui erti magnarum artium difciphnu ; teneat tamen cum tur fu no 
quem poteri ! . Prima enjm fequentem , b.neslum ejl m feeundn tertijfque confijlere ; Nam 
in por 1 11 , non Nomerò foli locai eft , aut Arcbilocbo , aut Sopbocli , aut Pindaro : fed borni» 
ve! feeundn , vel etiam infra fteuniet . Nec veri Arifìetelem in pbilofopbia deterruit a fcrt- 
bendo amplitudo Piatomi : nee ipfe Anflotelei admarabih quadam feientia , y copia calerò- 
rum fluita rtftinxn Nee folum ab optimi! ftudijr excellcntet viri deter riti non funi ; fed ne 
apificei quidem fe arfifcur futi removeruot , qui aut Jaly/i , quem Ubi li vidimar , non ‘ potue - 
runt , aut Co a Penerii pulcntudinem imitar! . Nec /imulacro Jovn Olymptj aut DorspMi 
flit ut di ferriti rtliqui , mmut experti funi quid rjfieera , aut quo progredì pofient . Qrarum^ 
tanta multitudo fuit , taar.i in fuo euiuf/ue genere iaue ; ut cum fumma nuraremur , infi. 
riora tamen proli tremai . In oratarihut vero grani quidem admtr abile eft , quantum initr 
omnet unu> excel'.at . Attnmen cum ejjet Dtmoftbcnc t , multi oratore / magni , fA tiare fui . > . 
runt , tA amen fuerant , nee poftea defeceruut. iduarc non -eft tur eorum , qui ft ftudia elo- 
quenti à 
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Mentii t ieiiSenmt , fpei infnngatur , aut l.tnguefeat indufiria . Ngm neque illuil ìpfum , 
quad ejl optimum, Aefpcrandum tjl : O W prajlantibut rebus magma fune ta\ qua. funi opti- 
mis proxima . Quintiliano lib. I». cap. ult. Ante innata fujfieit ai ixbortauone'm fluiiorum, 
non capere id rerum naturata , ut qutcquid non eli fattura , me fieri quidem puffi t ; eum om- 
nia , qua magna funi . atque admirabilta , temput altquod , quo pnmum efficerentur , ba- 
èuerìnt . Quantum entra poejit ab Homero , V Virgilio , tantum fajltgium atrofie eloquenti» 
» Demdlbcne , atque Cicerone. Demque qutcquid ejt optimum, ante non fuerat . Veruno ettari » 
g quii fwr.ma defperet [ quei tur faetat , cui mgemum , valetuda , fatulrae , praeeptor no» 
deerunt ] tamen ejl , ut Cicero att , pulcrum tn fecundir , tertijfque confitteti . Seque entm fi 
qnrs Achill" gloriata in bellici t ronjequi non potefl , Aiieit , aut Dtomedtt Leu lem afperno- 
bitur : neque qui Homeri , non Tyrtai. Quintmmo fi banc tògli a: irne m bcminet b abiti fieni , 
ut sterno fe mehorem fare eo , qui oftimut fuifiet , arbilrjretur i tj ipfi qui funt optimi , no» 
fuifient : neque poli LuereUum , ac Macrum V irgli tut ; ncque poli Crajfum , V Hortenfiunt 
Cicero \ fennec nlij poflca vicenni . Verum ut tranfeunii jpet non Ut \ magna tamen efi di- 
gnità! fubfequendi . An P Ilio , V Mefiala , qui iam Cicerone arcem tenente eloquentia, agire 
tapini nt , parum in vita dignitatn babuerunt ; panna ad pofieros gloria tradiJerunt ? Alit- 
fefinì> de rebus bumanu perduti e in fummum artes mererntur ; fi quod optimum fuifiet, 
it fuifiet . Filoftrato il giovane in lui princ. d. Icombui . Ne qrttbus enpiamui perpetuasi t 
tcn fervane ima , quod antiquius tjl ,fufpicirndum , ac referendum effe et afe ut tt • neque fi 
muid abSahquo veterum prafuntum ejl , hot amulan prò vinLus parcamus ; bcneflo pratextia 
ùgnitiem di firn ulama ; verùm ills , qui antrvertit , inftemut. Etenim eum feopum attigni - 
usui prò digmtate faciemur i quoificubi noi lobi contigent i faltem eum , qui laudai , vi- 
icri e a , qua bine baleni , unitari , no'ois ipfìs toncedtmus . Moralmente Orano nella* 
*PÌft. t. llt>. ». 

Non poffit odilo quantum contendere Lynceut : 

Non tamen ideino contemnas hppus mungi ; 

Nec, quia defperet invitti membra Cljcomt , 

N odefa corpus notti prohibere cbtragra. 

Ifl quodam predire tenuti fi non datur ultra. 

Abbiamo dunque gli efempi, gl 1 ingegni, e le materie di emulare fa vlrt 4 t e Ta gloria 
degli antichi. Poflibile ci nufcirh limile acquifto di onore ; Te con l’a (iduo , e faticolo 
Audio condurremo a perfezione l’ opere noftrc. Onde Gio. Zeze nella prefaz. del fuo co» 
mento in Eliodo. Cum Hefiodus iuxta Heticonem oves pafeeret i rpfumque artttor , quanta 
folebai , [ornimi compltxus e fin , ibi dormitami novera Mufa fé oflenierunt , qua laurot tifi 
frujlatim coneidebant. Quod fomntum o ramno fignifieavit , ipfiim amarti difiriphnarum Itu- 
eliji deditum , fruttus perennei percepì urum , gg perpetuo vernanti » eompofìturum pennati^. 
Adunque lo alloro, corona de’ poeti , ferbando le foglie perpetuamente verdi , e amarci 
fi fa ieroelifico alli Scrittori , che le compofizioni , quando fono fatte con l’amarezze* 
degli ftudì continui , divengono eterne di fama. Leggi Pierio ne* ieroglifici lib. io. tir. 
Poetica vi* : il quale nel lib. JI. tit. Poeta ; dice . Quod poetii bedtra deeementur , in a 
aaufa fui! i quod intilligebant , per bederam , artem , miuflriam pervigili labore partami. 
Cui ut ni id eji indicium ; quid lederà fuapte vi admodum imbceiUa burnì femper repenti 
ncque fe unquam allotterei ; pertinaci tamen labore , artifieiofoque fonata pervintit ; ut vtl 
trloribui , vtl paritlibut adbtrefceni , paulatim irrepeni fupra omnium fattizia vittrix eva- 
da! , gj futnemo in vertice dommetur. E l’ Aleuto nell* Emblema della Ellcra num. 204. 
Errabunda , procax , aurati / fulva eorymbit : 

Ext eri ut v tridui citerà pallor habrt. 

Urne aptii vaici eingunt fui tempora fertit t 
Palle feunt ftudijs : laut diuturna viret . 

Qui fopra vedi lo Scoliade Claudio Minoe. Che la Ellera fi a dichiarata fimbolo de* pea« 
ti: ricorri p Orazio, nella ode 1. lib. t. v. 19. e nella Epifl. 3. lib. 1. v. 15. a Virgilio 
•dia Est. 7. v. \q. a Giuvenale. nella fat. 7. v. 10. a Ovidio in Arte am. lib. 3. E io 
Amor, lib a. eleg. 8. E in Trift. lib. 1. el. 6. a Perfio nel prologo, a Propenio lib. a* 
•I.4. a Carlo Pasquali, de Coronis. lib. a. c. 18. A quelli , che tentano di emulare gli 
•ntidù poeti feou l'arte della poefia , e lenza io cicicuio della erudizione , interverrà 

quello. 
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S ullo , che di Cherii o poeta fcrivono Acrone , e Porfirione fopra la poeti di' Orazio- 
barilai pori* fuit , qui Aìexandrum 1,1. feeutui , bella etufdtm defcripfit : cui Alexander 
dtxijfe feri ur ; malte fe 1 bcrfitcm Homeri effe , quam Achtilem Ckanh . Alexauiri poeta, 
depad mi e/l eum e* , ut fi verfim bontà» f arerei , aurea numtfmate donare! ur ; fi nalrtm , 
telapbii feriretur : perfapi maledicendo , eclapbit nettateli. * Huiui omnino feptem verfut 
lauhxbantur . Di quello Cherilo ne fa menzione Onzio nella Poetica v. 357. £ nell* 
epill. 1. lib. x. v. i 6 < f. Dove contro a quelli Cherili dice fotto la pcrlona Aia: 

Deferar in vietiti vendente m tbui , ZA 0 darei , J 
Et piptr , ZA quiequid cbartii a iniettar mef iti . 

Adamanzio filionomifla , ficcome nel proemio del fuo opufcolo afferma ; per non fen* 
tire di continuo le offefe de* maledici, e invidio!! cenfori > avea offinatamentc deliberato 
di non pubblicare in vita fax l'opere lue, quantunque molto elaborate , c moltocrudite: 
quanto deono adunque fuggir quello cimento, e temer quelle vituperazioni quelli , che 
fcrivono libri, i quali co’ demeriti loro fetnpremai rimproverano agli autori fa ignorati* 
za, la temerità, e la floltizia loro ? 


Ufo di cantare diverfe materie nelle menfe degli Antichi s 
e de ’ Moderni ; appreso i Poeti , e altri 
Scrittori confermato . Proginn. 44 . 

N Elle menfe degli antichi fi cantavano a fuon di muffcali finimenti , diverfe ma* 
tcrie , conforme alla condizione de’ convivami . Virgilio nella En. 1 . 1, v. 744 
... ci 1 bar a trinimi Jopai 
Terfonat aurata , doctitt qua maximur Aliar, 

Mie eanii errante m lunati , foltfque 1 aborti : 
l Inde homtnum gema , ZA pteudes : unde i nber, ZA ignea 
Ardurum , pluvi afjut, llyadai , geminofqnt Trionei . 

Quid tantum oceano properent fe tingere folti 
Hibernt ; vii qua tardu mera nedibut obi et . 

Qui fogguigne l'interprete Servio: Bene philofopbiea iniroiueitur cantilena in convivio 
Regina aibuc calla Centri-, mter Nympbar jit; Vulcani, Marti fque delti, ZA dulcia furia 
Anche Io Scoliate Corrado qui aggutgne. Regina eonveniebat aerologia , queniam profedà 
cjl ex e» terra, ubi aflro/ogia difitur inventa, ZA ad eam terra n p-rvemt , ubi fit ab Atlante 
ftr feda , ZA ita tradita , ut eam Jottat ab eo didieife merito dici poffet . Navicata! edam Di - 
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, - j— /— i — i — j , principumque fsmpo/iti deo- 

rum, beroum, ZA vtrorum exeellenlium , qu, lucem nohit fuit virtù!, bui peperere laudei fua - 
V, ter concini) Nonne prafignu efi , ZA efficax maxime ad bonam frugem e f bonetto? An cpai 
,11. Virgiliana, quum eamt err antem ìunam , folifque laberei , Minerei item fri, miai pbL 
ficeuqut tot am carmimbui infenam non perdocet mantfeflè ? Omero nella UlifT. lib. 8 intro. 
duce aHa m.nfa del Re Alcinoo il citarifla Demodoco a cantar prima la contcfa fru 
Uhffe , ed Achille » dipoi lo adulterio fra Veuere , c Marte, r. qf e v. i<5<S. Quefto fe- 
condo concetto è taffato dallo Scaligero nella poet. lib. j. c. x. Demodocut deomm fadj- 
tatei in Alcinoi canti convivi.. Nofitr Jopas rei Rege dignai. Coftui dovea incolpare anche 
i Critici , che fcolpano di quello errore il Poeta. Ateneo lib. primo. Apud Pbaaeai De - 
modecut Mariti, ZA Venirti ecncubitum canti: non quod id vitium prokirel ; fed ut ab iuta- 
fu, ZA ut con ceffi t cupidi! atibui debortaretur : eum Ulti feiret vita htxuritfa delicataque 
' ac i**° monbut if forum fimi li in. a recitarci , eorum mfolertian. retri Turut . 
E nel hb. 5 . Luxu qutdim foluti fuerunt Pbtacei ; eonvivium tamen iUcrum fi quii cune. 
fbtlofopUrum tana conferai , n.dtjhut id effe comperiti: tamr.fi bilaniate , Za bonefìit ludi, 
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f P unii* fit . Kam poi athletarum nuiorum etri amen canttr rr fitti de Marti/ amoribui fa- 
tu' Am finn Acerbi etri un perntifiam ; quamvii ai confihum de interimrndii proti/ eapitn- 
lium , Ul)/ì ir») M canti) boruretur j quid Vulcaniti utrjque prie elaudut Martem fortijjìmum 
devinoti. Rvidt in Mordo / . Cantoeum gema ohm era < maieflum t ti pbtlofopborum bobine 
fr/ditum . * Demodocui vero Venera , ti Marta eoneubitum rami , non » b velupt alene , sut 
quid bine affeelum afe >bet ; fed ut ipfoi s ne fan il eupid/tatibue avertete , quot in delie sen 
tut a feiirat educata : firn per erum ipfit , li romnvium , ti eythara grato erat : quaneobre-t- 
SÌ rpfotum deltflationrm re/ tpforum moribui fimilltmai proferebat . Vedi E ulta zio inter» 
prete di Omero , (opra quello luogo ; e il Maioni nella Inrroduz. num. 77. e Giovanni 
a Vvowercn fui prine. del fuo coment» fop. Petronio.- Eraclide Pontico altresì nel fin* 
delle lue allegorie fopra Omero : e Plutarco de and, porr. Nella medefima UlilTea lib. 
primo v, fi u. Fctnio cantore dinanzi a i Proci narra l’infelice rirorno de’ Greci da Troiai 
il quale per lo fdegno di Minerva Ir fui a i Greci molto dannofo : incidenza veramente 
artifiziofa , e mora. e : conciona che quegli infoienti , udendo quel fuccefft» per ce le (le 
gii. Pizia cosi calamitofo , doveffero del tutto reprimere le nocive impertinente loro { 
temendo in fiffatta ricordazione o il ritorno di Uliflc , o 1 * ira di Giove . Natal Conti , 
nella Mitolog. 1 ib. 7. C. I?, Canebantur ab antiqui/ atti pbilofepbies . vel agronomica can- 
ti’ ena in convinti 1 ; cu u [modi efi apud Virgihum caniui fop a ; vel iliuflrium virorum pre- 
clara fnemora ibidem eanta^amur ; quibu, poderi si uh, rum imttationtm si Vtrtuttm m • 
fio» murentur : ut efl illud flomert in lib. 8. v. 7». 

blu fa certi eontorem ex cri or it , ut eanrrrt glurism virorum . 

* H/f crani illa a i vtrtuttm , ti emulationem inni anno , 7 ut in corro ivi/ t , in publieia 
convenutiti t ti vel inter potuta ab antiqua eanto'ibm canebantur j rei fior loft peli* , fei- 
licei illujlrium virorum ; qui vel feltrile/ rum bolhbui dimieafient : vel fort/ter in b Ilo prò 
patria eeeidifent. Canebantur alienando cantilena ad mundi mirabilitaiem pertmen -r , t$ 
ad infinita», divina menti/ , fummique opifici/ fapientiam f sut ad al' “rum regna totem J 
cuiujmodi funi Hìs , qua eanuntur apud Apoltomum ; fot. l, v, 49 5 . Quivi Orfeo nella.* 
Cena degli Argonauti fopra la Tua cetera cantar 

qutmodo terra , ti cah-m , alane mare 

l’rimitui tnler (e , uno rommt/la vultu , 

JJte ex pernieiofa di fretta fin! , feorfim fingula: 
jttque quomodo fi abile frmper in atbere fignum babu trial 
Afra , lunaqut , ae foli / via 1 

Montefque exorti fint : ae quemadmodum fluvij refonanttt 
Sun nympbit ; atout reptiha omnia nata fint . 

Lufif etiam quemadmodum primum Opbion , Furinomi qm 
Oceani/ , Divo fi ohinueruut imperni n, O’ympi ; 

Jfc fiibt vi , ti poi enfia ille quidem Saturno Ctffit gubermcul » ) 
lìla tero Rbes , eteidrruntque in /influì mari/ ; 

1 ' Qvique fon am /remore abbui diji Titanibut dominali funi t 

Quandiu Jupiter sdbuc purr , adbuc in mintibut puerili» intilhgttS ! , ' 

* JD fifa bahitavit fub fpelunea : ip/Tque rum non dune 
Terrigenp Cycletti mumerunt fulmini t 
Tonitruqut , ti fulgun ; quo certi Jovi dette/ addimi. 

Qui t’ interpone la cenfora dello Scaligero 1 nella poet, lib, q. cap. S, Orpbtu / lonfì 
Uptiur cani! apud Fl/icc" in lib, 4, Mtnyat , ti Pbryxum , ti A' barn antem , qutm apud 
'Apcllonium terre , echqut treationem . Quid enim viri/ militarihur rum pbi/ofopborum um- 
bra ? Alla rrenfa iegli Argonauti predo Apollonio , appanfee Ida ne* tuoi ragionamenti 
empio verfo li Dei , - rirtofo contro Idmone. Allora Orfeo cantando moitra nella ton- 
fufion del Caci i mali gravilfimi della difeordia 1 e nella diflinzione del mondo rappre» 
firma 1 benefizi fingularifiimi della lin one , contr' a i coitomi dell’ oltraggiofo Ida : po- 
feia nella giufiizia , e potenza delti Dei Saturno , e Rea contro a Ofione , & Eurinome 
iniqui . arterriice , e corregpe la impieth di eflo Ida : op portimi (fi n o , e fapientiSmo fu 
dunque fimil canto di Orfeo v contro all* inmufta , c inconfderaia accula del p>rdctto 
Ccciore * Nel convito , che a Tefco apparecchia il padre lue i cou gran prudenza , 
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e dovuto requìfito fi cantano gli eroici getti dello fletto Tefeo, nelle Metamorfofi , lib. 7. 
Quivi nel lib. 11. nella cena di Achille, e degli altu Eroi , con molto ingegno , e lode 
il Poeta induce quelli nobilitimi dilcorfi i 
.... pugnai rtferunt hcfhjque , juajque , 

Inane vieti adita, atquc exbaujla peri etti* fapt 
Commemorili mvat . quid emm loquerelur Achillei ? 

Ani quid apud magnano poh ut lequercntur Atbillem} 

Plutarco riferrfce nella vita di Catone il vecchio i come alla fna tavola ; ¥r equini lati* 
dallo vtrorum egeegierum mtroducekjtur ; frequem titano tmpraborum obhvto ; nei vitupera - 
tioni rorum , t ni commendi! toni permuterai in tonvivtum fuam Caio aecejfum . Valerio M. 
Jib. x. c. 1. ut. de Maioubuc óant. ex. virt. iuv. fa ricordo , come appreffo i Romani, 
Malore 1 natie in convivisi ad ubiai egregia fupertorum opera tarmine corro pnòenja pangebant 1 
quo ad e a imitar da luventulea* alainorem reddrrent . Quid hoc fplenoidiui , quid clune* 
utiliui ceri amine ? Pubertà 1 tante fuum bum. rem re d debuto t, defuncta vertum curju alai > tn- 
gredtentei efluo/am vitarn favoni nutrimenti 1 profequebatur . 'Jjeas Atbenat ,- quatto febei ami 

J ua ahenigtna finita buie domejhca difetplntf prftulerim I inde ortebancur Cantili , Scipione 1, 
abrtctj , Marcelle, Fabtj ; ac m j iugula impertj noi rt lumina fimul percorrendo Jim lonjor ; 
onde , inquarto , cali clarrffi ma paro divi fulferunt Ct farei . Ciccione in Tuicul lib. 1. lui 
priuc. kfl tnÓrigrnibui fohtot effe m epulu cantre conviva! ai tibictnim de clarorum borni nano 
virtù, tbtii . E ael libro de Claris oraronbus : repece lo llelfo concetto: Otmam exlarent 
olla carmina, qua mutuo jqeultt onte Juan ttaltm in epulu tft cani naia a Juegulu convivi t 
do clarorum viroram laudibuo in Qnginbui jenptum reti jutt Caie. Alcllandio in ge ual. 
•icr. I10. c, li. Spari ini sjfueverant rxcelleniium vtrorum ! audio , 1 gnavorum Jitaa 
lira. in epulu canere ad lyran , qui imeni {tolta: Idem apud Albemenjei. Giovanni ime. 
in Conviv. antiq. Iib. 3. C. 10. car. 370. futi ann quorum meribut , ij legikui canjh.utu il. 

Ì lejle Alberico lib. 14. > ut in convivili arorun mmonahum hymnt communi voce ao Omni - 
uj cancrtntur : ut feft mutuo ad temperanuam , boneflairmque colendam , aiquc lutudiit* 
muovi: arenino . Cyuo apai Xenopbomem muro hh. 3. Cyroted. ad nn litri sii: [ .dune ut dea 
OOan , -j furici , ef moderali Viri , etnam mitrane , U dm libate , (J proemile ] 

Ut rr, 0 Cwfn uh tu juorum deurum , jic tf ludai anttquiiul , KJ Cbrr/liani primliVf tcclejif 
Velli èeJ laudo ,aiquc byn 101 m fymptjiji ,ui, i anere futruril folli!. Net vero deurum tantum f 
Verau. euant bummum clari.ru . virlulei , rejqur preclari grfla, in convivijt tantnmbut # 
al qui cantileni! eelebrarunt , quibuo • imnum Je invererò; ad il/orum imilationem menarmi , 
* De Harmodio tarmine , quod in Uarmodti , Kf Ari Buglioni! honorem , qui Pijijlratidarunta 
tyanmdcm juftulrrunt , in epulu vulgo iteratati futi fot il a m ; vide A. ijhpbanit Sebuhafteno 
tn Adam. Eiui cantilene rnilium trai , Cban/Jìme Ha 'modi nondum et morluut . Porro in - 
quii : In eonvrviil puen mudrfli ut r amareni carmina antiqua , in qutbui laude 1 irmi 
Biaiorum , if affa vere, ty futi librane * Huiufmodt autrm carmina laudatorio in canti fu* 
Bibntui ehm in pnmu fuetuni ujitaia: unir priverbium tllud promanatili de bararne allu- 
dete. tdon efi laudando! ne in tana qu-dem . Anliquul mot trai, praferlim Allieti , in epnit 
funtrahbui , entomiji , epicedi jt , U cpitapbiji laudare vita defunflum , etiamfi parum me • 
ruifftl tu vita, Fort affi ! Lini duflum efl , quod anlrqutiul mai fiuffe vidctur , tir in eompo- 
taiivnibuc, altquerum , eltam viventium lanari dieerrntur : qurmadmedum apud PI al orienta 
Ale ibiadei Seenni ueromiu m referi : y* apud Plularcbum . Alextnirum M , laudai Calli- 
Jbenei. (Ncn lemplicemenre Alettandro M. ma i Macedoni furono da Callittene lau- 
dati, appretto Plutarco) Anliqurtui * pfana fitte bymnum ahqucm in Bacchi, atque aho- 
rum drorum honorem eanebant j idqur ehm ah muro , tum tn fine cant , quando hbabant, 
* De hot antiquorum more ; apud Slebaumi in ferm. 44. in Cbarondo Irgibui : apud Piotar - 
ebum If, Symjcf. hb. ». proti. I. fj Clemtntem Altxandr. in Pfdag. lìb. 1. tap. 4. Alla.» 
menfa del Re Sifàte in prefénza di Lelio Romano fi cantano a fuon di lira ( pretto il Pe- 
trarca nel lib. 3. dell'Affrica ) alcune imprefe di Alcide , e incidenze (opra Atlante^, 
c fclcuuta, e Anteo, e Cartagine, e Annibale: tutte cofe , che anno relazione a) Regno 
della Libia , dove allora Siface regnava : ma certamente con poco decoro di urbanità 
il Poeta induce quello encomio di Cartagine , e di Annibaie in prefenxa di nn Cavalief 
desiano, a fimi) Città, e al lue Cittadine, tasto mimico inficine eoo tutu 1 * Repubblica 
frog. Nif. Ve!, j. C( di ionia. 
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di Roma . Nonno poeta nella Tua Bacclieide, lib. 14. v. 133. nel convito di Bacco 
dove i convitati fono Sileni , e Satiri ; finge un cantore , che primieramente accenna la 
guerra de' Titani, la vittoria di Giove , il difcacciamento di Saturno ; dipoi fi dillend- 
intorno a quelli favola ; che Venere depolo l'ufizio , e la cura degli atfctti amorali 
e delle opere carnali ; fi rivolle a gli clercizj di Minerva filando , e ledendo un certo 
fuo drappo: e che al mondo per limile occupazione di Citerea , ne rifultava detrimento 
gravilfimo : e che Minerva fece gran querela dinanzi a Giove contro a Venere ; la quale 
avea ufurpate le fue arti;con alcuni altri poetici inferimentt. Riconofco in quello luogo, 
fiorame in tutta quell po.-fio altresì, le follie lira vagante allegoriche,' intorno alle qua- 
li fonderie non voglio altrimenti allrologare , ne mettere il mio cervello in periglio 
d' unpazare con firn. li frenesie. L’ Anodo propone, ma non difpone, come al baucactto 
di Alcma (Cant. 7. II. 19.) 

Non vi mancavan chi cantando dire 

D‘ amor fapejfc gaudij , e pajjìom ; 

O con invenzioni , 0 poefìe . 

Rapprefenta/fe grate fantafic . 

Effondo quella Maga tutta inebriata nelle fenfualità degli amori , e delle impudicizie, 
accomodatilTime fi accennano quelle incidenze quivi edere in G.nil baccante allegria . 
E fe le predette adombrazioni, che fono mieter ninatc , .fi fodero in materie f peci fiche 
alquanto ampliate; avrebbe l'Anodo con maggior fugacità imitato l'ufo degli altri poeti, 
e il codume di quella femmina, e le circultanzc di fintilo azione. Alla tavola di Ghiro- 
ne centauro; dove tutervengono Achille, e Tende ; fi cantano i tamoli getti di forti limi 
Eroi; e le noze di etta Tende: i getti; per eccitare alla emulazion del valore il figliuolo 
giovanetto: le noze ; per riempiere di gaudio la madre appatGonata. Argomento doppio, 
e doppiamente proporzionato , e degno di doppia laude : appo Stazio nell’ Achilleide in 
fui fine del primo libro. Appo Silio Italico nell’ undecimo , in prefenza di Annibaie , 
mentre che m Capua vien banchettato ; con intlrumeato , e canto fi racconta la gloria 
di elfo Cittì ; la quale trae fua origine infin da Giove , progenitore di Cipys , fonda- 
tore delle Capuane mura: forfè per incitare Annibaie a riverire, amare, e abitare quella 
Città per l’antichiffima , e nobilitimi fua fondazione. Quivi poco appretto : il Cantore 
di nnovo alla (letta me a fi ripigl andò il Cito ufizio ; celebra le fa nofe lire di Anfione , 
di Arione, di Chirooe, di Orfeo; con alcune digrelfioui appartenenti a i Sonatori di etto 
Lire. A qual fine Siilo muove quello fuo Ltrilla quivi a magnificar nel fuo caato quelle 
lire? Lod. d. Cerda fopra il canto delle fluviatili Ninfe ; nelle Georg, lib. 4. v. 345. 
discorre cosi Omnia bic vaici ex decoro fummo, lntcr Nynpbu ; W enne fola funi ; Vulcani 
amor cannar , Veneri! furia , amorct Deorum : nulla enim btc nota invererà» dia , audiente 
viro ne mine. Quella fcufa mi pure degna dì accula : perocché le Vergini o in pubblico , 
o in privato deoao fc npre avere le parole , i penfieri, e gii atti virginali ; altrimenti fo- 
no di natura vergini, e di mente meretrici. Oltre a quello ; la imirazion poetica , e il 
decoro morale fi annichila , o fi contamina del tutto : concioffiachè un poeta imitando 
un Eroe nobili.fimo di llirpe , generali fi no di gefti ; con qual ragione lo fingerà decor- 
rere per trattenimento di alcuni fuoi fpcculi amici, in luogo ritirato ; fopra le azioni di 
Terfite viliifimo; o fopra i notturni andamenti del codardnfi.no Dolorte ; o fopra i tra- 
dimenti dello fpergiuro Sinone ; tralafciando la prudenaa di Ulilfo, la forteza di Achille, 
e le prodeze di Ettore? Contro alle Ninfe di Virgilio dirò finalmente il nollro prover- 
bio: La lingua batte dove il dento duole. Segue u Cerda. Al iter ,» convivio /Enea , Di- 
doni! , proeerum ; ubi qua Aliai docuit ? Solit . luna , aflrorum laboret . Caruit ( nollem di- 
cere) iudicio ilio Hom erum ; apud quem Demodocui in convivio Alcinoi carni impudico! ame- 
rei Vaiati, Mjirtn , Vencnc. Se Omero alle avole di Antifate Re de’ Leftrigoai , o di 
Polifomo capo de ’ Ciclopi , avelie introdotto un Cantore a verfificare fopra le virtià 
della Umanità verfo gli olpiti , e della pietà verfo gli Dei , per certo il poeta farebbe data 
dà 1 giudizio!! tenuto llolido; c quel cautore farebbe (lato da que' Moliti o derifo, o am- 
marato. Altrettale inconveniente ne farebbe avvenuto; fe nella Corte del Re Alcinoo , 
ep .urea , e dilfolutillima fi fulforo improvvifate materie corrifpondenti alia feverità dì 
Senocrate, non alla intemperanza de' Feaci, Quindi ae ridonda mirabile onore a Ulittea 
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(t quale fra tante delizie ninfali, fra fuggetti , e canti lafcivi .fra coltami cosi licenzio^ 
non arrella il fuo corfo, ne il iuo interno verta la patria fua. Più avanti ancora il Cerda. 
JPari tuta Hcmero Studia Siimi in convivio Annibeh/ , %A ahtrum dutum , XA prtnetpum Caput, 
J aulirne Jovem , IA Inai per furia caneint amarci i 
Eleclreque tqjrot Atlantidot — r 

Sed Siimi auliti» txcujatur optimi: nam ti tendi t ut lanital demetur lafrroia , ty Cam» 

f ami tllecebrit . Homerut nuìlam tabe! txeujalionem . Chi può contiadire , che il Re de* 
caci non avefle) il tnedefimo fine d’ invescare con si fatti piaceri Ulilfe a reflare acca* 
fato, o imparentato con quello Signore; gii che gli offerifce l’abitazion della fua Cittfc, 
e le nozze della fua figliuola [.nella Ulifl. lib. 7. v. 513.] oltre alle legioni addotte di Co» 
pra? Seguita lo ftefTo ancora: Papimut in 6. Tbtb. Virgili j , non Ho neri infpeftor , tf imi* 
fatar fui) . Nam apud illuni Aprilo carni Ugna fe , iA auditor bui . Di quello canto , ne di 
molti altri limili non Cacciamo qui alcuna menzione ; perocché il noitro fpeciala fcoprt 
è (lato di confiderare fola nente quelli , che alle mente anno difpenfato tal lazo , e ip» 
plaufo. Non pollo trapalare tacito un’ abufo di Nerone i il qual fuo fpropolito non fi 
rcgillra qui a fpropolito. Cornelio Tacito nel libro 14. delle ftorie , riferifce di luì. 
Veni/ 1 Ih capta eroi curnculo quadriga'»™ mjtflere ; nec minui fadum Jludium cubar a 
iu.it trum in mcdum cantre , cìtn> cornar -t : quei rcgtbut , XA antiqua duribur faci •tatum^ 
tnemorabat : ti vatum lauiicui celebre, if d*orim bonari datum . Eni m vero eantut A poi Imi 
facrct i tahque ernaiu «fi art , non modo gradi in urbibui i fed Romana apud tempia nurr.a 
fracifuum , XA prafcium , 


Sapienti , t Tortila \ cjnnle piò nectjjang 
nel r erte enti tare . Progni». 46. 

Q Uando i Poeti rapprelentano l'Eroe principale piò forte di mano, e coraggio!# 
Ji animo, che faggio di prudenza, e intendente di guerra ; fi dimoiano induci» 
planai 1 ne/l’arte militare , e prevaricatori d I decoro poetico : ficcarne ora cno* 
autorevoli lentenze proveremo a fumcienza , Salomone in Ecclef. cap. 9. Mehor efi fa» 
fientia, quam arm.i bell tea. E nella Sapienza cap. 6. Mehor tji /apienlia , qu am vini $ 
tA vir prude ni , quam foriti . E ne* Proverbi cap. >4 Vir fapiem , fa'ti t eli ; XA vie do-lut , 
tabu fi ut , XA validur. Quia rum difpo'i’ione initur b-llum : XA rnt fatui ubi multa can/ìha 
funi. S. Bernardo in ferm diverf. tu De quadruplici debito ; dice: Serpeni non fórtitP 
irai , frd cal'idior euafttt ammanubut terra : alt Seriptura. Unir XA ab mterrogation • ine e» 
mentri n mul.-eri/ -ylorant , feitm ingioio , non vinbut Ubcranium . Cefare: de Bella 
civili, lib. 1. Cum non m nut efiet imperatorie , confitto fuptrare , quam gladio . Polibio nel 
libro t. Ab Euripide fapientt'Kmr difium fertur ; Unicum rifluì n confi hum magnai n miti - 
tum manum vincere . Le fcienze fpeculative fono più nobili delle arri operative ; perciò 
l’intelletto , che inlegna , e ordina ('operazioni, precede in eccellenza molto alla for* 
teza, che foggiace a gli ammaertramenti , e alle r^ole di efcrcitar dirittamente fe fleda. 
Vedi Gio. Banda Polfevino, dell’Onore, lib. 4. car. aoz. Agatia ftor. lib. {. nella ora* 
zionc di Belifano gii vecchio , a i ftioi combattenti . Non reor torpori 1 vinbni poiiui , 
quam redo i udirla, XA provi da rag» altane poffe bofln p. evinci . Mmui profperot rerum evemut 
futior forte , XA prudtnt aliqun eogitatio , in ta trantferre qua expediant , poteri! i XA fi quii 
feeeatum efl , confi fi im farcire : veruni ubi meni laoat ,XA facili fallilur , ne ta , qua in rem 
fini ? intere, cfcant , fi eorum ,J qua inccnfultiut fiunt , quicquid acci ieri! ; undenam libi defum » 
fjent . quod fit [aiuti futurum , XA prafnr. revocare penrulum queat ; fi forti preripuum illud , 
quod bai oir.nu panai , avertaturì * Vetim autem certiorrt voi fafiot , taud quaquam fare, 
valtdtonbut vinbui , qua prudintia eareant , ottonai adfcnbendei rjfr couaiui , XA preclara 
f actnora ; frd inrtnjulta pciiui audaci a , ac petuiantia , XA bene confi nule confuti uòmo ever « 
fieni. Aimoino de gcfl. Fiancr r. lib. 1. c. 14. appo il Tolofano de Rep. lib. zi; c. t. 
Sutgurdiqnet en net plut confili)/ , quam armo lutati funi fuam Rtmfublicam . Mufeo 
Jteflb Clcnieme Aldi in Suono, lib. 6 . prue. 1 
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Meliàr longequt ti robot, femptr qrt. .* 'J 

PUtoiie in Menone dice che le virtù morali , inttrium iuvant . interium Uiunt ; velati 
fori, ludo remata fruirmi* : num forMuia eli aliai quam audacia qntdtm ; eumque ritiene 

M ,r VuTAnmmno T ’r , “ , ’l CUm ""T* ’ Arift.de nella orar. laudativa di 

mól» mi.iufa ;i“ rJa ' con,e '* P r “ d « n «* d ‘ Temiftocle con pochi Greci vinfe le., 

umile f ibt m P ;" f '* n c’ Ser È 5 ! a W carpone robot, m ornai 

iZZTt ' wìunt s f'F'àem feUtet fuennt , profani ; fin vmeantar , max, mie da- 

STi; ?" tm > hcant ■**' * u J' m rerum gercniarum rateane,' rerum putant, 

: fim rrr ** tr "’ t , ^ l«™ nulìum fentnent. 
5? W « Bc "° Hierofolmjt. lab. f. e. ra. Trtirr *o* «irW montar militem , nifi eoa. 
JMto ter/ andum : ero» r/fr vtrtutem , rnr /Tf corner previdenti a : »am /far far. 

Mudine», tementatem veder,. Plntarco in Scipione: Multa iaterium , a ut viribee, ruperari 
non ptffunt, mgeniorenficuntur. F in Annibale: Home ne, furente, ingenio facili ad ornare 
mattana , , atqueinfidia, botnem patene-, fapeque (aiutar, bu, ronfili fefpreti , fummam rerum 
tn diftrimen ebijeiunt. Ve*ez.o nel prol. del lib. j. fivi feeunio, ma , eventu, , iimieet 
arte, non eaf, u. Niceforo Gregora, ftor. lib. f. Appare t quanto prudenti* fit armi t pelea, 
nifi ti engent, fòlerti* milite numerofo . Oppiano de Pifcat. lib. a. verfo 94. 

Sir ncque rokori , , ncque fcrm* eli milita , 

Tanta , quanta animi . vi, antera flolida el iuanir. 

Quia etum aimoium elatum extinxit , ti fcrvavit 

Eriguu , homo valen, confili* t 

liberate a Demonico. Vtret eorporit eum prudenti* ceniuntta t fané profani ; fri fin * trae, 
piu, ii, itfi, aocevt , itene, quo, funi : ti ut eorpera pugilum eraant fit tenebra, turati tn) 
menti, ebdurunt . Orazio nella qde 4. libro 3. 

Vie confili expere mole ruit fua. 

Vii n temperata,» di quoque provebunt 1 1 

In maiur : ijdem Oliere vere , , 

• Orna, aefat animo movente, , tic. * * ‘ ' a 

Sinefio; de Regno: ctr. 7. gr.lat. difeorre -di quella fptcialith . Tucidide , lib. 3. nella 
orar, di Dinoto, nel fine. QmTqme bene ccnfulta , , it contri beflt. piu, polle t , quam qui 
temeraria ferocità, r ad fatta prr.rumpit, 

Valerio Placco, Kb. 4. circa il fine. - 

' Sei re non animi, , ne e foli , viribu, tenutiti 
' Credere : f,p> aere poi ror prudenti a de y tra . 

Titinnio appo Nonio in Valentia. • iW • 

Srd -n Capienti* gubena’or aovem torquet , non valentia. 

Vedi i' Tìraque'lo in lege prima connabial. nnm. n. la feq. *. Bernardo de Sept Don. 
Spir. Sin 'li in ferm diverf. Ut bie matim? vulgate illud qeroverbium viieatur ufurpari ; 
Jndu 1 rr.ua violenta potierem . Filone Ebreo de Fortitudine ; fui princ. fi può confide- 
rà re . Bifilio Imparar, ne’ fuoi precetti a Leone fuo figliuolo . tit. de Fortit. St Pruden. 
dice : Rober rottati, bonora , fi carnai bobe . fi prudenti» ornttur . Quantum enìm cunei 
prudenti a prodefie potei ; tantum fine prudenti a folrt , auibut iati , nocete . Vii rana 
pruden, hominem notai , ac fignat : imprudenti a vero rum bar vi nuda , quam e* fequitur 
ftram figurai , ae format r alieni, r Xpert e m . Amplettore igilur , non quivi fluiti fed qui 
prudente, uluntur : vie enim qua eum lultetia efl , audacia die, tur ; qua rum prudenti a 

fortitudo. Leone Tmperat. de Bellico apparata»; cap. io. num. it. Confino , fi prudenti m 

impeti, or, a botte, fuperarepotiu, , quam manu , fi vi fi pugna confetta, tutum mihi vide, 
tur rlfr fi ut, lo . litui cairn ex animi featentia , fi qutmadmodum iuiieaveri, procedi t • 
hoc autem ftmptr àhqun eum offendono bèlli txitum labe, . Quivi num. itq. Fortuna fi fé 
mel viernt , multa, ,’erum offendono, atri fit : art imperatoria autem , qu* confiUo artifi 
eioqut uiitur . terfioi vinci -, rari , aut nunquam expugmtur . E num. 134. Nohiìi, r-, 
atqae in orimi, unta . e« militare, feientia : nam fine bello fatile bolle, vineit Hine iriiJL 
omn, lui» eognofrere oportet. Huiu, d, fé, piina multa Uggre/fione, boi, un, fuCcipicnd, funi 
Ubt ve*o bte nibilejficeTt ampi, u, potei y tam labore cooperi, , «<- di mie a, ione perdita», 
inm cjì, v eum leoflebu, iteertanium. Auton preflb Antonio , e Malfimo gnomologilli, 
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Bel ferm. 17. Sapienr rolufto frifìat . ‘Sine botto confiti 0 qibil efficit robur ; prudenti a verte 
qutmvit robur non a/fump ferii , multa muhotiei marbinqtur , Pruderne confultatio multa, 
manui vtnett . impenna vero cuti binimi ni turba detener elt„ E nel ferm. 39. Robur men- 
te careni in qttoftumque iaeiierit nr fepulcro tra tti . Aitai autori pretto Stobeo , nel 
ferm. 49. Sapienti a iunclam balere audacia m , pturìmum .conduci! : Seorfìm vero audacia , 
nocet , y calamitatem inferi . E nel ferm. 31. Raiiocti manuum vinbut prapollent . Vedi 
Galeno in orat. fuas. ad arte* . car. j. Cicerone ; de Offic. lib. 1, cap. Sed cum pleri- 
que , Ve. va difputando eftcr più ncceltario glia Republtca , e utile in guerra il conft- 
glio de' prudenti , che l’armi de’ feroci : ovè fpecialmrntc ammonite : Parva funi fo- 
nt arma, , ufi ifl confihum domi. * Cedant armi logt . * In animi cura , V cogitatimi 
non minorem utilitatem afferunt qui togati Reip. prifunt , quam qui betta gerunt . lnjee 
eorum eonfiHo fati aut non fufrepia , aut confetta bella fu ut , nvn* uni qua 01 e nani iliaca * 
Qjeare expetenda outdem maga efì deeernenit rati» , qua-» decer: aiti fortini Jo . A quello 
parere di M. Tullio fu contrario Celio Calcagnino ; conrr' al quale sin fivor di Cicerone 
«riffe Jacopo Grifolo in difqudit. 9. Il medefimo difeorfo rinnova M. Tullio nel lib. de 
Scnetìutc : fentenziando fpecificamentc: Non viribut aut velocitatibur , aut celeritate cor - 
forum ree magna ge'untur i fed confìtto , V aulboritate , V fententia. * Olympia per fin- 
dium ingrefut epe Mdo dteitur , cum bum ini fuflineret bovetn vivum . tgitur bai corpont , ' 
un Pytbtgon t-b- rktUI vìrct ingeaij darti Omero nella Iliade : lib. 13. v. 313. 

Arte cartentanui multò prajlontior , quam vinbut : 

Arteque rurfut gubcrnator in négro ponto 
‘ Navem eelerem Jirigit iati at am ventit. 

Euripide in Supplic. v. jtq. 

Htc nubi videtur vera fortitudo ; Prudentia . 

Lo fte(To Poeta preffo Stoheo ; in ferm. ja. 

Exrguum eli viri robur ; pravaìrt aittem animi indulti». 

Semper enim virum impernimi , y rdbuflum eorpore 
Minili t lineo , quam imbecillum , V fapientem . 

Mi (limo Monaco ferm. ad. ex Euripide . 

Hane meam corporee tmbecillttaum non retti aceti] aflij 
Si enim retti fapere vale e; 

Idipfum eli rebufo bracbio praftantiuc. 1 

li médefimo Euripide in Ateneo ; fui principio dii lib. «o. 

Nat» rotore V virorum , V aquorum ooflra prafianttor ,-tfl ftpieati ». 

- — nec influì» efl , 

Ccrporii autrpercee vira boni fapientia. 

Vedi Martino del Rio ; jiejfli Adagi facri toni. a. adag. 318. Quintiliano nel’a de- 
clamai. 317. Milita» legioni! robutìum ; legtmui iuvenem : imperatore m faeimui fenem : 
in tllis enim vit oorpttum , V mania fola f peti al ur ; in bit eonfilium , y ratio : qua bona 
frate de nUt atolli in loeum virium fubeunt . Ipfum prateria nomea imperatori t fatti lignificai, 
non exire re manum ipfiur : imperare enim denti , y ferrifere . La principi! virtù del ca- 
pitano e il coniglio; non la foricza. Leggi Onofandro nel cap. 33. Onde Scipione Affli- 
iCaao a quelli , che Io imputavano di poca bravura , fece rifpofla; Che fua madre l’avea 
generato capitano , e non foldato . E perciò Vulcano con V arte prete Marte., benché 
luffe dio della guerra ficcome offerva il Tiraquello in lege connubial. prima num. 53 - 
E per quello altresì più Ipcditamente fvelfe i crini a un cavallo della coda un vecchio 
prudente , che un giovane furibondo ; ficcomc narra Plutarco in Sertorio > e Valerio IJL 
lib. 7. c. 3. e Giulio Frontino lib. 1. c. io. lib. 4. c. 7. e Orazio ; eptft. prima lib. ir 
e il Provetbifla in Cruda tilot equina paulanm veliere . E il Tiraqu:llo j ut fup. Simil- 
mente alla Capienza di UlifTe , non all’ audacia di Aiace furono affienate per univerfal 
giudizio de’ Greci , T armi di Achille ; appretto Ovidio ; nelle Metim. Itb. 13. dove 
Il lift contro Aiace notabilmente iolurge con quelle parole: 
fQuippe manti forte! , me funi libi Marie fecondi , 

Confili jt eeffere meit : libi Jextera bello 
l/i Hit ‘ ; ingenium ejl , quoi egei moderami n* noflro . 
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Tu virtt fitte mente gerii : mihi euri futuri eft . • -> f r * , 

Tu pugnare potei -, pugnati* tempora meeum , ». v . x _ 

Ehgit Atriiei : tu tai.tum eorpert proda ; , n , 

Soi animo : quantoque ratem , 4111 temperai auleti . . \ . 

Remigli efiieium ; quanto *JÌ iux milite water » 

Tantum ego te fu fero — — 

•ofocle in Aiace . v. 1173. 

Neque granita 

Serr.fer il vafia eorftra funi firmijfitna 3 
Sei qui ingento valerti iommantur ubique 

Cicerone in epilt. 13. Iib. ic. fami!. Ihmerut non Aìaetm , nee Achillei » ; fti Ulylfem afa 
fellaz i! ptoliporthon nella Iliade i lib. 1. v. 178. Orazio; in cpift. 1. lib. x. dice , che 
Omero 

Quii virtui , il quii fapientia pojfit , 

Utile propofuit rubli esemplar Ulyjfem : 

Qui iomitor Troia, ile. 

Ulifle piccolo di perfora , e fublime U’ intelletto reftò funeriore a Polifeme , gigante* 
di fhtura , e privo di cervello i appreflo il fuo Poeta, in Ulyff. lib. 9. Di Neftorc cosi 
va filofofando eticamente il favio Temiftio nella orai. 7. Noi apui Homerum ea magia 
probamui , in quibui Gra orum Re rm iecem a iijt bominei potlulantem iniueit , non belli* 
ecfoì i etiiu/mvdi Achillei fui t ; fri eonjilianoi Ne/l or 11 firn ilei , qui extrema ram fenetlum 
te crai ,temtufque ai iimrranium muniti . Nimrrurn pruientiam 11 robon antrferebal , Ve. 

Il medefimo concetto fopra Neftorc , con le medcfime parole fu da Libamo altresì nella 
declamai. 31. inventato , car. 710. gr. lat. e dal Mureti ancora nella orai prima : e da 
Cicerone : in lib. de Seneft e dal Tiraquello ; ut fup. Vedi Omero , oella lliad. lib. 1. 
v. 371. Sa loffio mette in difpura , e conclude con decisone ; fe la prudema della men- 
te , o la robuftria del corpo fa nrimaria virtù in guerra i cosi nel princ. d. Bell. Catti. 
Dm magri un; rnter m rial > era n-n fuit : vrne torpori ! , an vertuti ai nt -e/ militarla 
magli procederei . Ntm il pnulquant inripiar , eonfulto i il , uh’ ronfiti tur: 1 , maturi falla 
epui e fi . Ita utrumqur per fe indigeni , alterum attenui auxilio egei . hitur imtio Regei di - 
verfi t pan ingenmm } tilt) eorput exercehant * pojlea vero quarti in Afta Cyrut , in Grecia 
Lacedemoni j , il Atbenienfei capere urhet , atqur nationci Jukigere * tum irn.um per, culo , 
atque negai)! compertum eB , in bello plunmum ingerì "im polfe. Nella Guerra Giugurtina , 
alquanto dopo il principio i con fentema incontraftabile determina . che nella mih/i» 
fta parimente fuftamtale così la maturiti del conftglio , come il valor del Corpo. Peroc- 
ché la fapienza , priva di ferie ; divien timida i e la forza , Scompagnata di Capienza; 
fi fa temeraria. Jugurtba fan I ( quoi iifficillimurr. in pruriti e/l ] il pnlto flrtnu 1 eroi , il 
bonus confitto : quorum alterum ex premienti a limcrrm ; alterum ex audacia temerli t'en» 
plerumque adfnre fole t . E Dionifo Alicarnaffeo ; lib. 3. nella feconda orai, di Mczio 
Suffezio. In qui ahorum in.penum funi babitun i bte duo adcjfc opertel i m bello vira , 
f 1 m renfiliji pruientiam . lihanio Soffia nella oraz. X. car. 116. pr. lat. Robur prsflan - 
tì/fm.a rei t/l in bello i il ton/ibum bonum plus fapì pellet . quam manut ; atque marita» 
fottjp.rr.um belle opus tfi . E nella declam. 4. car. 159. Robur tonjthj exten , il fagantat 
viribui careni ; parvi n omenti , il e/fieaeitatii funi : cum autem Jimul eonvenere , finti* 
tnurr. pollent. Euripide in Phcenis. v. 733. 

Seeundum audaetam eltgeni , an feeunium pruientiam ? 

Utrumqur fpedabii ; nam alterutrum folum mbil valet . , 

lo fteflb tragico appo Srobeo in ferm. 7. • 

Utrum Jan ? utiliui ? an tjfe ( 

Pruientem fine audacia , an audactm , il furentem ? 

Alterum quidem btrtim mbumanum e/l , fti mala repellit : 

Alterum ver» tranquilla rei : in utroque tamrm e/l vtt turni 
leone Imperatore de apparatu bellico : cap. zo. dift. 13 j. Non modo feientia imperlo 
torta ; fti inani aBionibui iltmi , roboreque rorporu flortrt Imperalor debet . Fornuto mi- 
tologifta i in Mercurio . In peihjlru Mecunum ctlunt tum Htuult i eo quei rclmr ratio « 
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ni romei effe Jebit . Nsm qui folit corporee virtbut fretut ; rathicm, qui tri et il vii -in in- 
duxtt , negleilui habuenl i buie admodum concini? dixerir : luffe ti x tram te robur per iti una 
tbn . Sincfio de Regno ; car. 7. gr. lar. Ncquaquam in fortitudine <7? » DF.O confi: tuta bei- 
timido -, fed accedi prudenti! , vcl potiut praeed.u oportet ; qua optimi fottituiinem exer- 
eeut . Alqiit iilam ego vitam , homincmque abfoluttfjtMUm predico , qui integri ex utroqu: 
comlefcat : ncque alternerà parte elaudicet , qui imperare etem [circe , imperili n fìt fornelli : 
qteontam firnuftmum id propugnaeulum efl , in quo eum animi prudenti a robur comuigitur : 
qutfi mutuo dt/foeicntur , if ineon/iderate virei , y imbellii prudenti J levi megotit fup ran- 
tur. Ac ego inter ta , qua a fapi.ntibur Mgyptijc fune , Merruriam demiratut fum : /E'vO.Vj 
duplici deir n fpeeie fingunt, imene m iuxta fmeno collocante/, idipfumyuc precipitine! . SÌ qui t 
ipforum preclari / aera jìt lafpeUurui , rum y fagaecm , y fortem effe oportere : , u indo alte- 
rum fine altero parum adiumenli confine poieft . E adem r.ittone in facrarum aditi*} vefltsu- 
lit Spbyngte effigie/» colloeant ; arcanum utriufque virtntie contungcnda Symbolum ; mit qua 
parte he (ìi a eli , robur ; qua vero parte homo ejl , prudentiam lignificai . Vn entm \ or porte 
prude nti moderatione deflituta , prtcept ruit , eunfl.i mifeenr , atque confuniens ; minì- 
mique idonea ad agenium ea mene , qua manuum officio carri. Regima fané qui. lem orna- 
tncntum virtutum omnium coucurftu efli prudenti a tamen pra alerti maxime Regi emvenit . 
Ricorri al proverbio ; Manu tgnavut , mente prafent . Ove con alcune aogmnzioni di 
concetti, e di cfompi fi allarga maggiormente il teftimonio di Sinefio. Adunque ficcoms 
le umane operazioni anno bilogno del governo de! capo , e della fortezo delle mani per 
complimento loro : coti la milizia richiedo necefla riamente la Prudenza e la Fortcza 
per adempimento delle fue imprefe. Vero è che più cffenziale fi giudica’ la prudenza; 

. Perché qaefta ordina e modera , c compone tutte le cofe on piu «curo , e fortunata 
ruccefTo j che non fari la fortezza ; la quale fe non è regolata diventa bcitial: , e dan* 
nofa. L uomo fonai 1 le mani può fare, e dilporrc moire cole ; ma fonza il capo , non- 
può niente , e non è niente ; coti la Guerra feo*a m3 | tl e f orti ColJati può tentare, 
e confoguirc t fuoi difogm; ina fonza capi fapiim, a Clfj ’ e ia vaa0 fa pr £ va de n e f „ c » 


Voce untanti , e articolata ; fc in noi Ji trova 
per natura , o per arte . Proginn. 47. 

A Lcuni con immaginario argomento anno alla mia prefenza voluto folle nere ; che 
la umana favella Ila cosi naturale all'uomo, che foco nafea , e crefca , c a'obo- 
. - ni • maeflro, e di ofTcrvazione alcuna ; fimftramcntc, a.i/.i ri* 

dicolofameotc gloiando gl mfraferitti verfi deiraltufimo Poeta Fiorentino i nei Cant. ad, 
del Parad. ■ 

Opera maturale » , eh’ uom favella . 

Ma coti 0 coi) , Natura lafcia 

Voi fare a voi fecondo che tf abbellì . 

Intende qui Dante, die la Natura follmente all'uomo ò conferita la virtù del nronua- 
aure le parole con tuono articolato : il qual privilegio naturalmente noa è comune- 
a gli altri ammanti . Quella virtù nell' uono fi ritrova in porenza , la qual difpofizione. 
benché ha ut noi propria, e innata i inefficace ellerebbe di effetto ; le poi non fi ridu- 
ceffe all atto con mezi dell* apprenfione , degli a'mti , degl' infogna .lenti , delle olferva- 
xioiu . rer fa qual coli un lordo è tempre mucolo . perchè no i p.iò apprenJerc la fa- 
cuIA d e Ir articolare la voce. Similmente una creatura umana fra le Iclve nutrita di_. 
qualche beltii , c quivi fatt’uo no perfetto ; non avrebbe pronuzia umana , e dillmti; 
ma voce confufa , tregolata ,c inapprenfibile , Abbiamo ia quella cauta Livorevoli mol- 
ti Avvocati critici , e dorici, e filofofici. Diodoro Sidliano; Ub. i. cap. 8. Hominet pri - 
mitue nati vitam ineonditam , y beimi rn egiffe , memorane . ut qui (par firn ad pafeua 
txieriut , W fapidiffimam quamque berhtm , ac fponte nato t arborum fruii ut comcdcrint . 
taumque a fitti mfeJlanHtmr , mutui fibi opttuiati ufu edoOi , fj metti ad foeietatcm adibii , 
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faulatim toga Atti inter fe firma agnoverum . Voce aula» adbuc con fu fa , tf 'nitri fignifr 
unte , pcditcntim nerba annuiate pronunciando , XJ fidati unamquamque rem fubicclam* 
notando , iivcutioncm tandem rerum omnium jtbt notai» feetrunt , Seri cura per totum or ben» 
buitifmodt catui co. rem , XA quique ut furi aab.it , verta connettermi , non eadem omnet 
loquela utcbaniur: idtcquc vani , cn.mjquc genera hnguarum forma txt iterane . Vitrtivia 
I>b. t. cap. i. Homtner veten more , ut fera m fylvit , XJ fpeluucir , fj nemonbui najcebaeo « 
tur , ciboque agrejli vejeendo . VII am exigtbant * Interra ni bominum tongrrffu cum profu»» 
deban'.ur altter e fptntu vccei , quotidiana confuetudme vo tabula , ut obtigtranr r ronfi tue • 
rum , dar.dt Jigntficandc rei fapiui in ufu ex evenne fan fortuito cceperunt ; XJ ita firmonet 
mter fe prone aver unt . Qui foggi ugne l’ interprete Damai Barbaro: At porti cum quoddam 
indurii V itruviut qui etiam caju , XJ fortuito ferm. ncm mdutlum futfft diti I . Cocerum* 
dixernn ego vanni a natura . fermenti ab mfhtm.ine o'tum fumpfiffe . Lattando , lab. 6 . 
c. io. ir.cirtre riferifee la ptedetta opinione degl» Amichi; Hom/nei primo nut-but voi un ~ 
tatem juam Jigmfit ifir , dande ferir, orni initia te mafie ,• ac jinguhr qutbufqut rebui nomina 
imponendo , pi alarmi loqu/ndi perfteifie rattonem : S. Apoftino, de Quaaltiar. anmc capi, 
ih. Credo voleri libi ea lingua quemque loqui , quam loquuntur bominet , mter quoi natut , 
educatufque Jit . Cmlhtue qutmpiam ibi natum , atque ahium , ubi bonnnri non loqu-nu - 
tur i /ed nulibui , memb'orumque motu ecgitaltonti fuai fibimet rxpremtndai Jtgnarent g 
nonne eetlfei rum lolla faflurum e fu , ntqut loeuturum , qui loqutntem nantnem ondimi f 
Finga un efcnipio limile anche Amobio nel lib. a. concludendo. • Nonne voerm t jt fumi 
tteceffitate altqtu confluì f mire, ut filarne tfl mutet . inartteulalim ne feto quid ore brame* 
clamali r ? Qnjntiliano llb. J. c. ». Cui dubiwn rii , qwu frrmon'-n ab tpfa rerum natura 
geniti froemui bcrn/ner aeerpermt ? cioè la difpoluioih: , e la faculth del parlare, non l’at' •, 
nc la feienza . Onde o f vola , o prodigio lì dee tenere j quando fi «atra , rifare ilari al» 
cum bambini, che abbiano o articolatamente favellato > o razionalmente co rprefo Fai» 
dui parlare . Sopra quello recidente leggi con maturo giudizio , e con gtao cautelai 
Annotile nel problema 17. fez it. e il Ino Comen atore Pierro di Abano: e Celli R di» 
gino , lib. »♦. c. 14. La forinizione della patol» d~c , o Beccu , o Beco [ feci»>iJo 
brodoto nel lib. ». e G10: Zeze in chil. 4. (lor. ». e Strida m Beccefelvne : e Caiiian* 
iu butrop. lib. ». e il Proverbio Beccefelenut) efpre.Ta di que* due fanciul letti , ti J;ca 
ammettere con quella confiderazione veri li na di SviJa: Si narr atro ver*, r t , elio* 
tei a coprir , non autem » wm'iert nutrita 1 fui Te | minim > mi' e t I .m efi , rllji , qui capra a 
tolte / balantrm audtvernnt , ilhui voeem menatoi eTe ; taOiq'it ju.iim aea ì /lr u ipud 
Tbrygei buiufmodt vox tfitt . Vedi Stefano Roder. co in coment, in Hippocr. de ali oe ito l 
fedi. ». car. 147 & feq. e Pieno MetBa in var. Lcz. cap. u. \ggiugni ancori , come-. 
non fi dee preftar fede, ne orecchie a quelli, che anno per leggatela di niente creduto, 
effere anche a gb ammali conceduta la faculth della amana , e intelligibile parlatura; 
producendo gli efempi di fimili cafi ; liccome affai ne raccoglie il predetto Stefani) quivi 
a car. 140. 150. fiffatti accidenti per opera foprannaturale fono avvenuti , non per alcuna 
poffibilith di quella natura irrazionale : o vero alcuna fiata gli animi per arte umana, 
e per remimfeenza loro con voci fignificarive parlano ; ma la lignificazione con ragione 

J ropria non intendono. Senofonte , de Re equeiiri. Dtj ronceffrruut bominibur , «r ab 
ornine qua fieri dihant , orai ione doceantur ; radon orai ione confi ai , tquum docert non pofft. 
E nel llb. 4. ter. memorali. Dìj tloquendi facultattm nobit largiti funr i per qitatp invite na 
omnia bona mter noi dolendo communicamut , W lega ferimui , Xd Rempub. admmi/lramui . 
Quivi nel primo lib. avea detro: Lmguam auum ammalia tunfìa babeam , folam bu-na » 
team Dij aufmodt coni derunt , ut ori ohm alibi eomatto , vocen 1 qua/i annuiti , ammaqut 
figmfictt , quicumque figntfcarc uobn inter noi librai. Cicerone : de Orai. lib. 1. Hoc uno 
frtflamu 1 vel ferii , quod colloquine intir noi ; Xd quoi exprimere d-rendo fenfa 

pofjumur. Quamobrim quii toc non iure mh tur t jummequt in to ilob.randum tfit atbi - 
tretur , ut quo uno lemma maxime befliji prattent , in bue borri imbuì ipfii aaterellat ? 
E nel primo de Invent. Ae mih quidem viimiur bar. ma bai re maxim ? be/liji priftare , 
quod loqui pefiunt . L uare fntlarum nubi quiddam videi ur ad- fluì 11 , qui qua ri bommet 
iifhji prifhnt , ta in rr bomimbui ip/it antecellat . Avicenna de Animai, lib. 4. C. ». Li* 
fermont voeum animai tum iibtmut diretti quod quadan funi ve turo Jori inni , XJ rutdata 
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iebiììum , ifl quidam loquuntur : fed loqui proprium eR homini t ! tA ipfe formare vceabula t 
tA extrabere jermonetn a canili s pulmqms . Arreraidcro lib. 4- c. io. Loquela bona efl , qui* 
matura animai fermenti facultatem babent efl homo. Vedi Ifocrate in Nicoclei ; intorno al 
princ. Diomede Gramatico fui princ. del li]), primo . Orano feereta peéicru argueni ad 
[inguaiti fui gubernairicem migrai , mobili quodam vocìi articulata fpintu , rotundoque gu- 
bern acuii moderammo temperata ; li interiore vie-no aere pedoni arguti* verberato , ptLtto- 
que fcnjìm , paulatimque piti fati , velut mternuueiui , ac prcdtor human mentii ad indici * 
rxpnmenda cogitatimi! per et , fermonemque racionjbtliler agitatur . H:c omm fua , magno - 
que natura benefìcio, expreffa catione fermenti , noi inerti jet arata ab animahbtii fola ho - 
nnner fatetur, acque demonflra : . Vedi Francefco Patricio in Pampfychia t lib. J. Animo» 
nio de interprrtat. fez. prima coment, a. le'oeet funi enunciativa eonceptunm ; eaaue de re 
noi il a Pittura data , ad animi eonceptionet , feò notionei harum opera inter noi declarandat ; 
ut XJ mutuo fruì commercio , XA civili a invicem praflare officia pofflmut . * Inarticulatai vo- 
ler bruterum efe aniniahum dicimur . Celio Rodigino, lib. 19. c. 14. Loqui , XA fermone 
ahquii diflinilì enunciare infìtutn , ingcnitumque Lumini efl : fed hoc , ve! ilio modo td a per e t 
ad placitum . * Obijciat Ine forte ah quii , anienalium quidam humanam proferre Tocem , 
fed dicendum , propri ì locutionem eam non dui , quia non intelligant qui pronunciane ; fed 
a fine ludi ne ahjua id agant . Hac porrò catione id videtur intelhgendum , quod tertio de Ani » 
ma pronunciavi t AriRotelei ; Linguam effe con tributarti ad fìgnificandum aliquid alteri , 
I.atranzio de Ira DEI : cap. 7. Propriui homini fermo ejl ; tornea XA in pecudibur qutda nc- 
Jìmiìnudo ftrmonn . Nam XA dignoteunt invicem fé vocibui , XA cum irafeuntur , edam fo- 
num iurgio fìmilem , XA gratulandi officium voce declarant XAc. Vedi lo (letto Autore nel 
lib. de Opificio Dei : cap. io. Alberto M. ftor. d. anima. 1. 4. c. 1. tratt. z. Quidam avit 
docet puliti a! lanini avium , qtiot enutrierat , vocer fuat propria 1 , XA hoc figniffeat , quod figu- 
rai io vocìi non efl natura! ir , fìcut ncque locutio : fed efl fecundum doClrtnam loquentturru . 
Vocei autem quia naturata fu ut , ideo vocet hominum funt confimiler in fpecie ; fed locutio » 
net variantur. S. Tommafo de Regim. Princip. in opufe. zo. lib. primo c. t. Efl prò- 
prtum bommts heutiane uti , per quam unui homo alijt fuum concepì urn totaliter potefl ex » 
paniere. Alia quidem animaha exprimunt mutuò piflonei fuai in communi : ut canti nt^ 
latrata iram , XA alia ammalia pafìonet fuat diver/ìt modir . Lo (letto concetto vien de» 
fcritro da S. Bafilio fui princ. della Omilia Attende tibi ipfi . Ariftotile nel probi, prima 
fez. <7. Nulltim ex citent animanttbnr loqut potefl : [ed homini tantum f acuita! hac datiti 
efl. E nella Politica lib. t. c. z. Sermonem homo babet folui omnium animalium . Nane 
vox quidem mol'Rt , acque nieundt fignificatio efl: quapropter alijt quoque exiflit antmalibur. 
Hucufquc mim Naturi proeeffìe in hit ; ut fenfum babeant tucundi , il molefli ; XA hoc inter 
fejtgmficarc poffnt . Al fermo 1 d boe dami efl nobili ut ofleodamur utilitatem , fa’ damnum; 
atque ita influiti , fj tniuflum . Hoc enim prtter citerà animaha bomintbut proprium efl ; 
ut boni , XA mali , ae tuflt , XA •ntufli , XA atiorum buiufmodi , fenfum babeant foli. Vedi 
Gio. Pontano, de ferm. c. 1. Plutarco de Mufica ; fui princ. Dij bomimbui arttculatanv, 
voeem funt largiti. E de and. poet. Non babet virtui attui or at ione humaniut , magtfque 
familiare inflrumentum . Vedi Platone in Timeo , e in Protagora : e appretto Plurarca 
de Placiti} Philof. lib. 4. c. 19. Quintiliano lib. 1. c. 1 6. DEUS nullo maga homin-m fe- 
f arava a caterir animahbur , quam dieendi facultate . E lib. iz. c. 1. Re rum ipfa Natura 
in eo quod pneìpuè indulfiffe bomini videtur ; quòque noi a ceterii animahbut feparaffe* , 
cioè; facultate dicendt. Adunque la favella articolata di voce , e fignificatiea di tutte 
le cofe; all'uomo folo per intnnfeca potenza è naturale , e formabile ; e per cftriufcco 
|D(zo è apprcoCbilCj c intelligibile. Vedi Svida in Ciotta , 
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Stile conveniente allo Scrittor morale , e al Predicatore . 
Lauàa^jont jfccìficbe dt alcuni Dottori facrt j 
e notabilmente di San Bajìlto. Prog. 48. 

9 Uale ftile fu proporzionato al Mo afilla ecclefiartico , nelle fue fcritture , o nelle 
lue orazioni , d i «/erti , e molti fono i paeri de’ Critici . e gl» eiemplari udii 
Scrittori. S. Adottino ( de Dofl. chriflia lib. 4 cap. 7. 8 g io. it. c contrae 
in. graminat. Iib 1. c. 1. e in fcr n. 78. 79 e iof. de Tempore J defidera, e ordina» 
c (latuifce nel predicato' popolare la forma della locuzioni, fopra ogni altro riguardo, 
chiara , femplice , vulvare, c fempie intelligibile di parole , c di fuhietto : Picchè per 
acquiftare fimi' chiareza , permette anche le dizioni barbare ; come Oflum per Òsi 
acciocché l'anfibologia di Os olfis , e di Os oris , non renda fofpefo , e indifciplinato 
)' auditore. Tengo infallibile quella mia opinione: che nefTitno idioma gramatica'c debba 

f er niuna convenienza, o polla per urgente neccfiui , prevaricar la gramatica ne con_, 
arbarifmi enormi, ne con folecifmi tiraodinari. E fe l'anfibologia , o la equivocazione 
delle voci porialle quella licenza di pervertire la purità , o la proprietà ; ogni linguaggio 
autentico farebbe imperfetto , e viziofo. Abbiamo la mutazione de’ cafi , e de' tempi i 
l’aiuto de’ finonimi ; il fupplemento delle perifrali ; non è mai necclfitrio , ne feufabile 
il trafvredimento della starnatici , c della pariti» : fe però ncn fi animcttelTe alcuna.* 
volta r introduzione , o formazione di alcun vocabolo , che r.ou fi trovalfe in qualche^ 
lingua, la quale a\ ette bifogno di fimil voce. S. rfidoto in Synoniiu. cap. Cmm de- 
tei, rum erudii ,«19» infirmi, noli verhorum obfeur itale uli. Ita die, ut intclligarit : nee fim- 
fhcibui difpliceaf. re- prudente! offendi ! . Justa fenfut n /indienti! ent fardo àcfloni Que- 
lla dottrina è tutta retorica , e olfervabile a i predicatori. Qui non fi cicladc la jgrama- 
tica i non fi offende la punti; fola mente fi comanda la chiareza , e il riguardo infieme^ 
del parlare: due leggi inviolabili . E nelle Senteoze ; Iib. 1. cap 1 9. num. il. In futa» 
duini eontumrl'im dodorei , fi dum fiat tu eii dt(la faptenter , mmium tamtn eloquenti!. 
Hirrit mino fi pienti a fpumewn verhorum imhtum , ac furo munitala eloquenti a infittii 
ftrmiuibut perora itum . Qui non fi danna il parlare eloquente ; ma la eloquenza ampol- 
lo fa: precetto generale appretto tutti i Retori , E de óffic. ecclef. cap. 7. Ejui , qui in 
truiieniit , atjui infili uendn il virtutem populii prtent * ferme dehit effe purui , fimplex , 
sperttu , timi! gravititi! . U boaifltn i plenui fuavitatii , li gratis * ut prtmfett quid » 
eu : , quando , vii quomoio profetai . Qui tante parole , tanti documenti fapicntillimi., 
S. Pietro Grifologo nel fcrm. t8. In hae ledane quid fpiriiuahi tnitllig’nttt. lateat fi fiere 
volumut, v'rborwn fio fi uhi non quer. intuì Qui maturagli! frudum quertt, d-fpicn amoens 
eam tortini : vide , 'oft, t.-lis , narri fui i grati fiorei , fed grader pinti . Qitod til odor na- 
nnu t , ho' efl attribuì fermami ornatui . Qj/od dal panii vita , hoc fetenti! dal fittiti . Si- 
foni» J* efi tfgo chinimi* vo'uptu , quando farai te depofinur fortitudo Quello Tanto Dot- 
tore in tutte le parti de’ Sermoni , c si nella frafe , come ne' concetti ; perpetua mau-- 
tiene la uniformiti» del Aio fide , Tempre fiorito , e ameno , e dilettevole. Tutte le fuo- 
ri» tene o per fubietto , o p -r incidenza fono gravi altrettantoche quella, ove inferifee quella 
Tua correzione. Se nel verbo divino G difeonviene fimil forma di parlare ; (i dee Tempre 
fchift'e. \ qual fine dunque Rifatta digrclEone? Lafciarr.o ausila fpeculazioce a un’al- 
tro più fpeculativo di me. Severo Sulpizio nella epiftola , che fcrive innanzi alla Vita^ 
di S. Martino compilata da lui. Ego Lune hbellum entra dtmefiiroi panetti tcbibrrt dette - 
venni , ne fermo meultior legentibui difplieeret i omnium que reprehenfieve d'gniflìmtn rudi- 
ear-r.qu 1 ma' frigno di feriti merito feriptoribui refervandam impudent oceuptfiem . * Led rei 
tu potai, quam verbi perprndtnf, V equo animo ftrant , fi aurei ramni vitiofut forfititt- 
fermo perdimi : quii regnum DEI non tu eloquenti a , fed in fide con fi et . Meni inermi etimo 
filitene finii non ab orxtoribut , fed a pifratonbui predicataci \ rum utiirue ,fi utile fuifiet , 
od - -*ue Diminuì pregare potutftl , Ego tum primula animano ad feribendum appuli , 
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Sfai me ipfe iiiiet , ut feìtteifmtt non erubefceqem ; quia nee magnarum ìfiarum un.num. 
rerum fcientiam attìgijpcm : Ut fi quid ex bit fiiiiji ohm firtijfe hbjffem , totum ni diffuetu- 
dine tanti temporii pcrdidi/Tem . Quella fcu fazione , originata piuttorto da umiltà , che_» 
foppofitata fui fatto fterto; non prova niente contr' alla mia opinione , la quale in tutte 
le umane fcntturc (luna dannabile fempre la elocuzione alla Gramatica repugnante. 
Dico; Sul fatto fleto : perocché egli fcrive afTai correttamente, non difregolatamcnto. 
Dico ancora ; Umane fritture, a differenza della divina Scrittura , la quale non vuol 
foggiacele con rigore , e fcrupolo a i canoni gramaticali : efler.do ella onera dello 
SPIRITO Santo; il quale fenda le fue parole fapra la profonditi ’ tri Iteri; non 
fonia la fu perii ubane della Gramatica . Onde per divina previdenza in lingua.* 
Tbraica , e greca , c latina fi legge quella Scrittura in vulgare (impliciti di pari-re 
dettata , c di ogni arre dialettica eziandio fpogliata . Per la qual cela ('Apertolo nel- 
la prima epirt a i Corinti , cap. i. Ego curri venijfem ad voi fa' rei , veni non iti, 
ful/mitate fermenti, aut fapientia annunciarli vobu teflrnomum CH 11 ISTI, l.cqui - 
rnur DEI Capienti ani in niyfleno. Quivi, cpitl. c. ti Etfi imperimi fermine , fed noti, 
ftientia. E prima ep. I. c. a. Qua gjloqutmur non in dcflrt bum ani fapicntia ver hit ; f.l 
in dottrina fpnetui . S Clemènte Papa in Recognitionibu» non lontano dal princ. Curro 
videatif pndiraroret vduntalik DEI adventffe . quia nullam fermo corti m grammatica unir 
fcientiam prefittine , fed fimpheiòui , Ut impohtu fermontbur perferunt ad voi divina man- 
data, ita ut omner , qui au duini fequi {affini , Ut int Aligere qua dieuntur ; ndetit falutir 
veflrt miniflror, y nunetoi ignorante /. E poco avanti dice di S. Barnaba fcrmonante. 
In'ellige^am fané, qttod ntbtl Dinleflica ariti effe! in bomine ; fed fimpliciter , y abfque uìù 
dtrendi fuco , qua audifiei a FILIO DEI , vel vtdiffet exponcret . Diflìmuliamo dunque 
anzi onoriamo la fimpticiflima puriti elocutoria nella fuprema Scrittura ; e quello fu» 
privilegio cadiamo in tutti gli altri fcrjtti , fottoponendogli alle leggi delia Gramatica. 
S. Gregorio, in tutti gli attributi magni veramente Mago?: nel fine della fua epiftola innanzi 
a i Morili adirti : Qfgtfo ut buiui er>erii difla perturrer.f in bii vrrborum folta non requirai; 
quia per [arra eloqui a ali eorum tra ìatonb s infrufluofa hquacitatii levitai jludiofe eom- 
pe futuri dum in tempio D c l nemut plantari probibetur . Et eunfli procul duhio f intuì , quia 
q . (treni in fohit ma’e lato fegetu culmina proficrunt . minori plenitudine fpicarum granai 
tnrgefeunt ; Un de *1 ipfam loquenii artem , quam migfiena difctflina txteriorit infimi ant 
fermare defpexi . Utm (ìeut bufar quoque epijlolt tener enuntiat , non metacifmi eoliufionem 
f u l 'OS non ba'b.irtfmi tonfujionem devilo i fitur , motufqur , Ut prapofitionem e afu i fervane 
con t emno : quia indignum vebementer exi limo, ut verbo caleflii oraculi refiringam fub regu - 
Ut Donati. Heque tmm bie ab ahji interpretibui in fenptura facra aufloritate fervalo funi.’ 
Ex quo ntnor'im quia n Ira expofitio ontur , digiuno profeflo eli , ut quafi edita fo l olei fpe. 
tiem fua matrit imitetur. Giovanni Diacono nella vita del predetto SantilTìmo Pontefice; 
lib. 4 c. 77. 78. 7 ». recitate le foprafentte parole, foggiugne. In quibui verini agni fatue 
Cregonui non affili afte Urutionem {impancano , fed ex profitta faeularrj exercitij ronfici udina 
fotiut tneumffe . Quello Beatiflimo Padre prorompe in quelle parole pei mettere iiu. 
difprezo la fua eloquenza, e la fua eleganza , e per mortificare ogni umana ambizione; 
piu torto che per contravvenire alle regole della Gramatica , la quale da lui viene affai 
ragionevolmente ortervata ; introducendo fornicate , ma di rado alcuna vece ne* fuoi 
tempi barbaramente utata ; come Imbellire : Prjncipari ,e Cmili. Vedi S. Agortino, de 
cathechizand. rtidibus cap 9. c Graziano in diftin j8 par f. can. Seduto. Indignimi. 
Loeutio. EcclefiaBua . Guglielmo Durando in Rafion. divin. off.c. lib. 4 c. 16. immo- 
tufee, che il Dottore fpirituale accomodi la fua feienra , e il fuo (lite fempre alla ca« 
paciri degli uditori; acciocché non ami la oftentazione più che la edificazione. II B. Pie- 
tro di Damiano; in epift.S lib. 8. No» ignoro, quia rum mea f pillola Crammatncrum fi cu - 
lanum manibui traditur, mox utrum adfit artiftiòfi *yli lepor attenditur , rbetorica VenùHatit 
eoi or inquinine , y captiofot fyllogifmcrum , atque entbymrmatum eirculoi meni tuttofa ri - 
matur. Aurubatur nimirum fcientiam , qua tnflat : ebaritotem autem , qua adificat , non. 
ontratur. S'd iuxta Salomonem ; Verba fervorum DEI drbent effe quafi fi muli , Ut qui fi 
davo in altum defixi. Qua prefetto verbi ferire» elajul Xt fi in ulti comparanti, r . aura vi. 
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unzione palpare. Afra igìtur grammatici CHRISTUS tjl : qui homo prò bominìbut faClut ejl: 
ti tn ipfo quicquid potefl fratrum mcorum adificatiom confulere , hoc folum novrt m:a epiflol* 
redolire. Quivi epift '9. Huiufmoii pbalerata ludibria ij , qui fpiritu DEI vivant , ut revera 
frivola y ti vana contcmnunt : ti ficu: Ap-Aolut ait , arbitrari: ur ut Jllrcora . Qui eh atti lo - 
eutum fe rfle di fa fu! il perhibet y non bumani f.t pieni re verbit , ut non evacurtur CRUX 
CHRISTI. Et quam pulebra, quam utili / , quam Lontra loeutio , qui dir» autlorem fauna, 
vento vanagloria per arrogantiam 1nfl.1t , CRUCEM CHRISTI , qua eli mun.lt filiti , eva- 
cuai ! Tu itaque dilcSIrflìme , in no, Ini Inerii noli prurientent mori adì eloqui [i f per are fai fu- 
gi’ttm ■ noli accurata urbanitatit quxrere venuflatem : ovina libi J implicita r pla-eat , qu.t ad 
DEUM provont ; non ferpentina ealhditai , qua letbalc virut inflrllat. S. Gio GrifoftjmO 
f»op. la epift. 1. a Timot. omil. 1 j. ragiona del Dottore Evangelico . Kcque vero cuoi, 
fermonem lauiav.-nm-, q li fila tumidut externa periha i aitanti a m fequitur ; fri qui virtù- 
tir , ac fucei babeal plurimum ; qui fenfìbut grxvit fìt , ti fapientia pfenut . Ni» ergo appa- 
rai u illi oput tfl, ac pompa dicenii ; Jed intelligenti * , ac viribtti , ai id , quoi fenht , eie- 
quendum idonea . E al popolo Antiocheno; omil. 38 fi fdegna contro a que' predicatori; 
che ricercano l'applaulo del popolo , non il profitto det.’anime , col fatto della ornalo- 
ne, artifiziofamente di membri fedina , e di nurticrofa compofizione confettata : raffb- 
imgliandoli a un padre, che al febbricitante figliuolo porga cibi nocivi , e acqua fredda; 
compiacendo al gufto , e pregiudicando alla Unità. Poneva in quello numero anche-, 
fe fletto per mortificar fe ftelfo. Hxc ti »ot patimur vcrborum fncot conquirentei , ti cor» - 
pefitioner , ti elegantem tunfluram , ut deleilrmut , non proimrtr. Confi diramar annodo vi- 
déamur admirabilei , non quomodo mora ccmpcn.tmui , Replica il medefimj difcorfo anche 
fopra gli Atti degli Apoftoli nella ornila 30. E fopra San Giovanni ancora nella orni- 
li* prima. Nallum btc tumore n. vcrborum, atque fucum , nullani fuperfluam ^nipofìtionem , 
ti flylum intptum viiebimut. * Vcrborum fané , ti orationn tuttofiti! fuperflua ed , ti fa. 
pbijlit digna , vii pottui ignarii aioli fcentibui . Tratta qui del facro Evangelio di San Gio- 
vanni. Raccogliendo in critico fommario il fop-aferitto argomento ; giudico in prima; 
che fi lafci debitamente la facrofanta Scrittura nella fcmplicilfima purità fua ; poich'ella 
preme fintamente nella verità delle cofe , c nella divinità de’ mifteri. Appretto quello: 
il predicatore di (linda il fuo trattato con fertnone intelligibile, e grave : funga, e abor- 
rita il parlar plebeo , buffonefeo, affettato , equivoco di fenfi enormi . Allo fcrittor 
morale volentieri attignerei auefta idea fcritturale ; cioè la magnificenza delle parole, 
il vigore del numero, la vaghezza de’ concetti , il fervore dello fpirito , la veemenza-, 
degli affetti , le arguzie di S. Bernardo , le acuteze di S. Agoftino , la perfualìonc di 
5. Gio. Grifoftomo, la devozione di S. Gregorio , 1 » eccellenza di S. Bafiiio ; nel qnat 
fànto Dottorea me pare impretta la perfetta forma della moralizazione. Egli è fplen- 
dido e ornato di locuzione , di fimibtudini , di fentenze: tempera la fua frafe con tal 
giudizio, che non è breve con pregiudizio della perfuafione, e anco non è prolilfo con-, 
pericolo d’ inc'efci nento: perfevera uniforme nella imprefa materia , ficchi non fa paf- 
faggio > ne d grertìone dal proprio trattato in altri diverti ragionamenti : ufa ne’ fuoi 
concetti la figura Commorazion# , tanto nccettaria in efporre , e nerfuadere il propofto- 
intendimento. Dee Tempre il Moralifta o predicando , o fcrivendo fopra ogni riguardo 
aver la mente, e la cura in procurare, e mantenere la gravità del parlare: perocché 
il fubbietto fuo à re azione a DIO, e la perfona moralizante rapprefenta dicitore Apo- 
statico: gli uditori fono, c deono eflere dotati di gravità criftiana : il luogo del predicare 
è il Tempio divino venerabile di ogni detto , c fatto a ciafcuno . Efempi , c maeftri 
del preferirto filile magnifico 1 , grave, ornato; fieno gli antichi Padri facri : latin;; c gre- 
ci a i quali aggiungo anche i Difenfori della, cufliana. Religione ; quali fono Lattanzio* 
Ainobio , Miuuzio, Tertulliano; e altri.. 
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Scrittori di 'varie difcipline , di jìlofofict , di grami - 
dea y di Jtona , <// epijtole j fitlc 

dcbùgHQ nfare . Frogtnh. 49 . 

ITattro condizioni fT dcono giudicar' eflcrziali a tutti gli fcrittori delle faenze, 
circa lo ftifc: cioè fu Chiaro, Grani.incale , Grave , Ercve. Alefiandro Trallia- 
no ; lib. 11 . cap. r. princ. OtlrSabii tutta* miiltot accurata ijla docendi rati », 
breviiifq'te fimul , X3 p-rfpieuttat didioan. Snidai min qtiant-tm licuif , verbis uti comg 
mumbur , magi'quc perfptcuir , ut rttam viilgaribut hbrr effe! didione ipfa facili t , \J cxfili- 
caius . Giovanni Zcze fopra lifioJo in Oper. & die. v. zio. Hot non dcltHatnur nugit fer- 
montim fngidorum , fri titilla fcrtbnnut : ncc utimur rierba infittii , X3 magnifica , fei 
/infilici, X3 communi dtchone , quam iudieamur ai doctndum efie rìoneam , ncc nofirat viete 
oficntamut in fabricalione verbcrum . Qiiinr fopra il verfo jSr. dice di non diftendercy 
i fuoi contenti, fe non in queda forma : idque non grandi , atque pillimi genere direnili, 
nec magnifica verbir , tantum.que ai oflentationem comparata ; fei per/ piata , 13 peStflri di- 
li ione , qutmxdmod.il» docenti ratto requirit . Galeno ; o altro Autore , in Finnionibus. 
Optimum i » arttbur , fcientijfqu e omnibus genus docendi id ed , qnod non verbofx trattone , 
p r que in infimtum exeurrente , fei paucit contenta perbtllì dignofeitur : in fui princ. di que- 
lla operetta Li chiarezza c ncceffaria per maggiore intelligenza delle difciplinc ; le_> 
quali fono per fe filile ofeure. Chi vuole impacciare il fuo itile , non vuole tracciare 
i fuoi libri. Li Graninoci fi richiede in voci , e in frali , eccettuate le formule , o le 
proprietà de’ termini lcie.ntifici , accettati dall'ufo univerfale i benché fieno o barbari, 
o ialipidi , o ftravaganti. Quelli, che per ignoranza barbammo , o folccizano per entro 
l’operc dottrinali, mi paiono Mofiri fcienaiati , o Pappagalli di fcienze. Di quello pui- 

tutti gli ferini 
il parlare ab- 

proprì della plebe ; c le ridicolotità fon’apparte- 
«enti a buffoni. La brevità |oorta foco il decoro del parlare , c l' ac lite za del l’ ingegno : 
ficchè maeftofo, e ingegnofo apparifee il breviloquente i purché non fia concifo , fcnrOj 
e fecco. Le qualità fpecialmente della orazion fifofofica fono da nei coi autorevoli ra- 
gioni altrove fiate dimnite. Qui con altre allegazioni di nuovo ne ferveremo. Sincfio 
in Dione : car. 39. gr. lat. Pbilofopbia luxunanta lingua delitiat amovet ; grave , ac mo - 
derat um decut ampie. leni . E in fili principio De Regno: conferma la medefuna opinione: 
che la Filofofia non ricerchi , e non riceva il parlare fallofo, gonfio ,lifciato, adulatorio. 
Marco Tullio nell'Oratore a Bruto: Quamquam enim X3 pbilofopbi quidam ornate loculi 
funt ( fiquidem *3 Tbropb* iflui divalliate loqucndi, non.cn inventi i (3 Ariflolelcs lficr.it eni^. 
tpfum lacefiivit , Ut Xcnopbontii voce Mufas qua/i locutai ferunt i- X3 longè omnium quicum- 
que Jerrpfcrunt , aut loculi funi, extitit, X3 gravitate pnnceti Flato) l amen limimi orano 
ncque nervo t ,. ncque acule .11 oratunoc , ac fvrenfet babet . Loquuntur cui n dalla , quorum 
fedire animai malunt , quam incitare : fie de rebur placata , ac minimi tmbulcntu , deccndi 
caufa, non capicndt loquuntur -, ut in eo ipfo , quod deleclationem ahquam dicendo aueupenttir, 
fluì nonnulla , quam necc/fe Jìt , facere videantur .. Nel nono libro dell' Epidole del Poli- 
ziano, fopra quella materia dello dite filofofico, per tre lettere con declamatorio, eru- 
dito, e lungo ragionamento fi iifeorre in prò , e contro ; fe barbari di gramatica , c ab- 
bietti di locuzione'! o fe gramaticali, c retorici debbiano-, o non debbiano edere i trattati- 
delia filofofi». Contuitociò quindi fe ne ritrae, e- da noi fi determina .• che la forma-, 
elocutoria ne‘ difiefi filofofici . e fcientifici ; fu compoda in dettatura grave , c in lingua 
regolata. Alla dona quale fide fia più dovuto , e decoro i addurrò le decifioni di al- 
cuni Savi. Giovanni Zonara intorno al princ. de’ fuoi Annali : parlando quivi de' paf- 
fati fiorici con la relazione altrui : Aliebant fcriptorum illorum q-iadam nimmm inumata 
«fie dui ione § compatitone afferà , verbiJ.juc plebeijt , ac aonnunquam barlara confi artj ; 
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fra natura fui pcleff. Itaque ut f.tuca quidam in lite quoque genere feribendi traitmut p 
quoti if furti Dcmonflrattvwn e fi genti! [nani qui vitam alicuiut fcn'oit , in Iteti nane lauda, 
rune intuperationn incidi! J trm rum bnmtt fervanda cenfemut : ut fcnptio tpfa /it brevi! , 

/il diligent , atque ut eliam grava ; adda Ji placet if quartum ; ut Jìt ea quam maxime quo- 
que elegant . Brevità! autem eri! talli , ut rerum fummat paucit completi atur . Otltgtntia 
tanta, ut miti orniti al , quoti ludicetur memorai u dtgnum . Gravitar item ea , qua addai ex- 
fhcaiioni , ac dithi pendili > q ncque fj authrem rerum ,ij fcriptorem commenda . Kant prtter 
ventatane mbil poi c/l ejle commendabile . Quid obfecro tam e fi adverfum , quam vantai , bt- 
Jh/rtaì qua vita magi [le a effe dmtur. Elegantiam ideino direnai maxi mari bac in parte fra. 
Jtrtim exigimut ; quod b e tpfa feribendi pan permutiti Jìt ahji laudikut , ac virtutibut rari - 
tur t. Uaque eompenfrntur utique rlrganna, quod deerit de eultu , calere que fplendt'e . Cu un 
rei Cafar g'OvtJfìmus afte petejl rjnjlu monitor . Noi brcvillimamentc ri; iffii menda csòcho 
altiovc determiniamo dello lille (lotico , e ciò che qui lentcnzianoi predetti Autori; giu- 
dico, e attenuo ■ che la rtona (deputla l’ affettazione t fia capace y anzi degna di qualun- 

3 ue tnagnificentilfma e fplerdidifiima locuzione effondo ella fupenore a tutte le fpecie 
ella profa per li foci molti ,c ragguardevoli requifiti ; ondeiola ftisnouna Epopea in profar 
patio retoncamcrte , c nrm moralmente I luoi lettor» fono propria nente , e principal- 
mente uomini di alto flato , e di gran coniglio ,• e di politico governo ; contro a Nice- 
ta Coniate ; il quale di lopra la fece comune a gli artigiani , alle donne , a i fanciulli i 
volendo con quello colore orpellare, e difendere la iua ignoranza , e infuiticicnza di 
non potere in alzare la Aorta al grado fublimc del tuo itile . Anche la Epiftola defidera 
d i noi qui alcuna menzione , e giudizio fopra le Tue qualità La epiftola è fiata pei 

J [licito ufo fpecialiilimo ritrovata ; ut eerttores faceremut abfentei ; fi quii efet , qi oi eoa 
f ire , aut noflra , aut tpforum mlereffet . Semema di Cicerone in epifl. 4. famil hb. 1. 
e S. Girolamo in epiit. 41. ad Niceam. Turpihui co vi cut , traflant de vie fu udì ne Utero- 
rum : Sola , mquit . rei ifl ; qua bomtnet abfentei prafentcj factl . £ uno Epigrammatift* 
nell’ Antologia : lib 1. cap. 8<S. epig. 10. 

Natura inventi , annerita lega smalti , 
lnter abfentei organa prafentiai 

* Cahmum , ebartam , atramentum t fj tbaraflerei manuri 
Indierà anima procul t/exata. 

la epiftola non dee in lungo di lovcrchio diftenderli : affinchè per lo fuo prolifici «onte- 
armento non perdelfe il nome di lettera , e fi acquiftaife il titolo di libro . A lei appro- 
priano per legge epiftolare la brevità il B. Pietro di Damiano ; lib. 1. ep. io. in due.» 
luoghi. Quivi ; ep. 17. in due luoghi ancora in ep. zo. Nel lib. ». ep. 1 15. e 17. e 18. 
Nei lib. 3 ep. 9. Nel lib. 4 ep 9 Nel lib. 6 . ep 8. e it. e »i. ei( e jo e 3». Nel 
lib h ep. 14. 6 . Agnftmo ; de Vifitat. infirm. lib. 1 prme. e de Conftiél. vitior. & virtnt. 
in fino . Simmaco , hb. 1. epiit. 39. e lib. 3. epift. io. Similmente Aid* Manuzio : de 
Quxfit. per epiit. Itb. 3. al Murerò. Brevità/ laudstur in epiflolii : iure quidem : brevi 
emm /emione magli eapimur , quam produrlo . rerum in omni re modut efl , peccai ro- 
de m fere modo , qui multa paucu contrabit -, tj qui paura diffundit in multii . S. Gregorio 
Nazianzeno feti vendo a Nicobillo. Qui rpitlolsi fenbunt , ahj quidem pluribut virili 
quam decedi , alij vero psucionbui admodum fcribmi Utnque modim non feniani ; quem- 
Oamcdum qut ad feopun latulantur -, Jivemfa miitunt , five fupra : errare enim aquale 
tfl , licei à eontrariji fiat, tjl autem epi/l.larum modut tpfa neccf/iiai : cune ncque pluribut 
verbi 1 , ubi non multa funt rei , fenbendum jit ; ncque naueitrthut , ubi multa . Dioniii» 
Sofilta; aeH’Jipiftole greche latine di \uton dlverfi car. 451. a Silviano , mette in-, 
confiderazioné tre cafe. La prima » che la Bpiltola è data ritrovata per Salutare altrui , 
e patla.c amichevolmente a irci! La feconda ; che la epiftola è itati col tempo . e eoa 
la occafione tiaiportata eziandio a dacorrctc di cofe deputatone La terza , che la epi- 
stola co venientemente li allunga , avendone materia ; e fenza bifogao non dee altri- 
menti cfter loquace Quella è la nua parafiate ; e il proprie fenfo di qnelta fua epifto- 
fa . fe pe-.ò il mio intendimento lo intende bone Quanto all* altre- circoitanze ; il pre- 
detto tyazianzeiio «eliderà la ep. Itola , che fia chiara , e intelligibile di fentimenti , e da 

parole ; che iia fiuante di Uli , foave di locuzione , illuftrau di qualche Sentenza y 
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e proverbio : riprovando quell» , che del tritio è incult3 , e fece* , e jTcipita . fia dna» 
que adornata déile prefate virtù , ma fenipre con 1* adoperamento di effe parco , e de- 
cente , e proporzionato . Fin qui lo erudito Nazianzeno. Aldo Manuzio ; come di fo- 
pra : dice, che tutte le materie dell' epiftole fi poflono riferire a quelli due capi : Quo- 
rum aheru-n ir.o-ate , ìlt/rum ne’otiale viti tur . emnieoi ertine rpiflolarirn argumenta. t 
Vii a nt^otio , vii ab officio , tamqiiam a duo tur ft.itr.nt ieiucur.tur . Segotiahr , quo rtt 
in flotu Jh+Jrpe pedra , firn alita» , fi vi privata , fivt pubici , figmfi. «et : me , // qiu funi 
in quii ut altqua i: re difputatur , ab boe generi dilungo . ncflrurri entm negotiiun videtur 
effe , fi ultro fcnbimur ; aliorum ,fi rogati . quamquam difpuianor.es removet ab e pi 'loia De- 
mettine ; jt non Latini . Nam Varrò qutjhonn multai epifldn explicavtt , ut Gellius , y ■ 
Charifiut docent : y Valgi ut R ufut , ut idei» Cbarèfiut offendi! , fcripfit de rebus per ep'lo- 
lam qutfitis . Morale! ofieium jt ititi! , qu.im negotsum eontinent : quei genus lati palei. 
Hint entot emergunt qutcumqut , ani tumanifaln , aut benevolenti t , a ut alicuiut onminì 
virtutir aliquam fignificationem bxbeni ; ut commendatila , confutatoria ; l ititi im , aut dolo- 
rem indicante s, admonenter , adbortanter , querentes , obiurgantet , gr.tti.it agente s ; y qua 
materia!» a nrgotio non fumunt . Terttum quoddam genut ex utroque miflum , reperiti non 
ntgaverim. Se l’epillolc con l’autorità di tanti egregi Scrittori abbracciano tutte quante 
le materie; a che fine dunque fi dcono riftringere folto fpecifiche djllinzioni ? Tutta 
la importanza dj limili fermare coofiltc nelle ipecic delti llili, a i quali ì preferitta* 
dall’Arte quella legge fatale , di conformiti! fpecialillimamente alle perfone , e a’ lub- 
bietti. Per la qual cofa Marc’ Antonio Bonciario alTegnando all’epiltole ; Exjuilitam* 
elicenti elegantiam , non fine falibur , y urbjnitate , troppo licenziofa , c uni vertale ordina 
limile aflcenazione: Onde Cicerone, gran maellro di retorica ; nelle fue Lettere a T<- 
renzia conforte; con giudiziofa ragione ; fcrivendo a portane familiari di cofe familiari; 
non fi affatica nella fquifita eleganza, ne anco ne’ fali , c nelle urbanità ( Nel voi. de- 
dicato al Vefcovo Napolione , par. 3. epiil. 46. J Della telluri epiftolare ; Quintiliano 
lib. 9. C, 4. Oratio alta vmfla , atqu- contexta; folata alia ; qualtt in fermone , y epidoti! : 
nifi rum ahquid fupra naturano fuam tradant: ut de pbilofopbia, de Reputine , fimihbufque , 
quo.i non eò dico , quia non illud quoque folutum babeat futi quofdam , y forfitan di finito- 
re: etiam peder : ncque enim aut bare ftmper voeahbui , aut defittili temporibus volani fermo , 
y e pifiola , fed non fluunt ; nei robtrem ; nee verta de verbi! trabunt ; ut potiui laxiora in 
bn vincala , quam nulla fint La te dura , e il numero deono «ITer qual'è la propria* 
materia. Per quella via non fi può mai errare, ne inciampare. 


Piotai > loro comfojì'fìone , augurio , etimologìa , impoji^ione , 
origine. Prenomi > Cognomi } dignomi . Proginn. jo. 

N EIIe impofizioni di nuovi nomi , dee il poeta inventargli lignificativi di alcun pro- 
porzionato effetto come Vafrino : graziofi di Tuono ; come Enea ; ne brevi , 
ne lunghi ; come Orlando : privi di ogni lignificazione laida , ofeena , e mala- 
gurofa : imitando gli antichi nella correzione di fiffatti nomi . Onde Pompeo Fello in* 
Segeda > dice : S-gefia , qua nane appella tur , tppìium in Sicilia eft , quod videiur JLneat 
tondidtjft , prtpefilo ibi Eg-’fio , qui eam Egeflam nominavi I : fed prtpefita efl ti I itera Si 
ne obfeeno nomine appejlarttur ; ut fadum efl in Malevenlo ; quod Beneventano didum efl { 
tf in Epidamno , quod ufurparuni Dyrraebium , Lo AcfTo replica in Beneventum cosi . Be- 
neventum appellaci etptum efl mehorie omini t caufa ; namque eam urbem ante a Gran inco- 
iente! M-tlcventon appetì arunt . Plinio I. 3. C. 1 r. Beneventum aufpteatius mutato nomine ; 
qua colonia quomdam appellata Maleventum . Procopio lib. r. Beneventum quondam Male - 
venlum prifei dixere ; in quod fpiritut violenti or quidam , y acerbijfimui ingruere confuevit i 
qui ulique ubi fiate oeceperit nullo fit palio , qui e.ì iter faeiat , mventut ; fed domi fé cotta 
tinent emnei. Hat» venti buiut ta efl violenta , ut vet equitem cum equo firn ni arreptum w 
fublimem Jeferat ; diuque per aerei» arcumadum , y quteumque tulerit eafus proìedum 

Mitrimi! ; nude y Mahvcntttm ti tu vento firtitum efl nonno, lite Liìio. dee. ». lib.o, 

me- 
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M’Jfvento urbi nunc Beneventum nome* ejl . Appiano delle Guerce Civili; nel lib. a. 
Quia Dyrracbij nome» ommolum kabebatur i Corcyrenjet ti Epidamnum maluerunt di erre * 
Hune lame» vici! vette / appellatiti ti Dyrrarbium dicitur. Convengono in quefta opinione 
tutti gli altri i che nome d’infaudo augurio fufTe Epidamno, e non Dirrachio : ficchi 
quello dorico prende errore, o di memoria , o di verità. Pomponio cofmografo in_< 
Macedonia lib » Dyrracbtum Epidamnos ante eral : Romani nome n mutature ; quia t leliel 
in damnum anni amen id vifum ejl. Plinio I. J. c 13. Epidamnum colonia prepter inaufpi - 
rat un, nome a Romani/ Dyrracbium appellala. Strabone I.7. Eptdamnui aCoreyreh candita, 
nane nome n Dyrracbij tene ! . Dione Cado lib. 41. Altj autore/ fune , Epidamnum mutato 
nomine a Romani/ Dyrraebium efie voeatam ; quia ipfis Epjdamni voeabulum ehm detri - 
enentum , adeoque damnum ipforum lingua fignificet , eo traijeient/bui finiflro omini fare vi* 
fumfit. Plauto ne’ Menec. Ice. Nulla ed volup. 

Profferta buie urbi nome» Epidamno inditunt ejl , 

Qui t nem 0 ferme bue fine damno devoti t tur . 

Gli antichi afavano di tramutare , o di tacere tutte quelle voci generalmente , che appor- 
tavano (iniftro fentimento: onde la morte, o i cafi mortali ricoprivano con altri voca- 
boli, o con altre locuzioni; meno dichiarative di limili orrori: ficcome con molte alle- 
gazioni ofTerva lo eruditiffimo Cerda fopra la Eneide, lib 8. verf. 578. Svida in Callia* 
pterorrhyei . Turpi a nomina meliori/ emme caufa pulcbriortbut appellationibut Attiri prof e tre 
J lebant. Quamobrem eli am Simium , Calli am ; idefl pulebellum , appellabant . * Sic eltam 
Erynniat vocant Eumeni dai. Nella voce Eumenide; ; replica il medefimo ; e anche in-. 
Alla d’ai chucala. Euripide in Orefie fa nominare le Forte, ora dee, ora demoni ; Anzi 
parlando quivi Orefte, 

Tifiti fum tre / fucila/ videro nodi firn ilei . 
rifp onde Menelao 

Nov> qua/ dixijli : nuaeupare autem nolo. 

oerf. 394. 408. 409. 413. E nella Ifigenia in Tauri*, r. 944. Te fi clrcofcrivere in limili 
parole: Dee anonime : cioè ; che non fi deon nominare. Vedi Nata! Conti in Mythol. 
lib. 3. c- io. S. Epifanio in Hzref. 57. Qutnoadmodum malo coni nome» ejl leo ; eoe , 
qui non redi vident , probi videntei vocant ; ti fel dui ce dicunt ; ti aeetum alt qui mel ap- 
ftllaverunt ; ti Erinnyat , idefl Furiar , quidam Eumenidat , hoc ejl , benevola/ , appello- 
ount tic. Celio Aureliano , medico antico in Chronion. lib. 3. c. 1. Spirationi/ dijfìculta - 
tem Greci Ortbopnoeam vocant * contrario vocabulo * Multa enim contraria interprttationia 
voeabulum fumpferunt; ut fella , qua Grati glycea vocant , velut dulcia , rum firn amanjfi- 
ma . Fazio in di din. 179. e* Helladio. Antiqui Greci follieiti fuerunt , ne male orni no fa 
dicerent : maximi veri Atbinitnfei : ideo ti careercm vocabant domieilium ; ti carmjietm , 
aommunem ( cioè uomo del pubblico ) Erinnyat . Eumeniitt , vel veneranda/ dea/; 
fecleratum vocabant ptaeulum ; aeetum , mel -nomina barn ; fel , iulct ; eloaeam , canaletti^. 
Novi ttiam quofdam pbilofopbot , qui Simiam , Calliam vocarunt . Alcflandro in Gen. dier. 
lib. 3. cap. y. A'bemenfei favijfimum tareertm , Domum nuncupartent ; ficut triburorunt^ 
oxadionem , rivitatii regime n , miti nomine indigmtatem rei temperante/ : quo exemplo 
Appi ut deeemvtr earcertm, quem conjhtwt , domieilium plebi/ nuneupavit ; altj promptuariam 
»*"am ; nennuth puhheum befpittum dixerunt . Anche appredo il volgo delle nodre donno 
fi chiama Quel benedetto , il mal caduco , e una benedetta li nomina la faetta : del che^ 
Agnolo Monofini in Fior. Italie, ling. 1. 1. in fine. Eudaxio fop. il primo d. Ulidea. Efl fi- 
gura, qua dieitur Bona orni natio , bone nomine rem mal am eontegere : quemadmodum Fu- 
ria/ , Eumenidat boni omini/ grat’a nuncupabant ; lieet malevole fint . Contr* a quella opi- 
nione di Euftazio, e anche di Servio con l’autorità del greco argomento fopra l'Eume- 
nidi, travedi* di Efchilo , e eoa le parole di Fitoftra r o nelle epidole ; Temendo alla 
moglie (fra l’tpift. grec. lat. car. 394.) ferivo il Cerda nel quarto dell* Eneide verf. 47J. 
Superdizione , < redcéione ancora predo gli antichi era fopra i nomi degli uomini. 
Onde Plauto in Baerhid fc. Ibo in Pir. 

Adco»' me futfe fungimi f ut qui illi erederemf 
Cum mihi ipCmm nome » *iut Archidemidit 

Clamar et , demprurum effo fi quii crederci// . . 

Prog. Ni£ Voi. I . Eo Pompeo 
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Pompeo Fedo in Lacus Locr. rifetifee come ; Lacut Lucratiti in vdigaltbue fublicii pri- 
mus locatur trutniut , ominii beni gratta ; ut in deb flu , cenfuve primi nommantur i Cale- 
riti t , Stivivi , Statarmi . Plinio , lib. 18. e. x. Cur pubhcii lujhrn eli am nomina vidima» 
ituccniium profpcra eligunutì Similmente Cicerone in lib. i. de Divinai. In luflrand * 
colonia ab co, ijui cani d e ducerà , quum Imj tratir cxcratuni ,Ctr,for fcpulum lujlraret y 
borni nemimbut , qui bsjliai ductrcnt , cligelantur ■ quei idem in dcledu Conjubt obfervant , 
ut prtmui nubi fiat baio nomine. Marziale nell’epigr. n. lib. 4. a un cerio Antonio 
Saturnino ,fuperato in battaglia ; rimprovera con derilione la fua imprudenza perciocché 
avendo per fuo noine il nome di M. Antonio, in guerra vinro , c disfiltro da Cefar e_* 
Augnilo! non dovea tentar fimigliante iraprefa ; atterrito dall'infelice augurio di quella 
medefima nominazione . Phpio lib, zS. c. 4. Pytbagore inveititi , non temere fallire tmpo- 
fttivorum nominum impari m vocahum numerum , clanditatet , oeulorumve orbitata» , ac 
Jìmilet enfili dextrit augnare partibut ; parem Uvre . Lo Scaligero contri al Cardano ; in 
cxercitat. t 66 . Magor nojlrot , qui ex nomtnibut vidoriat pradteunt , morbot , mteritum qui- 
bui veliti t fife allaturot ladani ; certi arbitra infanta. Nomina parium fyìlabarum ab im- 
pari hui aiuut fuperari . Ideirco Hedor ab Achille interfedur efl . Cur tgitur Achillei Paridi e 
cadit manu ì * Alterar» quoque ferfaeetam infantar» mter delio t etiam vigere animadverli, 
Eorum corpora , turni efìent nomina barnim fyìlabarum , in JintJlra parte ; quibui effent im- 
pari um in dextra h abere notai [live J primordijs ipfit vita five ab eventu ) gibbo t , verru- 
ca t , ntvot , multi alianti ,flrabofitatei , cicatrice 1 . Eeet in me plut odo eicatrieei in fimjlrit 
numerare licei : trifyllabum tamen ejl Juhut. Qua vero in menti meato efl, tetri dabitur parti f 
Cuna ad Mediolanum Mqximilianut baberft cajtrj , duo Comcnfet fratret , quorum uterque. 
Joannet Torinui appellai alar , ludo ad arma irritati , mutui t vulneribui puntimi illatit et- 
ri dere . Quamobrem ex aflìrit , non è nomine fatum pendere dicendum efl. Nome» vero ex 
aflrit , ncquaquam . Qutn circuii decujfati , atque 1 » quadrante 1 redadi numero! , fafltt in- 
numeri t pertcultt , fati numero fai fot vidi. S. Gio. Grifoftomo [ fop. la pr. epift. ad Cor. 
orai!, ai. J con filo dolore , e fdegno narra quella fuperllizione . Quum nomen fiho impo - 
titndum fit , omtjia Sandorum appcllatione , quemadmodum Motore t faciebant , accenfit lu - 
cernii , U hit , nomintbus impo/ìtil , qua plunmum duraverit , etto nomine fihum appellanti 
Line eum diuturniut vidurum coniedati. Vedi il Cafaubono fopra Perfio ; fiat; ì. car. 198. 

A quanti giorni differivano gli Antichi la impofizion del nome dopo la- nafeita j leggi 
ÀlefTandro in Gen. dier. lib. 1. c. ij. Cafaubono fop. Perfio ; fat. a. car. 1981 Ariftoti- 
Ie , nella fior, d antm. lib. 7. C.xz. Svida in Dccatevein. e in Decaren. &c. e in * Eb« 
domevòmena . S. Luca nel cap. z. Plutarco in <jued.<Rom; roz. In quanta alla impofi- 
zione de* nomi circa gli uomini ; e de’ vocaboli circa lo cofe ; approdo molti fcritrori- 
antichi , e moderni fi tiene lungo difeorfo , c differente opinione . Alcuni affermano , 
che i nomi delle perfonc appretto la Sagra Scrittala fieno per divina infpirazione com po- 
lli ; lignificandoli nella nominazione i fuccelB futuri, o le qualità proprie del nominato. 
Altri fi perfuadono , che per adronomica ragione a molti perfonaggi fieno (lati appro- 
priati nomi tali , che abbiano pronodicati quelli avvenimenti , che in coloro influiva- 
no le delle . Molti dimano , cne gli uomini eruditi aggiudino tali vocaboli a tutte le-- 
cofe , quali fieno lignificativi di effe cofe nella natura loro . Alcuni altri credono ~ 
che le cofe tutte fortificano le appellazioni loro o dalla Natura , o dal Cafo , o dal 
fempliee beneplacito degli uomini . Sopra quefta materia potrai leggere Platone^- 
in Cratylo ; quivi anche il Ficino in argumcnto . Anaflafio Siuaita in Dux ri*, 
cap. 1. car. 45. gr. lat. Alcinoo i de Dodr. Platon, cap. 6. Rodigino i lib 14. c. f. 
Agellio ì lib. ro. c. 4. Galeotto Marzi ; de Promifc. docl. cap. 1. Giovanni Huarte l 
nell* Efame d. Ingeg. cap. 8. Raffaello Volterrano ; lib. 30. tit. de nomintbus car. 3)8. 
Lionardo Salviati ; negli Avvertimenti d. Ling. voi. primo lib. 1. c. 14- car. tr. 
Plutarco de Homero; tir. de Onomatopaia. Diogene Laerz. in Epicuro .-car- 7H- gr. lat.. 
Jerocle nella interpretaz. fopra i verfi di Pitagora ; car. 171. gr. hit. Orazio ; far. 3. 
lib. r. ver f. 103. Zoroaftro nel fine de' fuoi Oracoli a'ieporic»; nell* opere di Frane. 
Pkrrizi in Nova Philofoohia . Tertulliano de Carne CHRIST* : fider nominum fatui efl 
proprietatum *Jc. e-nel lib. 3. adver. Marcio. Nullur cntm Catui differentiarum . Et de^ 
vcland. virgin. Hon potefl ehm fino vocab, yi. Eufcbio de Priparat. Evang. lib. n. c. 3. 
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£ 4. ATÌftotHe de Interpretat. fui princ. de Nomine, quivi Ammonio; « altri Inter- 
preti. Deflippo filofofo in i’rxdicament . Ariliot. contra Piotinomi lib. 1. cap.fi. 5 . Ago- 
Amo in Dialeél cap. fi. S. Cipriano 111 przf. de Nativit. CHRISTI . Ippocrate in lib. De 
Arte. Scaligero in Grammat. lib. 3. cap. 67. Se 68. e conti' al Cardano : cfercitaz. 1 66. 
Stefano Rodcnco , comment in Hip. de alunent. fefl. x. art. 4. Lucrezio , lab. J. Pro- 
imde putire altquem , Ut. G10: Pontaoo i de Alpirat. lib. x. car. iooj. voi. x. Antonio 
in epigramm. x*. in Mcrocn. Diodoro ftorico i lib. 1. cap. 3 . Niccolao Eritreo nell’ In- 
dice Virgiliano; in Centauro . Aleflandro Afrodifeo ; jn Quali, natnr. lib. 3. cap. ri. 
Filone ttreo ; de Cherubin. c de Agricoltura : pnnc. Marco Varrone : de Lingua Lati- 
na ; lib. 5. e fi. G10: Granitico nel x. d. Poilcr. cap. io. Vedi Gio. Barila Bernardi nel 
lemmario della Filofofia Arillotelica , e Platonica ; nella voce Nc me» ut impqft'tum. 
A tanti pareri aggiogherò anche il mio parere. Jo llimo , clic alle cofe i vocaboli fieno 
aggi urtati con alcuna ragione , che abbia fempre qualche riferimento alle cofe ; manife- 
fiandofi per 1* appellazione , in effe alcuna qualità o intrinfeca , o eftrinfeca . Mi fi op- 
porranno iriolnhime dizioni che hi ogni linguaggio fono incognite di fenfo, e indemon- 
firahili nella derivazione. Per efempio ; Squama : qual* è la etimologia di quella voce ? 
Rispondo { e la rifpolla è fermata fopra quelli tre fondamenti . In prima : Razionale , 
anzi mifterio'a fu la primiera lingua Ebrea , fatta naturale in Adamo per divina provvi- 
denza. Scc n amentei quelle varie lingue . che nella edificazione della Torre Babel ger- 
mogliarono all* ìmprovvifo ; per miraaolola potenza efTendo in genti diverfe allora in- 
fitte ; per certo « deono tenere con fapienza , non a cafo formate . Nel terzo luogo; 
tufi gli altri idiomi giudico elTcr’ eftratti da i prefati linguaggi conciamente ; ficchi 
mefcolandofi in varie parti del mando le predette genti ; fi confondefTero l’una con l'al- 
tra le proprie loro favelle i onde poi fi originaffero tanti , e tanti linguaggi : e dalle ra- 
dici di quelle primiere lingue fieno col tempo iaoumerabili altre voci pullulate ; o per 
derivazione ; come da fpecie ne fia derivato fjpeciale , fpecifico , fpecitìcarc , fpecifica- 
zione , fpecialità ; fecondo 1’ analogia del proprio idioma ; o per invenzioae di cofe ; 
come fono tante arti', e tante fpecie artificiali ; ne! quale' ufo nuovo c fiato di bifogno 
rinovare akri vocaboli , conformati alla proprietà della co fa , e della lingua . Per la 
qual confiderazione fi può efaminare ogni linguaggio umano , e troverà® mirto , e com- 
porto fempre di molti , e varj vocaboli . che fon naturali in altre lingue •• per efempio ; 
il noftro parlar Tofcano riconofce eopiote dizioni dall’ idioma Latino , Greco , Ebraico , 
Francefe , Spagnuolo . e altri con poca divcrfificazione di parole , o diminuite , o accre- 
sciute , o trafpofte nella fteffa dizione ufurpata d’ altronde . Aggiugni ancora queft’ altra 
oflervazione ; che , fecondo lo Scaligero , una ftefia dizione in un paefe tiene un figni- 
ficato ; e in altro paefe ritiene un’ altro lignificato , non folo differente , ma contrario: 
Zith oleum dteunt strabei : at Gran ex erdeo potum . Gelo» , Hebrtis migra»! , at tur» mi- 
grabant , fi ebani : Gretti t autem ride ni . Bagoa nome n e fi Pcrjtt , y Meda impunti n : at in 
*0 apud Hebrtoi e fi XJ eelfitudo . XJ txttllentta. Quello argomento non è fi forte , che non 
fi porta con alcuna ragione abbattere. Un medefimo vocabolo contiene talora diflimile , 
e difeorde fenfo rifletto alla pronunzia o breve , o lunga ; o dolce , o afpra ; o grave , 
o acuta , o afpirata , o non alpirata : come appreffo noi Tofcani ; fupplici , e fupplici : 
quello è addiettivo , e breve : quello è fuflantivo , e lungo. Rofa , e rofa : la prima 
voce 1 l'o aperto ; ,e la f. gentile ; & è un fuflantivo . la feconda è ftretta nell’ o , 

* af PF* ne * 1 * ; & è »n participio. Aghi , e Agi : quegli fono gli finimenti da cucire, 

quelli fouo i comodi. Vana è dunque la oppofizione del Critico : il quale quando anche 
provarti: nelle medefime voci ufarn la medefima pronunziazionc ; farebbe da -me oppu- 
gnato con quell’ altr* arme : che uno lleffo nome per figura antifrafi ritenga fornimento 
Contrario ; come lo addotto Bigia ; che per difpregio lignifica lo Eunuco appreffo i Per- 
fiani ; effendo ignobiliffime come crcatnre abortive , fiffatte perfone . Simi mente una 
fleffa voce varia il lignificato per la fua varia derivazione : come Amo follanti vo non 
deriva dal verbo Amo; ma dal vocabolo Hamus. E Tempi lignificano Chiefe da tempio; 

• cofa temporale da tempo : e Sefler fuflantivo può avere foa relazione a Seco , e a_» 
Ssquor ( fecondo la lignitìcanzi foa . Adunque fiemi lecito di flkbilire , e di concludere; 
ebe tutti quanti i vocaboli , e <U quelle antichi® me lingue originati , 0 derivati ; o pur 
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dall'arte rimani , per neceilitì inventati ; non per inconfiderazione ’, o per eafo : m* 
con difcorfo , e prudenza abbiano tortiti la formazion loro . Credo anche fermamente 
non fi ritrovare nel mondo a'tri linguaggi , che quegli foli di gih ne'la cdificazion di 
Babel infufi dalla di”ina Sapienza negli «omini : i quali per fc rtelG non faprebbono 
nrai formire un nuovo idioma : Gceome ne fanno tettimomo i fordi -, a cui riefee im- 
poffibile quella virtù di articolare , e d’ inventar le voci . Quanto a i nomi proprj delle 
perfone , i quali o dalla devozione de’ Beati , o dalla memoria degli amichi Cogliono 
procedere ; la Critica non cura di avergli in confiderazione. Il trattato ancora de* nomi, 
de’ prenomi , de’ cognomi , degli agnomi ; non è mia imp-efa ; nia fe pure il cnrkrfo 
Lettore ne defidera piena , e varia notizia . legga 'o Scaligero : nella Gramat. I.4. c. 02. 
AlefTando ; Gen. dicr. lib. 1. c. o. e lib. a. c. xx. e 1 . $. c. 4. Plinio »• I. x». c. 3$, 
e 1 . 18. c. 3. Pietro Tolofano ; de Repub. I. 6. c. 14. C. Tirio Probo ne! lib. x. che ag- 
«pugne a Valerio Malfimo. Plutarco nella vita di Mario, fui pnne. e di Marcio Corio. 
laro . Lorenzo Valla in Anton. Randenf. car. 41. Carlo Sigonio de Nomimbu? Romano, 
rum. Filippo Beroaldi ne contento Copra Aputeo , lib t. car. tu. M Antonio Malora, 
gio in epiftolic. quxft. lib. a. epilL prima. Varrone d. Re ru 11 . lib. ». c ». Onufirio Pan. 
vini , de antiq. Rom. nominibus . Ifidoro in Origin. lib. 1. c. ?. Diomede io Gramat. 
lib. primo cap. De Nomine. Sofipatro Carifio in Gramat lib ». fui princ. tit. d. Nomine, 
Frane. Fernanicz in Didafcal. multip). cap. 38. Ambr. Calepino i« Nomea. 


Memoria è gran teforo -, naturale , e artificiale . 

Efcmfj di mtrabtl memoria in marie fcrfonc . 

Proginn. 5 1. 

R Icehiflimo fopm ogni altro dono della Natura , fi Rima il teforo della Memoria.». 
Onde Ifidoro in fentent. lib. I. c. 15. Kerum omnium tbefaurur memori ,1 rff. 
Quintiliano lib. xi. c. 1. tieque immeritò tbefaurus bie eloquenti* iicitur. Plutarco 
nella vita di Mario, nel fine: Memoria tbefaurum babet homo nullnm firmiorem. S. Ago. 
fìino de Spir. 6c anim. cap. 4 Omnium rerum tbefaurur , V eufiot tfi memorra . Filoftrato 
de Sophift. lib. r. in Dionyfio. Memoria efl natura txeelient muour . Per la qual cola gli 
antichi favoleggiavano , erre le Mnfe fodero figliuole della Memoria : intendendo per al- 
legoria , che la Memoria è la madre , e la nutrice di tutte le fetenze : ficcome ne am- 
tnaeftrano Plutarco de Liber. educ. Nata! Conti , mitolog. lib. 7. c. 15. Orfeo nell’Inno 
alle Mule. E dodo in Teogon. Diodoro lib. 4. c. 7. Di tenace memoria fono dati molti 
non folo ammirabili, ma qiiafi miracolofi. Clemente fedo , Pontefice , tutto quello , 
che leggeva una fol volta , riteneva coti ftahHc nella memoria , che mai più in obtivjo. 
ne poteva recarlo : ficcome racconta tl Petrarca in Rer. memor. lib. x. car. 460. Quivi 
car. 4J9. fa teftimooianza , come un fuo amico fi ricordava di tutte le cofe pariate cot» 
fi precifa diriinzione , che 1’ ifteflo tempo , il proprio luogo , le medefime parole rifeii» 
va coti ordinatamente , come fc le cofe da lui rammentare , allora allora intervemffero. 
Lorenzo Bonincontri nell’ anno della etìi fua ottantefimo , ridiceva tutte le cofe a men» 
Ce , che avea fatte nell* fanciullezza , o lette nella gioventù : autore il Cardano , efe^ 
Subtiiit. lib. x». car. < 5 70. Lodovico Pontano , legida , era in tutto ricordevole di tatto 
quello , che a i fuoi giorni aveva fatto , e fornito , e veduto , e letto : nelle fue alle- 
ga», oni legali dimodr.iva di Jrrtencis in memori* tutto il corpo civile: ficcome ne fia 
menzione Giovanni Ficardi nelle vite di alcuni giurcconfulti f car. 148. tit. Romanur . 
Buzecea Saracino a tre fcacchier» a un’ ora giucava co* migliori martiri di Firenze : giu. 
cando con due a mente , e col terzo a veduta : i due giuochi vinfo , e il terzo fece ta- 
vola . appreflo Gio. Villani , lib. 7. c. t». Maggiolino Fiorentino ancia’ egli a mente 
giucava con le mani d’ un* altro * fcacchi ferva a mai vedere il giuoco , e vinceva 1’ av« 
verfario , ocu'.atiffimo nel giocare, predo Raffaello Volterrano , lib. 19. car. *47. Ti* 
buio Vittore Mjoervio , oratore , aveva co»! profonda memoria , che ogni cola da lui 
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poetici; 

e veluta , o letta , Orbava fitfa nella memoria : e tutti quanti' i tiri de’ dadi, e lofieme 
de* punti 1- ro , in un giuoco affai lungo ceco r fi , raccontava per ordine feeza neiTu io 
cuore . teftunonc Autonio lui principio le Profeti'. Eiirdig.it, l’iitat>ora confarvi».» di- 
ftinte nella mente fua tutte le cofe avvenutegli in cinque vite , da lui fotro diverte pei- 
fone per trafmigraa.on di anima , confumate : fe il vero dice Diogene Laer/.. nella fua 
vita. Seneca recitava duemila nomi a mente con quell’ ordine medefuno , col quale fi 
erano pronunziati : apprettò quello , egli all’ improvvifo mandò a memoria piò di du- 
genro verfi i e tutti dall ultimo infino al primo gli ridille a tovefeio : fecondo la Ina 
tettimonianza nella prefaz. del primo lib. delle Controv. c la confermazione del Petrarca 
in Rer. memor. ltb. z. car. 458. e del Rodigino , ltb. x. c. 15. Adruno Impe atore fi 
rammentava di tutu i lunghi , ai tutti i negozi , di tutti i faldati , di tutti gli affanti, 
I libri da lui letti , fubito dall’ itfalTo erano a mente recitati . In un mrdeftmo tempo 
egli fcriveva , dettava , dava udienza , c confabulava co’ Tuoi amici . cori te liticano 
Elio Sparziano , e Scfio Aurelio Vittore nella vita di etlo Imperar. Giulio Celare in una 
medeftma azione ferveva , leggeva , dettava , udiva altrui. Quattro , e talora fatte epi- 
ftole in una fola d-rtatura faceva fcrivere . Di quello ne accertano Plinio lih. 7. c. 15. 
Solino cap. 6. Storia mifcell. lib. 6. Petrarca in Rer. memor. lib. ». car. 458. Fabio Or- 
fini nell’ undccimo annottila cti fua compofe alcuni verfi cfametn , e gli tieflì cantati 
ridalle tutti all’ improvvido iu elegantitlìma , e fplendidifTima profa : e apprctfo , per 
«enrefeimento di maggior maraviglia , fu dettatore di cinque lettere a un tratto , cfleii- 
dogli prima la un’altro il tema ai tutte variamente fomminifirato: e anche in molto più 
di cinque lettere fi offerì a far la medefima prova . Si fatto prodigio vedde , ammirò ? 
e (crine il Poliziano nel lib. xii. d. fue epift. num. z. Cinea ambafciadore di Pirro a i 
Romani , il fecondo , giorno , che egli entrò in Roma , falutò co’ propri nomi tutti i 
Senatori , tutti quelli dell’ ordine equethe , e tutti que’ cittadini , che intervennero itu. 
Senato nello efponimento della fua legazione. Leggi Seneca nella prefaz. d. Coitrou. 
e Plinio ; lib. 7. c. 14. Solino , cap. 7. Petrarca , ut fup. e il Volarerrino I. 4. car. 
401. Porcio Ladrone recitava fa fue declamazioni fubito che 1 ’ aveva fcritte : e quante 
ne face , tutte le tenea impreffa nella memoria , e i notabili fuccelfi di tutte le fiorie , 
come gli fallerò fiati prefenti, erano da lui narrati a ciafcuno , che a lui di elfi ne avctfc 
far* dimandi . Vedi Seneca , e Petrarca , negli addotti luoghi . Mitridate favellava in 
renridue line .aggi , quali da vcntiduc nazioni al fuo imperio fuggetto , naturalmente fi 
sfavano . All ’o la tedimonianza di Plinio., lib. 7. c. 14. e lib. tj. cap. z. di Solino , 
cap. 7. di Quintiliano . lib. xi. c. z. di Valerio M. lib. 8. c. 7. del Volaterrano, lib. 34. 
car. 401. di Agellio , lib. 17. C. 17. di Plinio de Vir. il'uftr. in Mithridare , cap. 7*. 
Ortenfio tutte le fue orazioni o in mente , o in fcritto gii regiflrate , e anche tutte le 
oratorie rifpofie degli avverfari , quali a punto erano , repeteva , e fi ricordava : anco* 
ra eoli partitamente riferì a bocca tutte le robe , che per un giorno intero fi erano ven- 
date alP incanto, co’ loro prezi, e i compratori altresì , fan za fallire in cofa alcuna-. .• 
conforme alla relazione di Seneca , ut fup. del Volaterrano , come fop. di Cicerone iru. 
Brutus ; di Quinti’iano I. xr. c. t. Ciro , Generale di niimerofitfimo e farcito , fapeva il 
nome di tutti quanti 1 fo'dati fuoi . qui altego Valerio Maffimo lib. 8. cap. 7. Quintilia- 
no , come fop. Volaterrano , ut fupta; Petrarca nel lu *t»o preJet. . Plmio lib. 7. c. 14. 
Solino , cap. 7. Senofonte nella Ciroped. lib. f. Temi locle conofcca rutti i cittadini 
di Atene col proprio nonne loro : egli (letlb in un’ ann > ipprete la barbara favella , e la 
pronunzia «iella Petfia : cosi n’ ammomfeono Tucidide oel lib. 1. Cicerone , de Seneft. 
Quintiliano , Petrarca , e Valerio M. ne* luoghi prefa'i. Graffò , governatore nell’ Alia, 
divenne in breve cosi fpedrto parlatore in cinque idicvni greci i che parca nato in quelle 
p-ovincie. Ti rimetto a Quintiliano , come Copra : appo il quale fi legge ancor» ; come 
T»odie ,f e ridile molttfi.m verfi , che allora allora ferriti dire aveva da irn’ altro . Da 
«erto Cameade raccontava in guila d’ uno, che leggelfa, quanti volumi enfiano avea far» 
in tutte fa lib tue in Grecia: autore Plinio; lib. 7. c. 14. e il Petrarca ; ot fup. Aprteffb 
qneffi , e Solino ancora , negli antedetti luoghi ; Lucio Scipione col proprio nome chia- 
mava ciafcuno di tutto il popolo Romano . La memoria di Simonide a etti non c rota ? 
Di affo « ragiona Ciccione « de Oiu, lib. 3. Quintiliano ; ltb. xi. c. a. Marciare Cap. 
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pclta , lib. J. tit. de Memoria. Il Proverbio « Supra Swtorud.-m memor . Un'altro , odi» 
ti un’ opera fatta in verfi , torto la replicò tutta quanta , come fe forte fiata fua ; così 
ne fa vera fede Seneca , c con lui anche il Petratca » ne’ fopiaddcm luoghi. Un certo 

fli^inlìrin a rftt'ffrin eii rn dal fin^ u^rln il nnnnnin a ni^nrp r^fifau* furti i likrt rii 



non fulTc flato uditore , « teftimone S. Agoftfcio ; de Anima , & eius ong. lib. 4 cap. 7. 
Il Mureti nelle Varie Lezioni racconta un miracolo di memoria , quafi imponibile^. 
Un giovane di Corlìca , Rudente in Padova , cllendo in prefen/a di molti , dillo ftcfTo 
Mureti dettate , e infieme da un Copilta fopra molti fogli rcgjfhate innumeri bili voci , 
le quali erano parte latme , alcune greche , molte barbare, allairtime a calo coiti polle , 
e prive di lignificato : e gih ellendo fianco il Mureti a dettare , lo fcrittore a copiare # 
gli affilienti a udire ; 1’ ideilo giovane dal principio direttaineate mlin’ all’ ultimo i 
e dal fine retrogradando infino al principio ; c 'anche da qualunque parte di quel gran 
catalogo , o per innanzi , o per indietro tempre continuando la lubordmata recitazione 
Infino al fuo termine ; ridiffe , e replicò a uro a uno fenza inciampo di memoria tutti 
que’ vocaboli così numero!! , e deorbitanti , e inimmaginabili . £ appreflo egli fi prò- 
ferfe a far la medefima prova della fua memoria in recitare a mente jnfino al numero di 
trentafei mila nomi . O Memoria teforo veramente di fapicoza^ perocché fenza la fu* 
facultì , non è fufliciente il noftro intelletto a divenir mirabile nelle cognizioni intellet- 
tuali. Onde Quintiliano ; lib. xr. c. t. Omnit difciphna memoria epnfiat : fiufinqut do - 
cemur , fi quieeuid audtmut . ùraierfiuat. Afranio poeta fpeculò ,■ che la Sapienza furie 
figliuola dell’ Éfercizio , e della Memoria : perocché 1 ’ huomo nella ricordanza delle,» 
cofe provate con le azioni , e praticate con 1 ’ efercizio diventa fapieutifiimo . Agellio f 
lib. 13. c. 8. Maximi hoc , aeque vcrijìmè Afraatui poeta de gignenda , comparandaqut Sa - 
piemia opinatuj efi i quod e am filiam efie Ufut , (J Memora dixit. £0 ttamque argumexto 
demonflrat , qui fapient effe rerum bumaxarum velie , non libru foli/ , xeque difeiplixit rbe - 
tarici I Aialaflii-ifaur ntui elTc : fed ebortere eum verCari auooue exereenaue in rrhm rami- 


nut no 

fapere , ae con fu! ere ex tjt , qua pertcula ipfa rerum docuerunt »• noi» qua libri tantum , aut 
m/giflri per quafdam marni atei lerltrum , tmaginum f tamquam tn mimo , ia fornai» 

del e ti avermi . Ver fui Afranfi funi hi, 

Ufut me genuit , mater pepent Memoria. 

Sopbt.tm vocant me Grafi voi fapientiam . 

Secondo il mio giudizio ; Io ftudio , e la memoria fanno 1 * uomo erudito : ficcome fa 
teorica de’ libri , e 1 ’ ufo degli accidenti con la memoria fanno 1 ’ uomo prudente . La _» 
Memoria fi può confiderare in due maniere i o naturale , o artificiale : quella è nccefla- 
ria , e ottima , e fecondirtima : quell’ altra fi acquifla , e fi accrcfce con I* aflidua eferci- 
tazione. All’ una , e all* altra fi richiede la cultura j ma per ncceffitì in vero alla fe- 
conda. Quintiliano» 1 . xi. c. z. Memonam quidam natura modi effe munui exifhmavc- 
runt : efique in ea non dubiì plurtmum ; fed ipfa exco tendo , ficut alt » omnia . augetur. * 
Si quii unam , maximamque .» me artem memoria quarat ; exercitati» eft , if labor : multa 
ed: fiere , multa cogitare ; V {fi fieri potefi) quotidiè , potijfimum eft. E nel lib. 1 c. I. W<- 
moria precipui firmatur , atque ahtur txtreitatioxt Cicerone ; de Scneét. At memoria 
minuitur. Credo ; nifi exerceat eam Plinio » in «pili. 14. lib. 8. Difficile efi tener t , qua 
accederti ; nifi exerceat. Diomede nella Gramat. lib. 1. nel fine. Memori $ efi velox animi , 
Ut firmata percepii 0 ; euiu/ faeultatem fovet exereitatio letlionu , enarrationifqut intendo , 
fiiti cura , redditio follata , Ut diligeni iterar io , atque repetilio frequent . La Rettorica aa 
Erennio nel fine del terzo. Sed ehm in omni difciphna infirma eft arti! ■praeeptto fine flem- 
ma ajfiduitote exercitationie ; tum vero in Mnemonica minimum valet dottrina ; nifi indù - 
fina , fiudio , pubere , dihgtntta comprobetur. Vedi Gio. bat. Bernardi nel Teforo dell* 
Retorica nella voce Memoria, 
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Confiàer astoni molte , e marie /opra il Giorno , 
e il Mefe y e l'Anno. Proginn. 5». 

O Ccorre nella difciplina critica talora l’occafione di conofccrc in qual’ora prenda 
il Giorno il fuo principio. Kegrftrer^ dunque appretto didimamente l'ufo vano 
tenuto da nazioni divetfe intorno a firmi tempo: Avvertendo, che qui ora s’in- 
tende il giorno di ore 24. Comincia dunque il Giorno appretto li 

Romani dalla meza notte. Gio. Rotino appo il Dempftcro in Antiquit. Rom. lib. 4. 
C. 3. Digefto: lib. x. tit. ix. c. 8. Ifidoro , in Origin. Iib. 3. cap. de Temporibus, c dei 
mondo, cap. 1. Polidoro Virgilio, lib. x. c. 6. Plinio, lib. x. c. 79. Ralf. Volterrano, 
jib. 31. car. 3Ó7. Gio. Boccaccio , nella Gcneologia, lib. x. tit de Dsc. S. Tnmmafo, 
par. 3. quift. 80. art. 8. Frane. Barocio, nella Gofmograf. lib. 3. c. x. Gugl. Durando, 
in Ration. divin. cff. lib. 7. cap. 1. num. ìtf. AlefTandro, in Gea. dier. lib. 4. c. xo. Ce- 
lio Rodigino-, lib. XI, cap. r. Teodoro Gaz» , de Menfibus Atticis : in tit. De principi»- 
diei. Cen formo, cap. X. Plutarco in quali. 84, Roman. Agellio, lib. 3. c. x. Matte» 
Raderò, fop. Marziale, lib. 4. ep. 7. ad Euphemum. Servio, nella En. lib. V. veti*. 7381 
e lib. 6. v. zjj. Pietro Moreftello, de Anno, Menfe,& die, &c. lib. 4. c. t. Macrobio, 
in Saturo, lib. 1. cap. 3. Clavio fop. la Sfera, cap. 1. tit. de Meridiano car. X78. 

Egizi, dall’nccafo del Sole. Ifidoro, in Orig. lib. f. cap. de temporibus : de Mundo, 
cap. t; Aleffandro in Gen. dier lib. 4. cap. xo. G. Durando, in Ration. div. off. lib. 7. 
c. 1. num. t6. Servio, nell’En. lib. 5. v. 738. Altri dicono ; dalla rneza notte : quelli 
fono Plinio l.x. c. 79. Polidoro Virgilio, lib. x. c. 6. Fianc. Barocio, nella Cofmografia, 
lib. 3. c. *. Clavio fop. la Sfera, cap. x. tit. de Meridiano, car. 178. 

Babiloni, Perfiani, Caldei ; dal levar del Sole. Ifid~ro, in Orig. lib. j. tit. de Tempor. 
e lib. de Mundo, cap. r. Polidoro Virgilio- 1 . x. c. 6. Plinio, lib. 1 c. 79. Rolino appo il 
Dempftcr, lib. 4. c . %. Accurfio in Digcft. lib. x, tit. ix.cap.8. Boccaccio, in Geneolog. 
lib. x. tir de Die. Frane. Barocio , in Cofmogr. lib. 3. c. x. Durando , in Ration. div. 
off. lib. 7. c. r. num. itf, Alcflandro, in Gen. dier. 1 . 4. c. xo. Ccnforino,cap. X. Agel- 
li , lib. 3. c. x. Servio, nell'En. lib. J. v. 738. Pietro Moreilello, de Anno, menfe,&c. 
lib. 4. c. r. Macrobio lib. «. c. 3. in Saturn. Clavio fop. la Sfera, cap. x. tit. de Meri- 
diano, car. X78. 

Boemi : dall’occafo del Sole . Fr. Barocio , fop. la Sfera lib. 3. c. x. 

Italiani: dal tramontar del Sole. Barocio, ut fup. 

Greci: dal levar del Sole. Teodoro Gaza, de Menfibus Atticis: tit. de Principio dici. 
Arabi: dal mez» giorno . Accurfio, in Digcil. lib. x. tit, iz. cap. 8. Barocio, ut fup. 
Dar andò, ut fup. 

Umbri, Etrufci dal mezo giorno. Macrobio, in fat; lib. 1. c. 3. Cenforino, cap. X. 
Agellio, lib. 3. cap. x. Pietro Moreftello, ut fup. 1 . 4. cap. t. Alettandro, in Gen. dier. 
lib. 4. -c. xo. Boccaccio, in Geneol. lib. 1. tit. d« Die . Polidoro Virgilio, lib. x. c. 6 . 
Plinio, lib. x. c.79. Rotino , ut fup. lib. 4 c. 3. V-olatcrrano, lib. 31. car. 367. Barocio, 
Ut fup. lib. 3'. c. 7. Servio, fop. la En. lib. 5. v. 738 e lib. 6. v. «3. 

AtcmeG , dall’ occafo del Sole. Ifidoro , in Orig. 1 . J. tir. de Temponb. Plinio, l.t. 
e. 79- Rofino, I. 4. c. 3. Accurfio, in Digeft. lib. x. tir. tx. c 8. Polidoro Virg. lib. x. c. 6. 
Volterrano, lib. |t. car. 367. Boccaccio, in Geneol. lib. 1. tit. de Die. Barocio: ini 
Cofmograf. lib. 3.C. x. Durando , in Rat. div. off. lib. 7. c. 1. num. 16. Alettandro, in 
Gen. dier. lil- 4. c. xo. Teodoro Gaza , de Menfibus Atticis , tit. de prinrinjo diei. Cen- 
forino, cap. X. Agellio, lib. 3. c. x. Moreftello, lib. 4. c. r. Microbio, lib. 1. c. 3. Ser- 
vio, nell'En. lib. j. v. 738. Clavio fop. la Sfera, cap. x. tit. de Meridiano. Alciato, de 
verb. fignif. tit, 1 6. cap. x. S. Romx , n. 6. 

Ifole Baleari , ovvero Maiolica ,c Minorici : dal levar del Sole. Barocio, e Clavio, 
»c’ luoghi fopraliegati. 

£ bre» i dal tramontai del Sole, Barocio, come di fopia. Ben. Pererio, fopra il GeneG 

lib. 4. 
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lib. i. c. t. ver. f. num. 8». Gio. Lorino, fop. i Numeri , cip. 19. v. 7. car. 703. dice-rr 
Diti , ut alibi dorai , triple* Hrhrei trai , u futili , a media noie ai media™ noi em alienar 
àtei : legati /; 4 vefpera ad ve f per am : naturali! ; «4 *1 tu Sdii ad onum tw fieni . 11 mede- 
imo dice il Pereno, in Gen. c. 1. v. 5. num. 81, 

11 Giorno fortifee tre nomi; Naturale; Civile; Artificiale. 

11 Giorno narurale contiene ere 14. eflendo compollo di un giorno , e di una notte» 
Accurfio, fop. il Digefto , lib. ». rit.i». cap 8. e lib. 50. tir. 16. cap. ». Boccaccio , in 
Geneol. lib. 1. tit. De die. Fracafioro de Homocentricii; fedi. 3. cap. 1. Bcned. Fernandi, 
io Gene-fi c. r. fedi. 3. Titelmanno: in Philofo. nat. I. 7. c. 3. Giuntino fop. laSfera_. t 
cap. primo tir. De terra, to. primo car. idi. 1 61. e cap. ». tit. de xquino&iali circulo, 
to. primo c. 315. e nel to. ». car. or. fin’ a 97. Il Sacrobofco i nella lua Sfera. Clavio* 
fop. la Sfera , cap. 3. tit. de Dick natur. 6cc. car. 309. Pererio, fop. il Gencf. cap. primo 
V. j. num. 8». S. Tommafo nell’ opufe. do. de Htimanir. Chr. tit. de fepult. C.hrift. 
Agallino Stoico in Cofmcp. cap. primo in Gcn. car. 16. Gio. Lorini , fop. 1 Numeri, 
cap. 19. v. 7. car. 705. Alcuni altri all’incontro affermano , che il Giorno naturale fi» 
dal levar del Sole infino al tramontare. Quelli fono Cenforino , cap. X. L'Alciatode 
verb. fieni f. tit. 1 6. cap. ». $. Roma: num. 7. & in lege 114. num. 3. Il Barocio nella 
fua Colmografia,car. d. 138.139. e nell'errore 36. e 49. che oppone al Sacrobofco , avanti 
alla fua Cofmografia; dicendo; Diri ab ortu Sola ad acafum proprie Silurali t dteendut 
ejf ; quandoquidem ipfa rerum magifir a Satura Solii ortu , XS otcafu eum quotidie nulla mr • 
tifino nohn ofiendit . * Quamplurima ego adducete pefiem antiquorum latinorum autorum* 
exempla vel tefiimonia : quibus aperttflìmè oflendertm , a Ramami , optimi fané Latina auto - 
ribui iiem naturalem appelhtum futfie , qutm artifieialem hi nuncutarunt . Verum te telar 
ad Maerobtum I. 1. e. 3. Gelhum I. 3. e. ». Plinium l. ». e. 79. ahofque latina autore / , 
qui de bac re traflarunt , ferlegendot mitto . Coflui nella fa* confidenza troppo Iiccnziofo 
iperboleggia : perocché niuno antico Scrittore [ fe lo lludio , e la memoria non mentifeo- 
no a me il vero] fa menzione di Giorno naturale ; trattone Cenforino cap. X. il quale 
autore da i critici è reputato un parto fuppofitizio di Aldo Manuzio; ficcome il libro di 
Fcneftetla fi crede invenzione di Pomponio Leto ; fecondo l’Alciato,ile vetb. fign. lib. 4, 
ovvero di Andrea Flocci Fiorentino ; fecondo Lilio Giraldo, de poct. diai, 4^ car. 171. 
c anche l’Orazione de confolazione di M. Tullio fi aferi ve al Sigonio dal Riccobono» 
Ma come la Natura intenie, e nomina Giorno quello , che ì da levare infino al tramon» 
tar del Sole; fe il Crear ar della Natura nomina il Giorno naturale quello , che ancora.» 
la notte comprende/ Falumque ejl vrfpere. ii mane -, diei unut . 11 Calepino altresi nell» 
voce Ditti (labili Ice il Giorno naturale dall’orto alPoccafo del Sole . 

Il Giorno Civile . lenza contrailo alcuno , e fenza varietà di opinioni ; fi diffinifen 
quello , che nello lpazio di venriauattr' ore fi termina fra il giorno , e la notte. Rotino 
Itb. 4. c. 3- Agellio 1 . 3 c. x. Microbio I. 1. c. 3. Saturn. Cenforino cap. X. Aleuta 
de Verb. fignif. tit. td cap 1. {. Roma: num. d. Pier. Morellello lib. 4. dia!, primo» 
Barocio nella Cofmograf. lib. primo car. d. cap. z. e lib. 3 cap. ». car. 131. Quivi ne- 
gli errori oppofti al Sacrobofco : errore 36. Il principio di queflo giorno fi prende in 
ore diverfe appo varie nazioni; Gccome di fopra fi è notato: balla per conclufione ; che 
di ventiquattr ore col giorno, e colla notte fi ftatuifee. Vedi il Bilciola io Hor. fubfec. 
to. ». I. XI. c. i. e il Parrafio in epifl. dt. 

Giorno artificiale s’ intende Tempre dall' ora del Sole oriente infino al Sole occidente : 
e la Notte artificiale fimilmente comincia dall’ occafo del Sole fino al feo nafeimento. 
Accurfio in Dipeli. lib. ». tit. xit. c. 8. e lib. 50. tit. td. c. ». Boccaccio in Geneolog. 
lib. primo tit.de Die. Pererio fopra il Grnefi : lib. primo cap. 1. v. 3. nu. 8». Bifciola: 
in Hor. fubfec. to. ». 1 . xt. c, 1. Sacrobofco : in Sphxra: cap. ». e 3. car. 119 »po. 401, 
Titelmanno ; in Philofoph. nat. lib. 7. c. xv. Giuntino fop. la Sfera : cap. ». tir. de_» 
AEqu nodi. circ. tom. 1. car. 3td. e nel tom. ». cap. 3. car. 113. Il Giorno artificiale 6 
fa più lungo , e più breve fecondo la dimora del Sole fopra il nofiro Orizonte : confor- 
me alla qualità della Ragione ; efTendo più lungo la State , e più breve 1 ’ Inverno ; 
» onforme alla politura del luogo, e dell’abitazione. In quella maniera fi regola ezian- 
dio 1 » Notte artificiale • Onde per efempio ; quando il (giorno Lui ore XV. e min. 4» 

1» notte 


. v 


poetici: 




la notte liti 01% S. e mio. %6. conforme al complimento d'an fioro# civile ; che duri* 
ore ventiquattro. Vedi il Parrafio nella epitt. 63. fra 1 Critici to. primo. 

De* Meli Lunari, Solari, Naturali, Civili, Egizi, Elrci , Romani ; qui non è mia im« 
prefa, ne mio ufizio. Il curiofo legga Cenfonoo, cap 9. Pererio in Oen. lib. 13. w. a. 
difp. 4. num. 38. e v. 3. difp. 6. num. ji. & feq. Barocio , in Colmogr. lib. 4. cap ». 
«ar. x$j. 1 j<S. ilio. Ifidoro in Orig. lib. 3. tit. de Menfib. Giuntino, fop la Sfera cap 4 
t». 1. car. 173. Polidoro Virgilio, lib. a. c. 4. Microbio I primo cap. 17. e 16. Aiigemo* 
de Partii hom. lib. pruno c. J. Pietro Aguelone , in KalenJ. trilingue, car. 10. Volater- 
rano, lib. 31. tit. de tempore, car. 367. 

Dell'anno con varie lue circuftanze appretto gli Aftrologi , e appo diverfe nazioni; 
Circa il fuo principio , e il numero de' Meli , e de' giorni con varie lue nominazioni &c. 
Vedi Pietro Aguelone, in Kalcniar. trilingue car io. 16. 13. Polidoro Virgilio li& »* 
c. 4. More l'elio , lib. 1. diàl.a. 4. 3. 6. 7. 8. lib. a. diai a & fcq. lib. 3. dial. 7 quivi 
le Note, car. 114. 117. 116. Centanno, c. 6. 7 8. 9 Macrobio , in Soma. Scip. I. a. c 7 
e tx. c in Saturo, lib. I. c. la. e 13. « 14. Cicerone de Somn Scip. Svida in Eniautós 
La tran /io lib. a. c. 13. Teodoro Gaza; de Menfibus tu. de Anni principio, & de Men-’ 
fium irterpretat. Gio Zonara , lib. a. di Numi . Pietro Coineftore, nell Efodo cap a«" 
Aleffandro, in Geo. dier. lib. 3. c. 14. Ifidoro, in Orig. I.b. 3. tu. de Anno ; è nel lib 
de Mundo, cap. 6. Samuel Petit de Ann. Sic. Senofonte in iÉquivocis : Quivi Gio An- 
sio Sciatte. Solino cap 3. Quivi l’interprete Gio. Camene. Plutarco in Qnxft Ro- 
man. 19 E nella vita di Numa ’omp. Fi lofirato d. vir. illuftr in PalamiJe: prrnc Ora- 
aio Augenio , De partu homin. lib. primo cap. fecondo , e terzo. Gio: Rofini appo il 
Dcmpfte o , in Anuq. Roman, lib. 4. cap. primo. Quivi ne* para'iporaen al can a 
l’.fteffo Demfter. S. Agoft.no, De C.v. tfe, I.b. ir. c^o. lib. «3 c. .”*». ,4. AfóL» 


Steuc i, fopra il Genefi , cap 7 car. 114. verfa Pag. Plinio , lib. 7. c 


«3 «4- Ago _ 
48. Porfirio , do 


Nvmphw. «ntro: car tu. gr. lat per Lue. Holfteu. Agellio, l,b 3. c. id. Durando’ in 
R non. divin. off. hb. 8. c. 3. Lod Carnone , in Emendar, lib. a. cap t ne ’ Critici 
v. 3. car. 118. part. t. Cornelio Vitelli contr’ al Menila, cap 17. ne’ Critici to. mimo 


«ar. <337. Niceforo Gregora, ftor lib. 8. tit. de Pafchatu correzione. Frane Floridi Sa- 
tino, m fubfec. leZ. lib. z. cap. 3. ne’ Critici, to. primo car. 109$. Servio fop. il v er f 0 
a»4 nel terzo d. En. Quivi anche l’interprete dottitlimo Lod. d. Cerda. Pietro Nannio, 
. 7- c. 7. Il * " ' * 


nel terzo 

in Mifcell. lib. 7. c. 7. Barocio , nella' fua Cofmograf. car. 7. 8. 71. 'Ì 7 <sf 
Pererio, in Genef. lib. 1. c. 1. v. 1. num. x 9 . ver. xi. xx num. 117. fin a 1x7 e lib , 
». 3. 4. 7 - d. cap. 7. quxft. num 106. e lib 13. c. 8. in difp. 6. num 47. & feq II Giun- 


tino, fop. U Sfera", to. primo c. 108. rii.'3X4. 340. 341' 376. to. 1. c. 
Clavio, fopra la Sfera, car. 143. 173. Ovidio, in Faft. lib. primo. 


feq. Il Giuu- 
*74 393- 397. 


Oflervx^ioni fopra vari difetti , comnejfi dal Vida 
ntl fuo toema. Frogia*. 53 . 

I L Vida fu egregio poeta nella fua Criftfade S perocché ftudia quivi -di effe re dihVenfe 
imitaror di Virgilio Fu anche buon maeftro lelParte poetici ; ficche^qmS* 
grande onore , fe nell’agone critico ardiremo di venire a duello feco. In primari 
il nome ci 1 rappresoti formazione fpiacev .le, e infipida, c barbara ; ficcomo 

Wrameifeiadot , Ferri ado / , Anirt/iot. Alle noftie orecchie non Tuonano bene i nomi pcr- 

' ’; Pltr0 “.V rnlMt, : *? XI ° n r? ^«M^tunque '» fu * lingua fi» fecondili , tu di pa- 
tronimici, volfe con molta confideraztone intitolare il poema fopra Ulule fperdirlo inliu. 
guano, o noftro ; Uliffea più rnfto che Uliffeide : e gli parve miglior confido ndurre io- 
patron, m, co .1 luogo che I. perfona : perciò diffe II ade , e non AchilWde : nell» ouU 
frafi 7 1 r TT°. **' R ’ rg * * nominando l’opera faa epica , megi.o Siriade ; che a*. 

site " VOCC P ,fr ® n, . m '5* **re>he fatto. Aggiugnl alla durezza, e ,p- 
«uavit* di fimil formi/, one anche U incidenza di trafmuuue in figura Ararne» il Nome 
«og. Nifi Voi. J, F f a 


Iti 


' VROGINNASMf 


fantiflìmo , e venerandiffimo di CRISTO . II -principio di queffo libro fi muove da tini 
monofillabo , c relativo inlieme. Quanto il monofillabo fia contrario alta graviti fi 
moflra nel Proginnafino XIII. del volume terzo. Quanto il relativo Ha inferiore al fu- 
ftantivo; i gramatici, e i dialettici ne facciano fede. Qnanto fi nii principio fia degenere 
da' parti epici de’ primi poeti greci, e latini ; orni occhi ) il difcerne , e ogni intelletto 
il confiderà La im prefa di quello poeta c rivo'ta fola nente a Turare l'azione , egli 
accidenti , che fi raggirano intorno al tempo della Pa ltone di CRISTO: il quale argo- 
* memo fi accenna più accidentale , e fuilecutivo; che non li fpecitica primario , e fullao- 
zule . 

^ Qui mare , qui terra t , qui calmm numint compiei 
SPIRITUS alme, tuo litcst mtht munire Regem 
Bn genitura esiterei è [“peri Parenti! 

Virginit intatti graviiim de f cenili in alvumi 
Mutale fque aurat baujit fuer ; ut genus vltur 
Humanum errperrt tenebrie , Kt carcere iniquo 
Morte fua , manefque pio/ inferret Olympe . 

Ulum [ponte bominum monentem o b crimina teli ut 
JEgrx tulit , puduitque poh de vertice Soletto 

jlfpicere , Ut tenebri! mfuetit terruit orbem , • • 

Ext nubi te duce mortali rmmcrtalra digito # " 1 

Ore loqtii , mterdumquo oculot attollere calo’. 

Et lueem Oleifere atbtream. Summtqnc Parcntif 
Confitta , atque nera tam dira evolvere erufat , 

Qui fi fcambia , e fi confonde la caufa materiale con h caufi finale? perocché il poeti 
; dalla parola Regem infino a Puer ioclufivamente; propone la caufa materiale; cioè il fug- 
getto del Aio poema : dipoi foggiugnendo : Ut gema ultuc Utc, palefa la caufa finale; 
cioè la Paffion di CRISTO: Dovea dunque neceflaritmente All principio annunziare per 
Tuo tema la morte di quel Re ; qui btfgenitui i fede fuperi Parenti/ Ve. predeftinata- i 
ut genui bumamrn en pere t tenebri/ Ve. La dove fpecifiea per fuo intento principaliflimo 
la Natività piuttoflo che la Paffionc del Redentore : quantunque fecondo il rigor della 
Critica , e la reffrizione di quella appellazione Regem fi parla indeterminatamente; 
anzi che fi determini fuggetto alcuno f pedale : perocché; Btfgenrtum qui è un' aggiun- 
zione; ficcome; Qui de jteiuht m alvum i è una relazione : due cofe propriamente acci- 
dentali, non formòli : altrimenti fé fulfiero voci effenziali , ne feguirehbe quella fatfiA ; 
che il Poeta intendeUe di cantare la paterna, t la materna generazione di CRISTO. 
Simil'errore di proporre un'azione indefinita , fi feorge ancora in Omero; mentre , che 
nella Iliade non dichiara , qual fùfTe la fpeciale ira di Achille , prefa dal poeta per fug- 
gito primario-: e nella Ulilfca in vece di preferivere nella propofizrone l'errabffndo 
viaggio d> LLiTe da Troia in Itaca ; nel quale vide molte Cittì, e conobbe vari coitomi; 
fcfliruifce nel relativo la eflenaulitì del fatto, che fi doveva preporre nel fuftantivo fpe- 
ci fi cata mente, non iniiftintainenttf : cioè Vt*un: altrlnflntc , fe quelle forme di princi* 
piare, fi concederanno meprenfibili V per coofeguenz» bifognerì confedero , che il rela- 
tivo fra l’iflfefTo che il fullairivo, e che le voci equivoche , e univoche ritengano il me- 
defimo fetrfo Anche Virgilio s’abbagliò ii» quella medefiraa vacillaaiono ; petocchò 
fc noi preAippoma n>, lui aver quella fola aura di cantare Enea peregrinante da Trota 
in Ttalia per fon fare nel Lazio u«* nuovo regno ; per corto egli non confegue i» ft»o fine 
quivi ne con la forza delle parole, ne con la fpecificazione del fentimento. Ma per mag- 
gior dilatazione di qtaefto affoco . fingiamo, ^ Virgilio dica di volere pnncipah»- 
jhimente cantare, ri* ma» , qui oh on, Troie hai, sm, Uvmaqse luterà vent i ut condir ■! 

mrhem, unde renuf Letinum , Albamque fatret , atque mania Roma. Nella perfida* 
' Inea, fottointefa nella dizione P'imm perchè non vi fi polTono comprendere vano azio- 
mi di effo Eme> oer rf-moio un» g’ier-a . q Vegli fjlTe capitano e vincitore : una fon- 
dazione di una Cittì fatta da lui metropoli d« un regno : una fu* imprefa eroica , qual 
fu -il conquido del vello d'oro ; e fi nil. altri gefli ammirandi : -lacchi nei fo hauti*» 
fuma oo» fi può iUhiluo neffoua opcrwioae propria , e fptcafica . Qjanto^ i#i 
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effètto ani fel *JÌone , ani confegucnza, un'accidente di cofii interiore, e principale; 
non può rapprefcntar* un' agente primiero, ne una cagione fuftanaiale. Per legno di tal 
verità,- fe Virgilio ave (Te fpecialmente detto : Arma viri tatto , qui pnmui ab ori/ Troia 
Lavina hit ora venti; apertiiTimamente fi vede, che il relativo, Qui. ferve per una pcri- 
frafi figuratamente fignificativa della propria perdona Tirum ; il quale è il vero operatore ’ 
dell'azion elfenziale, cioè Arma ; ovvero Guerre. Ma rivoltiamo gli occhi ancora ia al» 
tre parti di quello poema del Vida. 

Nel primo libro , CRISTO annunzia vicina la fua morte a’ difcepoli ; msftijjìmur ore! • 
ìqv e imo rumptnr fufpina peSore faiur : Lux nune infarda propinqua t . Quelle parole fon 
molto difcorJanti dall'Evangelio, e dalla niente , e dall’amore di CRISTO: il quale fi! 
fempre defiderofo, e zclantilB.tio della Palfione ; e quando egli li eontrilla , e paventa, * 
e fuda fingile, e prega il PADRE, perchè trepidi via , e fi trasferire il calice della.* 
fua morte; allora profeticamente parla in perfona della Chiefa : la qual dovea farli ri» 
piena di conturbazioni , di terrori , di fughe , di fangue , e dovea pregare DIO , che da 
lei rimoveffe e ne'fuoi rfefolatori trafporta/Te c*l gravi, e frequenti, e cotante afflizioni. 
Quanto poi riefea indegno , e incomportabile quello addiettivo Infonda ; ne fia giudice 
Pi He fio Evangelio. Ma di quello; qui di fotto. 

Nomina CRISTO, Divum , Htroem ,Juvenem . Divo anpo gli Etnici »’ attribuire fo« 
flantivamente alti Dei; non mai a Giove; appretto i Criltiani a i Beati, non mai a DIO, 
Quanto è dunque inferiore alla Maellà di DIO umanato ? Peggiore attributo è il voca» 
bolo Eroe pedi no il lèmpticc nome di Giovane Voci fpelTo replicate per entro l'opera. 
Parla il Salvatore a gli Apofloli, di La zero morto: Letbo revoeandut amtcut in lurema 
molò me Pater audtat . Senio difeorde , anzi contrario a quello dell'Evangelio in bocca 
dello fletto Redentore : Ego feiebam , quia ftmter mi sudi/. Dubitazione inconvcwcaio 
al merito, e all' autorità di CRISTO, 

Dice Lucifero . 

.... ponimi non infeiui illam 

Jam p.jpt aieffo di-m t fupert qua maxima/ ultlf 

imperio Patri/ tiferai/ fuecedtret ori/, ■ 1 * ! 

JAattibui auxtlio , ac fede/ vtftaret cpertar. 

Soliteli u/ * mo iri BEO letbum meditami . 

Come Lucifero potette prefumere, che propinquo fulTe il tempò di Scarcerar l’ aairao 
del Limbo ; e come potette ancor prefupporre , che il Salvatore dovette vivo e noo^ 
morto effesuire filfatta imprefa; non fi può argomentare da concetto netluno della Scrit» 
tura . Confermata quella verità , Lucifero macninando la morte a CRISTO , ficcome di 
fopra fi efpone ; apprefla , e opera il fuo ellerminio , il quale fapeva dovere dal FI« 
GLIUOLO di DIO urna nato procedere ; ma non fapeva il modo, ne il tempo. 

Lucifero chiama fratelli, i tuoi Demoni, e gli Angeli beati. Acctrt ad ìtmina fratrtt 
diro i imperai. * Drmifit de olitibu/ fratnbu/ unum. Appellazione appretto i poeti infe* 
deli . e fedeli inaudita , e impropia . Cosi fa nel {. e nel 6. col medcbmo errore . 

.CRISTO richiama da morie a vira Lazero tre volte, finzione del tutto falfiffima , e in» 
digniflima del FIGLIUOLO di DIO : quali non potette con un foto eomandameoro di 
voce efeguire la fua volontà ; o non meritatte d'impetrare dal PADRE quella grazia^ 
con un folo efperimento : o dubitatte , come già Moisè , della onnipotenza divina. 
Appretto a quello : induce CRISTO a comandare , che a Lazaro fi fciolgano le crani j 
prima che fia rifufeitato; e poi foggiufige , che gli affilienti vedevano innanzi alla fulci* 
tarrice parola di N. S. nel fepolcro Codaver nullo cogenti a averi, iurte menzogne, al fa* 
crofanto Evangelio contrarie . 

Finge , che quella Donna , qui crat in civitate peeeatrix ; andarti alla Cafa di Simeone 
lebbrofo, per curiofità di veder CRISTO, tafeiva di afpetro. ricca di veflimcnti , altiera 
di pompe: e che quivi affittando il guardo negli occhi del Redentore : divenne pentita, 
e dolente de’ Tuoi errori ; e che quivi (pregiati, e detratti del fuo corpo gli abiti pompoG. 
c tutti gli altri ornamenti , fece quelli atti di contrizione , e di fervore , che fono deferiti! 
da S. I uca, nel cap. 7 . Appretto, egli nomina cortei. Maria ; ma fecondo la fua opinio» 
cc, colici doq fu Ja Maddalena. Coftui contraila eoa la feriti Evangelica , e ancora* 

• t f » contro 
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contro fc fteffo . la prima S. Matteo , nel Cap. e S. Luca , nel Cap. 8. rettificano eflert# 
{lata Maria Maddalena quella de qua feptent dimani» nomata ; • U poeta eoa allegorie* 
fenfo accenna il medefimo : 

Ette tutem fubitò vtft f tir anta ab rr 
Septem aire arcum tjfujd caligini , XJ atra 

Nubi rxtre facce . 

H.«f, DEUS, bar inquit capitili» flit fi ni fepteim 
Carrcpiam • infera mentem vtxabat Errnnyi . 

Oltre a quello, egli confente , e concorda con S Luca nel Cap. 7. effère (lata Ta caf* 
di Simonc Icbbrofo , dove collei fi converti, e lavò i piedi a N. S. cor» le lacrime • e co» 
baci gli onorò, e con l’unguento gli unfe. A che fine dunque portò feco il vafo dell’un- 
guento,' fc non fi molTe con animo penitente ; ficcomc il tetto Evangelico riferifee ; alla, 
cut relazione repugna il pietà? Come può anche riceverli per accidente verifimile : che 
una ferri nina, quantunque impudica, per mito di curiofitb oli di entrare in cafa di un’ 
uomo, dove fono tante perfone.J dove fi defina , o fi cena ; dove necelfariamente dove* 
credere di eflere o ripreu . o derifa , o fcacciata : potendo lei ancora in mille maniere, 
in nulle occafi ini veder CRIPTO fuori di tale abitaxione privata? Che dirò della inde- 
cenza di farla quivi pubblicamente fpogliarfi delle fue vefti > E della bugia , di farla 
ufciugare 1 piedi al Salvatore, Ve fi e fvenr , alici luterai yuan nuper in ufucì quando 
captili! capith fui tergebat. Aggiorni qui; che mentre vnole poeticamente fvolazare fuor 
della ftoria evangelica ; vien coftretto a non faper dire quel che imprende a dire : olite 
iulerac quam nuper in ufuc. Vedi il Baronio negli Annali anno CHR 13 TI jr. cap. 16. 

• il Martirologio dell’iftcflb Baronio ai. Jul. 

Dice; Exarferat ingem trilli in cordi dolor. Nuova filofofia , attribuire virtù infuna* 
mativa a due affetti refrigerativi ; quali fono la trifteza , e il dolore . E nel quinto Uh. 
DJ or ojfbtn arfit ingerii * Exarftt fubitt deltr. e altre volte ancora . 

Nel fecondo libro, induce i demoni lòtto mentiti afpetti a commuovere i Superiori 
della Sinagoga in tempo notturno aconcorrere nel tempio infuriati per far concilio con- 
tro a CRISTO: perocché in fogno, e in parole i predetti Spimi avevano rapprc tentato 
ai principali Ebrei: 

CHRISTUM inferri facet, ari fané tufi art bipenne 
A'matum creta , atque adatti txtrema minati , 

Et tana frmuffo in tempio dominane r ignei» . . 

Chimera invenfimite, feipita, e fchcrnevole: concioffiacbè dalla confuet* , e incoili» 

5 arabile modertia, e umiltb di CRISTO non fi poteva eziandio con argani trarre una in* 
uzìonc fi ftrana, e imperfuafibile. ApprefTo quello '.da coll fiero tumulto dr genti fat- 
to nelle ore della notte, quando pii domina il terrore , e il fofpctto : dovea legume-, 
lotto universe follevazione della Citi* , e de’ fuoi Governatori ; delta qual neceffart* 
confcguenza non fe ne fa motto alcuno . In effetto , qaanto pii coftui fi dilunga dall* 
iemplice narrazione degli Rvangeliftì ; altrettanto pii tiafcorre 1» aggiramenti , e uu. 

aflurJi . t ^ 

Attribuì fee a DIO l'aggiunto Ni ubi potem- attributo del Giove allegorico di Omero,, 
fgmficato per l’aria. Apprettò i Criftiaui fi dee abborrire fintile aggiunzione , come irre- 
Lgiofa, e abbietta. E nel quarto ancor* Peter imbnpateni col medetmo ttolnloquio. 

Convertt una invocazione accidentale a i Cori angelici dirtela in 17. wfi c 
perché gli predino favore* far memoria degli antichi luoghi murati della Paleftina; e de 
pop ih Ebrei altreil , che a celebrar la Pafqu* concorrevano m Gcrufalem . Incidenz* 
prol'ttì , e tediofa, e inopportuna : effóndo più giuftamente proporzionata a materia di 
c . . . _—i a. armare. Si aj*iuvne auivi : come egli con la {cori* 


■un W reiuira ncnunuamu n K u«.-« r ~ „ . r- ì -m l- . 

Apprettò , qucfto Sunooc prende incredibii giubbilauoae » e Anna fingulaniima^orte. 



rocché quindi 
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atra tre M. S. vuol ripararti a far J.a Cena Pafquale prUa fot ca&; infieme co’ Difcepolf*, 
Dipoi »or. tppsrrf:?, che gli vaia incontro, uè che lo vegga , ae che Io degai di quattro 
parole Inverifmnlc , e anche inurbanità ineonvenicatilllfua. 

Nell'orazione del Salvatore nell'Orto. 

Catnìi vtlut oblimi [t (emme tri lui» * 

Horrebat " ' ■ 

Pei volto al PADRE: 

Ommpoteot tali»' Pater b me funere obire t 
Me nè aliena malli tanta eommiffa pure T 
tape me informi letbo , W tue /ielle fevers 
Ctniìli* ne meliur ; durofjue averte dolore ». 

Quelli fono concetti molto inferiori al vero, e miflieo fenfo dell’Evangelio; conciòffia 
ohe fe CRISTO , come uomo , ebbe tanto in orrore la morte ; che rcufiffe il calice 
della Padrone ; e che per U confiderazione di si atroce fupplizio , fudalfe fanguc : bifo- 

f nt concedere per vero quello ateifino ; che nella forte:* , e nella carità fufTero di graa 
unga fuperiori a lui rutti i Martiri ; i quali con intrepido , e ferventiflimo cuoje corre- 
vano incontro alla rrnrte . Similmente fe all' agonia del Redentore fu accclTario il con- 
forto dell' Angelo; farà (lato in ral cafo più perfetto di virtù quello Spinto , che 1’ am- 
ena di N. S. unita al Verbo , e beatiflima nella viltone di DIO. Adunque nella interpre- 
tazione della Sagra Scrittura , conviene più torto elTer divino di mente i che umano 
di f nno . 

Nomina 1* Angelo di CRISTO , con la voce Puer dovendo in si grande uftzio aferi- 
verli ogni prerogativa di parole più gravi , e fublimi , e amplificative. Cosi fa dell'Ar- 
cangelo Gabbriello ; nel terzo più volte. 

Nel terzo : avvilifcr col profano titolo di Ninfa ; 1’ alteza , e la fantità della Madre dj 
DIO. Hympba dittate fuperbo tomugio . Almeno 1’ avelfe illullrato con qualche addi- 
tivo fdblime , e fingo lari (firn*. Quindi ancora ; Judiai inter virgo pulchemma Nympbai . 

Anna Profeterà : correpia fmorebacchaìur toìlit / ngentem ululatum . fatta da lui fimin 
giunte a una fpiritata , e a una Baccante ; conforme all’ufo de' profani poeti. 

Giovanni , e Giofeffo entrano infieme nel palazzo di Pilaro i con animo di giuflificare 
la innocenza , e teilimoniarc la fantità di CRISTO appretto quel Giudice ; e cosi libe- 
rare da morte il Salvatore contr’ alle impugnazioni degli Ebrei . Quivi tutti e due per 
complimento di quello ufizio narrano di CRISTO la paterna , e la materna generazione t 
tutti i miracoli, c fuccelfi , c moltidimi detti ancora : ficchi tutto il contenuto de’ quat- 
tro Evangclifti dall’ in principio rrat Verbum ; infino al cominciamento del poema , ec- 
cettuate le parabole , e altre pochifTime scadenze , raccontano dinanzi a Pilato con la^ 
moltiplicazione forfè di mille novecento cinquanta veri». 

Prima con qual ardire , o creanza , o confidenza ; con qual' entratura di amicizia , 
A famigliarità , di favori ; %' introducono Giovanni , e Giuleffo a parlare a un Dmafla , 
barbaro di religione , forfè duro alla compadrone Forfilan indigni eafue meferefcerri altri*. 
parole del poeta , nel terzo ; (blamente per commoverlo a pietà d’ un' uomo , Rimato 
ignobile di fangue , conofcmto povero da tutti , introduttore di contrarie leggi , accn-, 
fato da perfone punopali , ricche , potenti ; alle quali fogliono per intereffe compia- 
cere i giudici? Quale mu re , qual credenza poteva Rifatto Governatore attribuire a du# 
nomini , da lui reputati plebei , o a e(To incogniti ? Qui non ritrovo alcun vcnfiimle, 
»c alcnno avvedimento . 

Ne può con querti vcrfi alleggerire il Poeta I’ error fopra detto * 

Jamifue faeerdotet paulaum cedere ab aula i 
Uomaao velut infenfot , ae dira minante/. 

H't animum arreli psulum lenire dolorem 
Inerpnent , rebuf.ìuc alttnam (per are falutrm . 
perciocché dopo la deliberazione , e l’ incamminamento loro , nacquero aeeiientaTmentr 
quelli cali . e quefte fperanze. __ ■ 

Secondariamente » in una tumultuazione tanto importuna , e inc<flante de’ Giudei 
verfo Piloto contro CRISTO > conforme al tenore deli’ Evangelio > non fi può imniagv 

nata 
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Un:: mai ne verìfimife , ne rombile !n quel tempo si breve , e travaglierò , e inquietai 
nn ragionamento cosi dittili» , e importante ; che recitato eoo gì avita di getti , e di vo» 
ce richiedeva un giorno artitizialc. 

Terzo con incidenza mendicata , e con metodo non poetico , ma fa i tattico ; infcrifce 
fiel poema tutta la vita di CRISTO : quando egli con ordine ttorico ( fcrivendo ^loi fio- 
ria non poema ; fecondo Ariliotile ) doveva fuoordinare dal prin.ipio alla fine , tutte-» 
quelle azioni di N. S. Ma con quella occafione mi farò lecita , e opportuna la impugna'* 
z:or;e contr’ alle poetiche ; le quali comandano al poeta I* ordine di : ordinato > cioè tira- 
vo! ro , nella narrazione degli avvenimenti fecondo il tempo fra loro fucceflivi ; e conti- 
novali : ficcotr.c fi legge apprefi'o Omero , e Virgilio; introducendo elfi tt avagantemeate 
Uitfle , ed Enea a raccontare quello . che gii era fucceduto a loro : por« no a fuo luo- 
« j*o , e tempo efeguire fi fatto ufizio ìf Poeta. Se imitatrice della Natura c I* Arte ,• per- 
chè la Pocln contro l’ordine della Narura debbe difordinare nel tempo i fuccetfi delle 
azioni ? So il decoro de’ gran pcrfonaggi dee fempre mai olfcrvarG , c aggrandirli ; per- 
chè gli Eroi fi rapprefentano , come in feena , e m piaza ; piu novellatori , che narra- 
tori? Se l’ imponibile non può aver luogo in alcuna tenitura ; perchè Omero nel deci- 
mo anno comincia il catalogo dell' armata greca , venuta nel primo anno a Troia ? que- 
lli è l' Architettura della Pazia ; fabbricar gli edilìzi prima dal tetto ; e non da i fon- 
damenti : e la Cofmografia degli aggiramenti ; effere in Levante , e per arrivare in Po- 
nente , fviarfi al Mezogiorno , e quindi avvolgerfi verfo il Settentrione. Se quelle regole 
di ilravolgere 1' ordine delle cofe avvenute ; perchè fon fondate , e ftabilite (opra i poe- 
mi di, Omero fi deono mantenere inviolabili ; adunque a imitazion di Omero ci fia le- 
cito , e necelfario , contaminare il decoro divino , la graviti eroica , e i cottumi civili'. 
L' arte fi governa con | la ragione , e fi accomoda eziandio all' ulo ; purché P ufo noa 
alitili la ragione , e non disformi 1’ arte. Comparifca dunque un poeta ; il quale con.» 
p.enerofo configlio, e non con imitazione fervile poctizando conforme alla economa 
della Natura , e alla perfezione dell* Arte , dica arditamente contro gl* irrazionali Set- 
teggiatoti di Omero , e di Virgilio: 

• O imitatore! fervimi feria i ut nubi ftpì 
Bilrm , fife torio» vejln mevere tumuli ut ? 

Libera per varuum foj'nt veftigia fruii epe, 

■ No» aliena meo frejjì fede . qui J ibi fiitt 

Dux , rrgn examen 

Aggiugni quell' altro aflurdo , non meno incompatibile in si fare dicerie narrative ita» 
pei fona di un' ‘altra perl'ona ; cioè ; in un medefimo tempo il narratore apparifee imi- 
tato , e imitante ; poeta , e non poeta ; ovvero rappielentato dal poeta , e rapprel'en- 
tatore del poeta : conc:ofiachc , per efcmpio ; Enea , mentre va cfponendo la rovina di 
Troia ; egli è imitato dal poeta , e inficine quali poeta , nella fua narrazione introduce 
per imitazione alrre perfone a parlare : onde fi rapprefenta ( ficcome fogliamo dire) una 
commedia in commedia; cioè, ridurre in difpregio, e in confufìone, e in frenefia l’arte. 

Quarto ■ Gjufeppo nel fuo parlamento . fatto a Pilato ; allegorizando la virginali 
della SantifTima Genitrice col Rubo di Moire , col Vello di Gedeone » dice. 

Use Virgo eft Ruòlo tilt , proeul quoti in monte videbat 
jirdrn'em Vate s igni crepitante tremati 

Ctrniger , attadu rum nullo tnnexta fiamma < 

Lamberti ; V frtnder tilt fa in Jlirpe vircrent. 

Mie tadtm nivet quondam impenetrabile lana 
Mimbit Vellus trae , rum lati cunlì a maderent 
ìmbnbut effufit eireìtm , tellufque nataret 
Humida — — 

Quelli due mifteri i, effendo fupcrficialmente uro nbrafi ; non interamente deferirti; 
non potevano edere intelligibili , ne anche man fefi a Pilato ; il quale non età Ebreo, 
ne addottrinato nella Scrittura]: fi dovevano dunque o dichiarare complitamenrc , o tra- 
Jafciargli del tutto . 

Nel quinto, e nel letto; in perfena fua, c per bocca di CRISTO) dice della CROCE> 

Trance 
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'franta infanto, T rtltm infantar», due volte r e della morte de! Redentore ; Cafur ne. 
/andai . Gxdit nefande. Se quelli aggiunti fodero pronunziati da Giudei , o da Pagani; 
per fervire al co (lume di fimili uomini empi , larcbbono artifiziofamcnte aggraditi . 
Ma un Crifliano femplicementc parlando con fift'atti epiteti della CROCE ; unica nottra 
falutc , e mi (lei io venerandilimo : e il Salvatore nominando cosi la (ua morte, a lui 
fempre ìuaviiCma , e ('empie bramata ; io per me ne retto confufo , e dolente. Quando 
S. Pagolo dice CHRISTUS faClus prò nota maUdtlum ; intende quella voce malcd:dutn 
relativamente agli Ebrei ,en Gentili , che riputavano CRISTO un peccatore , ovvero 
Rimavano defettibile, e infame il patibolo della CROCE ; e quando fi dice la morte di 
N. S. edere (lata crudele, e fiera ; fempre fi rifenfco.no fimili addettivi a quelle genti 
crudeli, che la procacciarono con tormenti crudeli. Sicché il Vida in fi enormi aggiun- 
zioni, fi dimoflra temerario. 

Gli Angeli mentre a (li Ilo no intorno al divino Trono in Paradifo ,veggendo la crucifif- 
fione di CRISTO; lanciano l’a fittenza loro ; Tuonano la tromba « raccolgono molte le- 
gioni angeliche; fi a-mano io Cielo , e gii preparano la difcefa in terra . e l'ofFefa con- 
ti o gli Ebrei ( e contro la Giudea ; quando il PADRE Eterno con aceroe parole dalla 
àinpiel.i gli ritratte. A gli Angeli fempre affittenti a CRISTO , uditori delle fue parole, 
fignificative della fua raifione, confofatori nella fua agonia ; era nota la futura morte 
d:l Salvatore, come predetiinata dalla volontà di DIO. A che fine dunque repugnare 
a! configlio divino ì A che fine ancora efequire fi nule rifoluzionc difeofiva , quando 
CRISTO di gii pende in CROCE? A che fine creare uno epifodio di cento Tettanti verfi 
(opra uno accidente , che non doveva fervire a niente, ne avere cfTetto alcuno? Sul prin- 
cipio di quello moto dice degli Angeli : iniuffot petit efl vii jiflert nulla . il qual fenfo è 
creatura della frenefu Omerica più che fapenza di criftuno intelletto ; giacché Omero 
finge i Tuoi Numi (opra la ruota del Figulo ; e non gli forma con la penna del Teologo. 

Quelle facrofante parole; Eli Eh lamma fabadbani , fono pronunziate dal Redentore, 
di già confitto in CROCE . il ; Vida pervertita la verità degli Evangelitti , le pone uu. 
bocca del Salvatore, non ancora crocifitto. Heu tputanam extremis Me. c dopo molti verfi 
Illuni nudar» bumerot Me, 

Nel quinto, e nel fedo e nell’Inno Magni Mairi Vicini ; rapprefenta la Madre San. 
tiflima, per la morte del fuo Figliuolo , ne* lamenti violante, nelle parole forfennata , 
negli atti furibonda , contr’ al decoro , alla prudenza , e alla temperanza di cosi eccelfa 
perfona. Leggi a confufion del Vida per quello riguardo, il Baronio in anno CHRISTI 
34- cap. no ìinwone Metafrafte in die i$. Augufti. Jacopo Gretfero de CRUCE. t-Sq. 
Revelaziom di S. Brigida zìi. II Bellannioo de Sciipt. Ecclef. in S. Greg. Naziao. Gi*. 
Bonifici nella Vita della B. V. MIRI A lib. pr. cap. 1 6. Il Mintnmo in poetic. lib. 3. 
«ar. 184. S. Antonino in Summi theologica par. 4. tit. ij. cap. 41. i. t. il Gaet. ire 
Opuft Io Scalig. in poetic. lib. 6. cap. 4. car. 814. Quivi contr’ al Sannazaro ; il quale 
con quella medefinoa indecenza di eccedi dolenti volfe i.nitarc la divina Madre nel lib. 1. 
de partu Virg. 

Nel fedo dice de* demoni : Hi e (labulant noli ho agi fratret : poco appretto deferì vendo 
la figura loro: Humana fatte crurum ttnut inde dracene. A quelte due voci fratrei ,e dra- 
aontt. molto fproporzaonato, e anufivo fi riferifee il verbo flabulant. Virgilio nel fedo, 
«on Tornino giudizio appropriò a i Centauri, dal mezo in gin cavalli , fimil verbo: Ceo- 
taun tu forthut Jìabulant. 

Maria Maddalena più volte da lui è nominata Virgo; contr’ al più comune, e più vero 
fentmsento di tutta fa Chiefa: la quale con Io Evangelifta ratifica lei edere (lata mere», 
tnce. Ricorrerà forfè all’ufo de’ Greci, e de’ Latini , appo i quali Virgo lignifica una^ 
donna giovane , benché non Ila vergine ; ficcome orflervano il Ponrano , e ri Cerd® 
{opra quel verfo di Virg. netta Egl. 6. Ab virgo infelne : per figura Catarrefi : ma wylr» 
«andò molte fiate la detta voce nella nominaaione della (letta donna duhiara mamfett* 
limile fua opinione, che Maddalena fotte vergine ; il che non fi può con aotofità vale- 
vole gì ira nai provare . 

Dice ; Lesbifcrum , ani camper eum Sì tur findit biuleoe . Pleonafim, e fpropofito i n freme, 
quali dica : fndit fjfot campii . Si feufa con l'autorità di Virg. io Ge, 1 . a. v, 
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i ih viulm fili finii! tanti afiifer anta. Con pace di Virgilio, meglio di Virgilio di flt» 
Catullo; ad Xlallinm Ct/m grazi/ exufioi a fluì biultat arra. Anche Tibullo, in eleg. 7. 
lib. primo, areniti eum fi» dii Strtui agro! . E Stazio nel terso delle Selve : anbcUuttt 
infiniti Si ri ut agrot . E Silio lib 16. Stnui terrei ankelentem lavii ardonbut erbem . e nel 
primo, fiammiferi! tellui eum txufìa debifeii . Peggior fallo è quell' altro dell’ ideilo 
V1J1 fui principio del Poema: dice del FIGLilfOL di DIO : Virttnu infoila gravi darri* 
defetni t in alvim . Non era gravido il ventre , quando ivi entro difcefe. Nelle apparrc- 
nenie della Religione fi dee per obbligo necetfario procedere con graviti, e decoro, e ri- 
guardo, e C1rt.unfpe7.10ne foprordinaria . 

In quinto al p>ema in generile mi dichiiro liberamente con quello giudizio : che fc il 
Vida intendeva di cantare la Palfione di CRISTO, non doveva lopraccrcfcere la Rcfurre- 
zione , e l’ Afcenfione , e la Emilfione dello SPIRITO Santo ; perocché Arittotile giu- 
dicherebbe diverte , e fuoecfl.ie quelle azioni , e priverebbe la favola della dovuta-, 
fui uniti ; nominandola viziofimente cpi Iodica . Però il Vida procuri di giuthficarfi 
appo il Giudice Peripatetico in quella parte. 

Quanto alla fua locuzione ; a me pare molto poetica , figurata , fplendida , ornata ; 
c quafi è il fuo poema un prato fiorito di tutte le piu lecite fra fi < che abbiano compode 
gli antichi poeti ,e fpecialmente Virgi'10. Riferifce lo Scalig. ( poet. I. 6. c 4 ) Hteronj- 
mui l/ida , etum dum vivere I magni fuit nomini- . Nunc illum sudi» a plerfque filini nolfri 
timpani pnneipem peetarum . II principato de’noltri poeti epici latini fi combatte fra il Vi- 
da, e il Sannazaro, quelli è culto di locuzione, e anche numerofo nel ver fo ' quegli è piò 
fplendido , c più poetico nello Itile ; maneggiando fpello con motra grazia . e con de- 
bita ragione , la metafora ; e con vario artihzio gli addiettivi; ficchi rende in uu mede- 
fimo tempo afTai peregrina , e gradita la poefia ; e ammirato , e appagato il lettore.. : 
nelle defcnaioni di alcune cofe , fpecialmente appartenenti a furore ; apparifee felicitò- 
«no di varieti , di evidenza , di rapprefentazione . Seguita lo Scaligero : Cbnfliat mirri ur 
fummam lauderò * Mtbi videlur , quamquam hoc non carmi obtreHatonbui , in legibm di - 
fponendi matenam , non pofie quemquam meliarem operar» po'utfe . La noflra fuperiore opi- 
nione in cjuella parte fi moflra differente dal giudizio dello Scaligero ; e concorde con 

? uelli , che nomina Obtrefl attribuì perocché quel poema fi poteva ordinare in tutte le 
ue piu ragguardevoli azioni , con più diritta , e. uniforme difpofizionc 4' ingredienti ; 
fenza infralcarc tortuofamente il fubbietto , e lenza confondere tediofamentc il lettore. 
Segue. De fitto autem Ha eenfea : Effe fui dijfimilltmum ad bune modum . Calulh , V'rgilij , 
Lucreltj commtfcutt imitalionei : il eque fepè difeinllui efi : interdum bonetto in baiti u fe^r 
fantine I ; peni femper properat , ubi berti Lucrrtio. Non afprrfit mover ; fed refrrfit ita , ut 
ulcera quafi quadam falla fin t . Multi taoten mter aliti extaut tllufiri/fimi verfui ; multi 
ingeniofijfimt . La d'fTomigiianza dello Itile, fi feorge familiare in ogni più rinomato Scrit- 
«orc , nelle parti, non d'eo nel tutto. Bada che umile ineqiahiliti non occorra troppa 
frequente, ne troppo deorbitante. Quanto a i vizi della imitazione, e a ^li fpelfi nei; fo 
non gli fpccifica, non pollo rifpondere. Al rimanente: C'Cvtora multa funi, qua repreben - 
dai , atque rtprrbendai , tamquam nrbulai , ac potiui maculai , fj J, implica illiui ventane , 
quam fpirart debel autbor tiufmodi narratami , IJ dtvmitatit : quoti vocant rrhgiofi nofl ri f 
blafpbemar, V ix entro bac fine labe aliqua Ir aliata funi ab .fin omnibui, Dum fplendarem ain 
fiunt a fuit M‘farum legtbur , airmunt ctrleflem luiem. Qui lo Scaligero feri ve con la pen- 
tii fua la mente mia ; perocché ne’ poeti nollri moierni , o Latini, o Tofcani; fempre ò 
abbonita, e defedata l’audace liberili di far la fantiflima nodia Religione fetreggiar eoa 
•certi riti della idolatria , e con certe licenze della poefia : nelle quali confiderazioni ci 
conviene edere guardinghi , e fcrupolofi, anziché negligenti , e animofi. Rimane ancora 
di commendar il Vida nella nella indudria di comporre con poetica feliciti molte vocìi 
quali fono Multivium . Nimbipotear. Nubiealor. Ncdipotem . Flaianaifedet : benché quell’ 
ÓHuno rkonofea pai fuo inventore Giovenco poeta. 
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Al? interprete , all 1 umanifla è neceffaria U dottrina molti pii ce w 
Farto di quanti meji . Fronoftici del tempo . Etna monte » 
Nilo inondante nella State. Rabbia del Cane . Dtfcorfo vario 
del fuoco , e dell' acqua . U fo di bere caldo . Animali fe 
ragionali. Anima in qual membro rifegga. Frog. 54. 


D ovrebbe l’interprete aver libri afTai , e leggergli Tempre , e intendergli benei 
Dovrebbe nelle Tue interpretazioni eflferc inimico della negligenza, e univerfale 
di faenza. Per efempio d’ alcuno Afcenfio, e per ricreazione del noftro Lettore ; 
proporrò qui alcune confiderazioni di vana dottrina, oflervabi li , e uccellane altreiì 
a qualunque Lettore critico negli fludi. 

Plauto nello Sturo: Se. Famem; dice 

Nutn me tlla ih alvo enenfee geftgvit derem . 

Comune opinione palla fra gli uomini ,• che folamente per «ove meli portino le donàe 
il ratto in corpo. Quivi tutti gl'interpreti fono mutoli dovendo in così neceffaria oc- 
cafione apportare le autoriib di vari fcrittori ; i quali olTervano j che talora fi prolonga 
la nafeita della creatura umana infino al mefe decimo, e undccimo, c duodecimo, e tic» 
dicefimo . Virgilio in egl. 4. 


Mairi tinga dtcem luterane fatti dia mentre. 

'Apellio lib. c. t6. conj’allegaztone di Plauto «ella Ciftell. fc. otromque. f aggiugni 


anche nell’Anfitrione fc. Bene, profp. e fc. Satin ] di Menandro roeta; di Cccilio comi- 
co • di Varroney di Omero ; di Plinio, lib. 7 c 5. Vedi il Turnebo, lib. 4. c 15 Svida 
in Demsratu». Ariftotilc , hi», an. I. 7. c. 4. & de Generat. an. 1 . 4. c. 4. & probi. 40. 
feA. to. Svetonio in CAav. cap. 04. Tererzio in Ade’pb. ac. 3. fc. 4. San Girolamo 
in dptft. 47. Arnobio lib. f. citta tred. parlando qnivi di Giove : Juftter in utero matrit 
fila formatili, abfolutui men/ibui , fj ronfummatur deetm . 11 Cerda nella F.gl. 4. v. 61. di 
Virg. Cenforino , cap. 11. Fabio Paulini ; in Hefcdom. lib. 6 . c. 4. Ippocrate de Scpti- 
«neftri, & otfhmelln partu . Ovidio in Met. lib. 8. 

Et ifuoe fufttnui mrnfee bn efutnque t aborre . 

« ne’ Falli lib. 3. Il Varchi nella lez. d. Generaz. d. Corp. «man. probi. 5 car. 7$. Ero- 
doto , lib. 6. di Dcmarato. Seneca in Thcb. v. 535. Quivi Marr del Rio inteiprete, 
par.» car. 70. Plutarco, de l’iacir. philof. 1 . 5. c. 18. Laerzio in Pythag. car. 585.gr. lat. 
Macrobio, in Somn. Scip. lib. I. c. 6. baiamone , in Sapient. cap. 7. Qn> v i l'eniditiflimo 
Lorino Gefuita ; e fopra i Numeri , cap. 3. v. 43. car. 108. Quintiliano, in Declamat. iz. 
in fine . Frane. Bttonamico . de alimento, lib 5. cap. 8 . Il B. Pietro di Damiano in., 
«pili. zi. lib, z. Teocrito , idi!!. 14 princ. Ariftofane, in Cercai, celebr in fc. Mulier. 
Mnefilochns. Altera mulier. nel volumr-dr' Tragici , Comici , Lirici, car. 984. nel finq. 


Omero, nell'Inno di Mercurio, v. tt. AleflT. Afrodifeo , in probi 44. fez. z. Varrei. 


appo Nonio in Spiffum . Orazio Augenio, de partu hominis. 'ib. z. c. t6. 18. *9. zo. if. 
zi. 14. 15. 1 6. Z7. Nell’Autentica collat. 4. tit. 6. c. z. Nel Digello , lib 38. tit. 17. 
cap. 3. in fine. Omero in Odyff. Iìd XI. v. 147. Infino a quattordici meli avere alcune 
donne portato il parto ; ne fa menzione Avicenna, d. animai, lib. o. c. 5. e lo conferma 
Pietro di Abano lop. j! probi. 41. fez. %o. Vedi ancora Avicenna in fen. zi. tradì, z. 
c. primo . 

Occorre all’interprete de* poeti l’occafione di efplicare , e di fapere i vari pronoftici» 
che dal mare , dall’ aria, dal Sole, dalla Luna , dagli animali fi trapgono , per anticono- 
feere le piogge, le grandini, i venti , e le tempefte . Per la qual cofa ò dileguato di al- 
legare qui tutti gli Autori , che ragionano di umile oflervazione ; per curiofitb , c como- 
do, e reputazione dell’erudito Umaniffa. 

Plinio , lib. 18. e 35. Polidois Virgilio, de Prodigi)» lib. primo. Cardano de Varie- 


Pteg. Nif. Voi. j. 
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tate, lib. 7. e. 18. Gio: Batifta Scorza, de Nilo, lib. t. c. 3. Lucrezio lib.f.». Et fari fot 
mutarti tur» tempefiatibui tini tfc. per 4. e. Clandiano , de Bell. Gildon. circa fin. r. 
Si molarti M-rgi : gradi tur fi, littore Cor nix (Se. Per 6. v. S Gio: Grifoflomo , fop. gli 
. Atti d. A poli omil. 4 Quintiliano 1 . 3. c. 9. Ariftofane, ia Vefp fra i Poeti trag. coir», 
lir. grec. lat. car. 809. appo il Giuftinopotirano car. 160. Apulro , lib. x. E ree <am vipe- 
ra lucernar» rntucni : Qujm largiti , inqurt , imber aderii {rallino. P Vettori , var. fez. 
lib 33. c. xi. TeofraQo, de Venti!; appo il Tirniebo, in opttfe. voi. ì. car 45. Vegtzio, 
lib. 4. c. 40. e 41. Lelio Briciola, in Hor. fubfec. totn. 1. lib. 4. c. 13. S. Ambrogio, 
■eli* Efamer. lib. j. c. 13. e lib. 6. cap 4. S. Bnfilio, nell’ Efamer. ferm 6. e 9. Luigi 
Alamanni, nella Coltivazione, lib. 6. Raffaello Volterrano, lib. 15. car. 103. e lib. 16. 
nel fine, liidoro, de Mundo, cap. 38. Alcifronc , in epift. gr. lat. car. 31?!. Cephalut 
fontio. Lucano, lib. 5. v. Nani fai non rutilar ieduxit in aquora nuher fje. poft medium. 
Cicerone, de Divinatone, in ateuni verfi , che cominciano: Atqu- etra n ventar pramon . 
Jlrat (dp ? futuro r ije li ad Attic. epift. 16. lib. 13. C.tlfio Dionilìo Uticenfe,dea gricult. 
lib. primo c. 1. de 3. Alato v. 778. &c. in fino all'ultimo. Stobeo, in phyfic. lib. primo 
car. $8. & fit. gr. lat. Virgilio, in Georg, lib. 1. v. 35 6. fino a 465. e lib. 4. v. 191. per 
4. _v. Qui fopra quelli luoghi i! variodottiflimo Cerda. Caifiodoro. lib. 3. ep. 48. Po- 
liziano, in Ruftico . Ebano, de animai, lib . 7. c. 7. e I. 9. c. 13. Plutarco, de Soler, 
animai, e »n Quellion. natur. cap. 18. E in-Symp. I. 1. quxll 7. Ulilfe Aldrovandi, in 
Ornitbologia, to. primo in prolegom. tit. de Przfagip naturalib. car. 9. 

Nelle pubbliche letture de' poeti può intervenire la neceifitb di far lungo difeorfo in- 
torno al monte Etna , e alle fue fiamme, e alle filìchc, e (loriche , e favolofc cagioni di 
coti notabile accidente. Deefi dunque per intera cognizione di quella novitll prodigiofa, 
leggere l' Autore del poemetto, intitolato /ETHNA . Silio Italico , lib. 14. in priac. Fi- 
loflrato, lib. 3. caj>. 3. car. zio. gr. lat. Clauduno de Rapt. Prof. lib. primo v. In me- 
Àio fcopulir fir oorrigit JEtbna perujtis XJc. Lucrezio lib. fi v Nane ratio qua fit , per faucia 
montn ut ÌE-.'rna, fjc. e lib. primo v. tìic efl valla Cbarybdu tfc. L'Autore del lib. Di* 
Monda aferitto falbamente ad Ariflotile circa il fine . Ovidio , nelle metamorf. lib. 15. 
v. Kee qua fulpbureir ariet fornacibui /Ethna , ifc Ifidoro de Mundo, cap. 46. Filafir.no, 
il giovane, in Iconibui lib. x. tit. Inful*. Seneca in epift. 79. e Nat. Q^ 1 . 1. c. 30. Giu- 
fiino,Iib. 4. Virgilio, nelTEn lib. 3. v. J71. c in Gcor. 1 . primo v. 471. Pindaro , in-. 
Pyth. od. prima , ftrof. x. e a. Tucidide neireftrcmo de) lib, 3. Efchilo , in Promet. 
v. 350. per 16. v. Lucano, lib. 6. v. Km fie Kjhnau babitanr in valhbmt herrct Uc. 
Folio, inConone, narrar 43. e in Philoftraro. Diodoro, lib. 3. c.6. e 7. Paufania , bb. io. 
Plinio I. x, c. 109. e lib. 3. c 8. Stratone, lib. 6. in due luoghi . Sobrio cap. zi. S. Ago- 
fimo de Civit. D. lib. 11. cap. 4. Pomponio Mela, lib. 1. circa fin. G. Cedreno, car. 1X0. 
grec. lar. Appiano, de Bell. Civil. I. 5. Gio. Annio , in Sicilia chorographia, car. 703. 

J p 5 . Gio. Ponrano, in dial. Antonius to. x. car. 1130. txji, P. Orolio , 1 . J. c. ix. Le- 
io Bifciola; in Hor. Subfec. ro. primo lib. 19. c. 13. Ariltotile , de Cauf propnet. cle- 
menr. c. 3. e de admirand. aufcuìt. c. jtf. Cicerone d. Nat. D. lib. z. Andrea Baccio, d. 
Thermij, lib. primo, cap. 18. 11. e lib. 3. c. z. e lib. 4. c j. 

Il Nilo, per qual cagione in tempo di State inondi, fatto un diluvio , te campagne^ 
dello Egitto; è quiftione ventilata con diverli pareri fra Nobiliffimi Scrittori ; e anco ò 
miteria degna di ogni maeftro, che legga negli Studi vari* Inceratura. Sopra fimil pro- 
digio di quello fiume li vegga Gio Barifta Scorza, de Natura, & incremento Nili. Mar- 
co Fridcrico ; adiniranda Nili. Erodoto lib- x. Àriltidc, in oratione /Egyptiaca. Olim- 
, piodoro, fop. le Meteore , lib. primo diftinz. 14. L. BifcioJa in Hor. fubfec. tom. 1. bb. 
primo c 8 Caffiodoro, lib. 3. ep. jt. Strabone , lib. 17. Plinio, lib. 3. c 9. e lib. 18. 
c. 18 Cardano, de Subtilit. lib. 2. car. 161. Scaligero conrro il Card, efercit. 47. e 48. 
Oro Apollo, ne' Jeroglifici hb. primo tit Kilt inuniatio . Svida in Bracbmanet . Filone, 
de Vira Moli» in dne luoghi . Àriftotile , in Meteor. lib. primo c. zj. Lucrezio lib. 
v. Kilur in aflate erefeit , eampifque redimi a/. Ve. G Zonara voi. x, in imperio Severi. 
3 . Agoflino, de Genef. ad lit. lib. 3. c. to. Ifidoro, de Mundo , cap. 43. Diodoro ? libct, 
c. 37. ^8. 37. &c. Pomp. Mela lib. primo in JEgipto . Quivi l’interprete Vadiano . Se- 
. Reca, ut Natur. quxll. lib. 4. «. x. Amoiiano Marcellino, lib. za. circa fio. Gio. Brode», 

in Idi- 
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:n Mifcellan. part. i. lib. 7. c. 4. Plutarco , de placit. philof. lib. 4. c. primo. Pieno j 
ne* Jerogtif. Iib. 14. tir. Kilt diluvium, e lib. 4 6. princ. Lucano , e l'opra Lucano, Lam- 
berto Qrtenfio, interprete, lib. primo car. 9. e lib. 1. car. 119. • iib. 3. car. 353. e lib 6 . 
car. 715- e lib. 8. car car. 93$. c o<Sr. e lib. to. car. tojS. e to 6 i. Giovanni Corteo, 

Potu in morbis , lib. 1. C. 10. Andrea Baccio, de Thermis . lib. primo c. >7. 

Uno efpofitore di Pindaro può ampliar la Tua leaione, c lublunar quello poeta di filo- 
fofica dottrina,- producendo nobili autori, che Copra gli altri clementi efaltano l’acqua» 
In prima 

L’ Acqua è ottima Copra i quattro elementari principi; come Certifica 1 ’ irtc(Ib Lirica 
nell'adito della prima lua ode. 

L' Acqua è il primiero principio di tutte le cofei conforme alla filofofia di Talete, e di 
Omero, e di Efiodo. telamoni Eufebio de Prxp evang. hb. primo c. J. e lib. 7. c. J. 
Anrtotile nella Fific. lib. primo c. primo, e nella MetafiC. lib. primo c. 3. e de Pianti* 
lib. i. stobeo, in phyf. lib. I. c. 11. Sello Empirico, in Mathcmat. lib. 8. car. 357. gr, 
lar. e lib. 9. car. 431. e in Pyrrh. hypot. lib. 3. cap. 4.. Irereo, lib. a. c. 19. D. Laerzio» 
in Talete . Lattanzio , lib. primo e. j. Tertulliano , in Marcion. Clemente AlefT. ac 
Gent. x6. e in Strom. lib. primo c. 15. e lib. 1. car. 31. Servio in Eclog. 6 . v. 30. e nell* 
En. ri. v. t8d Enclide Politico in allegor. Hoinenc Seneca , in quxft. natur. Iib. 3, 
c. 13. e lib. 6 . c. 6 . Cicerone , de Nat. D. lib. primo, e in Acad. lib. a. Polidoro Virgi- 
lio, lib. primo c. primo . S. Agoftino, de Civit. Dei . lib. 8. c. a. Plutarco, de Homero. 
e de Placit. philof. lib primo, c. 3. & opufe. de aquz, igniCqur prxrtantia: Vicumercatc 
Iib. primo, c. 7. de Princip. rer. aatur. Filone d. mundi opificio. Giurtino Martire^, 
Teod >reto; Lilio Greg. Giraldi, in mine. d. Hift. Deor. Vitruvio, I. a. c. a. lib. 8 uu. 
proemio, Lelio Bifciola, in Hor Suofec. tom. a. lib. 6 . c. primo . Gio Zete, Copra la 
Teogonia di Efiodo, v. 11J. 116. Platone, in Cratylo. E lo fteffo Gio. Filopono, fop, 
l’Anima di Arirt teli. 31 Adunque antichiflima , e nobiliflima è l’acqua ; effondo ella il 
pr.nripio delle cofe generate, e generabili. 

i.’atqna è necefrariflìma in ogni luogo , • in ogni tempo , in ogni cofa. Non fi puft 
feria ella ne g-nerare, ne produrre , ne mantenere niente 1 non pietre , non alberi, noa 
erbe, non animali, non uomini. Il fuoco , e l'aria non concepifcono in fé alcuna fu» 
flanza nell'acqua mnumerabili animali nafeono continuamente. La terra fenza l’ acqua 
è (emp e infeconda . Galeno d. fimpl. med facult. I. primo cap. 4. Plinio , I. 31. uu. 
proem. Vriuvio, I. 8 in proem. e cap primo, e 4. Plutarco, in op. Atfua ne , un ignii 
Jtt utilior. Andrea Bacci de ThermiC. in proemio. Gal. Marzi , de Promifc. dell. c. 19. 
Bodigino. I. 17. c. 7. 

Acqua efler l’anima credeva Tppone filofofo; tanta eccellenza egli aferìveva a querto 
elemento. A r 1 fiori le d. anima lib. primo c. a. 

Acqua beono gli arbori , la terra , l’aria , i cieli , e le ftelle : fecondo l’opinione di al- 
cuni poeti, e fpccialmente di Anacreonte nelle fue ode . ficchi gli elementi , c 1 Cieli 
■terrebbero di Cete fenza l’aiuto dell’acqua. 

L’acqua produce il Marei dal quale per la navigazione, per li pefei , ne riluttano alta' 
pita lituana infiniti comodi, c beni. Plutarco, ut fup. 

L’Acqua è fiata gii tenuta in venerazione , come proprio Nume divino . Clemente^ 
AleflT. in orar, ad Gent. Serto Empirico: in Mathemat. lib. 8. cap primo car. 314. gr. lar. 
Bifciola, ur fup. Rodigino , l. 17 c. 7. Strabone. 1 . 17. Andrea Baccio. deTherm. lib.ff. 
c. io Nell’Acqua Io SPIRITO Santo apparve (fubitoche fu creato il Cielo, e la Terra) 
vivificante di virtù, e di grazia . Nell’Acqua è riabilito il principio , e il facramenta 
della regenerazione. Nell* Acqua fi operò il primiero miracolo di CRISTO. Acqua fi 
adopera nel Convito celcfte. Acqua fcaturl dal petto del Salvatore. Pietro di Damiano, 
«pili. 13. lab. 6 . 

L’Acqua dunque alla vita , al dilette, all'ufo, a tutti i bifogni è accomodata , utile, 
e neccITaria. Vitrtivio, lib. 8. proem e cap. primo. Galeno , de Renum affefl. cap. 7. 
Bodigino, I. 17 c. 5. Simplicio in Epitetto, cap. a7« 

^ Virgilio ncll'En. lib.». v. 19 6. dice : Vejlam pctenttm : intende qui allegoricamente il 
fuoco; la cui potenza , c grande» , • venerazione in cucilo luogo dee lo eruditismo 
i - . * • G g a • ' Letto- 
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Lettore a I fooi fin denti rapprefentare con varie teflimonienze 


, per maggior fua glori* ' 

• reputazione ancor dello Studio, ove egli pubblicamente legge. 

11 Fuoco da' Perfianiera (limato dio, e come a un dio gli dedicavano anche i templi, 
e facnfizi. Rtff. Volterrano, lib. r». car. Procopio ,^de Bello PerCco . lib. z. circa 
med. Agata», fior. lib. ». circa fin. Storie Mifcctl. lib. iS. Sedo Empirico , in Mathemat, 
lib. 8. cap. primo car. 314. gr. lar. Diodoro , lib. 17. cap. ria. Erodoto , lib. 3. poco 
lont. d. princ. Stobeo, ferm. rrz. S. Clemente P:in Recogoit. lib. 4 circa fin. Socrate, 
fior. lib. 7. c. 8. Niccforo Callido, lib. 14. c. r8. ero. e lib. iS. c.rp.z. Rodigino, lib. 15. c.iy. 
Adamo Contzen , de Repub. lib. 7. cap. J. 5 . y. Pierio, ne' Jeroghf. lib. 46. tit. Nttm. 
Ruffino , negl’ aggiunti libri alla ftor. ecclef lib zi. cap. 16. G. Cedreno , gr. lar. 
car. 18. e 1*7. Saa G10. Gifoftono, ad Pop. Antioch. hom. 4. in epift. ad Ephef hom. 
xx. Strabon^ lib» iy.de morib. Perfar. Mi'linna Tirio , ferm 38. car. 38r.gr. lar. Calfio- 
doro nell* nor. rripart. lib. to. c. 30. e lib. zi. c. 8. Evagrio ffor. lib. y. C. 14. Lefio 
Bifciola in Hdr. fubfee. to. t. lib. y. c. 7. Clemente A Teff in orar, ad Geat. 16. P. Greg. 
Tolbfàno de Rep. lib. 7. cap. »o. And. Baccio d. Therm. f. 4. c. 4. 

Il Fuoco anche da i Romani fotro il nume della dea Veda era tenuto cola divina. 

!! fuoco ì creduto dio anche da i filofofr ; e da elfi affermato principio di tutte Te_» 
Cofe naturali . Plutarqo, in opufc. Aqua ne , *n igmr utilior . E de Placir. philof lib. r* 

C. 3 8. 7. e lib. z. C. 6. Galeno in Hidor. philof. tir. A quo elem. munii, exord. etp. 
Stobeo, in phyf cap. X. lib. primo, car. 17. gr. Ut. Clemente AlefT in orat ad Genf. 

e in Strom. lib. primo , car. ry. Cicerone , in Acad. qurfl. lib. z. Vitruvio , lib. 1, 
ic. ». e lib. 8. procm. Sedo Empirico, in Pyrrh. lib. 3. cap. 4. E in Mathem. lih.S.car. 367. 
e lib. 9. car. 43.*. gr. Ut. Eufebio , in Prxp. evang. lib. 7. c. y. E lib. r4. c. primo, 
è lib. zy. c zj. Servio, in Bucol. egl. 6. v. 31. e in Ain. lib. rr. v. z8r. Vicomercato , do 
Princ. rer. nar. lib. primo c. y. Platone , Eraclito , Zoroaflro» appiedo And. Baccio , de 
Thermif l. 4. c. 7. . 

Il Fuoco a tutti gli elementi è piu funiime di luogo ; più ampio di fpazfo , più fent* 
plice di materia, più veloce di moro, più fplendente di corpo, più attivo, e vivificativo, 
e confervativo. Non fente mai putredine ; trnfmuta in fc dello tutte le cofe , che tocca : 
Beffano può toccar lui. Indrumento principale in tutte le arti meccaniche: (imbolo in 
tutti i facrifizi: con altre virtù , e prerogative Gngufari , e infinite'. L. Bifciola in Hor. 
fùhfèc. lib. y. c. 7. to. ». Greg. Tolofano de Repub. lib. 6-, c. »o. Eufebio , de Laud. 
Condanr 318. Ifidoro, in Orig. lib. 19. c. 6 . Avicenna , de Medie, cordisi, tratt. primo, 
e. o. f. R. Volterrano lib. *9'. car. 343. Galeno, de Theriac. ad Pifon. cap. 18. Plutarco, 
$n Opufc. de PrzfUntia aqux , ac ignis. Il Rofino; e il Dcaiplter,ia Aatiq. Rom. lib. ». 
e. 1». e I. 3. e. 33, 

Fuoco e (Ter Panimi l’irnnaginarono alcuni antichi. Ari(fotire,d. anima lib. 1. c. z. 
Nell» efpofizione di vari Scrittori può ficile occafione occorrere a i Poeti , a i Medici, 
# t Filofofi di ragionare fcientificamente della Rabbia , infirmiti» canina; però apparec» 
cbirrò qui appredo con l’autorità di molti, e varj Maeftri- , gli effetti di quedo rabbiofo 
accidente ; Nel qual difeorfb» gli auditori daraizno attenti » e il Lettore ippariri» dot» 
tjflimo . ■ 

Il Cane arrabbiato è roco d» voce; rodo negl» occhi ; terribile nell r a (petto. S 1 avventa 
furiafo al padrone , al conofcente . a rutti gli uomini , a tutti gl» animali : procura di 
mordere ognuno , e ogni co fa , infino U cofe inanimate. Cammina precipitofo di palio t 
timido- , niello , angulliato , pare imbriaco, e pazo , e fonnolento : deorbitante ne’ fuoa 
andamenti r porta il capo baffo ; le orecchie deprede ; la coda rimedi» fra Te gambe-», 
5 e ne va fenrrpre folo i cerca luoghi (òfitarj. Rariffime volte abbai»; deche pare mutolo: 
ha gli occhi intenebrati i onde vede poco lume , e non conofce alcuno - Porta la bocca 
fpu'nofa , anelante , aperta ; e la lingua de fi in fuor» . Quedi fuggono le acque . noi» 
temo, e non mangialo. La rabbia (ì cagiona 1 fémpre nelle dazioni, o cald (fime , 
o fredde fecchidime : edendo » cani di compledìon calda- , e fece* ; per I’ anmentw 
dei l'ambiente caldo, e fecco ; f» demperanodi qua liti coti negli umori, che arrabbiano. 
Gli uomini arrabbiati abbaiano come i cani , e generano cagniuoli nella vefcica , e mor- 
dono , c patiscono tutte 1 ' (zitte inducazc a' cani adeguate di fopra • Vedi Pigolo Egr 
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«età , 1 . 7. e. J. Avenzoar, I. 1. c. 1 6. Aezio , in tctrab. x. ferm. 1. c. 9- e **■*• Come» 
lio Celfo , I. 7. c. xxvij. Seribonio Largo : c. «7«. Nono Melico , c. X70. Ribi Moisè, 
in Ap'iorif. fcA. xx. n. 41. Oribafio , in Synopfoos , I. 8.c. 13. Avicenna , i. 4. len. <J» 
tratt. 4. c. 3. 6. 7. Rafis , 1 . xx. c. 1. Serapione , 'in praft. traitt. 3. c. 18. Diofconde , 
1 . a. c.49. e 1 . 7. c. 1. 1. 3. 4. Galeno, in Hipp. d. morb. vulg. 1 . 3. comm. 3. num. 75. 

, « in 1 . x. prorrhet. comm. a. n. 17. e de fimpl. mcd. facult. 1 . 11. tit. Ctrcini T vet Cancri 

ufti. E d. thcriac. ad PiC c. 6 . e i< 5 . E de antidot. I. 1. c. ri. 15. 17. E cL- Seiffis c. 8. 
Plinio 1 . 8. c. 40. I. xxviij. c. 7. I. xxix. c. J. Eliano d. aonn. I. 9. c. 15. Pietro, di Da- 
miano : epàll. 17. 1 . 1. Epifanio , in H*r. 78. Filoltrato , 1 . 6 . in fin. O/iiio, d. Ponf. 
1 . x. epift.4. Ifidoro , ir» Orig. I. 4. c. 6. Lucano I. 6. circa mcd. v. Mrfcetur non fpum» 
tsnum ; auibut uni a timori . Apuleo I. 9. princ. Florilegio I. 7 - epigr. Mercuriale 
var. le*. 1 !, x. c. x. G. Brodeo , in mifcell. 1. 61 c. xxvnj. Luciano in Menip. Se Tanu 
td. 4. car. 54. e in Philopfcud. quivi car. doj. 


Varie qualità deir acque , « buatte , 0 cattive ; 
fecondo la dottrina degli Scrittori . 

A Cque di fontane, fono falubri . ] Cardano d. Subtil. f. x. Rabi Moisè , 1 . 19. num. 
xxix. Galeotto Mani j var. dottr. cap. xxix. Oribafio, in Colletrtor. I. 7. c. 3. 
Celfo , 1 . a. c. 18. Avicenna I. I. fen. a. dottr. a» c. x. Rafis , 1 . xxii). c. 754 * 
Ga'eno , d. Ren. affeifl. c. 7. G. Batiita Scorzi» , de Nilo , 1 . 1. c. 6. 

Acque , che pretto fi rifcaldano , e pretto fi raffreddano ; fono (limate buone. ) Ate- 
neo , V 1. G.o. Stuchio , d. ant conviv. I. 3. c. 6. Rabi Moisè, 1 . 19. nu. 30. Celfo , 1 . x. 
e. 18. P. Eginet», I. x. e. 50. Panfilo Erilaco, de aquis , I. 3. c. 11. A. Baccio, d. Ther- 
mis, l.i.’c. 5. Li. c. 1. S. Seri , in Hydor. Rafis, I. 13. c. 754. Gio. Corteo , de pota il» 
morb. I. x. c. 44. Aezio, 1 . 3. c. idj. Plinio, 1 . 3t. c. 3. Oribafio., in Euporirton. 1 . 1. c. 14. 
e in Colleflor. I. j. c. 1. e j. F. Bonernico , de alimento , 1 . 3. c. xr. Avicenna , 1 . x. 
fan. x. dottr. x. c. 16. e de remed. nocum. tratt. x c. x. Ippocrate , in aforifmo x 5 . I. 5. 
e d. morb. vulg.' 1 . x. fez. x. Galeno de Pcittana , c. x. ede aquis , in prefaz. in cap. *. 
e 3. e de fimpl. med. fac. 1. r. c. 17. c fop. il 1. 6. d’ Ippocr. d. morb. vulg. comm. 4. 
num. io. e fop. I* aforifmo 16. (. 3. 

Acque di Stagni, di Laghi , di Paduli fono dannofe. ) F. Buonamici , de aliment. 1 . 3. 
C. l'j. P. Egineta , 1 . t. c. 30. G. Cardano, d. Subtilit. 1 . x. Columella, 1 . 1. c. 3. Leonba- 
lifta Alberti, d. architett. 1 . io. c .6. Plinio, f. 3r. c. 3. Tiraquello d. Nabilit. cap. 3r. 
». X17. Ippocrate d. aer. loc. aqu. Ateneo, 1 . x. Celfo, 1 . x. 18. Rafis, 1 . 7. c. 4. e 1 . 17» 
c. 734. Palladio, d. re ruft. I. i.c. 4. Aezio , I. 3. c. x< 3 - Galeotto Marzi, var. dottr. 
cap. X9. Simone Seti ,• in Hydor. Plutatco , in Sympof. I. 8. c. J. Panfilo Erilaco . de 
aquis , 1 . X. c. xx. xx. Oribafio, in Synopfeos, 1 . 4. c. 41. in Eupofift. l.x. c. 14. in CoMe«. 
Il 3. c. x. 3. Galeno d. Sanit. tuend. 1 . r. c. ir. d. aquis, in prefaz. e cap. 3. de Rcn. affect. 
c. 3. Avicenna , 1 . 1. fen. x. dott. x. c. 1 6. 1 . x. tratt. x. c. 39. de rem. noe. tratt. r. c. s. 
G. Corteo , ut fup. 1 . 1. c. 38. 39. Vinc. Cattellani , d: off. R. 1 . x. c. 6.. 

Acque minerali y giudicate nocive. ) Palladio , de re rurt. ]. r. c. 4. Panfilo Erilaco , 
de aouis, per tutto il lib. 3. Si Seti , in Hydor. Gioì Corteo , d. potu in morb. I. r. c.34. 
A. Baccio, d. Therm. I. r. c. 6. Aezio, 1. 3 c. 1 ^ 3 - Avicenna , 1 . r. fen. x. dottr. x. 
c. 1 6. 19. e I. 1 tratt. r. c. 30. & de removead. nocum. tratt. z. c. x. tratt. 3. e 3. Ori- 
bafio in colleftoi, I.3. c. 3. Rafis, I.X3.C. 734. Galeno, Puttana, c.x. de aquis c. 3. de firn- 

S lic. med. facult. I 1. c. 4. 6. e io lib. 6. Hippocr. d. moib. vulg. comm. 4. mr to: An- 
otife in ptobl. xa. e xtf. fez. 13. e de plantis , 1 . a. Ippocrate, d. aer. loc. aqu. Teorrafto, 
d. plant. 1 7. c. 7. V. Ottellani , 1 . x. c. 6. ... 

Acque piovane fi approvano laudabili. ]• Ippocrate d. aer. loc. aqu. Celfo, I. t. c. 1». 
F Buonamico, d. alim. L 3. c. xr. Ateneo,!, x. Galeotto Marzi, var. dottr c. xo. S.m. 
Seti, in Hydor. Plinio, 1 . 31. C.3. Vitruvio, I. 8. c. x. Columella , 1 . r. c.S. P. Eginera, 
l.i. C. jo.Aezio, l. j. c. 165. G. Corteo , d. potu in tnorb. l..i. c. 14. X3. 16.17. 44- vin- 
... » a * ‘ era zio 
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<enxio Cartellano de ofBcio Regii, 1 . i. o. 6. A. Baccio , d. Therra. I. r. c. 7. Palladio 
d. re rurt. 1 . 1. c. 17. Rafis, I. 13. C.7J4. Avicenna, in Cantic. 1. cap. 131. e fen. a. I. 1. 
dattr. x. c. 16. Oribarto, in Synopfeos , 1 . 4. c. 41. in Euporift. I.r. c. 14. in Collcttar. 1 . j. 
c. 1. 3. Plutarco, in quxtl. natur. c. x. Galeno, d. aquis, in prefaz. e cap. 1. e 3. 

Acque , che featurifeono da' monti , e luoghi alti , fono falutevoli. ] Ippocrate , d, 
aer. Uc. Rafis , 1 . 13. c.754- Coluniella, I. 1. c. (. Bonamico , ti. alimento, 1 . 3. c. 14. 
Ateneo, 1 . 1. Vitruvio , 1 . 8. c. 1. Avicenna, 1 . 1. fen. 1. iottr. 1. c. 16. Galeno, de aquis, 
c. 3. A. Baccio, d. Therm. I. 1. c. 6. Gio. Colico , d. potu in morb. 1 . 1. c. 31. Panfilo 
Enlaco , de aquis, 1 . 1. c. 19. I. 4. c. J. Vinc. Cartellano , d. otf. Rcg. 1 . 1. c. 6. L. Bi- 
fciola, in Hor. Subfcc. to. t. I. 14. c. xo. 

Acque di Citcrne .buone , e cattive , fecondo le qualità loro . ] Bonamico , d. alim. I. a, 
e i<S. Ateneo, 1 . a. Plinio, 1.3.1. c. 3. G. Colico, d. potu in morb. 1 . 1. c. 41. V. Cartel» 
lani , ut fup. 

Acque volte a Oriente, fi giudican fané. ] Rafii, 1 . 13. c. 734. Rabi Moisè. I.9. c. xg k 
P. Egir.cta, l.i. c.50. L. Bifciola , to.i. 1 . 14. c. xo. Ateneo, 1 . x. Cafliodoro, I. 3. ep. $3. 
F. Buonamico, d. alim. l i. e. xS. Panfilo Enlaco , de aquis, I. x. c 14 13. Ippocrate , 
de aer. &c. A Baccio , d. Therm, 1 . 1. c. 6. Averroe , in Colliget. 1 . 5. c. 38. Aezio, 
1 . 3. c. 165. Gio. Corteo, d. potu in morb. I.i. c.33. 44. Avicenna, 1 . 1 fen. a. dottr. 1. 
c. 16. Oribafto, in Synopfeos, I.4. c. 41. in Euptrill. 1 . 1. c. 14. in Collegi. 1 3. c. 1. 3. 
Alberto M. in Mctcor. l.x. tratt. 3, c. xx. Galeno de fanit. tuen. 1 . t.c iz. de aquis , in 
prefa/, e cap. 1. 3. 

Acque volte verfo Occidente ; pittano danno. ] Cafliodoro, l.j. epift. 33. Oribafio, in 
Collcdlor. 1 . 5. c. 3. Alberto M. in Mctcor. 1 . x. tratt. 3. c xx. F. Bonamico, d. alim. 1 . 3» 
c. »8. Panfilo Enlaco , de aquis , I. x c. 14. 17. Baccio de Therm. I. 1. c.6. Aviccona-, 
lib. t. fen. x. dottr. 1. c. 16. Gio. Corteo, ut fup. 1 . 1. c. 33. Rafis, I. X3. c. -34. Galeno, 
de aquis, c. 3. 

Acque volte a Mezo giorno , fi approvano fecondo alcuni » e fi riprovano fecondo 
molti ) Cafliodoro, 1 . 3. ep. 53. 5 . Seti, in Hydor. Oribafio, in Ccllcdl I. 3 c 3. Anno- 
tile , in piobl. 15. fez. X3. Ippocrate , de aer &c. A bcrto M. in Meteor I. x. trarr 3. 
c.xx. Bonamico, ut fup. 1 . 3. c. xxiij. Panfilo Ei laco, ut fup. 1 x. c. 14. ei8 Avicenna, 
]. 1. fen. x. dottr. x. c. iC. Baccio, ut fup. I. z. c.6. Gio. Corteo, I. z. c.44 Rafis, I. xxuj. 
C.754- Galeno, de aquis, c. 3. 

Acque volte a Settentrione , fono malvage. ] Avicenna , I. 1. fen 1. dottr. a. c. z£. 
Panfilo Erilaca, ut fnp I. 1. c. 14. e 16. Acxio , 1 . 3. c. 163. Simonc Seti , in Hydor. A. 
Baccio, de Therm. 1 . t.c. 6. P. Egincta, 1 . 1. c. 5°* F. Buonamico, ut fup. I. 3. c.xx vii/, 
Ippocrate , d. aere , Sic. Cafliodoro , I. 3. ep. 33. Rafis , 1 . xxiii c. 734. Rabi Moisè, 
1 . xix. c. xxix. Oribafio, in Sinopfeoi, I. «v. c. xxxxj. e in Euporift. I. 1 c. 14. e in Col- 
Ieirtor, 1 . v. c. 1. 3. Albetto M. in Meteor. 1 . z. tratt. 3. c. xx. Galeno de fanit. tuend. 1 . z. 
c. xi. & de aquis, in prefaz. c cap. z. 3. Lelio Bifciola , in Hor. Subfeciv. tom. I. 1. 

I. xiv. c. xx. 

Acque di nevi, di ghiacci, di gragnuole, fono peflime. ] Agellio , 1 . 19. e. 5. Seneca-., 
epift. 78. 95 - e naturai, quali. I.4 C. ult Cardano , de Subtilic. 1 . x. Rabi Moisè, I. 19. 
num. xxvii. F Buonamico, de alim. 1 . 3. c. xxij. xxiij. Celfo, I. x. c. r8. P. Egineta, 1 . 1. 
c. 50. Raffaello Volterrano, 1 . 38. car. 449. Vinc Cartellini, de off. R e g. I. 1, c. 6. Pan- 
filo Etilico, ut fup l.i. c. ix. x. Gio. Stuchio , in antiq. convivai. I. 3. c. 6. S. Seti ,ia 
Hydor Rafis, 1 xxiij. c.754 Macrobio, 1 . vij e. xij. Marziale, 1 . 6. epig. 8<S. G ovamha- 
tifta Scorzia de Nilo, I. r. c. 6. A. Baccio , ut fup. 1 . z. c. 7. 1 a. c. 1. M. Mureto , var, 
lez. 1 . 9- c. 9. Giorgio Agricola, 1 1. Oribafio in Svnopf. 1 . 4. c. 41. in Collefft. I. 3. c.i. 3. 
Avicenna , I. z. fen. 3. dottr 1. c. 8. e 1 . z. fen. x. dott. x. c. 16. Ippocrate , in afor. xxiv, 

J. 5. & de aere loc. aqu. L. «ifciola , ut fup. I. 14. c. xx. tom. x. Lod. Boccafcrro , de-. 
Gcneraz. I. z. tetto 53. Gio. Corteo , ut fup. I. 1. c. xxviij. Aleff. Afrodifeo , in natur. 
quali. Plinio, 1 . 1. c. 60. 1 . 31. c. 3. Galeno, de aquii , in prefaz. e cap. 1. 3. e de Reo. 
affeft. cap. 7. Ateneo i di contraria, e falfa opinione , nel I. 1. Vedi Plinio,!. 31. c. 3. 

Acque , che partano pretto , e fono digeflibiJi , fi [ricevono per falatevoli. ] Rafii, 
t. xxiij. c. 754. Diofcoridc, 1 . j. c.z8. Gio. Stuch. ut fup. 1.3. c, 6. Sin. Seti , in Hydoj,. 

Aiiuni 
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Aadtea Baccio , d. Tberna. 1 . 1 . c.6. e !. *. c. ». Bonamico , ut fup. !. J. c. xxj. Vioc. Ca» 
ftcllani , ut fup. I. x. c. 6. Panfilo Erilaco , ut fup. I. ?. c. xij. Avicenna , I. t. fon. ì, 
dott. i. c. 1 6. c de remed. nocttm tratt. i. c. ». Oribafio , in Synopf. I. 4. c. 41. in-» 
Euporirt. 1 . 1. c.14. in Colle# I. j c. x. Galeno, de fantt. tuend. 1 . 1. c. II. de ptillana, 
C. 1. de aquis, in prefax. e cap 1. 3. de ren. a Aedi. c. 7. Cardano, de Subt. I. ». 

Acque prive di qualità vixiofe, cioè di fapore, colore, odore; fono ottime. } Galeotto 
Marzi, var. dottr. c. xxix. Gio. Stuchio, ut fup. 1 . 3.0.6. Sim.Seti, in Hydor: A. Baccio, 
Ut fup. !. 1 c. vj. xj. xij. xiij. xiv. Plinio, 1 . xv. c. xxvij. c I. 31. c.3. P. Egineta , I. 1. 
e. 3°- Gio.Cofteo, ut fup. 1 . 1. c.xi.44. Palladio, ut fup. I. 1 c.4. Rafis , I. xxiij. 0.7*4. 
Rabi Moisè, 1 . xix. num.xxix. Ateneo, 1 .». Diofcoride, lib. 5. c. t8. Cardano, de Subt. 
I. ». de variet. 1 . 1. c. 6. Palladio Sofifta , in Hipp. de morib. pcpul. fez. 4. num. 9. 
Vinc. Caftellani, ut fup. 1 . 1. c. 6. Vitruvio, I. 8. c. ». 3. Galeno, m Hipp. de vi#. rar. 
in morb. ac comment. 3. num. 40. e in 1 . 6. Hipp. de morb. vulg. comrrent. 4. nu. io, 
a de Ren. affé#. cap. 7. e de ftnplie. med. faculr. I. x. c. j. e de lanir. tuend. I. 1. c. ir. 
e de ptiflana, c. x. e de aquis , in proem. & c. 1. 3. L. Bifciola , in Hor. fubfec. to. 1. 
1 . 14. c. xx. Avicenna , 1 . 1. fen. ». dottr. ». c. 1 6. e 1 . ». tratt. ». c. 39. c de remed. 
nocitm. tratt. 1. c. ». Oribafio , in Synopf. 1 . 4. c. 41. e in Euporirt. 1 . x. c. 14. e in-» 
Colle#. I. 5. c. x. 3. Frane. Bonamico, ce alim. 1 . 3. c. xxi. 

Acque fredde, nuocono allo flomaco. ) Rabi Moisè , 1 . 19. c. xxviii. Palladio Solida, 
in Hipp. de morb. popnl. fez. 4. num. 17. Bonamico de alim. 1 . 3. c. xxiv. Ateneo, 1 . ». 
Galeotto Marzi, ut fup. c. xxix. Gio. Stuch. 1 . 3. cap.6. Sim.Seti, in Hydor. Rafis,!. 13, 
C. 754. A. Baccio, ut fup. I. x. c. 6. 1 . ». c. ». Aezio, 1 . 3. c. 16$. Gio: Corteo , ut fup. 

I . 1. c. 31. Plutarco, aqua ne an ignis &c. Galeno, de Sanitate tuend. 1 . I. c. xi. Oriba- 
fio, in Synopf. 1 . 4. c. 41. e in Colle#. 1 . j. c. 3. Avicenna , I. ». tratt. ». c. 59. Ari» 
fiorile in probi, x. fez. xi. 

Acque, che prerto cuocono i legumi , e l’altro cofe s motto fono lodate. ) Vitruvio, 

J. 8. c. 5. Ateneo, 1 . ». C. Celfo, I. ». c. 18. Bonamico, ut fup. I.3. c. xxi. L. Bifciola, 
Hor. fubfec. to. ». 1 . 14. c. xx. Plinio, I. 31. c.3. Onbafio, in Synopf. 1 . 4. c. 41. e in_» 
Colle#. I. 5. c. 1. Galeno, de aquis, cap. x. e in hb. 6. Hipp. de morb. vulg. comm. 4. 
num x. Pallad. de re ruft. in Auguflo, tit. x. P. Egineta, I. 1. c. j. Aezio , I.-3. c. ifif. 
Gio. Corteo, ut fup. 1 . 1. c. 44. A. Baccio, de Therm. J. 1. c. j. I. ». c. 1. Avicenna, 
lib. 1. fen. ». dott. ». c. 16. Panfilo Erilaco , de aquis , l.j. c. xii. V. Gaftellani. vt fup. 
J. 1. c. 6. 

Acque di poxi, per Io piti riefeono ma! fané.) Frane. Bonamico, de alin*. I. 3. c. xxvf. 
Sim. Seti in Hydor. Rafis , l.xxiii. c. 754. C. Celfo , 1 . ». c. 18 Plinio,!. 31. c. 3. Panfilo 
Erilaco , de aams, 1 . ». c. 6. 7. 8. Galeno, de aquis, c. 3. Oribalìo , in] Colle#. I. J. 
e. 3. Aeaio , 1 . 3. c. xtfj. Gio: Corteo, ut fup. 1 . 1. c. 41. Avicenna , 1 . x.J fen. ». 
fiotr. 1. c. 16. 

Acque correnti , chiare, frefche leggieri , e dolci : contengono perfezione di bontà.) 
Teofrafto, de platn. I.7. c. J. G. Cardano, de Subtil lib. ». Ateneo, 1 . ». Gio: Grama» 
tico, de anima, 1 . ». teflo 101. Vinc. Cartcllani , ut fup. ). 1. c. 6. Galeotto Marsri , ut 
fup. cap. *9. Panfilo Erilaco, ut fup. 1 . 4 c. 4. e 1 . 5. c xu. acni. Rafis , 1 xxiii c. Vf4. 
Virgilio; in Georg. 1 . 3. v. 519. A. Baccio , de Ther. 1 . x. c. J. 6. Tiraqucllo , de /lobi 
e. 3r. num. 117. Columella, 1 . 1. c. J. P. Egineta, 1 . 1. c. jo. F. Bonamico, ut fup. J. 3 . 
c. xx. Plinio, I. 31. c. 3. Vitruvio, I. 8. c. j. Alberto M. in meteor. I. ». tratt. 3. c. xx. 
G. Corteo , ut fup. I. 1. c. 44. Avicenna , 1 . 1. fen. ». dott. 1. c. 16. t J. ». tratt. ». c. 39. 
& de remov. nocum. tratt. 1. c. ». Gio. Stuch. ut fup. lib. 3. c.6. Oribafìo in Synopf. 
I. 4. c. 41. e in Euporìll. 1 . 1. c. 14. e in Colle#. 1 . j. c. 3. Galeno, de aquis , in proem. 
e cap. 3. de renum atfe#. c. 7. L. Bifciola, ut fup. tom. ». ). 14. c. xx. Ariitotile , in_ 
probi, xxii. fez xxiii. & de plar.t. I. ». 

Acque cotte al fuoco, fono ntili alla fanith. ) Plinio , I. 31. c. 3. Alberto M. in me» 
teor. lib. » tiatt. 3. c. xx. Avicenna , I. r. fen. ». dott. ». c. 1 6. Teofilatto in quxrtioia. 
phyficis, cap. 17. Gio. Batifta Scorzia, de Nilo , 1 . 1. c 3. AlcfT. Afrodifeo , m quxfì# 

XJ.it. c. 6. 

Acque buone , o cattive; fecondo il luogo dove partano , o dove danno . ) Diofcoride » 

1. v. c. xviij. 
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!. v. c. xvi »j. Bosamico, ut fup. !. 3. c. xxiv. Vitruvio, 1 . 8 . c. 4. RaGi, I. xx?ì j. ’t. 

V. Cabellani, ut fup. 1 . 1. c. 6. Stobeo, in phylicis, cap. de aquis, car. 70. nel tetto gr. 
lat. Panfilo Etilico, ut fup. 1 . ». c. xx. fin a xxvi. Andrea Baccio , de Ther. 1 . 1. c.<S. 9. 
Seneca, in Narnr. quzft. I. 3. c. xx. S. Tommafo , in metear. I. 3. c. 90. Galeno, dc_. 
aqni. c. 3. OribaGo in Colici. 1 . j.c. 3, Gio: Colico, ut fup. ]. x. C. xxxiv. xxxv. Ari* 
Botile, in mrteor. 1. t. c. 3. 

Acque di fiumi, fané, fecondo alcuni : mal fané , fecondo altri. ] Avicenna , in prf- 
ir.a Cantic. n. 130. & de remov. nocum. tratt. t. c. t. A. Baccio , de Tberm. lib. 1. c. 8. 
Frane. Bonaimco, ut fup. I. 3. c. xxv. Galeotto Marzi ut fup. c.xk x. G:o. Bauli. Scor- 
zi* , de Nilo . 1 . 1. c. 6. Corn. Cclfo, I.i. c. 18. Rafia, l.xxn; 0.634 Aczio , 1 . 3. c. tdf. 
Averroe, in Colliget. 1 . v. c.38. Galeno, de ren. affed. c.v. Si mone Seti, in Hydor. Gid. 
Corteo, I 1. cap. .37. Panfilo F.rilaco, ut fup. I. a. c. ix. x. xi. 

Acque la State frcfche, il Verno calde: per univeifale opinione di tutti i predetti Au* 
tori, fono repurate falubri. 

Acque in quali luoghi, e per quali fecni fi polTono ritrovare.] Cartiodoro, lib. J.C. 33. 
Vttruvio. I. 8. c. 1. Palladio , de rutt. lib. 9. c. 8. Gio. Cardano de Subì. lib. 1. Plinio 
Jib. 31. c. 3. 

Aggiungo appretto ; come appo gli Antichi , e diverfe nazioni era nfanza frequente , 
e grata , c delizie fa I' artifizio del bere caldo , e frefeo , e adoperare tutte le bevande^» 
rilcalJatc , c rinfrescate ; leggi Antonio Perfio , che ne rauona con un libro intero': 
Ateneo, lib. 3. Andrea Baccio , de Vinis I ih. 4. par. 3. G. Lofio , in Eledorum, lib. X. 
c. 4. Girol. Mercuriale, var. lez. lib. 1. c. 8. Fed. Taumanno, fop Plauto, in Trin. att. 4 
fc. 3. Ammiano, lib. xxviij. Arriano , fop Epitecto : I. 1. c. 13 Giulio Polluce ; lib. 9' 
c. 6. Arrigo Salmur. eretico in Notit ad Guid. Pancirolum , meni >rab. voi. 1. car 341* 
Lod. della Cerda , fop. Virgil. nell' En. I. j. v. io». 8 7. Filone Ebreo , de Piant. Noe* 
cncafintfm. Gio: Stuchio, in conv. ant. I. 3. c.d. I. Lancio , in Marziale, lib. t. cap. Atij» 
car. 48. Agellio. lib. 19. cip 5. • 

Animali fc abbiano ufo di ragione [ quantunque in vero non Geno ragionevoli ] G di* 
feuta con molti argomenti appo alcuni autori per la parte affermativa, e negativa. Leggi 
Plutarco nell'Opale. Bruta ammalia uti rattorte . e de Piatiti / fhiUfopborum . lib. v. cip. 
xx. e de filtrila animai. Giovanni Huorte nell* cfame degli Ingegni, cap. 3. e 4. Lattan- 
zio, I. 3. c.x. Porfirio, de abft. aniru. lib. 3. e 4. appretto Mariilio Ficino , tom. 1. car. 
1938. 01939. Sello Empirico in Pyrrhon. Hypoth. lib. 1. cap. 14. car. 11. grcc. lat. e car. 
Z7i. Galeno in nrat. fuafor. ad artet,cip 1. Stobeo, in phyficù, car 91.gr. lat. Martino 
del Rio , in Difquifit. magic. 1 . x. qrzfl. xix. e xx. Girolamo Magio , de exuil. mundi , 
& die iudicij , lib z. cap. 5. car. 39- Frane. Toledo , cnmme.it. de anima lib. z quzft. 7. 
cap. 1. Lorenzo Valla, in Dialeét. cap. 9. Francefco Patrizio , in Pampfychia, lib. J. Le* 
lio Bifciola , in Hor, Subfeciv tom 1. lib. t. cap. 4, 

Anima , in qual parte del corpo ritenga la fra piincipal refidenza ; cioè fe nel cuore, 
o nel cervello ipecialincnte rifegga ; molte, e diverfe , e gravi quiftioni fi regiftrano fra 
quelli Autori. ) Francefilo Toledo, de anima , L z. c. z. quali. 4. Simone Porta , de-* 
mente hum. cap. 7, Jacopo Carpcnrario, in Alcinoo, dig. 6. car. 193. e dig. 9. car 471. 
Gabriello Burarello, de Ideù, 1 . 1. car. x. Gio: Francefco Pico, de Mirandola, in exam. 
van. doft. pen. I. 1. cap. 14. car. 384. Calcidio in Piar. Timxum , car. 48. 40. 5t. Palla- 
dio Sofitta , fopra il fello lib. d'Ippocrate de roorb. popul 8. 3 fez. prima , e 8. 16. fez. 4. 
Tecfilo, de artif. corp. human, lib 4. c. 30. e 1 . 3. c. 3 Macrobio, lib. 7. c. o. Tertul- 
liano , de anima, c. 6. Quivi lo Scoliatte Renato Lor. della Barre; Giulio Folluce, I. i. 
c. 4. 8. 47. Eultbio, de przp. Evang. lib. t3. cap. do. Nono, Medico, in przfatione libri, 
ad Copftantjrum . Cicerone , in Tufcul. lib. 1. Filone Ebreo , de aliep. lib. ». & quoa 
detti. poriori,in!ìd Diogene Laerzio, lih. 3. in Platone car. 117. grec. lat. & in Pythag, 
car. 586, Timeo Locro, de Mundi anima, rar 18. gr. lar. S. Bernardo, in Pfalm. Qui 
habitat, ferm. 1. Plutarco, de placit. ph lofop. lib. 4. e. 7. Lucrezio , 1 . 3. Nunc ani- 
mimi, &c. Alettandro Afrodifeo , in 7 mctapbyf. Oribafio , fop. gli afonfmi d'Ippoc 
Jib. 1. afor. 3. S. Agoffino , de enntemptu mundi , cap. 3. Stefano Atcniefc , in pnmo 
lib. ibciapcut. Galcm, f. xz, Awccosa de rccdicin, coidialibus , tiatt. x, cap. 1. & dea 
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de mima, lib. ?. cap. 8. Galeno, de Loc. affeft. I. x. c. 9. a lib. J. e. 3. 3. 7. e d«_» 
Symptom. cauf. lib. 1. c. 8. e de Finitien. medie, car. 44. e ia Introduét. feù Medie, cip» 
11. & in Mecbod. meden. 1 . 13. c. ti. e 1 . 9. c. to. & in hb. Quod animi moret corp. 
temperat. fequunt. cap. x. & de Hipp & Platon, placiti!, lib. 7. c. 3. 8. e lib. 8 c. 1. 
& in Hippocr. de viét. rat. &c. comment. 3. nu:n. 41. Se in Hippocrat. de franar. I. 3. 
c. 13. S. Matteo, cap. 1$. nutrì. 19. S. Marco, cap. 7. num. xi. S. Girolamo Top. S. Mar» 
teo, lib. x. c. 14. Andrea Cefalpino , in peripitetic. quali, lib. f. cap. 3. ed. Arifton- 
le, de partib. anim. lib. 3. c.4. e de motu animai, cap. 5 . Qui (opra l'interprete Bernal 1 * 
dino Grippa, in eephrafi 19. xo. Aletfindro Afrodileo in alcuni diicorfi dell' anima, liba 
primo cap. ultimo. 


C indizio iti Vcfo fi fra dirìtrji Scrittori, rroginn . yj. 

1 

V* N quelli gierci "-.i è pervenuto alle mxni Cecrardo Volilo , il quale fcrive due vola* 

F mi de ILiìtricii grtctr , fj Lettiti : doro egli talora ialerifce il fuo giudizio fopra la 
* queliti di fiimli Scrittori. Ter ampliar la nollra Critica , con ci par cola inconvenien- 
te la briga di rralcriver qui le fue opinioni ; le quali fono queSe , in voi. de Hiftor. latinis. 

Sv • torniti Ludovico Viv. lib. 3. di diti ’tt d'fctphait dieitar effe (irteorum , li Latinorum 
fenpr rum dilige mijfimtir , atque ivorrupti/fimuf . Vere quiJem , fide vit trutte fcnptonbut 
Icquamur. Seti tfut teetreo emù Lrf e,Salluflio , T trito pupe nere vetri; infognila , otto ludi* 
aio, imuria ufficici tat to : ftnptoret , lib. x. t. 31. Gt> VnpiGco in firmo Saturnio. 

C urtiui u/que aito iter bone tu ejl ehgear , tue prrfptcuì «ridar , quatti ferie fenili : aeutut 
ajl in finenti jt , mque orai imbuì meri di ftrtut . imi ve! Augufiio ivo digna eiui efi difiio: <* 

vel proximì abit . Ut bine quoque arguir; •rJum capere ptffimut , non màfie tempore Trai ani} 
quod pi' fé »la affé fiat ione giuntimi , aaxia brtvitatii cura ab nativa dia aurei avi fimpli* 

tifale magi l receffit : ut ex Plinio tumore, Floro , %A aliji no» obfcurc vidernu/ hb. I. c. xs. • • 

Valermi Max noni fenp/it extremu Tibertj tempor tini . Stylui tamen vtx fapit tam bonunt. • 
avuti. Sementili quoque nirotum affli} al . * Si quii oblefiet Valenum T’berij non vixij ?c* 
aiate ; tum it diti ione utatur , q:iaht fefquifieulì pefi futi ; dtctnt nee ilio ave erronei leni 
fata Iteutot . Nano U tam Cicero in Bruto conqueritur , quod recepii ! in civit aleno tot extern^ 
eerrumpi cepiffet attivai ilh colar fermanti Uomini lib. I. C. 14. 

Vopifeum , prtter erudii totem , laudamut , quod omnia ordine narrai m eli ori , quam fafiuna 
furi a Spiritate, Capitolino, atque ahjt bijloria Atguh fcriptonbut ; in quibui pierà que vai* 
de turbata lib. 1. cap. 7, 

Eutroptj jhlum fi fpeÒet , parunt efi toncinnur ; fed hoc ci ttì , qua pixit y tributimi . Rie 
Vero tpfat compendi» feti > ammodo anflrmxit . lib. x. c. 8. 

Trehellij Politomi diligenham Voptfeui eommendat initio Firmi fui. file fi atatem cogita* 
miui , qua vrxit , laude care! dilho enei . D* qua non admodum refrager Gefnero [damnat* 

•uteri ] qui tom. t. B'bl ter ben , e*m terfant effe ait i paullojue alimi afìurgere , quatti biflo * 

Tuo ronvenit ; lib. x. e. 6 . 

Annusai Marcitimi di fi 10 berrid'or efi , fA quid mirum fi duri militii pbrafit quoque dua 
riufeula fit ; bomoque gracut grgcsnicai faptat loquendt fot nat , quo paltò fe ipfe excufati 
lib. x. c, 9. 

V elici) Pater cult didio piane Romana, atque degan t . lib. I. C. X4, 

L. Fiorar frripeor efi degna , fA drfertui ; ffi fi paucuis exceprrit , qui frìgidiut difi a vi* 
dent ur, veri fi ori dui . Sedia ttmporum catione ufque adeo negligati rfl , ut non pofft non* 
fapmi alunnati , qui bumt dueem [equi vetri . * Difiio eiut dì difetta , fA poetica propior » 

Imo opta ipfum vix attui , quam declamata efi. Kb. x. 30. 

Marti. inni Captila fi Afer efi fané nibit infolent fi difiiene fit ufut dura , IA afferà , qualia 
Afrorum e fit fole t . Ufque adeo , ut fenptorem buie , veri eruditum , tamen barbarum non* 
plani immerito appella Jet . feahger nota in Cinti, lib. 3. par. x in M. car. 638. 

Pompon ij Mela difiionem , eltganti/fimi funi feri pioni , tum culpare non verctm Claudiuì 
ftrieriui .valile ridieulur eh. Quifj ocU’aggiuniione : cax. 8ttf. num. 66 j, 
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Siliut Isalicut , ii fi ni Marnili feexemplum componrret , mbil ta nen Hit aJ divini vetri 
mattflttem: imo carnnnum gloria enarri vinntur non a Lutano moio , fti etiam Pipano, 
l'aleno Fiacco , ti iuniorum alijr . Htmpl ni de eo Phniut tuiicat -- Scribebat carmini. - 
maitre cura, quam ingrato . Tum illui etiam cogitare oportel , non a prima fe aiolofcenna 
buie fluito JeJiffe ; fti iam anni) grave no , atque alate languefctutem : ttaut di filile omatno 
font, luna demani difeere , quo patio hbtr precipitando fit jpiritut , Jte ut quidam modo fu- 
renti animo vaticinati vide ari/. Et tamen laudabili/ induflria fit quoque fuccejfut non infili x 
fuit . Hec mini piane adularne Maritali/ , cum ot ri tributi magnum fa/undumque ; Quod fi 
it puntate etiam , fermomfque Romani cslitmonia , cenare lubeat , nulli illoruoi ceda! , quee 
ea , vel proxima wdit alai . Imo potiut eoi exfuperet untvcrfoi : lib. t. c. 19. 

Franti fcui Pelrarcba eximkit vie lucra/ multo evo miflerl fepultat 1 Gotbicu tumuli/ exci- 
tavit : ut iure optimi de eo eit P. /ovini in tlog. idrmq'it ludicium efl Leandri , ti Scaligere t 
ti cuiut noni * Jacobui Bcrgomtnfl/ Cbron. Suppl. hb. 13. cune — cale fieno virum me- 

nto appellai: * Pelrarcba eloquenti em in Pori 1 Hetrufca n eive , li magi Uro fua Dentt- 
ineboatam perduxit ad maturitatem * Sihu/ Italioti temponbur concili j Bafiletnfl/ in Ger- 
mania l latebra prodtre in lueem rapii : Quod fi cognitur fuijfel atale Fr. Pelrarcba , nom 
fummut lite vir, ì non unieur , falerno può putti ijr temponbui hterarum ajfertor , a c via- 
dex labore m fumpfifftt idem argumcntum tramandi novem ilhr libri/ , quibui AFRICA no- 
mea dedit : Hat» profeti» quid tilt ad Sihum 1 ufi ea temporum fotiur culpa efl , qutbut 
vixtt , vir fané numquam fine bonore noneinandur : lib. 3. C. I. & lib. I. c. 19. 

Non c dunque fola, non pare anco erroneo il giudizio noftro contr' all 'AFFRICA 
del Petrarca in quelli Proginnafmi riprefa, e quali derifa ; poiché alla noflra opinione-» 
favorife: il Veflio, riguardevole per varia , e fquifita erudizione: il qual: Autore non 
era Ulto ancora da noi letto, ne vcdnto , n: conofciuto : e per verità : Teflifictr /orane-* 
DEO , ti CHRISrO Jrfu . 

Joanncr Biccacciui pedcflrem rloquentiam in fermo»: patrio ( li» Jovij de eo iuàicium efl) 
filimi ti m/boavit , tf abfolvit : lib. 3. e. 1. 

Saluìh j diti ione m omnes antiqui iudieanl , brevem , ac nervofam effe , tf Tbucydidea amie- 
lam . Sane / cripto r efl pialle Aitiate , qua laude Demoflbeni proprio r eli , quam Cicero ipfe ; 
ut bene eenfel Turnebut : lib. 18. r. zi. * eiui dici ti damnalur tanquam obfcura , ti tx- 
iran itati imbuì auiax , li ex Catoni/ Origmibus ut antiqua exurfta : Legt Svetonium tm 
jf a tuffo , cap. 85 . ti de Clan/ Grammatici/ in f Filologo, ti Lenao. ti Quintilianum,hb. 8» 
tap. 3. [ed Ite impedire non potuere auominut a Tacito far quanto virai/) Rerum Romano- 
rum fiore»! rjìnur a ufi or diccretur , hb. 3. Hifl. Imo iuxta Martialem l. 14. Romana pnmu» 
in Littoria . A igujli no quoque hb. de Pila Beata voeatur EJtfìiffmui peafator verborum : Imb 
Grati tpfi ttui bifloria/ tanti fecerunt , ut ea/ verterli Zenobiut Sepbita : Itili/ efl Snida/ in - 
fienai ier. 

T. Liviur , vir d i ferii firn ur, ut a Seneca in primo de Ira voeatur • Kibil ber frriplere tff 
grandmi , atque uberiut * Afiniut Polito Patavini tatem 10 eo aaimadvtrtert fo aiebai . 
Mtmirum dehcatwo Romani bommt/ palatura videbatur /ibi aliquid fltnitrt quod non ufquc- 
quoque [aperti geni um Romani [ermonit . Al non audiem efl Krckermannur , quando lino 
rolligli , reprebenfum ab Afimo tfle f ubhmcm Livij fi) lum ; 1 . i. c. 19. & in adiuionìbn», 
pag. 758. nom. 88. 

C. Tacitu/ priui bi Boria/ condì Jit , inde Annalt/ ", Un de ti XI. Annalium no/ remiti il ad 
libro/ , quibu/ re/ gefta/ Domiti ani rompo fuit\ ea/ auleta trafìat in ffliflorijr * Diflio Tacili 
fioridior , uberiorque in Htflorianem efl libri / : prefior , fieeiorque in Annahbur ; Interine-, 
gravi r utrobrque ,ti difetta * Aleiatur non dubitabat aflirmart , dtfìionem tiut fra illa P. Je- 
Vif effe fluiticela ; Condonemui tale iudicium tanto viro ; ti togitemus ex amore Jovij prò* 
fictfct ; JEmilmt Ferrettui ait , tum non Latini flati r [cribere ; Quam hoc influbiduno , quant- 
in fui fumi Quii tnìm non videi , diflio Taciti quam fìt degan/ , quam ter fa , ti Urna taf 
it tamen ma or eli laui ifla , quod nibil eo [cripton vel cogitar i pofit prudentiur , 1 . 1. C. 30. 

Juliut Ce far feri pi or efl purut , V deganr , inque verborum fìruflura ac curai mi ac omnin » 
placidi tuffar 1 lumini! procurrcnt : interra politicar , at gravi t in fententijr -, quo Xenopbon- 
tem rxfuturat ; tateroquin ti non difenili! multum * Juventur , prob pudor , fatte infrtquent 
efl in nobihjfimo , atque miei divini boc ferratore i Aut fi qui bui 1» mantbus fit , Laut alta 

. legna* 


Digitlzed by ( 


POETI CI. Ì43 

ìegunt fine, qu.im cb txìmiam Romana lingua puntatene , vtrlorumqtee proprie!. item Jiem- 

tram * Sant ex eo baurire efl maximarum , 14 utiliflìmarum rerum eepiam : quam ani vrr- 

borum eleganti a cementi negligane , minut rtiam putrii fafiuat * quei fi q uii in noki'.qfrr.o ! 

[cripton eulpandum videatur , tee unum illud fuent , quod in ijt , qua iure optino vertervi - 

tur ti vitto , non fatie interdum vtritati lìtaret . I. i. c. 13. 

C. Oppiut de bello Hifpanienfi ( N am A Hirtium piane putamue feripfiffe de bello Gallico , 
jflexandrino , 14 Africano) aulir efl. Stylui tini duriufeulut efl , ti ornatu carene: qua e auffa 
efl , tur ali qui eum barbarum toc rat : perptram profedo. Quam rem malo explicare verbre 

Jojepbi Stallieri ; Hit de to fit feriti! prolegomeni! in Mauììium Qucmadmcdum altri 

efl ornate loqu’ , aliud pure; ita aliud efl forborrtere ; aliui intenditi lo qui : quo d quidenu 
n ultit tmpefutt , qui barb.irifmum votant tn -onitium fermentilo j llla anut , qua ih Theo- 
}-t rafli (timone perrgnnitatem ietta vi t , mafie Anice , 14 ninni ornate , quam Tbcofraflue 
loqui potmt : Idem dirai de Livio : cuiut dulie ornatior , quam lattnier Uh Critico vtdeba . 
tur, qui Patavini! atem in eo animalvertebat : 14 quidem fortafe tufliue , quam rj , qui mi- 
liti in , qui fcripfit diarium belli Hifpantei , barbarum votant: quum tan.en eo fcrtfto nibit 
letinwe eorcipi fejfit. Sfi bcrridì loqui ullum mihtem , non tam mirum viden debef , quam 

putare ideo barbare le qui , quod incenditi lib. I. c. 13. c in additionibu* : car. 7154. 

mira. ( 1 4. 

Dtalogum de tauflt cornetta eloquenti 1 Tacito adferiptum eun: velerei libre , 14 hoc fequie- 
lui Pomponiui Sabintit in Carmen de obitu M-cenatn ; Sei flilul abnuil : qui Labium magie 
fapit * Sei quifquie et f, autor efl eleganr . difertui , 14 fam omnino ludicij . lib. t. c. 30. 

Nel volume de Hiftoricu Grzcis teftifica fpecialmente di Senofonte , e di Polibio in.» • 
quella forma . 

Xeno? boni ir eharadrr tenui t e!l\ ut monet Marelleinut in Tbnryiìih vita ; Ham Tbueydi- 
dem qmdem ail grandi flylo uti , (ed Herodotum medio , Xenepbonlem tenui . Sane Xenopbo» 
non multi, m ab/tneilii efl fulio Ce fari : uterque enim pumi efl , 14 elegane , ae eum lenitale 
qu. 1 d. 1 m fluii: ftd boe differunt ; quod Cefar gravtor aliquanto , Xenopbou fuavior efl . Sane 
fenpter bit adeo efl duleit . ut Gratta eiui fcrmonem finxifle videantur. L'ge Cterrenem òc, 

Oratore: 14 de Oratore . lib. 1 . Laerttum in Xrnepbante , Svidam ; Dion. Cbnfqfl. in Orai, 
de Direni, rxercit . Qninfilianum in hb. io. I. I. e. 5. 

PoljbtJ Dionyfiur quidam ìlahearnafirrifii in turi am reprebeniit , 14 minut aceuratam ver - 
borum comprebenfionem . Sei profedo ntbtl mirum videtur , dtdionir compia minut ratìonem 
b abete vrum aito fertje frmper dedttum . * Verum ut funi Polybiut eloquentia eedat Htro- 
deto , Xenopbonti , 14 prtterea uni , altenque Grercrum ; attamen tivilem prudenti am fi fpe - 
do. 14 fcienr-am militatene , nuli 1 fuent feeuniui . Narrare eontentui non efl , (ed tu ano 
monet , duplici fungerne munire, binatiti , 14 pbrlofopbi. Quoi immeritò fugillat Patnctut. 
hb 1 . r. to. 

Di Celio Rodigino fa onorato elogio, circa la fua gran dottrina , e la varia erudizione 
■el voi. d. Hi fi. lat Del fuo /lite ( poiché la .mia cura fopra gli fi 1 li principalmente fi 
offende ) non ne ragiona: però tralafcio di fcriver qui fi fatte lodi. 

Quanto fia laudabile , e quafi incomparabile ne’ funi Commentari Giulio Cefare; ne_» 
fa teftimoniacza A. Irzio nella prefazione al libro ottavo de Bello Gallico. 


Stori » , 0 Favola fe al fotta è ueceffarìa j di nuovo 
fi rimette al foro critico . Frogia a. 56. 


TW 1 On è conceduto all'uomo quella grazia di avere tanta memoria, e intelletto, e If- 
bri s quanto fi richiederebbe all’occafione , e alla neceflìtì , mentre che fi fcrive 
1 ^ di varie materie. Per la qual cofa mi relfano alcune ragioni da efplicare per la 

Caufa del poeta; fe la ftoria, o la favola dee creare la poefia imitativa epica. 

]acopo Pontano nella fua poetica, lib. t. cap. i. Praeipiunt quidam Epico . nee infcite t 
ut a rerum fenptaribue bifloriam , feu velerie alicuiut , 14 tximia rei memoriam biunat : 
Quandoqutdem ipfa vetufatit commtmoratio maiortm fabule f.dttn , aufloritaitmque pariti 
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Miro advenlum , navigatunemqae in llaliim , nequaquam commentur tfi ; fti ut ti fi orice/ 
ptlivil . Nam fj Lividi di io , fj ante Livium ahj memoria prodi Jerunt . Similari argu- 
mtnlé t ragadi arum pleruntqne non funi , quomitu regum fjumor a , (y calamistri lacere^, 
non queunt ; cum contri eomadtarum argumema ntjaintur , quid bum, Ut , V ignobile/ 
nthonei babent ad imitandum propofitat . Suine! igiinr Epieut argumentum ab biformi : qui 
y» Vénavennt , fequelur auem volutiti . Veruntamen a fama , tf memori* pubi tea non dif ce- 
dei . Cvlcrum qaamvn bijlonam maluetur Epieut , multa n-bilominui fui iure fingi! , va - 
njfque ratienibki bijloria fachm m poematir fpectem , vultumquc comminai. Di (opta nel 
Proginn. 3. ave» contradetto allo Scaligero , che Lucano, benché ftorico di fumetto, 
e favutolo di epifodi,non era poeta. Qpi corretto dal'a venti , contraeree alla fiu opi- 
nione : approvando l’argomento di Moria , c il redo di favo'* telfnto. 

Procopio lui principio della Guerra Periiana : Rbtlonca dicendi vebementisw , poetica 
fabulojitaicm y hijlona ventatela convenire exijhmavi. Quale dima li debba fare di quella 
alienazione critica ; fi confideri da quello fpropofito ; che determinando colini per fu- 
flaiuialitl necettam la verità nello dorico, c la favola nel poeta : parimente atti ibui fce 
per cola formale all’oratore la vementa , la quale efTendo una figura accidentale nelle-» 
tre fpecie dell’orazione» non può elTer giammai la forma nel corpo oratorio. Adunque.» 
non fi predi fede a chi non difcorre con ragione . 

Darete Frigio, e Ditti Cretenfe, fatti Latini ; fono repudiati per veri dorici da Ghe- 
rardo Vollio , nel lib. 5. de Hidoric. grxc. cap. r. allegando per fua maggior ragione il 
tedimonio di Lodovico Vives : il quale nel lib j. de tradcnJ. difcipl. dice ; Quelli duoi 
Autori edere; Figmmta eorum , qui de bello famodffimo velai rum ludere. Il medefimo 
Vollio nel lib. 3. par. a. in verb. D. & par. 4. cip. a. in Q^Septimio ; fentenzia edere 

f arti fuppofirizi quedi due dorici predetti. Di quello Darete fa menzione Fozia in_» 
colo n. Hephxd. didinz. 100. Dell'uno , e dell'altro ne ragiona Rtlf. Volterrano, lib. 
ij. car. 170. e 183. Il Cardino, lib. 8. cap. 41. de Varietate reputa favole tutti gli ferir- 
ti di Omero , e di quelli Direte , e Ditti. La controverlia confide in Amile fcrupolo t 
che fiifatri Autori fieno Latini , e non Greci. Si può rifpandere, che altri libri dettati 
già in una lìngua, oggi fi leggouo folameute in un' altra . Ireneo fcriffe in greco ; non li 
trova fé non tarino. La Sapienza di Salamone fu deferirla in ebraico : ora fi trova la 
traslazione fola greca [ innumerabiii Autori fopra quello, fono appo Gio. Lorini foprt_» 
la predetta Sapienza in prolegom. cap. x. appretto il Bellarmino d. Scriptor. ecclefiad. 
aar. 6 . appretto Jacopo Pamclio nell’ annotai, fopra S. Cipriano: de Moralitate ,num. 43.) 
alcuni trafeorfi ancora in Daniel, e in Elter fi veggono, tradotti dal tetto greco ; effendi» 
perduto l’ originale ebraico : ficcome altri libri della Sacra Scrittura ci fono dati dalli ac- 
cidenti del mondo ufurpati; per quanto fe ne ritrae dalla dona de' Re. Adunque conto’ 
all’autorità degli antichi Scnrteri greci, e latini ; che tedimoniano in favore di quelle^ 
due opere ; debbono edere diffidenti repulfe i capricci di «enfiatili in verdi unii , e di 
prove reprobabili ? 

Lucano parifee nuovo , e iniquo naufragio apprettò iT Vollio : il quale nel lib. r. 
cap. 16. da hidor. lat. e nelle addizioni al num. 115. dichiara le parole di Petronio , 
« 1 verfi di Marziale , da noi già prodotti , contro a Lucano , e contro al fentimento no- 
dro : fortificando la fua opinione ancora col tcfiimomo di Servio , da noi allegato di fo- 

f ra a car. 5 1. Tuttavia Eufebio nell» fua Cronica dice Lucana t Cotdubtnfn poeta . Con_» 
ufebio , piò antico , e più erudito , c più celebre del Vollio ; *' accorda ,ti appaga il 
mio intelletto . 

Di Sififo , fcrittore della Guerra Troiana , oltre « Giovani Malele Cronografo , e Gio, 
Zeze , di fopra a car. t8. nominati ; ne fa menzione anche Natal Conti nélTa Mitologia s 
I«b. 6 . c. 17. e il Voffio , d. Hidor. graie, lib. 4. cap. 1» il quale dubita di fimil cofa, fon» 
dando in aria la fua dubitazione. 

Di Enea venuto in Italia ; oltre a fópnnnomioati a car. 46.47. Jornande* de Regn. fuc- 
•elT. in Tantanes. Eliano , d. animai, lib. ir. e. 16. Giuvenale , fat. t. v. 100. fat. 8. 
». iJt. £»t. ri. «. oj. Nell’Autentica civile , editar. 3. tit. 3. io prxfat. Comuttociò con- 
tradicono » quella verità quelli , che ciedoao fittamente alla Ignoranza , e alL’ Odi* 
.•azione , 
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Deroodoco poeta corniole un poema lopra la rovini di I roia : remio poettzò fopra U 
ritorno de' Grevi da Troia , e altri (imiti fopra (irmi fnggerto : per confermare la certeza 
della guerra Troiana [ contro i capiroitt , che non la ratificano ] Fono in Ptolcm. He- 
phzlbon. didtnz. 190. Plutarco de Mufica . Fianccl'co Patrizi nella Poetica donale^ 
Iib. primo car. zi). 30. 31. 

Scrittori di dori# fatta in verfi , col nome di Poeti , e di Poemi fono appellati da Ni- 
cef ro Callido nel lib. 13. cap. 6. e lib. 14. cap. 11. Qui gli Zoili canini col loro denta 
ratbiofo trafiggeranno quell» egregio Storico, d’ ignoranza, e di falfità . 

Arilfotile nella poetica difhnifce , che Pnncipium , W r«»?aan an:ui 4 tragadrt fabula 
ejl . La mente di Arittotile forfè a quella mia nuova interpretazione può condefcendere : 
che il pri-cipalc feopo , e la puma formazion della poelia imitante , fi a la invenzione : 
cioè la favola , per la quale viene compiilo , e perfezionato nn poema dopo il fuo fon- 
damento dorico : altrimenti quel fuggetto poetico rimarrebbe imperfetto ; perchè fareb- 
be una fcinplice azione dorica ■ fe il poeta (i prononeffe per mira di traferivere in verfi 
alcuno avvenimento , quale appunto fuffe di già feguito . Adunque fi dee nel primo 
luogo aver quello riguardo fempremai di vedire la dona di fregi favolofi. E coti Arido- 
tiic non difeorda niente da fe dello : attribuendo in altro luogo alla tragedia un fiibbiet- 
to gii intervenuto co’ propri nomi delle perfone reali , e non finte ; e accennando in_, 
divelle riprefe , che la dori* dee al poema elTier capo principale : fe acutamente fi confi» 
deuno , e fi efaminano le pjrole del filofofo. Apprelìo a quello, la voce Anima non ha 
lignificazione qui di cofa formale , o fodanziale ; ma fi riferifee propriamente a diletto , 
fupcriore a tutti 1 diletti; ficccme l’anima c una fudanza, principaMfima fopra tutte le 
cole ludanziali. Provo la mia opinione con quedi due argomenti. Prima , non ècofhi- 
me di Aridotile per entro le opere fue di lignificare metaforicamente una cofa ertienziale 
col vocabolo di anima , per quanto mi ricordo ; ma con la voce di forma , di materia , 
di elemento , di cauta , di principio , di fpccie , di fudanzz , di efTenza ; e limili . Se- 
condamente , appredb i Greci , Anima fi metaforizt per cofa carilfima , quanto è F ani- 
ma IlelTa i come fi vede appo Eliodoro : lib. primo car. 14. gr. lat. e Marziale lib. ». 
epigr. dS. c Giuvenale , fat. 6. verf. 196. e altri Mitologidi . Per la qual cofa vuole in- 
ferire quivi Aridotile , che la favola è dilettofa , e giocondifliina alla poefia , come fe^ 
furti» l’ anima deHa del poema . Quanta dilettazione apporti a gli uomini la favola per 
fua natura ; leggi Strabono, lib. primo], e decimo , e undecimo. E Gugl. Budeo d. arte, 
lib. 4. e lo Scaligero contr'al Cardano efcrcitaz. 307. num. 11. Ebano, de anim. lib. 14. 
cap. 17- Filippo Beroaldi fopra Apuleo, lib. 9. car. 7td. Fozio, in Agatharcbide , cap. t. 
Omni 1 poeta mari/ voluptatif [copimi , qttaw vernati/ fiat p'opojTlum hibet . cbè la poefia 
contiene molte favole , e poca dona. E in Ettdocìa Augnila ■ egli riprende codei , cha 
in un fuo poema , per altro affai laudabile : in hoc uno [ maxvmo lumen ilio ad rorunt*. 
lauderei , qui propeuj librar vertendo/ cenfent ) Anche in quei tempi era quella opinione , 
che fi dovene più torto efTer traduttore d’ una dona , che favoleggiatore fopra una 
fioria. A arte deficit , quid ncque poetica liberiate , ventatesi in fabula/ commutando ; 
non annichilando il fubbietto dorico ; ma epifodeggiandolo fivolofamente ; adoltfeen- 
tum aurei demulcerc fiudeat . giudizio puerile : giudicando , che i poemi fi compongano 
per tradullare i giovani : ncque rurfum digrejjìonibui audiltrem a re proposta abducat , fed 
ad verbum adeb vetenbu / tilt/ [cripta fuum metrum adaptet ; ut iji mbil , qui bac vtrfet , 
indigrre videatur . Non fi dee copiare una doria , ina vaneggiare in erta con digrellion» 
finte. Tale altreji è la mente d' AriftotiU : altrimenti egli ii contradirebbe in Aridofa- 
ne poeta (di fopra , car. 31.) nell' arte imitatrice (di quello a car. 3 6. ) nella frapedi* , 
parte dorica ; del che , qui fopra. La favola fi frammette nella poefia ; perch’ 2 enfia 
nuova ; e la novità porta maraviglia , e diletto ; per i quali mesi il poeta conduce al- 
trui alla imitazion de’ migliori , c alla perfezione de’ coitami ; feopo unico, e vero 
4’ ogni poeta pcifcuiilkno . 
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Giudizio fopr alcuni Scrittori fecondo f opinione altrui. 

Proginn. 57- 

P Agolo Manuzio laudabile di buona mente , celebre di varia erudizione dice 
Lunette propter fcrmonit elegia! i*m dellttltui , ufufqur fum 
Nelle fise prefazioni , e lettere commendatizie, car. 73. Ad Ifab. Villini. 

Ovi liuti , forti ir.fr nio ' US . 

Lo Ite ilo : nella epid. tt. Iib 9. 

Cicerone gravitate fententiarum , ititi fruttatiti! , quii eruditila if fatati Eleganti* veri 
h’U’tt , Vf copti , puh eodem ornitior , quii ubirior ì 

Lo Hello nella prefazione del contento fopra l’ Ep.d. di Cicer. ai Q_fratrem. 

Citerò Renine termina eloquenti* hngifimi protali! . * Ciceroni! tritanti i quei» li - 
(rumi latinorum omnium fiali prinetpem. 

Lo (ledo nella prefaa. del comcnto fopra I' eraz. prò P. Sextio. 

Ciceroni! tum immcnfii opti mirata oeuitt coni empier . rgere interdum tp/i peni Greci* vi- 
drtur. Certi de nc/lrii , qui *d tàndem hudim lif pirite potuerit , ncque fu tff tante* , ncque fert 
quem quam puto. * Ab uno Cicerone omnit uberi ai , to qua fi filva tum rerum , tum verbo- 
tum fimi potei}. * In eloquenti a , fivt tu verborum , Jive fententurum ornamenta quarar 
non video , eur uno Cicerone eontentui effe non pojjir . Lo licito nella cpift. 16. lib. 6. 

Propertiut poeta elegam , maximequt omnium latinorum , fabelìarum varietale , Ine ejl 
veri poetica eruditane forcar . Lo dello nella epift. 11. lib. 3. 

Tetrui Angelini Burgaui , vie exquifila dolina* , poeta fummut . 

Lo; dello nella epiU. zi. lib. 8. c nell* epill. 43 lib. 4. 

• D.'Cypnam , qua fententiarum gravitai , verborum vii , dottrina preganti* f nemo ita 
languii , aut ila friget in eupiditair Stimmi Bini , qui non exeitetur , \j qua/i factbui ad- • 

moni inetnditur , rum ani epiflolit legit . Jam rei t qua eiui dottrina buoi fruttai affert , 
quim uberei, quam falutareil * Plani omnci veterum plulofopberum libri , percepiti referti 
(omparanda virtutu ; fi cune Cyfnani fermonibui tonferamur , mauri , to pani puerile t 
videbuntur. Lo dello nelle prefaz. in Cypriani opera. 

Jirobui Sanaviriue , eorum , qua in boe genere profilata eognovimui , fine rontroverfiéL. 
primum lecum obtinuit : vir eximint , \S ornai laude tumulatili ; tatui ingenti monumenta 
non ve: u flit , non oblivio delebit ulta . * Primum eri t divmum illud ; De Parta Virginia 
opufculum. Lo dello nella cpift. 13. voi. z.car. 9 6. 97. 

Gridi poema e fi piallo duriut , nee ommnb cut» Vetri Bargai tarmine eonftrendum ; qui 
lue argumentum fex libric non minus eleganter , quam copimi ptrfeeului eli. 

Lo dello nella epift. 43. lib. 4. • 

Horalco uni caler Latina cn.nec , vel animine ingtnij , vel fententiarum gravitate quia 
pi! mani non tributi , qui de foetis iudtcare aliquid poffilì * lite a Credi plurima tranfiuhr t 
ut Juam poefim , ranquam auro purpuram illuttràret . Lo Aedo nella epift. 7. lib. 6. 

T bua, d idei ree nee multai , nee magnai nimn fcnpfit , fed palmam fortiffr praripit omni- 
bus , qui multai , to magnai . Elocuzione tota grava , ti brevi r , denfui fententijr , fanut 
rudiriji : occulti ubtqut mfìruent , attionec vnamque dingent , orai rombili , to excurfibut 
t anè diviniti . Quem qui faptttt legai , plut auferat : to numquam tamen dimani tt fine fili. 

Giulio Lidio in notis ad prim. lib. polir, cap. 9. 
rolybiui iudicio , to prudrntta Tbueydidi baud dij'par ; cura , to flylo foluthr : qui exetdit, 
abrumpit , diffundtl i to (api non tam narrai , quam exprcftjfo docet . Sed retta , to fatui aria 
ubique enei menila. : to quem ego boe magi t principini iommendatum veltm , quod anxia in 
rum inquifitiene non opus ; fed fenfut fuoi aperti , to' rivelai ipft . Tbueydidet /api tettar , to 
cbfeunor ; tique qui area Prinetpem magir , quam Principi aptuc . Lo deflo quivi . 

Polybiui , tum proprìum fit bifltrj* l*aum , in qua pateal fortuna vieiffitudmei , rifiorì/»* 
tamia! noi’ , htmxnum five vitti ,fiv" virtuttt ; ex quilus qua vitanda ntbus fini , qua ex » 
petenda dtcemur i boe in genere inier Gricci : de nefiris . 
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Sallufliue exeallìt : (venti enim ita turni , ut caufat fimul aperta! . Ex quo iìla oriniti 
omnium pulchcrrima [dentili , ut malorum origine prrfpetia , rubli agamia nifi quod ratio 
prafcnbic ; onmaqae nojìri confdia , o'Mnct ad ione t vettrun exrmplorum regala menomile. 

Pigolo Manuzio epid. 10. voi. x. car. 85. 

Salufiiut omninb prirnui ; fi hbroi modo et ut ba'rcrcmue . Tbucyiidi firmili tour : ideò qua 
de ilio dixi , dixtffe bi: me futa. Giulio Lidio come di Copra. 

Vlutarcbus , dignttr , fi quii aline , Principe fcriptor ; qui tudictum mirifici formai ; il 
d- fin fa , ac plana quidam fcnbenJi via ad virlutem u'otque , li pru.ientiam ducit : fed 0.1 
iliam magie : \J mrlior cmntno , quam acutior dotfor. Giulio Li ilio quivi. 

Xenopbontie laudatifiìmui ille Cyrut. In rchqua bifioria fané fu.xvie tilt , W fidile ; certi 
tircumjpdlue fcriptor : ,? quo tamtn baurias magie prndentiam bone c etnie m , quam ut ultra 
eam propine! . Sentenliae quidem , V dogmata raro mtfcel . Giudo Lidio , come Copra.. 

Hicetae Chiniate e purum rdlumque ingemum ofirndit . btilut eiue operofue , poetar , UT Ho- 
nterurn fapè refipiene : al ree , if narrano ipfa difènda , compofita , fine vanitale , //no 
ineptijr , Invìi , quod fatte fit , V fida . Crebra apud enm , y opportuna monéta : ludttU 
non libera folum , [ed [area. Legete voe Politici. Quivi apprello il medefimo . 

Hicephorur Gregorat fuper fluii , aut evagatur , tf rw , orati. ncfque propria e mi feci in dee or?, 
imo inepii . Judicia tamen eiur crebra , y pltrumquc rida . caufa cvcnluum cartoli poeta i 
pittai inculcata , y multa opportuni ad D EU M relegata . Sane Proviicntiam , \i t'alum u 
non aliue fcriptor afieruit magic. Lo de db quivi . 

C. Taci tu/ ante Livium non tloqueiUia , aut alijt virtutibur , fed prudentia , W éudicii 
notiti Quii eli » venne narrai , aut breviutì quii narrando magie docci ì in monbut quid efl 
quod non tangal , in afidi due quod non revelel ? Mirabilie omninb fcriptor ; euiut bifloria efl 
ve lui bortue , y femmartum praceptorum . Ut ij , qui veflet acu pwgunt , ingeniotì gemmai 
inferunt fine tonfufiont , aut moxa formarum : fic ijlc pajfim fe nienti ai , / ine narraltonii ni* 
bil orni fi a , aut lafa . Se aber quibufdam , U ibfcurui videtur : fuo ve vitto , un ipforum 
Nano acuti , argutìque fcnpfifit falcar . ConfilianJ principum baheant bune fapientia fimul > 
y prudentia verum dwem . Quivi lo Aedo. , 

Q. Cartine , y C. Caftr , feriti orti duo] velut proprij Principum , li affidai ije in mar.u , 
k Jìnuquc babendi . Q^Curtiue prdus efl , Icgitimufiue bijloncue , fi quifauam futi . Mira in 

fermane due facilitai , in narratieiiibue Itpcr , ajjtridue idem , y proflutnt , fubtilit , \J 
alarne ; fine cura ulta accuratue : vcrue 1» iudicijt , argutue m fcntcntijr , in orai tenibili 
fupraquam dixmm facundut . Quod fi varium magie argumentum babuiftt , varia prudentia 
aximtum magie fpeeimen prxbuijfet . Sed Alexander quid nifi bella} Quivi lo deflò. 

Paulum Jovsum c enfio fido banum , gravemque effe , y plani ad biàonam i ludicio , ac 
fide ambtguum : ubi afidi uè non diflrabunl , recluta , ubi dii adfunt , obaoxtum : ad gra. 
tiam fcilictt fi dal , V aurato. Oratiombue , aut frigidaì micrium , aut ineptue. Lo dclfo 
come di Copra . 

Filippo Oimineo, Pietro Bembo, Paolo Emilio, FraaceCco Guicciardini :qu ili fisno;auivi. 

Crdlofano Longolio non è in concetto di letterato apprelfo il Manuzio , epift. 4. iib t. 

Omero , e inficine ECiodo Cono con lode nominati da Manilio Cui pimcipio del lib. 1. 

Jeanne t Botcatiue eloquio vernaculo diferliffimue candidi t etntum fabellat argumento , V 
Jhlo letidiffimo , fejhvijfimoque : intrr quat Apuleianam bau: infermi ,tranfpofuitquc colimi* 
biffimi, non ut mterpret , fed ut tondttor. 

Filippo ,Beroaldo nel coinento CopPA pulco, l.b. 0. Livij quid fublimiut bifloria? 

F. Manuzio nella prc£az. d. com. epid. ad Q^Cratr. 

Cofani commini anjt nibtl babenl in boi genere perfidine Latina littert , * qui fe non [0 • . 

lum omnibus omnium biflorije aquari ; verum , ut ornaci fatentur , autiferre etiam videro - 
tur. * Cafar cum krevitatem maximi omnium adamavenl , ita tamen prefitte efl , ut codino 
ooibil fieri poffit dluflriue : proprie loquitur , y fignificanter : ornamentorum tantum babet , 
quamum in txponenda re dece I . P. Manuzio nella prefaz. de’ Comentari di CeCare . 

JEfcbylo Sopbcclce vitio vertebne , quod rbnue fenberet . Nam etfi bene feriti t ( inquietai ) 
mefciens tamtn id facit . Stobco Cerno. 18. Antonio , e Malli aio guoraologifti , ietm. 68. 
Anche di Ennio dilTe Orazio . 

inmut ipfe pater nunquam nifi potai ai arma 1 
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Profiluit dicendo. ~- 
affli’ cpifl. 19. lib. x. 

Jicopo Gaddi , nobilidmo di Famiglia , illudriffimo di poefia , eloquentiffimo di proif 
nel fuo Libro Adlocutiones , & Elogia , & Corollario poetico con giudizio critico prò* 
ounria Copra il valore degl' infrafcritti autori ; che fono quelli fpecitlmente. Darmi-. , 
Tallo , Anodo , Guerino , Bembo , Trillino , Fracalloro , Ficino , Crinito , Claudiano , 
Marullo , Tibullo , Properzio , Einfio , Alciato. Rimetto alla Tua cenfura il mio parere 
per quanto mi concede V Arte : giacché io co noie 1 lui edere in tal* efercizio poetico, 
e rettorico molto efperto , c molto intelligente . Per la qual Jcola fpelTo affermava Ga- 
leno , che la cfpenenza , e la ragione in tutte le difciplme tempre erano convenienti , 
< necedarie , e “ r ' Tee n:' fuoi libii ; de meth. meden. lib. 3. c. t. 


9 lib. i). c. 6. e .oc de curan, rat. per lang. emid cap. a. e de 

compof. med. per gener. lib. 4. c. 1. e lib. 6. c. 7. c de theriac. ad Pif. c. io. e de firn- 
plic. medie, facult. I ib. 3. C. 9. c de compof. pbann. fecunJ. loc. lib. S. c. 6. c in lib* 
Hippocr. de fraftur. lib. 3. num. 6 . 


Numi ctltjlì per devote ragioni da vari Scrittori 
per antro l'Opera nominati. Progtnn. j8. 

D IO conviene, che per tv gloria, « per benef;. : o noflro Ite conosciuto per unico. 
t fotnmo Bene da tutte le creature intellettuali. Per la qual cofa egli a tutti li 
intelletti E infufa u:-.a intelligenza foprar.naturale di acquetare fimi!» cognizione, 
tanto necedaria , c debita di efier riconofciuta io detti , e in opere , e in ferirti da_# 
tutte le buone , e fa gge meati. Per quella ragione i P^eti Greci , e Latini collii, 
mano d’ invocare nel principio de’ poemi , e r?r entro il Poema in occafionc^ 
di alcuno arduo , e import- rtidimo adonto , le Mufe , cioè 1 Numi celelli . 
Di quello djfcorfo nel Volume quarto, Proginn, 3, fin'a to. appieno fi è fcritto . 
Qui proporremo loefempio 'a tresl de' profitti , a perfetto Corqplunento di coll fatta.* 
materia, Plinio nel prin ipio del fpo panegirico. Bea) , et fatucoter, Potrei C. motorie 
in'htuerunt , ut rrrum agmiarunt , iti eictr.it imi tuta 0 prue: tettivi capine ut: quei mbtl 
riti, nibilque proviiontcr boni ine/ fine devrum tntm tahum epe , confitte , bonorr aujptcoren— 
tur . * Quo mogie opt un ptumqz: cft , U Jupittr optire maxime precari , ut mib; digita con- 
futi , Ugna [motti , digne principe cont mgot orano. Uè. Simmaco, e pili. 44. lib. 3. Ai fi 
ntbn Jcribenia fit forenfie or otto , Jevtm, Deofqu: coteroi Catontt ligi prtfdbtmur ? Leggi qui 
le o/Tervazioni di Francesco Jurfto fepra quello Autore. Valerio M, nel proemio. Prtfei 
oratore/ ab Jovc opt. max. bene orfi funi : exeìlt-tijfim / vite/ a numwt oh quo principia tra- 
xrrunt . Leggi Lodovico Crefolljo jn Thearro veterum rhetorum &c. lib. 4. cap 8. Var« 
rene dell'agricoltura nel proemio. Er quorum [in attui] Pii facientrr adtuvmt , pnut 
tnvo abo tot : net ut Hemerut , U Enntut linfa / , fed duodecimi Deot Cenfentei ; ncque tante» 
tot urbano r , quorum imarinet ai forum aurate flant , ftx marei , U fumine tot idem ; fed il - 
In duodectm Deot , qui maxime agricolarum ducer funt . Primum , qui omuct fruflui agri- 
culture litio, U terra c ontincnt , Jovem , Tdlur/m. Uttqut duo li parente/ magni inumar, 
Jupittr pater , Tellut vero mater . Stcuudo Soletti , U Lunam ì quorum tempora obfervantur , 
eum quodam feruntur , U condurti ter in tempore. T"tio Ceterem , V Libitum , quid borum 
frullar maximì neeeffarrj ad vicini» fune . Ab b:t mini eibut , U pitie venti è fondo. 
Quarto Robigum , U Floram, quibut prtpi.’ijt , ncque rubilo frumenti, atque arborei corrom- 
pi t ; ncque non temperivi fiorcnt , hoque pubiiee Rfiigt ferie Rebig ah a i Floro ludi Florali m 
infittoti, Lem oiveneror Mutrvam , U Vencrcm ; quorum untiti procurano olili i alliriur 
bórtorum i quo nomine rufitea vtnaha ufi t tuta . Nei non etism preeor Lympbam , ac benuna 
Iventum ; quontam fine aqua omuir arida , ce mifera agricoltura fine , fueeeffu , le bona 
Ivrntu , frufiratie efl , non cultura . Kit t gì tur Peti ad ventrattontm vocali/ ego referam- 
fermonn eoe, quei de agrieultura bobuimur uuper. La Retrorica ad Erennio dice di Gracco 
mentre »' apparecchi* v« ali’ azione dell’ or:;e io pubblico; Qnm Grate but meiperet Dee» 
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precari, tfe. nel fise del lib. 4. Vedi Valerio Andrea Defletio fopra Ovidio in Ibin. e. £7** 
e Pagolo Mcrula nel fuo comcnto fopra Ennio , car. ioj. Cicerone prò C. Rabirio , rici- 
no al principio, Primura , quod in Unte dimt.-atione capili t , fama , fortunerumque «n- 
mum peri neccfie cfl , ab Jovc Opt. Max. catcrifque dijr , deabufque iuemorSalibut , fnorwn- 
epe, ÌA aux'ho multo magit tac Refp. qua m rat ioni bomtnum , (A confila gubtrnatur ; pa- 
re»» , ac ventam feto ; prccorqu e ab ijt , ut, (Ae. E nella prima Verrina . Si quid ex vetirt 
altana oratane , fmeno ego Opt. Max. aul , V elleno fi fieri potuifftl f udita , ani ali quid eiufmo- 
di edifeert potueru , preclare te paratum in iudicium venturum arbitrarie . Sopra quello 
concetto Al'conio Pediano. Hat capita folent ufitata effe caufidicit imperiti/. Quod gemei 
vittj 10 primo hb. E hi tori con vulgare nominai . Incipiebanl aulem velerei , ut Virgulti ifievn 
dii , aul ab invocai ione Deorum quale efi . 

Vrafatm Divoi folio Rex mfit ab allo . 
aut ab rcprtbtnfiont fuper-ortt temperie , ut ail Luciliui , 

Velie* e uno frinir fieri fi fon feiuifict. 

zitieiè anelo cola . Et Viegiltui. • • , 

Ante tquidem filmina de rt Hat nife Latini , 

Et vllem , ti fucrat mdtut 

Cicerone nella Iella Verrina, circa il mero. 400. Qui in indichimi ventai , ubi eoe precari 
quidtn fovcm Opt. Mix. atque ab eo auxiltum petcre more omnium poffit. Marziano Capei - 
la p co lontano dal principio del lib. $. parlando la Retorica m quelle parole comincia. 
E al rem maximum Jevem , caterofque cthtei , quei in caufit pi uni ut fapì fum deprecata t 
atque tpfum conventum fuptre eonfefiìonie al te fior , tAc. T. Livio, dee. 4 lib. 9. Confuler 
in roflra afeen.irrunt , XA rondone avvocata , rum folemne carmen precatiomt , quod prafari 
priufquam fxrpulum alloauantur , migiflratut folent , peregifiet con fui ita capti : Nulli un- 
quam concioni Quirite/ , tam non foium aptn , ftd edam neceffaria bar fdemnit Deorum^ 
eo-nprccatto furi . Leggi Barnaba BrilToniode Formuli», ficc. lib. t. Quintiliano fili prin- 
cipio della declamar, 311 Deot immortala omnes quidem , precipui tueien numtn , XA nubi 
maximi familiare, W fieni proxtnt esperti fumut , prjfentifiìmum, iudieet , invoco ante omnia. 
Cicerone in princ prò L. Murena . Qua preeatus fum a Diji imtnortalibut , iudieet , mort t 
énfi tt ut eque mato-urn ut -a rat mibifeliciter evenire t, tadem precor ab ijfdcm Dijt immor- 
talai , He. Servio fopra il verfo *59. di Virg. nel 7. dell'tn. Dij nojlra ineepta fecun- 
dent. Soggiunge. Antiquo more locai ui de publicii rebut , idrfl pace , XA nuptijt filia: [aeri 
ante deorum eommtmorationem ; fieut etiam in omnibut Catoni t orationibur legimut . Htnt 
a fi in Divinai iene : — Si quid ex ahqua vetere oratione , Jovetn ego Opt. Max. — Ipfe et tana 
* l'gihnt — Profetar divoi folio Rrx mfit ab alto. Quello verfo 301. e nell'it. dell’ Eneid. 
Qui fotto, l'iftelTo interprete replica: More antiquo : uam malore/ nuli arte oratkucm nifi 
invocata numinibui mrboabant: ficut funi omnet orditone/ Catoni/ xa Gracchi : nane gene- 
rale caput in emnibut legimui , Undc Cicero per trrifienem ait —atSi quid tx vetere, XAt, 
Eie" predetti efempi di Cicerone, li difeerne falfa quella fua opinione per trafilimene , 
Ovidio , metamorf. lib. ij. nella concione di Cippo 
- — txtemplo populumque , gravemqut fenatum 
Convoeat * prifeoque Dea de more prtcatut . 

Arifltde nella prima orazione Platonica. Invoco ad Lee facinut , XA Mereurium eloquente* % 
qj Apolli nem Mu forum prajidem , XA Mufat omnee ducer. Demoflene : de Corona. Pri- 
mum, Atbemienft/ viri. Deor, Udrai emme/ precorre, egli fteffo nella prima cpift. Omni/, 
tA dilli, XA falli gravati/ aufpuia incenda mibi videntur n Dtjt immortai riut . Precor au- 
ttm Deot , deafque tmn/t , ut quod Apbmiemfi populo utihffimuwi /fi , id (A nume , XA peflbae 
vuoi venia t in mente m fcribtrt . Hoc pr/eal ut cum fpe nubi divinità/ ah quid bonum tu ruffe 
in mentem , fio fenbo . Vedi il Cerda fopra la En. di Vir*. lib. ir. ver. 301. e lo Scolialle 
facopo Ponrano . Il Turnebo, lib. 14. cap. ij. Antiqui antequam verba in jenatu , vet 
tenetene facercnt , Deot precari fol/bant ; uf XA qui apud CbrifUano/ rehgh'i/fmi funi , fa/era 

hoiuqut [eleni . Net boe Pra fatui Diva e — de antiquii illn exordi/r interpretandum 

«»/<« , quibui oratione/ aufticqn fol/bant vetere/ oratore/ 1 — Deot immettale/ , iudieet t 

precor ", deafque emme/ jed de preeatiene , quam farete, antequam concionarentur , aut in 

Jenatu lcquerentur f j olibani . ld ex ea ff ndqae intelhgi petejl de qua fic hb.a. ad Hcrtnn.— 
uri 1 'Pfog. NjI, Voi. li X à Cum 
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C um Gracchili Dcor bici perii precari — idtfi , cune , ani equa m populum allaqurretur , %i eaWm 
tionaretur , Dece precaretur . Per ampliare , e confermare quello difeorfo ; Arato Poera_» 
dice io lui principio: Ah Jovi tmtipiamui : concetto imitato da Calfurnio altresì nella 
egl. 4. e da Ovidio, metam. Iib. x. cantando quivi Orfeo di Ganimede : Ab Jeve biufs 
carmina mitra move. Pindaro in Nemeis , ode prima ftrof. 1. code i. ftrof. prima, e_> 
ode 5. ftr.J. Cicerone in ». de Legibus non lungi dal principio. Ordire ab /ove Mufartim prr - 
nordta , jicut in Arali carmini orti fumai . Vedi Orazio iib. t. ode 11. Quid priui di - 
cara , Ut. Platone, epift. 8. Omnibuc in rebtet , li dtcendtc , li evitandi ! , prrnciptum fem- 
per a dijr tjl fumendum . Stobco in Eciov. phyfic. cap 3. ex Theodefle . A diji mi t rune 
funere convivi! . Giulio- Polluce nella epift. innanzi all'opera. A dijt [ qnod piot maxtmì 
elicei] exordtemur . Giuiliniano legislatore ; nel Codice lib. primo tit. 17. cap. a. 1» ut- 
mini Domini JESI/ C HR IST l ad tmnia confili a, omnefaut attui femper trogrtdimur . 
Nell’ Autentica collat. 6. tit. 8. nov, 80. e tit 13. nov. 85. e nel principio di tutti i vo- 
lami legali , fempremai fi propone quefia medefima pieth d' invocazione. Marco Tullio 
centro a Vatinio, notabilmente: Omnium rerum magnarvi» » dijt immorlthbut principia 
ducuntur. Onde C. Valgio- fcriffe un libro di medicamenti , Ineboata pref aliene reltgiefa : 
predo Plinio, lib. 1$. c-x. Con religione migliore difle net principio MeCne. In nomine 
DEI mifcrictrdir , emt nutu ferme retipit graeìam , V dottrina pcrfecliontm . Avicenna. 
In primi » DEO grafite agama/ , Jìcuti fui ordinir eelfilude , li kenefieij iffìut mullitude 
mere turi cuiui mi feri corditi fufer ornaci fropbetat cxtjlunt . Rafi». In nemtnc DEI miferc- 
tordi t , li mi fera torte. Lami Jit uni DEO gltriefe , fublimi , videriofe - , If tndnltori . A ven- 
xoar . Laue, li gloria fit emnipotenti DEO . cubie tmnta, qua apprebtuduaiur fenfiui , ttfi- 

{ cane fuam petenti am , li unitatrm , He. Pittagora . Immortali 1 primum Dior bonora^. 

ppocrate de Somnijs , nelPepiftole , nel Jufiurando , e per l’opcre lue apparifee piu, 
«devoto. Vedi nel principio de* libri loro Teofilo medico; Acmete onirocritico ; Polie- 
aio (hatagemafico ; Jerone mecanico; Varrone agricoltore; Leone ienperat. de Bellico ap« 
paraiu in piu luoghi ; cosa anche Manuel Paleologo io przeept. edueat. reg. e altri molti. 


Digiuno ftr éj nauti giorni Ji fai fojhntrt ; 
con tari tfemfi ; Danto laudato • 

Proginn. J*. 

*' * r em 

Q Uiftione critica , « inde** fi dee naie* (opra il digito* di otto glomf foiteuut© 
dal Conte Ugolino apprefTo Dante aell’Inf. Can. 33. Non i foprannaturale , ne 
imponibile: ficCotne con efempi di molti Scrittori qui fotto verrò confermando. 
Lionardo Piftorefe mangiava una (ola volta la fcttimaaa . Criftofauo Landini (opra 
Dante nel prefente Lungo. Cardano de Subtilit. lib. xx. Teatro de vit. um. voi. a. 1 . <f, 

Bonamico ae alimento ,1. 3. cap. 6r.. . _ . , 

Menedemo filofofo , privo di qualunque ciba ride per fette giorni. Diog. Laertio in» 
la fua vite. • ' 

Un uomo in Germanie nella Cittì di Colonia fi mantenne ferite vitto alcuno , beven- 
do folamente alle volte alquanto di acqua , (ette intern fettimane. Batifta Campoful- 

5 ofo ne’ fuoi efempi. 1 . x. c. ulr. Rodigino 1 . 13. c. *4. Team» de vit. nm. voi. x. 1.4. 
liberto M. de animai, lib. 7. tratt. 5. c. j. Cardano de varietar. 1 . 8. c. 43. f- ir * 

Un uomo di Scozia.e una donna di Colonia, vivevano fpeflb per venti , e infino a tren- 
ta giorni' fenza nelT.ino alimento vitale. Alberto M. deanim. 1 . 7. tratt. |. C. 3. Teatri 
de vit. um. voi. 1. 1 . 6. Banda Campofnlgofo negli efempi, I. x. c. mix. Rodigino, I. 13. 
o. 14. Cardano de fubtilit. lib. xx. e de varier. I. 8. C. 43. 

Una fanciulla in Spagna' fi confervava continuamente viva con la bevanda fetnplice^- 
dell’acqua : (Tcchè l’acqua fola era la fua vite , e il fuo> ritte. Rodigino ,, L f|v e. 14. 
Sbatta «e vir. um voi. ». 1. 6. 

Vi uomo Scozcfe in Londra tenuto- io carcere # per quaranti giorni vide digiune, 

. _ .ili. 
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Cardano de Tirie». ]. t. e. 43. Tetto» de vit. um. voi 1, 1. 6. Bifciola in Hot. fubf. to. r. 
L 1 6. c • x. Gregorio Gira ld 1 io dialogifnto, 17. 

Margherita faacialla dopo il decimo anno , menò per tre anni fna vita digiuna di cibo, 
e di he randa. Gherardo Bucoldiano appreffo il Teatro de fit. un», voi. {», 1. 6. Lelia 
Jifciala in Hor. fubf. to. 1. 1. 1 6. e. x. Girald. in dialog. 17. 

Niecolao Elveaio per quindici anni mai non mangiò , a« bevve niente . Batifta Cam- 
«ofulgofo negli efemp. I. t. c. alt. Teatro de vit. un», voi. *. 1. 6. Lelio Bifciola in_. 
Hor. fubfec. to. j. fib. 16. c. %. Gregorio Giraldi ut fup. Fortuiuo Licere de inedia , &c. 
I. 1. c. iS- 

Un uomo gii ii Veneaia .digiunava ogni anni tutta la Quarelima feiza nutrimento 
aefluno e« rin feco. Petrarca in rerura memor. 1. 4. c. 9. Teatro de vit. am. ivoL x. l. d. 
Banda Campofulgofo, ut fup. Gregono Giraldi in diaLog. «7. 

Una donna fu nella Germania inferiore ; cba per/ trent* anni mai non prefc xiba 
aiuno. 

Petrarca, ut fitp. Lalio Bifciola in Hor. fubfec to. r. lib. 16. c.x. Giraldi, ut fup. 

Un Frate in Gaeta fpefTo fino al fettimo giorno di feriva il foffentameito del man* 
giare, e del bere. Gii. Pontano de ferm. 1. x. c. r 6. 

Un uomo Franzefe, e una Fanciulla in Germania , viffero due anni fem’ alcuna refe- 
aione di cib i, ne di bevanda. Teatro de vit. um. vai. 1. 1. 6. Siraone Porta de Puella^ 
Germanica. Batifta Campofulgofo in Eiempl. 1. 1. c. z Bifciola , ut fup. Poggio nelle 
faerz*. Enea Silvio com. in Panorm. I. ». Martino del Rio in Difp. mag. 1.». quxft. zi. 

Un uimo foftcncva il digiuno fino all’ottavo giorno. Raffaello Volaterrano lib. xu 
«a 38». 

Demetrio Cidonio per molti giorni fi afteneva da qualunque nutrimento. IUff. Vol- 
terrano, ut fupra. 

Baneani filofofi dell India ; fino a venti giorni prolungano il digiuno , fenza nini# 
aiuto cibale. Carlo CluGi nelle feolie a Gatzia da Orto, de Aromatibua 1. 1. c. 3. in_ 
Exoterici», I. 7- car. 154. 

Palomba fanciulla in Perugia, fette ani confervò la fui vita fenx* alena vitto. Batifta 
Campofulgofo, ut fup. Teatro de vit. um. ut fupra. Bifciola , ut fup. Fortunio Licei* 
de hi», qui diu vivunt fine alimento 1. 1. cap. tz. 

Una fanciulla nel Tenitorio Tolenfe digiuno tre anni fenza niuna refezion corporale. 
Teatro de vita um. ut fup. Campofulgofo, ut fup. Bifciola, ut fup. Sigibcrto , e Marti- 
no Polono fiorici: Gregorio Giraldi in dialogo, 17. 

Un uomo al tempo di Ariftotile, viveva follmente di Aria , e di Sole. Olimpiodor* 
appo il Rodigino , lab 14. c. zi. e il Ticino fop. il Fedone di Pia. to. a. car. 1394. Tea- 
fro de vit. uman. ut fup. Fulgofo, ut fup. Bifciola, ut fupra. 

Giugurta prigione in Roma; f*i giorni viffe privo di cibo. Plutarco in Mario. 

P. Se (Lo Barulo flette cinque giorni mancante di cibo. Cefare de Bell. Gali. l.tf. 

Eumene Re fu per tre giorni fatto vivere fenza vitto alcuno. Plutarco m Eumen. 

Augufto, « Tiberio, e Aheffandro M. viffero quattro giorni ; privandoli di ogni coGl» 
•utrimentale. Plinio lib. 7 c. 4J. Svetonio in Tiberio c. io. Giuftilo lib. iz Q^. Curai* 
I. 8. Arriaao ftor. lib. 4. Diadoro nel fine del lib. tj. Di Alcffindro alcuni dicono tre 
giorni , altri quattro, alcuni cinque. 

Uno fi era per tre giorni allenito da ogni forte di cibo i volendo morire di cosi fatta., 
•aorte. Arriano fopr* Epitetto 1. z c. 15. 

Dui per ina fletta caduta reftarono ftupiditi, c digiuni per fette giorni continui. An«* 
toiio Beni vieni de abditis morborum caufis. cap. 13. 

Tartari fenx* alcun vitto, ? feiza fonno arrivano infilo a tutto il 4. giorno. Cardano 
de Variet. lib. 1. e. 4. 

Mofcoviti fi mantengono ja vita digiuni per cinque giorni continui. Cardano de Va- 
Ciet. I. 8. c. 43. * 

• Una donna fofferfe il digiuno per un xnefe intero. Francefco Bonamico de alimento* 
*b. 3. cap. 6 1. 

Zffci, fetta della Sinagoga , digiunano fpeff» per fei giorni ; afiinendofi da ogni vitto, 

t in Filine 
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Filane de Viti contemplai. Epifania in Hxref. 19. Vedi lo (ledo irf Hxref. 83. 

UlilTe nel fuo naufragio non gullò ciba alcuno per dieci giorni. Omero ‘in OJy>T IlB. 
li. v. 4i7. Dianfio Lon«ino di fublini. Stilo c. 7. 

Orc'ìe nelle fue furie G coni ulte fino al fedo giorno Tempre digiuno. Euripidi in Orev 
He . v. 39. 

Clizia Ninfa , giacque addolorata , e digiuna continuamente per nove giorni. Oriiio 
nelle Mttanoorf. Iib. 4. 

Una donna per dolore non volfe prendir cibo, ne bevanda per cinqui giorni. Petro- 
nio Arbitro in Satyric. parlando Eumolpo di una matrona Efefiana. 

Sar. nati fi contengono da a»ii vivanda fino al giorno terzo. Plinio lib. 7. c. ». Anel- 
ito, I. 9. c. 4. Gregorio Girifdi in dialog. 17. 

Uno fi confervò in vita per fette giorni privo di ogni cibo , folamente bevendo la.» 
fuj orina. La-dorico Doniaichi mila pollili» del eap. 54. lib. n. di Plinio da lui 
tradotto . • 

Un Servitore Egiziano (lette fenza mangiar , ae bere tre giorni interi. Storia Sacra de. 
Re lib. r.cap. 30. 

'Una donna in Cilicia ogni anno per due mefi dimorava digiuna di ogni alimento. Plu- 
tarco in qusft. conviv. lib. 8. cap. 9. Teatro della vit. mn. ut fup. 

Un Veneziano ville quaranta giorni digiuno. Lelio {Bifciola in Hor. {fubfec. to. 1. 
L c x. 

Una fanciulla fi mantenne viva un mife , fucciando folamente da una fpugna intinta-», 
nel vino, talvolta un poco di (affatto liquore. Bifciola ut fup. 

‘Un* a'tra vide anni diciotto; nn’ attra ville trentaféi; digiunando Tempre di cibi , e di 
bevande. Bifciola, ut fupra. Liceto de Inedia &c. lib. r. cap. 13. 

‘Un* fanciulla I.nglefe, venti anni vide priva di ogni vitto . Martino del Rio inDifqni-. 
fi t. magic. 1. x. qued. il. 

*Un giovani io Mitilene ferito, dimorò tre giorni inciti , non mangiando, no anche be- 
vendo. Galeno de Loci» atfeél. I. 1. c. 1. 

Una donna infermi, non afiaggiò cibo alcuno per quattro giorni. Galeno in mithoJ. 
medendi , 1 . J, c. II. 

'Eler con rutti gli Ebrei, che abitavano in Sufan, fece un digiuno di tre giorni fenza 
vivandi nefTum, fenz* ateuno beveraggio . Storia di Eller, cap. 4. 

’Uua donna pir dolore non volfo tmagiar , ne bere per tre giorni. Plutarco nel fine^. 
dell’Opufcolo Amatorio. 

Pomponio Attico, adinente di ogni cibo , e di ogni bevanda vide cinque giorni. Cor- 
delio Nipoti nella Tua vita in fine. 

'Filippo Ri.minatdo fi rrattenea talor quattro , e tal or otto giorni digiuno di qualunque 
alimento. Fortuoio Liceto de hi», qui din vivant fine alimento, lib. t. c. x. 

Pieno Alcantara otto , e più giorni. Fortunio Liceto, quivi. 

Ifocfj'e quattro, o vero nove giorni. Plutarco in vita deccm Rhctorum, 

Un^altro dieci giorni . Avicenna I. 1. fen. 3. dottr. J. c. ». 

*■ Una fanciulla dieci giorni . Fortunio Liceto , ut fup. . , 

‘ Un’ uomo dieci , o più giorni. Liceto quivi, c. J. 

'Ero Panfilio dirci giorni. Platone de Rep. 1 . ro. 

Una donna yenti giorni. Orazio Augeniode fanguinis midlone, f. 4. c. rf. 

‘ Un* altra donna per tre anni vomitava tutto il cibo , e più anche di quello , che premi 
.dea. per cibarG : tanto che vivea più che digiuna » e talvolta per venzette giorni interi» 
non pigliava niente. Matteo Gradi in Praxi , c. $. par. a. Liceto quivi , c.4. 

Pi.'tagora vide privo di ogni cibo , quaranta giorni. D. Laerzio in Pyibag. 

* Una'donna due mefi . Fortunio Liceto , ut fup. ex Femelio', c. J. 

Un* uomo tre mefi . Liceto, quivi , ex Medina. 

' Popoli fono in Lueomoria nella Sarmazia; che predo al fin di Novembre infino al fer- 
mine di Aprile ; per lo imraenfo freddo giacciono ftupidi , c quali morti . Foriamo Li- 
cicto, ut fup. c. 6 . ex Àutoribus. 
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Fortunio Liceto, ut fup. cap. 7. 8. 9. 15. 
11. 13. 14. c lib.». c. io». 134. (86. 19». 


Una donna o-tto meli feci' alcun cibo 
’Un' altea donna ledici meli. 

U n’ altri tre anni . 

Un’ altra venxette anni. 

Un’ altra dodici anni. 

Un’ altra d. ciotto anni. 
r Un' altra un’ anno. 

Un’ altra tre anni. 

Un* altra quaranta anni. 

Un' uomo cinque giorni . 

Un' altro allindici giorni .. 

Un' altro diciallette giorni. 

Un' altro quaranta giorni . _ J 

Non r giftro fra quelli elempi le attinenze fopranaturili delle perfone «ante 
la nottra prapofixiane fi fonda , e fi conferma (opra cali naturali ; contutrociò 


I 

! 

lib. 3. c. 19. 91. 93. 9S 


perocché 
fé alcuno 


r r complimento di fimil quiftione defidera di fapere i mirabili digiuni de’ Beati ; legga 
Gio: órifoftomo de Pro/iJ. I. ». Epifanio in hzref. 80. S. Agoftmo de morib. Ecdef. 
Cathol. cip. 34. e nella epitt. 86. Renato della Barre nel fine delle fue feolie fopra_» 
1 ’ opufe. de Jeiunio in Tertulliano. Martino del Rio in Difquifir. magic, hb. x. quii. »t. 
Fortunio Liceto , ut fup. Uh. a. c. 13. Vite de’ Padri Eremiti ; rittampate da Eri'oerto 
Svveiii Gefuita ; nell' Indice di ella opera in voce Jeiunnim. 

Appretto a quefto affermano i Medici , che un’ uomo può vivere infino al fettimo 
giorno fenza nutrimenti vitali : onde gli antichi Dottori di medicina tenevano i febbrici- 
tanti di ogni cibo digiuni or due , or tre , or quattro , or cinque , or fei giorni . Sopra^ 
quelle due eofe vedi Agelli®, I. 3. c. IO. e 1 . 16. c.3. Caro. Celfo , l. 3. c. 4. Luciano in 
opufe. Quotn. hift. fcrib. tom. 1. car. 389. Ippocratc de carnibcj , e de rat. vift. in marb. 
acut. Galeno in Introduci. feu Medie, c. t). e in method. meden. 1 . 8 . c. ». in più luoghi, 
« c. 6. e 1. io. c. 4. e 6. e in commenr. de vifl. rat. in morb. acnt. Jppocrate , I. 1. c. 4. 
Fortunio Liceto, ut fup. lib. 1. cap. 1. Mercuriale inGymnatt. 1 . 4. c. 1. Cicerone in tufe. 
lib, 1. dice : Anieula fyt inediam bìduum , aut triiuum jtrunt . Plinio I. 11. cap. 53. ila- 
mini non ante dieta fi f limino Ut balie inedia : iurafie , fj ultra under imam jlcrofq tts , 
Adunque Dante mirabile di erudizione , e degno di lode apparifce nel fubbietto di si 
lungo digiuno , aferitto al Conte Ugolino. Mi pare di fare un’ oltraggio a quefto Poeta , 
fe io qui lo defraudo iniquamente a’ un elogio , che gli fa il Varchi nelle fue lezioni ; 
car. 31. in quefta forma . O prtfo a [porre il 1$. Canto del Purgatorie ; nel quale Dante 
[À* dicendo Dante mi pare infimi: con quefto nome dire ogni ctfa) tratta compiutamente dell J 

f eneraiiane , t formazione del carpa umano con tanta iti trina , che ben fi vede , ebe egli oltre 
’ t fiere flato efertitatiffimo nella vita attiva , e civile ; feppa perfettam.nle tutte le arti f 
t /eterne liberali : e queflo capitolo filo il puh miftrart ottimo medi a , e ottima filabfo , e otti- 
mo teologo : il ebe non avviene forfè in nrjfiune altro poeta ne de’ Greci , ne de’ Latini .. Dante 
nella novitli del fnggetfo , nella multinlicitlt delle dottrine , nella eminenza deli' obiet- 
to è fnperiore a tutti i Poeti Greci , e Latini , e Tofeani : conciolfiachà tutte quelle in- 
comparabili eccellenze poetiche non fi ritrovano infieme congiunte in poeta neffuno pre- 
detto : folamente nelle virtù della locuzione può cedere in parte a qualcuno altro poeta. 
Ma della fpecial forma elocutnria , ufata cosi ttravagantemente da lui nella Aia (,>nnme- 
dia ; fe ne tien ragione t e di fe fa , e decisone da noi per entro una Introduzione delle-, 
■offre opere morali. 
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Salftdint iti Mnrt. Virtù •viJtvM. Trafutigra^ionr 
Ttttagoricg dell' guimt , T regin*. 60. 

A Vedo «leoni «mici noftri vedute , e commendate te infr«fcritte «fTervsziooi « 

« parte in nn libro di cofe notabili regiftrate ; ini f-cero mftanza di mandarle 
in Iure a benefizio publico in quello Volume i benebe io le nierra.G in «>tra_> 
migliora occafione. 

La Sai fedine del Mara dicono effere una materia terreftre , calda , indigena , e Lecca ; 
ancfcoiita con 1* acque marine : aggiunta eziandio la etlrazione dell’ umore più fottile , 

C più dolce ; fatta dal Sole per entro il Mara ; il quale umore efiratto dal Mare , fi con- 
verte pofeia in pioggia. Onde I' crina , il /udore , il ranco i fono umori (elfi ; perché 
fono eferementi crudi , graffi , e terreftri. 

Ariflotile in Meteor. Iib. ». cap. $. Qui gl’ interpreti AtefTandro AfroJifeo , e Oline- 
piodoro , e Agoftinc SrefTano , e S. Tommafo , e rrancpfco Vicomercato , e Averroc- # 
e Teodoro Metochita , car. 613. Aggiugni G10: Pontano , ia Meteorif. car. 309S tom. 4. 
Plinio , I. ». C. 100. Eufebio de pr*p. Evang. lib. r J. c. 38. Celio Rodigino, 1 . »6. c. if. 
Kaff. Volterrano , I. 38. car. 450. Collegio Conimbricenfe , in Mete. Plutarco d. placir. 
philof. 1 . 3. c. 16. c in queft. natur. c. t. Andrea Cefalpino , in peripatex. queft. lib 3. 
c. 8. S. Ambrogio nell' cfimer. 1 . ». c 3. S. Ifidoro , de Mundo , cap. 4» e in Origin, 
lib. 13. cap. 14. Pietro Tarrarcto, ia Meteor. lib. ». car. 114. Egidio Romano , in Meteor. 
cap. »4- Gir. Cardano, de fubtil. lib. a. car. 1 66. Gio: Camene fopra Solino , al cap. 30. 
G. Ccf. Scaligero , contr’ al Cardano , efercitaz. j*. Ariflotile nel probi. 30. e 31. fez. ia. 
Qui l' Interpreta Pietro d’ Abano. Alberto M. do veget. lib. 3 tratt. ». c. ». c 3. Agoftì- 
no Stento, in Cofmopoeia , car. 37. AlcfCandro Afrodifco, in queft. bb. 4. c. io. Arido- 
file , de pianti*, lib ». 

Altri argumeatano , che il Mare (ia dato dal Creatore co*} fin dal fuo principio for- 
mato falfo ; e che la falfedine in fui fia intrinfecamente naturale , e aon d' altronde ac- 
quetata. Perocché quello , che Tempre in fna natura è tale; per fua propria natura è 
anche tale . Il Mare (in fe h perpetua la falfedine ; adunque per fe fteffo è anche falfo. 
Alcuni affermano, che il Mare nel fuo fondo ritiene acque do lei : i 1 che fi è conofciuro 
con alcuna rfperienza , raccontata dallo Scaligero , ut fup Ma Francafco Patrizi riprovo 

S uella fua prova , come fai Tufi mi . E fe zlcun Mare 10 alcuna fue parti fi i ritrovato 
olcc; quello è accidente acquiftato da’ fiumi valli, che in quelle fue parti ]' acque Ir ,1 
dolci trafportano : ficcome teftifica Plinio , lib. 6 . c. 17. Di quella falfedine , come na- 
turale , e indepeadente , e intrjnfcca nel Maro : ne fono arbitri, e conformatori queft» 
feguenri autori, 

Francefco Patrizi , in P« afropia, lib. 44. Egidio, luogo fepraddetto . Bernardino Te- 
lefio , de’ Mari. Bodino in Theatro nature Ito. ». S. Bafilio nell* Efamer. omel. j. Ber- 
nardino Gomefio , de Sale , lib. c. diftinz. jt & feq. 

Se gli occhi vepgono le cofe per la e ftrainiffione de’ razi tifivi , che incontrino 1 ’ ob- 
fcietto vifibile: e pure fe per la intromiffione delle fpecie , ricevute entro gli occhi ; par« 
lina quiftione diffide , e indiflblubjle ; per varie , e autorevoli ragioni allegate in prò 
E centra da i fottrferitti filofofi. * * * * » 

Ariflotile, de anima, I. ». c 7. e 1». de fenfu , & Cenfibil. c. a. nel probi, tn. fe*. «t. 
Lo Scaligero coati ' *1 Card eferc. *48. rum. 14. 13. 16. Agellio.lib. J. c. »6. Microbio, 
1 . 7. c. 14 Boeaio nel proetn. de mufica. Lattanzio de opif. DH cap. 8. Plutarco de-, 
placit. philofoph. lib. 4. c. 13. Egidio Romano, de anima, lib. ». tratt. 6. art, 3. quali. J. 
« lib. 3. tra». 3. queft. 7. Avicenna , lib. 3. fcu. 3. tratt. 4. cap. ». S. Agoftino de Trinir. 
lib. li. c. ». Averroc fopr* Ari#. ne a luoghi foprallegati, e nel Colliget. 1 . ». c. ij. el. 3. 
«. 38. e in ColleA. fedi. 1. c. e de fenf. & fcnfil. g. 7, Martino del Rio , fopra Seneca 
in Medea ,p«r.j. v. 13». eia Difquifit. magic, lib. cap. 3. que».4. Gabbricllo BuratreU 
Ib,lib. j. conciliai, car. ijj. fitfcq. Jac., Calpestano, Diluii. 7. in AJcincua), Tommaf» 
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Garbo , in fumai, med. lib. r. trarr. 4. Galeno de oculit , cap. 6 . e in decret. Hippocrat- 
& Piar. lib. 7. cap. 3. e 7. Filippo Montai vo in oprica, lib. t. par. 1. c. 4. 5.6. 7. 8. .A vi- 
cenoa , de anima , par. 3. cap. 5. 6.7.8. Prifciaao Lidio , e Marf. Ticino fopra Teofrafto, 
c. 13. 14. e 15. nell; «pere del Ficaio, toni. 1. car. 1 So 8. S. Tonimelo de fenf. & fenhb. 
leéh 4. e io Meicor. I ib. 3. Ic< 3 . 4. e de Cario, 1 . 1. leifi. ir. tex.19. Alberto M. in Meteor, 
I. 3. c. rj. e de anima I. 1. trart. 3. c. 14. c de fenf. & fenfib. tratt. primo, cap. 7. 8 io. 
Leone Ebreo de ainoie lib. 3. car. 190. Al filandro Aftodifeo, de fenf. dcfeof.com. 5. 7. 8. 
Gioì Francefco in rxam. vanir. dcéh gcnt. lib. i.c.15. car. 787. Calcidio l'opra il Timeo di 
Piar. car. 51. G10. Cititi* Bernardi, lemioar. philof. Arili. & Fiat, nell’ imo, e nell' att- 
iro volerne, in v. Oculu». ViGo. Vifus. Plotino, in Fan. {4. Iib.f. cap. r. 1. 3.4. Quivi 
Marf. Ficiao: e nella prefaz. innanzi al lib. 8. Enn. 3. car. 187. 188. e Copra il Timeo di 
Piar. cap. 30. nell’ appendice i fra I' opere fue: voi. x. car. 147X. 1473 e fopra il Convi- 
to di Fiat. orai. 7. cap. 4. Aleflandro Afrodifeo , de anima, I. x. c. 3*. & feq. 

Trafmigrawone dell’ anime , per nome greco Merempfichofix , fu opinione fLolrifRrm^» 
fpecialmente di Pitragora, il quale folleggiava, che le anime degli uomini in altri uo- 
mini , o pure in ammali ; e tali anime dagli animali in uomini , dopo morte fi trafpor- 
(afferò : ficchi un' uomo era gib fiato un’ altr' uomo , o un’ animale ; e parimente un’ 
animale era fiato un' uomo prima , Je pofcia animale . Setteggiatoti di cosi beftial frene- 
rà , fi eco me fi legge fra i fottoferitti autori ; furono anche Platone , e alcnni Rubini 
Ebrei , t i Druidi . Ovidio nelle Metam. I. 15. Quintiliano ; declamaz. 4. Clemente.» 
Aleffandrino fttom. lib. 6 . car.. 193. lib. 7. car. 140. Celio Rodigino, lib. 9. c. il. Time* 
Locro , de mandi animai nel fine. Mercuri* Trifrrregifto, 1 . 4. Zoroaftro ne’ Cuoi oracoli, 
Tuum vat beflU terr * babitabunt . Origene , de principi)?. Alciaoo , de doélr. Plat. c. 16. 
appretti* M. Ficiro , tom.i.car. 1954. Tertulliano, de Refurr. fui principio, e in Apologer. 
c. 43. e de anima, cap. 16. qui lo Scoliafie Renato della Barre . Eliano var. fior. lib. 4. 
c. 17. Orazio ; odeifk lib. 1. Luciano dUfl. Somnium i feu Gallus , voi. x. car. 613. & feq. 
Acrone , e Porfirione fopra Orazio , od. 18. lib. 1. S. Gregorio Nilfeno , de anini. & 
refurreft. Teodorero , d. curat. grze. aff. lib. x. S. Ireneo , 1 . t. c. 59. e 63. Agellio 
lib. 4. e. il. Giorgio Cedreno , car. tj. e 310. RafF. Volaterr. lib. 18. car. 109. Mimuio 
Felice, circa il fine. Lattanzio, lib. 3. c. 18. lib. 7. c. rx. e 13. e in Epitomi*, cap. 7. Sto- 
ria miftella , lib. il. car. 366: Cefarc de Bell. Gal), lib.6. Lucano, lib. r. Saerorum ùmi- 
da , Ve. Gofiantino Armenopulo , de Seftia , nu. 11. M.iflìmo Tirio, ferm. x8. Filollrato 
in Heroic. tir. Euphorbuc , in Apolloa. Tyan. lib. t. c. 1. e libi 3. c. 6. e lib 6. c. 18. 

« lib. 8. c. 3. Pietro Crinito , lib. 11. c. 3. Tattano cont. Gent. S Girolamo conf . Jevinian. 
•lib. a. e in apolog. cont. RufT. Enea Gazeo, in dialog, Theophrafi». S. Cirillo A teff. cont. 
■)i>lian. lib. 7. Filone , de Somnip. Perfio , far. 6. ». io. Qui 1 ’ antico interprete Anneo 
Cornuto , c fopra il prologo dell’ ifteffd poeta il medefimo Anneo. Girolamo Colonna, 
fopra Ennio , lib. x. car. 40. 4r. 41. 43. 44. 43. Lucrezio , lib. r. v. An pecudei , &c. 
Oraxin : epift. r. I. *. t. 30. 31. 3x. Qui Acrone, e Pòrfitione . Galeno Spurio iftor, 

f hilofoph. rit. De Ànima, ancha lib. de Spermate , tir. De fpmtu quii Jit . Eufebio , dt^ 
r*p. Evang. lib. 13. c. io. Pindaro in Olymp. ode t. firof. io. ir. Plutaico , de Ho- 
Biero , 17. e io Sympof. lib. 8. cap; 81 e de Efn cara.- lib. 1. e 1. e de capienda ex boli, 
util. Plotino', Enn. x. I. 9. c. 6. Enn. 3. lib. 4. cap.'r.'Enn. 6. lib. 7. cap. 6. Qui MarGlio 
•Ticino , car. 177. in Summa , e car. X79. cap. t. e car. x8t. capi 3. ^tobeo in Phyfic. nr- De 
Ststu Jntmarum fefi exuum : car. 141. ex Porphirio. Microbio , in Somn. Scip. lib. t. c. 9. 

• Proclo fopra il Timeo, lib. 3. Erodoto , lib. x. circa il mezo. Potorio nella vita di Pitra- 

5 ora , con le oflervazioai di Luca Olftenio . car. ir. 13 17. 18. 30.46.114. ir3. Foxio di- 
rmi. 139. car. 711. & feq. Cicerone in Acad. lib. 4. Epifanio , in H*ref. 3. 6. 7. 17. 4»i 
tit. Sebohum prèmane ex Evang. apud Marcion. e 64. tir. Fritti vtrba ex MetHodio , e 66 . 
tir. Mantcb. dogm. ratalog. e8o. tir. de Fide Carpii. 17 Àpefi. Etcì, e in Anacephaleo'ì in due 
luoghi . Lod. della Ccrda fop. la Georg, lib. 1. v. 486. rum. 13. e fop la Eneid. lib. 6 . 
t. 713. nuni. r. Teofiìo Antiocheno , ad Autb'ytunr , l. 3. Ariftotile de Aniitu , E I. 

• c 3. Virgilio nell’En. 6 . v. 75t. Qui Servio Interprete. S. Gio. Grifoftonu» fop. S.G:o- 
1 tanni , omil. r. e 6f. e fop. gli Atti degli Apoft. c. t. omil. 4. e fop. S. Matr. eap. 8.. 

• oaail. 49. « fop. la Ep. ad Ephef. c. 4. omil. ir. Diedero fior. lib. a. c.98. c lib. 3. c. rii 
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f. Abortire, deTrinit. lib. il. e. rj. e Top. il Salmo 14$. circa il fine, e confra Giulia* 
1 .1 Pelar. I. 1. c il: Civ. D. lib. 10. c. ;a e I. 11. c. 10. e I. 11. c. 19. Leone Ebreo de 
am'-e, 3. car. 199. Piatone, nel Fedro ; ne! Timeo ; nel Fedone , de Repub. lib. io. 
M. Ficino, Top. quelli luoghi. Aufomo, epig. Si. 

Aggiugm qui anche la opinione di alcuni antichi Idolatri ; che ('anime fulTero unite-» 
eoa ic Stelle ; e che per affetti loro terreni , dalle Stelle dilccndefiero ne’ corpi umani i 
e che da quelli ritorni lieto dopo la motte del corpo alla propria Stella , o andallero in 
luoghi beati ; eflendo prima purilicate dalle macchie viuolie , per le quali erano fatte 
immonde; o inefpiabili fulTero dannate all’Inferno; Oltre a 1 predetti , a quello fpecifico 
propolito; rileggi eziandio Euripide in Supplic. v. 53». Solino, cap. tj. Pomponio Mela, 
1 ib. a. io Thracia. Celio Rodig. lib. io. c. 11. S. Gio. Grifoltomo, in Epiil. ai ThelTalon. 
homi). 8. Clemente AlelTandrino lib. 4. in fine del li Strom. ex Pindaro . Ratf. V obiet- 
tino, lib. 38. car. 444. Eraclito nell’ Politole Grec. la t. car. 554. Già. Ftlopono , contt* 
a Predo, lib. 7. cap. ao. Cicerone in Somn. Scip. c fopri quelli , Muobii , ipec.al- 
mcnte lib. 1. c. 3. lib. t. cap. io. e 4. c 1. e 8. c ti. e 13. lab. a. c. 17. 11 Dialogo; 
Asiocbur ( aferitto a Senocrate dal Ficino, nelle opere Tue , to. a. cir. 1965 e dal Laer- 
zio, in Ser.ocrate : del che fi tiene vana opinion: , appo la l'tifTo Laerzio in Platone; 
c appo Svi da in Asiocb'a) Virgi'io En. 1 6 . v. 735. Qui Servio , Top. il verfo 340. Pla- 
tone de Lcgib. lib. 11. e nella Epiil. 7, S. Agoltmo feriti. 139. e 143. de tempore , e_» 
Terra. 7. de verb. Apuli, e cont. Pelagianot,dc pece. mcr. Sic. hb. 1. cap. ai. St.a~.onc, 
•c iib. 13. de Brachman. 


Difcorfo intorno alla emendazione delle prof rie Opere. 

Ovidio trascurato di lima critica . Propina. 6 1 . 

T Ermine di quello Volume fia un Progirntfmo pieno d'infegnamenti , e di eforta* 
zioni fopra il pubblicare le Opere in Stampa. Nella quale impartaoza vuoili 
prima ular gran fapere nel fare, gran giudizio nel raffinare , e gran configlio nel- 
lo (lampare. Alcuni fono li teneri amatori de' propri fentti , e ramici delle altrui cen- 
•fure, che non prendono parere da niuno, e non vogliono far molira de' lor libri a per- 
dona. Quella pertinace luperbia è una fementa d’innumerabiii errori , e una ncoltji 
■d'infinite riprenfioni. Ubbidiamo a Simmaco, ,Iib. 4. epiil. 73. Plcrumque utile e/l ut pu- 
blicai n proferre 10 titiim , quei velie cornftum , ut denuncia; urne futuri teneuli ad eonfie- 
lendum eunfìcrum cura meveatur . Fa gran capitale, e grande filma dei cap. 4. nel 10. 

, lib. di Quintiliano. Seq-annr emendatiti, pare tludiorum lungi utili finta. Ncque emm fina 
ciuf a creditum efl , (ìyluni non mutue agere cune delti . lluiue auten opera tjl aiijceee , de- 
J r abere , mutare . Sed facilita in ha fimplieiufque tuàiaum , qua replenda vel deejcienict 
funi ■. premere vero tumentia , [/umilia estollere , luxunanlia astringere , mordimi a dige- 
rire , folata componete, esultanti a coercere , duplica opera. Nam Xi damnanda funi qua pia - 
cuerant , %i inventarli* qua fugerant . Ntc dubium ejl , optimum efie emeniandi gtnue , fi 
[cripta in aliquod tempra repcnantur , ut ai ree pojì intervallum velut nova , atque aliena re- 
de arnia ; ne nobic fenpta nojlra tamquam rettala fetue blandiantur. * Et tpf* emendano fi- 
nem babet . Sunt emm qui ad omnia fenpta tamquam vtnofa redeant ; Xi quafi mieti fai Jìt 
nftum efie quid pnmutn e/ 7 , melme cxijìiment q ut equi d efl almi ; idque facidat quotiti li- 
ir uni in manur refumjirint ,fimilee medica etiam integra Jceantitur . Acctdtt ttaque ut fini 
e sangui a , ii cura perora Sii igitur altquando quod placcai , aut certi quod [ufficiai : ut 0 pur 
’ pelili lima, rimesterai. Temporii quoque epe debei modus. Nam quod Ciana Smyrnam - 
novera arma acccpimur [triplani , ti Panegyricum [fienaie , qui parafimi , ieeem annie 
dieunt ilabcrat um , ad craterem urbi! tertmet . Co» limile avvertimento par che tenga 
molta convenienza 1 ' efempio di Apollodoro Scultore ; il quale riferifee Plinio I.34. c. 8. 
c fiere (lato , r nter euolìce diligentifimum atta , ti inimichiti [ut radium „ crebro perfidi* 
Jfgna frangentem , dune fatiate cupidi! alee» ncqui t artie , fi ideò utfanum cognomieatum . In 
quanto che non u debba far cardila delle fu e cole , ma piuttoflo lettopotle al giudizi* 

' ‘ dtrui. 
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altrui. Plinio nell* pitto!» t 9 . del I. 3 . EH autem mibi morii quod fum dettemi in mnnur 
bominum y ante amtcomm ntdicio examinare. E nella 7. del 3. dice di Sii 10 Italico, »®*- 
nunquam indici a bomtnum rentationibut txperiebrtur , cioè voleva venire in cognizione-» 
dell'altrui parere fopra il fuo poema; e però ne face» alcuna fiata r *** tlr *1?, , . 
parte. Leggi la feconda del primo, e l’ottava del medefimo. E di le fieno , e d altri 


£1 


nella 17. del 7. Nntlum emendanii genut omino , ac primum qua feriffi , mccum ipfe per. 
trailo , deinde duobue , atti tnbui lego, mox ahi e trado annotando : notafqut eorum dati, 
io , raro un 0 rurjut , aut altero pen/ito ; novifiimì plunbur recito , ac lune acerrime emendo , 
et am tante dtligrntrut , quanto follicitiui intendo . Optimi autem nverentia , pudor , enetue iu~ 
decani. Vuol moftrare, che fia più profittevole rifoluaione fervirfi del giudiaio di molti, 
<he di pochi: fi perchè l'uomo hi con più timore, e vergogna ; fi perchè en numero tifi 
ofl quoddam magnum tollatumqut con/iltum , qutbufque Jingulre iudectj parum , otnmbtU 
tlurimun . haque Pornbontui Secundm fi qui A fotte famìliartor atntcuf tolleniuM , ipfe fili- 
mrnium arbitraretur , decer* folebat Ai populum provoco : atque ita ex tepuli v*l fiUntio , vet 
sjftmftt sut fuam , aut amici fententtam fcqucbatur: tantum ille pofuìi dabat. Rtftè un fe- 
tue , ailrtl ad me . Ego emm non populum advocarc , fed certoe eleSofque folco , f uoc intuear , 
quibue crcdam , quei denique , li tamquam fìngulot obfervem , V tamauam non /ingoiti ti- 
1. .Cam * Timor cfl emendai or acerrima! * Cogito quam fìt magnum dar* altquid in marnai 
bominum ; nee per fusiere mtbt poffum , non li rum multa W [api traOandum quod piacerti 
li femper n emntbue rupiai. Voi che avete un poema per divulgate ia luce al moad» a 
lentite prima il monitorio del Vida, poet. lib. 3. 

Quod fupcrcB , qua peflremo peragcnda poeta 
Expediam : poftquam cafui evaferit omnri, 

S'gnaque perpetuum deduxit ad ultima carme*. 

Esultane animo vitlor latufque laborum 
Non totani fubtto prtctpe federa per urlem 
* Carmina vulgobtt . ab ne fit glena tanti , 

Et duine fama quondam malefuada cupido ; 

At patitili operurn femper , metutnfque perieli 
Exfo.let , ionie fidata mente ealorem 
P.ulattm exuerrt , fatufque abolerit amorino 
Ipfe fui , euramque aliò traduxerit emnem . 

Intere a fido t ad't baud feeurut amieot , 

Vtqu* vehnt inimicum animum , frontifque fevert 
Dura fupereilia indurre , li non partire culpa, 

/■ Hoc iterimi , atque iterum rogai, admonitufque latenti* 

Cratei Utui agii miti j , li peccata fatetur 
Sponte fua , qmmvtt etiam iamnetur iniquo 
Judieio , li fai fum queat ore refellere Crimea . 

Tum d-mum redtt , li po/l longa ibi ivi a per fi 
1 Incipit kit eilit veter/m explorare laberem . 

Ette autem ante eeulot nova fi ferì undtqut imago. 

Long) olia heu fatiti return , mutai eque ab illei 
Carmina , qua tantum ante rteent eonfeCla plaeebant , 

' M: 'atur tacitili , nee fi eognofeit in illit’, 

Immemtr atqut operurn pigre , ac fife inerepat ulivi. 

Tum retradat oput commtffa piacula dotta 
falladii a'te luenl , munc hot , nunc reijcit illa , 

Omnia tuta timern , melioraque fuffi'it èlle*, 

Aitondetque cornai jlringeni , hlvamqut fluentem , 

Luxunemqnt minutatim depsfeit tnanem , 

Exereem durum imperium , Jum fundetut ornava» 

Noti urna inftant operi t, operi fque diurni 1 , 

Verfibu 1 eluent labtm , li commi fia piarii. 

Ardua 1 bie labor . bie autem duralo poeta. 

Nif. Voi. j. n 
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C Itti* qui i màuri eterna pulcberrima fame. 

Tum fi qua efl rtum porr imperfetta relitta. 

Ohm dnm proprra: furor , ingerii eque morati 
TempeRai rtnuit, fuppletque , ff ver/ibui affrrt 
Involi tu miferjtit open. , claudifqut medetur . 

N-e fernet attriti ire fata , veruni omne quot anni r 
Terque quaterque opui evolve ndum , verbaque verfìt 
JEternum immutando rc/oribui , omne frequenti 
Sepi revifrndum (Lidio per /iugula carmen. 

Quid non una iter, fon afferei altera , t/ ultra 
Nullo ohm fl udtt , nulla ohm in tarmine cura 
D-prenfi per fe prodentur tempore culpa * 

Veruni eflo loie rtiam moine ; buie imponete curie 
Nr fa vere aliqui finrm , mrdicafque feconda 
Morbi t alfltnwffe- manne , y partire tandem'. 

Immite , dante martet confiti ut , 1/ egee 
Acuii ex bau/lo velut emme fingami fatui, 
Nativamque dee ut pofuit , dwn plurima ubiqut 
Dt format fettot artut inboneda eieatrix . 

. Tuque ideo vita ufqae mcmtr brevi or il ubi tennot 
Taf! oh può ( neque entm numerum , ncque lempira pano 
Certa libi ) addidrrit decorit fatti atque mitorii. 
Rampe morar , opur ingente m donine per orbem, 
Ptrque manut , perque or» virit i* perrnitte vogati , 


M 1 

? J 


; et : v's «Tv 

. ;-.-:r..!'i 


i* 1 i.b 

1» > t- l il 

' « " 

W «il . vi» 

1 .iiutaMrv 


• n r ... r= 

• l , * A 

. 1 * [ W , ."J . ) | 

tic li-.'i, 

»: 4 ;.^ .i- 

M 

'j»?' LI 

/’V 

méX 


. .UUà| . , 

Mjl'l 




'V * 

lì* 


. rea me a am e y pe l w tj * w r m ^ i * r " r ^ ^ r 

Di quella luperlliziofa diligenza gii» di fopra Qjintilixiro r t or* dopo iT Vìd* aggiir- 
il Plinio altresì nella pillola jj. del nono libro; Diltgenttam r 


tuam in ritrae} ondi t operi - 
fot vi! de probo ; EJ tamen ahquit modut ; primùn quoi mimi a tura deterit magie quanta 
•menda! : detnie quid nor a rieentionbur revieat , fimulque mie mbfolvit priora, li inebomre 
foleriora non patitur . Aufonio facilmente fi ri.rrcttea al rigor critico deeli amici. Leggi 
qnelch? fcrive a Pacato in Ludo feptem Sapientrum. E dopo 1 ’ Idillio 4. feri vendo a Sim- 
maco, Latrbmt,lie. E dopo l’Idillio 4. ^rivendo ai Efperio , Lihellunt , t/e. E nell* pi- 
llola 11. fendendo Simmaco ad Aufonio , In eo mibi verecuniut ninni plui videro , quot 
libelli tui arg-hr proittarem . Nelle proprie cofe veggono più acutamente gli altri , che_> 
chi è intercffito . Unumquemque f alluni fua feripta , fi aurtm praiereunt ; atque ut filij 
ottoni d forniti delie} ant , fie cium fcriptorem indicete f fermanti fui palpant, dice lo elo- 
quentiìlimo S. Ambrogio nella epiftola 40. a Sabino. Ovidio è tenuto in mal concetti» 
appo i Critici; i quali teflificano . che egli fu non pure negligentidimo correggitore de* 
fuoi verfi; ma oflmato difenfore de’ fu 01 visi. Quintiliano 1 . io. c. 1. Ovidiui mmiùna 
amai or tngemj fui * Ooidii Medea videtur nubi offendere quantum vir ille predare Cotuenr 9 
fi ingente fuo temperare qua-» indulgere maluifict . Seneca nella controversa io. del libro x. 
e nella declamazione r. del lib x. Nafo verbir minimi hetnter ufut eff , nifi in earmimbur r 
in quibut non ignoravi! viti * fua, fed amavi t. Manifeflum poteft effe, quod rogai ut ahquando 


ab amieu fuu. ut follerei tret vrrfut . invicem petnt , ut ipfe irei exripertt , tn quot nibit 
ilUi Itterrt . /Equa lex vi fa efl . Scripftrunt illi quot tolti vtllent ft crete hie quot lutai effr 
vellet . In utnfque codicilli! fide n vrrfut erant i ex qutbut pnmum fuiffe 


illit licerci Ejio lex 1 .... . _ 

narrabat Albino- 

vanni Pedo , qui inter arbitroi futi . 

Semibovemque vtrum , Senuvirumqut bovina 

Secundum. 

Egehdum Borean , egeltdumque Notum . 

T.x quo appare t fummi mgemj viro ludictum non defuiffi ad nmftjceniam ritentimi cmrmf- 
vum fuorum , fed animum. Aiebai interim dtcentiortmfatttm epe in qua aliquit mavui rffet. 
Sopra quello lo Scaligero, poer. 1 . 6 . c. 7. Arguti a eff in ambiguo lignificai u eiufdem vocìi, 
attributi duabut contrarili ventorum uatunr. quippe egelidur efl ut tnodit , item egelidur ut 
•duriti . Arbitrar igitur fuiffe tn prima editiom t illum , qui quum Crituu fi acuì f et mutata** 
•fio a poeta i» fuundam tdilitmem , ubi fie nuac Ugnar. 
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Et gelidum Bntam , preeipitemqne Nitum . .* > • • * 

Quell' ultimo verfo è nell» eleg. n. del fecondo degli Amori ! e il primo fui principi* 
.del fecondo de Arte aram. Il Cerda fspra la Eneide, lib. 6. tr. »j. prova che il Mino- 
tauro avea folo il capo di Toro, l’ altre membra erano di uomo : però incolpa Ovidio 
che lo finga mero Bue, e melo uomo. Gregorio Giraldi de poet. ant. dia!. 4. Ovidium 
ferri quidam ingerii) vohibihtate , ti impetu , neri 1 illi tamen quicquam nifi frena Jefuilfe , 
ti lima lludium ; atipie tictreo de illa redi didum , illum pini fatti lafcrvire. L’erudito 
Critic. Famiano Strada , nelle Prolufioni Accademiche , lib. a. c. 6. Canelufum Ovidip 
tum in vita , tum in “ver fu nibil magnoperé obijei pofie prrtet tngtnmm fuum , etri fi moderati 

? uane indulgere malurfiet , ni tlle fehciur foholi fua profpexiffet,ti fibi. Ma che più? L’ i fieli* 
oera fatto giudice della fuacaufa, fi da la fisntenzà contro ( de Pont. lib. j. clcg. 9, ) 
Jpfe ego librorum video delida meorum . ' 

Cuoi fua pluf inde carmina if infoile probet. > r 

Audor oput laudai : fit forfitan Acciut olia» 

Tberfilcn facte Jixerrt effe bona , 

Judrcium tamen ber -nejlrum non deeipit errori 
See quicquid genui , protmue illud amo . < " 

Cur igitur fi me videam delinquere , peeeent f 
• Et pattar ft/ipro erimtn inefe , rogai I 

No* eadem ratto ejr fentire, ti derr.trc morto / ; 

Senfut ined eundir , tolhtur arte malum . 

£apè ahquod verbum cupiem mutare , rehnquo , 

' . Judteium viret defhtuuntque meum . 

Sapi piget f quid enti» dubilem libi vera fateti ? ) 

Ctrrigere , ti tonfi ferro latori 1 bnut . 
ì. nella eleg. 6. del primo. 

Cum relego , feripfife pudet : quia plurima cerna j 
Me quoque qui feci indice digna lini . 

_ Nrr tamen emendo : labor bie , quam feribtre , tumori 
Ovidio dunque vede» i fuoi errori , ma opprc fio da continovi travagli non avea la tnead 
*e arra a tanto uffizio . Scrive» fpeflo , e molto per difacetbare le fue paflioni ; ma no* 
rivede» con la lima i fubi ferirti, perchè l'intelletto addolorato a* occupa va in cofe più 
efficaci a fuggire il dolore , che accomodate a corregger gli errori . Quocnta faljum efl 
quod quidam fertpferunt . Ovtdium vttia fua non irnorafie , fed amajfe. Aut effe proftdò 
sut ipjfi mentiuntur , t^ice il celebre , e dotti (Timo Jacopo Fontano , interprete in queft* 
luogo Poi foggiugne . Etfi in Fajtu quoque , ti in Mnatr.orpb. quidam funi qua fieri me. 
Jiora fotui/fent . Se adunque per tutte V opere fue egli era Tempre fintile a le netefimo . 
acculi amo il fuo ingegno traforato , e non il fuo fiato dolorofo . E il tutto fia Cctmm 
fet gloria di Sua Divina Maeftà , per benefizio pubblico , e per difiefa della verità, 

I N I ACOBVM 

PITTIGADDIVM. 

UDENUS NIS1EL1US. 

TTTIC ADDI A progenie t , svit , atavi fque longeva , ti preclara exeellìt , ut fui fplen* 
dorem generii , congentrem Sola sufim addinne ; prafulgenlia Maiorum /lem mata fot. 
e ulani mirabundut . 

Jup'rter in plurifaria Dynafiia ; Mari in bafia , ti eìypeo\ Mentirmi in multivago cadami 
fjritaauf tm dadalit adifieijt extiterumt iabnc rognattone mjigma virtulit t tf glori». 
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Die 
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Tilt tortini Palatinm F torcnlia fepcrcmintt au(uflunt . Hti'ii in confettili , fupcrbia Ci fettucce, 
amputi Mrunt deerrfcit : Troni mani» , Dcorum molinomi artbiiecl.it j , fruì* vilcfcumi 
Pbabi regti cedi!, invidi ! , ttd/nirnur . 


TACOBUS tx hot omnium fenunirio aberri nonno Gemono ubica inrcnutiaft virct , munifica 
genio flore I, eney.-'opii' ipue inditi ingrandì feti . Murum illectbrii , C baruum eboro, tua. 
flu pcramabilit ,, prafidet . 


Ipfi primeva inventa flore ct'-n-n Sopboclea eonCm o eo‘htrno mai il ofir , oli ulne , eternit, 
IftftjMff? io iii hi? tt%cl Afe fai : bdfnà ìtjuIìm ^ Arti immtt xm»tA-. 


Ex buine Vii ii profitti vena , futfitx bicipiti Por nifi , bini litica foniti tlof ■centri ex un- 
dine : Comuni metrica , rj rbytmira torni : tetra veri ifflucnliut fragoleti, critica Mira- 
nti, 13 Arp: natii trotina perfindendum » 


ìt mafie fi c inorano Tirpfi.borri pleure percurril ebtljn , duleifont guttuu intir orbatili fu- 
ni/ demulcentem n<ret lèdono refi, ri , inaino exuper.it . 


Ae Mutano parafa vi '■orano ibernate, fententurum lamine y atout numeri modulammo 
aitò intertextim infirmi iffibrì , ac foMtmì ferrigli ». ut vcrfuolottbui* OJ allivella Lahj 
calami t bine fet fit canftrtem inferire . 


1 intuì igitur Mufirum alumnut fi quando Hìhcona intcrvifent ; Mufeunt éntrogreffe 
Pbtzbi cborui librm affurnxit omini concordi melo uno tum tentimi : Hntui carmina 
i calo deducete Lanino -, eoe Tartaro item nducirc valcnt Lurjdutm 
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ÀGGIVNZIO NI 

À'PROGINNASMI POETICI 

Di Vdeno Nifieli Accadera. Apatica. 

AGGIUNZIONI AL VOLUME PRIMO. 



Roginnafmo primo car. 17. dopo foli mito di Veneri : aggiugni . 

Onde Plutarco de lfid. & 0 (irid.appoilCcrda top. H nono detl'Ea. 0. qC,' 
11. 14. Vulcanui Sic. Rrprr bendi! bnt Iceutionei Piutarcbut : non tmm vull t 
or D forum nomina attribuantnr rebur finfu e areni litui , marnimi t pernii »« 
litui: attque ab bir, aiti bai dieunt , induci opirnanet pr/fimat , V ìmpiat. 
S'd pottii tamen mbil trinili , 411/ Crrertm fumunt prò pam , Maecmarat* 
prò vino , Vulcaaam prò igni. Sed Virgili ut bit nominibnt nunquam aba- 
ti! ur , ut ajij poeta , fti ftmprr cum dignitate ai fignandum incrementano 
Ttrum . Rimango collante nella mia razionabile opinione . perocché 
in alcuno encomio (opra Cerere , 0 Baccn , o Vulcano ; io non ufcrei quelle metafore* 
giammai ', Cerere puzolcnte, Bacco fracido. Vulcano efterminativo. Qual poeta lodato* 
re di fui fnad e , che fi appcllaffe Venere, nel fuo elogio trafeorrerebbe in quella meta* 
fora. Venere nefanda; benché fuor di iimil difeorfo, fufTe lecita quella figuri i 
Proginnafmo a. car. 13. dopo Ahcamaffeo flar 1. aggiogai . 

E Lucano appo Sedo Aurelio Vittore in Orig. gentis Rom. 

Proginnafmo » car. 14. fui princ. dopo dtt. 1 . iib. t. aggi ugni. 

X Aurelio Vittore in Orig. gent. Roman. 

Proginnafmo j. car. 16. fui princ. dopo di prò fa, t di verfo : aggi ogni. 

Alcuna volta i filofofi, di rado gli dorici, rariffime fiate gli oratori anno introdotto al* 
•un verfo, congiunto col difeorfo; autorevole; efficace . lentenziofo ; allegato con gra* 
▼ iti, e non in forma fcolaflira. Quello documento è propello, e approvato , e didimo da 
Xrmogene, de fornir «rat. lib. 1. cap. 4. car. 40 6. gr. fat. e in metnad. eloquent. cap. 30. 
car. 358. Quivi Guafpairi Lorenzi fuo comentatore in lib. z. d Ideis cap. 4. car. 168. 
in lib. d. method. cap. 30. car. 111. Ma ritorniamo al predetto abufo di_ verfo , e di 


cap. ? 0 ' • . - 

profa. Alcuna volta inlerifce alcun verfo Eliodoro nella fua doria favolofa lib. j. e 4* 
Vedi Antonio Lullo de Orationc lib.4. cap. 9. 

Proginnafmo 7. car. 40. in fiac , dopo Erunt Tttitbrantia turba: aggiurni. 

Qui foggiungo la contradizione del Bernardi fopra le Selve di Stazio Ilo. 3. in Herrul. 
lurrenr. iu verf. Thefpiur obdupuit ; dice dunque. Mrratur vir defluì . tur Ovtitut fAu- 
iam tane taagrni in epifilli t , Tbefpiadei turbami Ttutbrantiam voci! ; Nec libi crimtn trit 
Teu tbrantia turba forerei. Tir mi licei definal muori : Tbefpium rnim puellarum patrem 
quem Diodorut Iricbibei rrgir filium tradidil , ali) Teut bramii dixen : aii Arnobium hb. 4* 
Qui contraddice a Ubertino, interprete di Ovidio in cpid. Vedi il Poliziano in mifcell' 
C. 10. Ritorniamo al predetto Mart.del Rio. . _ v 

Proginnafmo IO. car. 4I. dopo patitili animai aggiugni 
E nelrll. lib. 9. v. 469. Sed quando mi" decima miht ac 
ibalami fonine din [e i impalili . Rupi il novi. E nella Uliff. lib. X. V. 460. Std urta 
manda annui era t , tfe. Et lune me evatatum alle tuli funi diletti foeij . 


9. v. 4 69. Sed quando mm decima miht advenit nex abfrura ; Et lune tga 
1 Jenfe nmpaC “ * 1 ” ** ' ' “ 

Et r« 
et ; aggn 

E dee. r. lib. io. Bellona , fi bódre nobit vittori am iuit , a/l ego templum libi vovea. 
S dee. 3. lib. 4. Dnnde ut Hjnnanem * talfra pofwfie , V inde agrum fopulari auihvit j 
J# ìffe egre fui manibui mille ferme patTiu ab bojìe eaflra locai. E lib. 9. Ubi limpur iffuna 
Atf.a'Pfog.Nif.V.Lj. M n tfi* ié 


9 "* 

Quivi dopo , eaflra reieunt : aggiugni 


•Piog. Nif. V*L %. 
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AGGIUNZIONI 


tfl * &ip{c triti» ititi t . Lucano lib. t. Sic pottquam fàtui ; W ipflf In btBmao prona tan- 
tum t-arr.tn aididit uà , '_7r. Xpirteo llb. 7.» Imtertm iuta pmnim pàrnater * qucrebantur , 

17 tivenient erte rudtcur * fednnem fi agitai. T moderni (conditori de ’ te-ftì inDO fot* 
t natta 11 copuli ET: ••Tuefitfi i «affare <de J libri rane fe cofe , «he a loro fono ignote: 
li reo me nel fedo dell’ Eneide r, ti. Acque bàr ipjr fve friflt ium carie valutai; AJpcdoir 
fylvam immeitfam . tf fic fòrti prrcttur . Anno trafmulato ir Dutn in Cuin : reagendoli 
ne’ corrcttiffiini tetti Duna , non Cum . Nel medefitno errore, c audacia farebboro rra- 
feorfi anche in quell’ altro efernpio; fe la Datura del metro non fi luffe difnaturiTi ; qui* 
vi ne! v. 498. rix tira aguovtt pavitanlcm , U dir a trgentim Supplici t , t7 notti compil- 
iti voci bui aliti. 

Proginnafmo iy. car; 78. dopo per noltr Latititi: /gjfugnr. 

Severo Sulpiziodte’ Miracoli di San Mirtino lib. 3. c. 5 . Dralogi fprciem , fi/o ti Ttvanium 
fahiium lidio varitrrtur , alfiurnpfirav.i . A me pi*; . che »’ introduca , e «’accrefca il fa- 
lcidio : mentre che fi proh.nga (soia profitto , e lenta neccfliili ouel difeorfo , che per 
mille altre nutttrie retoriche fi potrebbe ooHlitare con miglior gulto degl’ intendenti. 
Proginnafmo 14. car. 61. dopo nr Aul. Poflua:. aggiugni. 

I Rufaello Volaterrrno lib. 13. car. r4f. 

Proginn. 14. car. 6 j. dopo Piattaia 11. lutine , foggiugni. 

Anche il Bembo,. lib. 1. allega in p.o, e contro fopra Timil difeorfo molte ragioni ; ap 
provando finair>.;nte quel parer;, che noi qui difendiamo. 

Proginr.afmo 17. car. 71. dopo pti It mu/ìct: agjiugni. 

Del ouale intendimento n’abbi>no la infor-iatioue dalla voce Mufa ; la cuf etimologìa 
fi dico i.*.ra preffo Piatone ia Cratylo ; e Svida itr Mufa ; c lo Scaligero in poeric. lib. r. 
cip t. e Fozio in Hdladio '*67. • Ifidoro in Orina. lib. 3. cip. de Mufic» f. r. & ?. 
Mufico, e f&pienrs- fono correlativi fra laro i>£;cor^j- con. autorità ne certifica Fabio Pa 
folti in Kebdonwdilur lib. j. cap. r. 

Proginnafmo «7. car. 77. dopo Qunt 1^0 fritte ama: aggiagnf. 

Mario Vittorino nella grrmaiica lib. 4. PàmutHma felicita tu.11, quota aliai ,carmeu metri 
tum , pulcbrinfque rtfpatcitM , et..» tf .. .uditili -coi, i: r clLbut mcjt aitar ; ut tgnarum arti/ , 

Bufino dirne, cuor àrem, urtar paettm faeerrpofit . SviJa >1 E fùx; Amar ejl primum, 14 
maximum rlementum r entra crture 'iuta Utepcteatir biJ’.T,'.: , ty miufìnt , al qui folcirti a , 
Uie tfl omnium rrrui/i pulcbraru:.i , U boaarum tetrnm-ur iniaqater 

Proginnr.fmo *8. car. 79. dopo ab aliquiiui Haliti ; rjgirgni. 

Arittofaoe in Cereali j celi bramii introduce Mnefiloco vcfli.o ia' abito femminile eflere 
feopcrto per uomo dalle donse; con getti , eoa parale, con v^ri concetti, che rapprefen- 
tano con evidenza, con tifo, e con sne un uomo divenuto j-r gr_n timor;, freneticante, 
e ufeito di fe medefiaio. Clrflbia. Qtifnam tfl mar.lm libi > l.r,n . ,’ 'um mxritum rogati 
Ipfum tllum affli tx Cat bandii ? dittici:. Ipfu.v illum q.itr.i J ci tu tilt ipft , qui ehm f 
trina . Catana quendum fili 'una tatti ciuuf.’.am. Cliflb. Rugati mibi Jifltrit- * quorum tfl lui 
tcmtubcraalir ? Mnei . Certa quaiam mibi qnidem . Clflbei. H,u me mifiru .» , trini dieir * 
Multa. Exue ipfum , fanum caia, U veruna miti dic't. Unir. J.t deìnit txuelìt novem fi- 
liarum malnati Mulier . Relax a cito flrtpbncm i inpuieSi tu .. Quam , (7 rabula quii a aa 
viietur , & farti 1! Et profedo mammut qutdem ficut noi non bidet . Mare . Sterilii mirata 
fum , 17 non uterum gettavi unquam. Mal. Rune dica te tfle Jlertlem i taoc vero ma lav- 
ar a r puererum navtm . 

Proginnafmo 19. car. 81. grinc. dogo dall’ira vinto ; aggiorni,. 

Jet ar. nel Som 107. • ' ~ 7 " :>ryv - . 

Or in eh’ ai tato te tfe/fo in abho. • ' -'z * . fr - 

E parli al cor pur co m' t’ fu jfc or fece I 

Mifiro , t pie» di penfìtr vani , t /nocchi 1' • 

Cb' al dipartir del tuo fummo defio 
Tu le n’ andati: ti fi rimafi fitta, 

R G rafeofe d-itrt a i fiuti begli terbi . 

II TaiT'ni foora il Petrarca r>«. non ritrova la corri fpanJentt i-’te pjroV Or tu : nrxafl 
*«adalezandofcnc : ma con difccrae q.ui l’attifiaio di obliare, o di trafeurare la perfer-o» 

del 


Di. 


A’ PROGINNASM! 



étl concetta': ...entre quivi fi dice ptfio te flefio in oblio: pie» difenfier: ei fi ri m afe feto* 
Un uomo dimentico di fe fteffo ; confuto di peaGerii privo di cuore ; non potei con più 
affetto efprimere i tool difetti. 

Proginnafmo 1 6. car. no. dopo argomenti inefpugnabili ; aggiugni: 

(Entrano in quefta difputa con automi di Marziale , e di Sidonio Apollinare iancho 
laff. Volatcrrano Jib. 19. car. ni. E Lor. Valla contro Antonio Rendente car. Sa.) 

Progionafrao $?. car. in. in fine, dopo idonea dteere Vita: aggi ugni . 

Anche Sant' Agoftino in tobloqui lib. a. c. ri. EJl fabula tompofitum ad utilitatem deli* 
tìanoncmve n endacium , 

Proginnafmo 33. car. 134. fine, dopo filamento htafimo, magattigo : aggiogai . 
Simigliantiffimo difcorfo , e concorde opinione fi trova preffo Natii Conti , nella Mit*. 
Jogii, lib. J.in proemio: e lib. 6 . cap. 14 conte' a Zete , e preffo il Cafanboao fopr* 
Teofraflo in chiratfer. ne’ prolegomeni , cac. Ut. 

Pioginnafmo 33. car. 134. princ. dopo fempre giovevole : aggiugni. . 

Annotile rclia retorica bb. 1. car. 113. P. V. dice. Salubre magie expttenium , guai» in * 
et, cium . manti honum ; U bona valetudt mjior ant , quatto valuptat . 

Proginnafmo 34. car. 1 3<S. nel mero, dopo Poetica itb. 4. cap. 17. aggiugni. 

I contr’al Cardano in efcrcit. 1 iS. f. x, lodando Oppiano, fervatore di qiaefta figura « £ 
cucito ingegno . ’ 

Progin na£mo -9. car. 151. in fine , dopo S. Agofi. Crtt. D,aJ,b.i 6 .e. 19. aggiugni. 

I S. Ballilo de vera virgmitatc . 

Proginnefcno 39. car. 133. in princ dopo vtet/fim prabent : aggi agni. 

Fe' quale ufo, o abufo con molte allegazioni di Scrittori a dilungo ae difeorre Lelia 
B dacia tomo j, iib. 7. cap. 13. Horar. fubfcciv. 


AGGIUNZIONI AL VOLUME SECONDO a 


P Roginnafmo t. car 11. dopo i» eri eanfideratiffima : aggiugni. 

E m too nome il Poeta, perfezionatore di Enea ; Dovei Virgilio aver fogni ria ne 
*5 predetti riti j «orca fap*re , che ancora preffo 1 Siri fi teneano in venerane* 

r ;i» le Colombe ; ficcome fi legge in t. Vettori , var. lei. lib. tt. c. xj. c in Tibullo, 
!“•*• ele J6- 7 -* io ieno/i»itc in vVpcuit. Cyn, bb 1. e in Eufebio , de ptzpar. Evang. 
Iib. *. c. 5. e io Igino c. x<;7. e nel Commento top. Arato in pifisinm figno , e in Diodo* 
fo, bb. a. c. 4. in Ebano de ar.im. I. 4. c e. 

Progin nafmo x. car. n. circa il princ. dopo comtnent tata!. Virg. aggiugni . 

* n ‘ *®**®*i» v * r - bb. 1». c. r j. in Cicerone , de Nat. D. lib. 3. in Diodoro lib. *» 
c. |. in Ovidio , e Gjuvcrule, & Trodoto appreffo il Mureri topra Tibullo bb. x. «I. 7. 
Progin natolo 1. ^ar. t4- mezo, dopo Panta/ilea a bocca-, aggiugni. 

P |e *ro di Danua.10 fcrirendo al Re Enrico, il quale fi prefume* per fama da molti 
«Ber fautore di un Antipapa ;diee. Si >ibue di/fimuhr ; fi hùm.it pertrhtantn errorem t 
ahai -re detraili . ff rei, qua . Cobtbea /pintura , *f ccnfrnueetis rehnnuo lettorUnr 
tntelleftum . NafconJe folto quello figurato velame quelli improperi, e obbrobri ; cho 
•Il errore graviamo di quel Sire fi convenivano! per noti lo concitare a maggior male* 
• per non lo avvilire contr' al'a dignità regia . 

Proginnafmo 4. car. II. circa princ. dopo Su! perno del decora ; aggiugni . 

Onde Pier Vettoxi mi 1. bb. delle fue «pift. car 10. decorrendo fopra la Elettra di Eia» 
ripide: Ooeenamiam ipfout non vatie probatn. * Cwut aurei non refpuan • potenti /finn regie 
filtam agricole hommi, ghbafaut fubigenti , nuprsm t qua fi nulla ratto ah JEgi/lbo , qui rtru m 
patiebatur , eurogitari pifirt . qua rei fuat in tu>o ptntret ; qmamvir cui» fortunata al, tua 
aM lettole e am -m matrimoniavo eolloraffet l out domi ipfam ita tufiodtrt non pojfct ne fa* 
full alerti tll a bah-ret , coniuge, 0$ fibi quem vile! eligendi. 

J’xoginsafmo 11. car. 35. cacao, dopo effigiare il Tuo enei aggiugni. 

M m * . - Cade 
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Oode Galeno de temperarne», lib. i. c. 9. Pialla , piti orti , flatuarij , ali/ inìque fi . 1 tre! , 
004 pulcbemma in cmni f pitie funi tum pm.'unt ,tum fingunt, velali bominem,equum,bivem t 
leonem formofiffimum a* ti , quod medium tjl tn ilta fprcie , colli uranici \ laudantque borni- 
mer quatti *» « Polyclcti fiatuam , Cananei» appellar ina , mi? aito acme» fari il am , quod par - 
litui» tnler fr omnium rompetemi am ai ungucm babtat . Niceforo Gregora nel f. Iib. delta 
fua floru . Ego veri quofdam treterui» fapienlum Jrxilfr audio , tjl , qur ai ferite» Jum adì e -• 
etri ni animar » , barar pittarci effe imitando 1 : qui fi nrebtlypur » alt quo natura vitto labore! 4 
fijàf txceffiA , Jrot defechi pari tuoi carporii i non id torni» in pittura i magmi 1 txprimunt ..fri 
nheubi auiiem od fimihtuiinem oftendendam infera ni : alieubi vero preterenti! ; ne ve l per- 
petua fu imagnHi deformi! Jf , vrl natura probrum auiidam acuiti femper oVervetur ; 
ac . die acibui 0» ntmbuc , ioti , dtrifufque matertam prabeat . DIO fapientiffimo , e ottirjzo 
cjcò tutte le cofe , conforme alla condizion loro , perfette : la Natura o co» I* operi.. , 
o con 1’ intenzione ordina fempre il complimento alle fue forme : 1’ arte de’ Pittori , 
c degli Scultori, ra imitando ne’ Tuoi efempi gli efeniplari migliori ; or dunque il poet» 
ftolto imitator del fuo eroe , (iccoinc anche degli altn nobili (fimi cavalieri i do* 
la idea de* più egregi collumi fi dee Ipcculare per documento, e miglioramento degl’ inc- 
ruditi, e imperfetti animi i che in tali poelie debbono cblciplinar le medefimi? 

Pcogmnafmo rj. car. 44. circa mezo, dopo morti / affici folert : aggiorni. 

Arrcmidoro Jib. t. c. J. S: ipfwn fufpendeni , vi uni finvit ; ut ncque morluut nome n ba- 
ierei: hot tum falò» in mortuorum cerna cogniti , offrati non nominane. Sopra quelle 
pirole veli le offervazioni quivi fatte da Nicco'ao Rigalti: c Omero nella Uliilea lib. ìt. 
v. q/Sa. Gli Autori , che fi dilatano fopra quello lupplirio : le perfone , elio anco con 
fim'le feiagora terminata la vita* fon tegiflrati apprafTo Giovanni Lorini l'opra i Numeri 
cip. ij. v. 4. car. 9fo. e apprelfo il Cerda fopra Virgilio nell' Cn. Iib ri. v. dar. min. t. 
e 9. e 13. il quale feufa Virgilio di limile indigniti co' fu.xeifi, che fi leggono di fiffatr. 
mootu oalle- tragedie, e nelle Aorie. Le-tr*gedie fingono Creole, e Aiace piz : ; Oreft': 
indemoniato ; Penteo ateiftx di Bieco: dunque farebbuno quelle azioni (late convenienti, 

• feul abili nella perfori» di Enea? Medea uccide b figliuoli} Pedra ('innamora del figlia- 
Aro: dunque in Licinia moglie di Enea farebBono Alte da Virgilio laudabilmente imi- 
tate cosi e op;e, c vituperose federatele* Li tragedia , e la Epopea fono differenti tra 
loro ia molte cofe per molte ragioni : del che noi forfè in altro luogo più opportuna- 
mante. Quanto alla dona, quell» narra le cofe quali fono , per obbligo di ve riti : la*. 
Epopea introduce le azioni , quali dcono elitre > -per legge di decoro . Ma ecco nuova 
guerra con nuovo campione. 

Proginn. 19. car. 55. orine, dopo fenza riparo alcune: aggiugnr. 

La, fiori a mifcell, di Giuliano * pollila dice , /fu dar p/n/qu in r, operai arem dece! : tur 
fatui propria , cimo femper ad freuntaten omnium ì titn in bèllo oratimi firmarti a tfi } 
nel lib: it. E Niceforo Gregora 1 rb. 7. contro Michele imperatore di Goftantinopoli. 
A patri prolixì obiurgatue , quod imperato! non prò imptrij dignrtate f » grffijfe! , fua vitL. 
eontemp a , qua» velai ultrO in tale deferirne» contee ijf et . Svida in Attlfaniro Magno fa 
menzione, come gli am ci di effo Re, aveano coicepito fdegno ; quod ipfie in prima aeir 
fericulum adirei. Hie enioi non imperatori ! , at militii tft. fi Ifocrate nella feconda epift. 
«I Re FJipp». Hemoefi , qutn fiatati ir in aìeunin pericoli! , magi t effe temtrariu-n * 
qua m regia dignità! pateatur ; W de laudo fori tudinii , quarti de fu ruma return , piai folliti « 
tur» efit: eon qnel che fegue. 

Proginnafmo 19. car. 7J. circa il mez. dopo fret in loie del capo calvo : aggiugni . 

Mi chele Pfello fcrifle un’ encomio fopra le pulci: e Alcidimmte fopra la morte.- e Arf- 
Aofine fopra la povertà; e Clitarco lopra il tarlo. Vedi G10. Zete in chil. ir. fior. 38J. 
38 6. Pittato celebrò la macine. Appo Eliano var. fior. lib. 7. C. 4. Alcuni lodarono 1» 
«ebbre , il vomito , e la pentola. PrefTo Plutarco de Auditiooc. Alcuni l’efilio, e la^- 

r zia, e l’alino, e lo fcarafaggio , e il pidocchio , e la cimice , e la rogna . Vedi Lelio 
fciola in Hor. fubfec. to'-», a. Uh. tS. c 7. E Lodovico CreCo Ilio in Theatr. fophiftar. 
Rb, 3. c. 9. Altri la ortica, e il cavolo . Preffo Plinio lib, io. c. 9. e lib. ti. c. 13. Al- 
cuni ancora il pappagallo, i topi, la gotta, 1» cedri, la forieeza. Leggi Filoffrato nella 
vita di Apoll. lib 4. c, o. Un’ nitro rodò [a zanzara , bcAia fempre a me infeftiifima» 
■ io fempre a lei nùnicilfimo. Vedi Sinefiq ia Dione. Pcu- 
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Eroginnafmo or. 73. dopo invi mùtui frani /fi me : aggiugni. 

Onde il Poliziano in Lamia . AnHopbantt nulla in fabula tantum veneri t , aut viriuna 
ereditile ixfeevifTe , Quantum in tilt , cui tìtulum ferii Hubej , in qua leptiejfim} pbihfopbum 
Eoeratem iefcripfit , fai tu m [mitri/ melinite ms parole tradotte da Sin e fio in Diane, cir.4% 
gr. !**• 1 

Proginnafino ad. car. 00. dopo le parole mutilati ine» t coneeffim petit: aggiugni. 

Il Baronie nel Martirologio : Novemb. 7- Id. M/rbarum , se pronunciate afperum nome» 
Va '.li brodi Serque, Papa rum illuni Rema ordinare < Epifeopum , nuuivit et Cfementem . 
Ben. Pererio fopra il Genefi cap. 33. verf. 16. difput. 3. num. 40. Nome» Emoni a maire 
imptfitum aire iifpheuit Jacob , ut prò ro po/uent nomea Remami. Htmtrum ex prof anta 
iuxta , fatriffue tu forfè eognofccre efl , veterrbut tllir bcniiatbut magno fluito , t 1 cura t"‘ir*o 
nomina imponete pulebra * Strabo lib. 13. fic fenbit : Tbeophraflur priui appetì a^atur Tyrta • 
tr.ui t quern Ari flot elei magifler noenmavtt Tbeopbraflum , priori 1 nomimi abfurditafe tffcnfnr. 

Proginnafmo 37. car. 93. dopo Se. t. voce. Avo: aggiugni : 

E Girolamo Magio nelle annotazioni fopra le Vite degli uomini il lu Uri di Emilio Proba* 
in Milciadc, num. 73. E in Temifloclc num. 30. 

Quivi car. 94. orine. dopogrtr# appellaturi aggi ugni . 

/miniano Marcellino ftorico Lb. t^prcx tape te , \j xyfira , tfttam vulgati/ fimpUeitas fujutà 
pam appellai. 

Progmnafmo 39. car. 98. princ. dopo futti bisìllabi : aggiugni. 

Columella lib. 7. c. 11. Nommibur non longi/fimie appdlandi funt tane/ , tfub celeri ma 
0 u ifj u e votatili exaudtat: me tamen brevicrtbut , e/uam qua duabu/ fyllabit enunt/cnutr . 

Proginnafmo 39. car. 98. princ. dopo Progmnafmo 41. [penalmente : aggiugni. 

Ma prima ione per defiderio di varia Moria coll retto a foggiugnere ; come ne* tempi 
antichi i nomi propri eh’ erano monofiliabi, o bisillabi imponevano per lo piàa.pcr- 
fone fervili, e plebee : i gran perfonaggi voleano grandeggiare anche nel nome '■ onde 
Nabucodonofor ; Ariobarcane ; e firailiT Vedi Ateneo hb. 14. non lungi dal principio} 

• il Proverbia in Omnit berne fervo monofyllabut ; c Adr. Giugni dida. meni, nel oro* 
*erb. Ad manne ferro . Ma non ti dimenticare della noftra oifervazione di fopra ftipuLaU» 

I Proginnafmo 43; car. io 6. circa fine , dopo Apptannfjue commemorarti , aggiugni » 

II meoefimo tcrtifica il Volaterrano lib. «4. car. ido. ... . • i- 

Quivi car. t07. dopo attrebuifce ancb‘ egli ; aggiogai , 

Con Plutarco aoll'opufc. de Garrolitate. • 

Quivi car. *07. dopo ragioniamo iella fraterna : aggiugni. . «•. 

E ditfufiflimamente negli Èfercizi morali Voi. primo, nelle allegazioni degli Scrittori dela 
la Introduzione, e delt’efercizio 98. 

• Progmnafmo 44. princ; icar. 109. dopo militarli iertnt : aggiugni. '. ' 

f. Agoftino in ferra. 39. de tempore; Oportet ut ' fenile 1 fermo non ftlunt fit gravi ! i fti 
Ottani krevte . ®* » » 1 1 

Proginnafmo 44. nel fine, car. no. dopo /pmwfa, e acuta : aggiugni. 1 > ' 

A tutto quello difeorfo Pierio Valeriano fi contrappone in quella guifa. ( ne’Jeroglir. lib, 
tir. Poeta) Velati Cycne ftnio con fedi , argutionbut, oh gutturn exilitatem , organi! ef* 
fedii fuavtorem fimul . ti voealiorem emitlunt vocem . ita eli am boni poeta , quo per atatem 
magi/ profeeerunt , feribtre itidem folent elegantiue , U fapientiut . Sic Oeiiput Coloaeut opui 
ma eonferiftum alate , qua-profter ftnium aut ber dejìpert vidcbatur , a fi 10 ettamnum rei fami* 
bearti mik turata aSut infamia rene; omnium , qua antta conferepferat operum ralti/fimum 
itedicatum efl. Et ifeeratee Panatbenaieam orationem omnium quai antea fcripfjfe lu'ulem - 
tiffimam , pofl odogefi mum vita annum elucubravi* . S e Pontanue , fj Uramam , fj Metro* 
fica; /incerti! Ad tu/ poemat a pleraque , V alij pteriqUe alate noflra bene lite rati viri ri fua* 
Vini cvgneum boe mtlot moduliti funt ; quo magit vìfi tonfcnefrrre . La regina delle trage- 
die apDo Sofocle fi ftima lo Edipo Tiranno , e la regina delle orazioni appo Ifocrare fi 
giudica il Panegirico; fecondo la reftimonianza de* Critici , fuperiori di autorità, e di 
dome a collui: ficchi il principale argomenjo fuo rella invalido. Quanto alla fuppofi- 
éione degli altri poemi ; non fi deciac niente, ma fi defidera j>iù ficaio tefiimonio c fi 
•fretta la fede dell* ab. 
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Priginnafmo jf. car. 14?. princ dopo replicati per affetto : aggiorni. 

Onde :>. Bernardo tip. la Cint. frinì. 6 Sarge ami:* me 4 , JponJa me* , V veni . Com- 
mendai Spcnfui muli 101 dile:henem fu» n iterando amori/ voeet : rum ritratto af eli ioni/ ex- 
puffi 3 e/i . E &. Apocino fop. il ini. 74 Nj» furti il repeiitxmem in vet'ott tamia lingua , 

1 tufi lojuaeitMii effe aoptlttum : [afe in tepelitta firmamenti babrt vtm . Cicerone in par*, 
titiiu. Augeal etimi 'erba , iterata t duplicata. Qui l'interprete Mi (orario : Iterata etera- 
tr.Ut tS , tf ta fapiut ini' io membrorumt repetuntur: prò Melarne : Carmi faro , carmt fenatu, 
ta tti t yub!ieo*Duplieatadieimur,qua genai'iaotur : ut , Vot,v.i appello . V; Yai ant,valeant ri- 
ve/ mri . Fozio m Helladio Sio. l-a 1 ejt eadem fate dteert : mfaeundut efl ente» tra affa- 
nni .cioè; prive di » rie par le ; non potendo effere elegante I* Ira. rdeo XJ Agamemnm 
vana Cale ami tjfdrm jaiì ve* bit nnvttitimr , ideft Maia folti [empir predicete . Et mktl 
unqnam boni predi xifii . TalTo c. 8. ft. 71. 

Arme arme freme il fb'fennato', e infirmo 
La gioventù fuperba arme arme freme » 

Dan, nel Farad. C. >7. 

Quegli, ebe ufurpe in terra i' luogo miei 
Il luogo mio, il luogo mi#., ebe vaca. 

Vedi il Giambullar» nella fua G ramifica, lib. 8. car. $70. Macrobio lib. 4. c. <. Sa fri 
tur pt'bot , tj de repttitione , yuan Greti epai/pboram voeant -, cuna [attenne ab [fiera no- 
ti abiti tncipiunt . Virgilio t . 

tartàree» vox tpfa , XJ frigida li gua , 

Ab miferem Eundiccn , anima gitole, 

Eurydicem tato referebant fumine ripa . • ■ 

Quivi altri eferopi. Il Poliziano lib. a. d. Baiar» • • -1 i .-I r !<{ 

Pafiiea fe tbtamar del Sonno [po', a » iter • 1 • 1 .1 : in 

Pafiiea delle. Grane una fot e Ila -, 

Vafitet , ebe dell'altra ì pile famafa . 

Qj-elo nome per tre ripreCe mentovato, viene figurando la preminenza di' qnella Ninfa 
■elle virtù», nelle grazie, nelle vagherae, fopra l’altte compagne. Onde qoe' perfonag-n 
gi , che il Infirmo il nome loro di prenomi , di cognomi , di agnomi , di titoli , fono più 
ia guardevoli, e fuprriori , che non fono gli altri . Dante nal Parad. 19. 

VcJrtfi la luffuria * Vedrà fi al riatto* Vedrà fi l'avarizia. 

Sopra quella figura il Giambnllari , nella grimat. Ub. 8. car. 368. Dante nel !org. C. 39. 
Mi Virgilio n’ avrà lafaaft [cernì • , » 

DI fe , Virgilio f doltifime Bade* ; > ile: ,, . . il 

Virgilio , a cui per mia [aiuta dicali. •• irvi l » 

Affetto di granu* energia r pr rocche 0 . repcte fpdTe fiate qualunqne colà diletta , chi S 
perde: Dmnifio'de’fitu Orbi* v..8tj, t ... ... \ . -, 

Ilium ventofum [uh latenbut baienti -, . 

llium infignem urbem veltrum bertoni. . \. • •{ . , 

• llium, quid eondiderunt Nrftunui , XA affollo ù 
Ilium , quod rvertrrunt Minervaque, XA Apollo - 
Quello nome di Troia quadruplicato ,. ci fignihea la muftiplìcr , e faBtofn grandeza eli 
quella Città . Vedi il Maioragio nel fuo Cemento fopra Cicerone in Oratore, car. tjx,. 
H3. ove ragiona con vari efempi di quelle figure, E Anilonle in Rheten. Iib. a. car, 
tSy V. V. E Giulio Rufiniano m tit. de febemat. lexco», E Pier Vettori , ver. feaion. 

jlb. 33; cap. rr. Svida in - MxTTfiQt j pttnrce j ideft Hondum profitto ; nondum . Hke orca » 

tàmia figura vacante Epau tdiplqfir , tifi Cooduplicatia ; auum tjfdtm nomimbui bir utimier - 
aeatientm antera empb il team , Ù valie tnergiseant effuit . Vedi Ermogene in eloqueat. 
method: cap. 9. E la Retorica ad Erennio lib. 4. in fignra Conduplìcationit . E Demet^. 
P.ilereo ify in Anadiplofi : della auale altrove facendo nuovo difeorfo dice , Venerea ^ 
qua nafeuntur ex figuri/ plurima apui S'apphonem ; eeu ex anadiplofi fponfa loquttur ad Vir- 
gili: atem : Parther.ia, Partb-ni*, qui me relitta profictfcerii > ffee auttm refpondet ipfi rade no- 
figura : Som amp'ru/ veniam ad te : non ampliar Tieni ani . Maicr entra venti fa/ appare t 9 
quom.fi [etnei dittano effet y V fine figuro .. AtfUe anadiplofi t ai' re* exacrrtandai poi rara 
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inveir! a vidctur i bu vero U vebtmmij/imii rebus abuutur ad vtuuftafem. Il primo decu- 
plo è una cfclamarion dolente ; lamentandoli la Ipofa di perder la virginità. Il fecondo 
efempio c una tifpojla fdegnofa; tu grugnendo la virginità con difdcgno , di non voler 

F ui onellardel luo favore colei , che la nfiuta per fcguiie Imeneo. Per la qual cofa qui 
anadiplofì non è figura di leggiadria , ma di alletto ; concioiiiachè la replica n 00 delle 
voci è propria degli adettw per li quali , cileni j conturbata la mente , non fi può ufar 
leggiadria, la quale ima la levi ter za , e la varietà , e la eleganza i e abornfee la rtite- 
razion delle cofe: Adunque affetto , e leggiadria ion più tolto contrari, che correlativi; 
contr'alla dottrina, e a gli elempi del Falerco: il quale aferive alla medefima leggiadri» 
quell’ altra figura anafora: Ut cum d: vefperc injun . Vtfptr cunei 3 ferì ; frrt vi rum , fert 
caprai» ferì mairi putllam : etentm hi: le fot exifln ì vice il la ferì . Replico di nuovo; 
«he quella non è figura di locuzion leggiadra , mx di concetto affettuofo : perocché fi 
parla con animo patetico a fintile (Iella, per complimento di alcun defiderio particolare. 
Slmilmente quello Rrtore appropria l'anadiplofi allo flile magnifico ; e n’adduce lilla tra 
formula : D'agoni c Ma nd Caucafo grandi , t granii , » molli . Qui le dizioni , Grandi , 
e grandi replicate*; non portan feco, grandeza di ftile , ma grandeza di datura : fi perché 

in greco fx f}«&C leu fitjdhe; non fono parole fonone, ne fpondaiche, ne peregrine} 
onde ne rifiliti la magniloquenza; fi perchè fi potrebbe dite di qualfivoglia cofa viliifima 
ifeofi il medefimo vocabolo raddoppiato: ne però ne feguirebbe altcza di parlare * 

1 - - - a (T.»t* I. m ii v- Mi firmda • 4 V « I ! _ " !.. VI m 
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Como dunaue può effer figura di grandeza quella , che in ogni locuzione plebea 6 puÀ 
Con rene voi menre accomodare? La propria narura di tutte quelle forme replicative fi 
raggira intorno a i concetti o patetici , o ampliativi , o dichiarativi . Di quelle ef-ìj»- 
phheaziom figurate vario aflbmmento ne fa il Pontano Gefuita fopra Virgilio ; ncLl' £»l 

« ni - • noli' Fri ttk «-» u ima •* * 


v. 11. e 13. e 71. e nell' E n. lib, 9. v, 774. 
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Proginnafino j8. car. 148. dopo fono nella Bibliòt. ii/Iimz. ajg. aspi ugni» 
F Dionìuo Loagino fez. a. de lublyhi flylo. . 

Quivi car. 147. >n fine . dopo p>r duodeniti annoi ; aggiogai . 

Onde Tiftefio Poeta nel fine della fua Tebaidc - : 


O miti bifitnos multili» vigilata ter annoi 
The bai ' 
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AGGIUNZIONI AL VOLUME TERZO. 

%*t %.;• Voi: wtt V !■« rf» i! i r » Vii « - v . 1 l vi , i\ r f • 

lloginnafmo (. C»r. t. a mero, dopo Poti, di’ Arift. car. 1x9. foggiugni. 

ES. Cijfitanò ,’iò prolog. De openb. Cftrilli ófque ad Afcenfioacm. 

M. Ptoginnafmo x.car. z. nel mezo , dopo t Marzi alt nel primo: aggiugni. 

Me fu e fui principio , e altrove . Laonico Calcondilà fu lo (ledo commeiamenfe . Porfi* 
lio fpeffe fia|e nell* Vita di Plotino : cosi anche Venanzio poeta . Prudenzio in Penile- 
phan. nell! inno di S. toienzo , nel fine. Proidpio fpeffe volte per entro le fuc ftorie* 
Niceta Coniato circa il fine de’ fuoi annali. Artemidoro lìb. 3. cap 67. Jornandes dei 
rebus Gctiois cap* 4 p. Galeno in Hippocr. de morjb. popul. lib. 6. commcnt. x. text. x 
I de prxcognif. ad Pofihum. cap. 3. io. li. Pofcia' di [cordante da fc ftcflb , e dimenti- 
cato della lua vanaglorii dice in Method. meden lib: 7. cap, r. Ego rj vulgj fumante 
contempli t y vertutili , [cieiHitqùe J Indio flagravi: ideo nulli hbrorum meo rum nmien me uro 
frtfcripfi: nnmo vor rigavi , ne nomen meum opeYibur , ipi.t proietti» , infcr iberni r . Perché 
manifcfta il fuO notpe nel Còrpo delle opere ; ,fe lo vuol cancellare , o ticufar» in* fronte 
de’ libri ? ' 

Proginnafmo 1. car. ». verfo il fine, dopo fuperba natura di certi : aggiugni. 

Sentite Pietro Fabio in agoniftic. Ii{>. 1 cap 8. Natala Cornei aulì or m non citar; aui 
tuoi ti pravui efl in citerà t flint, tjut fcribit : fìcutt ATexaniró iìh Nrap.httno i: tlfecnfuho 
il idem no Ara plenaria ufu ve»i( , ut a(ud ventata (ludtofoi , apu .1 me qutdtm , gUrù , duri 

f ubiicet aulhrei >*Cifurr‘,.6i»ntiH flbt^dem uterine abtogavertf . Giovanni Ficardo n’elle^ 
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A G 0* I \J N X I O N f> 


V;:e de' Leg dj moderni car. zjfi. in Giovanni Andrea. Hoc vitij i» tanto viro notatnm 
Tepntim,'umqme a qwbufdtm ili-, muli multa ex Con/ilijt dir adì Lauitnfìc fih , vero autore 
d' finn: lato , afcrtpfmt : %f ut quidem freauimrjfmì . Quapropter rum ti tinnì in/ignrm furino 
alifxium lattati». alitati cxcloiuat , Ifahnt-n rrut furia prodi! . Hoc vitto' n ne Ini titano 
t’mpcnbui iinirgif ,rhc. tr.aftt trotiz) it>J t f ù avanti , in Eartolo car. 14*. Reprel.enditur 
fiortbolui i cuci vrtrrirm ito. tra metterli , tj ilUrvm .inventa /ibr fumpfent . Filippo Be- 
fOlMo Copra il 7LI1L. ói Apoleu.tar. .591. Lacan, boni H.r molto Burbero eccepivi» refai • 
min . tfì iato, n.ctnnt pudori > Interi per otte.i profeterà ; 

1 Proginnaftoo fi. car. zi. canea fio. dopò aneti" epa qereft' arlifitiol agpiugnl. • 


Nonno m Oionyf. lib. fi. v. 144. e lib". *5 
che fila , con tutte Je circoftanze ai fimil’ e/crcizio 


. r. 170. fu induftriofo imitatore d*una donna, 
fcrcizio , eoa leggiadra maeltria ritrarre-». 
S. Gio. Gnfoftomo ad popul Arrzocb. Iium.'io. deferire con arte ammiranda un luogo 
nmeniftimo di acque, di venticelli, di filo, di piante, di uccelli canori, di erbe, di fiori. 
Vn poeta, che avelie bifogno di (ifLvtto epifadio ; rimarti molto appagate in fe ile So, 
* .lodato .itogli altri; fe felicemente urtiteli telivi fimi! eferrtpl.tr*. 

Progmnafnio et. car. 50. verfo il princ.^dhpo Gettai, thrr Ih. fi t. 16. agniugni. 

F.'ib. 1. c. 14. cjib. fi. c>tp. Plutarco in Quadl. R*W. cap. iy Jornandes de ieb. Getic 
cip. f. Polidoro Virgilio de Inveet. ter. Iib. 4. c, 8. Diodoro lib. 4. c 48. e tib. a. c. 44. 
Prócopio de bello Ptrfico lib. t. e de H4llo-uolb<>r. ìib. z, in due luoghi . Pieno Valer, 
in Hieroglypli. lib. 9 tit. Humana hclfid . Giorg. Cedreno car ito. grec. lat. Catcondila 
de reb ture. lib. j. Cicerone prò M. Fon'teio : NiCno» Callido lib. t8. c 13. Evagrio 
fior, lib fi. c. 13 Nata! Conti in Mytbbl. lib. j. c. 18. Martino de) Roa de Die natali 
cap 8, Jerernja cap. 19. David Salmo iòf. Macrbbio 
Gregorio Tolofaao de Repub. +H>. 13. C p. 


ia Satura, lib. 1. cap. 7. e 11, 


.! 


Quivi car. 31. circa princ. dopo fiati' tfp viti ìttiHi : aggiugni. 

Aniiotlie in Rbetc-r. làb a. tar. Tz3? r. V.Safubrr migli ex pel end Uno , quatti iocviJuat . 

'Strpene' hi , Ld." aggiugni . 


Proginnaftno tfi. car. 43 nel me/.o , dqpo Stradone liti, L6. aggiugni. 

/rillofaoe in Nfbul. e altri appiedo Ulifle Aldrovandi da Quadruped. cap. I. de Afifl# 

Proginoafmo 11, car, 49. fu! fine, dopo' inter fritti fiiièn aggiugni. ^ 

Di quella frpnefta vedi anche il VoUtcrrano lib. >4. car. (76 

Proginoafmo tj. car. fi ?. ne l tnezo. dopo Atqae nfum difendi . aggiugni . 

Calmo in Co miri en 7 . He AiticuliYTfippocr.Vib. t. nnm. fio. TràmUtn * ty ve tu fili timo 
guanti» uomimbur , qu.unvii ciyiti locut ione oitatur. uti fhopocratti confutiti! . Tal* quii 
Xtnrpbon fiditi fatili. fiat” 1 tir quoque 'licei c^tlncr\)it'uKjfLfifae 4 luv\ eloquatur , ve tuffa 
lame n faprnumtro , ty tranciata verta interferii . At ranni qui dir» in ro : frcquenttut im 
Hi^l>oaate boe rrferilur. Non è jjran qivavi^ll» ^ che Ippograte fi# talora più fra 
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n ri .. JP|L . *ge»*gBl‘ 

Guglielmo Silandro eretica nella decima tavola cronologica dopo Ccdreno grec tufi, 
l'anno 1380. Calcondifa dor. lib. 4. Dicnitio Petavìo in Rationatio terneorum ano. 1400, 
lib. io. cap. 4. Volterrano lib. 30. car. 3}fi. Frane. Saniovino nella Ctontflogia lib. X. 
car. <3, anno Xfft * * 

• Proginn. 44, car. 140. rtt fo fl fine, dopò flinieltb. ro e. 44. ìggìugni. 

Andrea Aleuto hell’Etnbl: 70. Qi'i l' intèrprete ÌFranccfto Santi agpiungnè Plinio Tilt 
to. e 19. E Ovid. de Fiff. lib. a. in fine E de morte ltruiì ad'Liviam : poi foggiugr. 
di aver veduto mi Rofipnuolo naturalmente ptlvo'di 1 ir gaa ! tifando a quello propoFi». 
Aridot. de Hid. anim. lib 9. c. i j. U quale oflcrvaziope darebbe la fentenza diflìnitirs 
fopra tanto litigio, fe riefe: vero il Alò tedimoaio. Plutarco de Solert. anim. & in Sym- 
pof. lib. 8. c. 7. Levino Torrenti fop. Orazio lab. 4. od. tal Aldrovandi lib. 17. c. é. 
car. fi8z. de Avibns. 

Progin na foto 47. car. r44. fotto il tnezo Ci/*ii frignane t fj t , zof. im, ageiogni. 

B Levino Torrenti foprn Orazio nell* ode-fi. h b. 4. fui ftl&i. Pro* 


A’ PROGINNASMI. 
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Progìonafnio J7. et r. 143. a naexo, dopo del Ta/fani: aggingni. 

Vedi anche l'Aleuto in Parerg. lib. t. c. 6 ,_E nell' Embl. olZ^Qoi l'interprete dottili-- 
ino Frane. Santi. Celio Rodigino lib. ra e. 3. Seneca epid. 91. ProTcrbiita latino in-. 
Evitata Charybdi in Scyllam incidi. Omero in Odyf. làb. 11^ 

Proginnafmo 59. dar. t{r. a mezo, dopo TbinÀ^Zutng. tritici: aggiugni. 

E Francefco Saotribpra I’ Emblema 6tL_dell' Alciato . 

Proginnafmo 19. car. 151. dipo Ecelrfiajhco al cap. ir. aggiugni . 

E S. Agoflino altresì de Amicizia, cap. 3. dice. Vidi Salomon dicit : EH amìcut fecuu- 
dum tonfiti , KJ non permanebit in tempore tributatomi . Sentenzia di Jefu Figliuolo di 
Sirie nell’ Ecdefiillico al cap. 5 ,_ 3 *ldo fu fpeffo difeordante da fé medefimo per vizio 
di memoria: Onde nella fua vita Giovanni Ficardo: In B1N0 confanti tm complurei dtfi- 
dertrunt : variava tnim perfapì , ii contraria invite m pugnantiaque multn in lotti fenpfit . 
Sii bumanuni et hoc wttstm , non femfer difiorum mrminijfe ; V eauft interdum infervire. 
Imo veri ne pofibtle j'iid-m videtur , ut t/ui polygrspbur tjl [ qualii Baldut fuit ] idem per 
omnia /ibi coniare pojìt. Quefli fono errori d'intelletto, non di memoria ; perocché Bal- 
do avrebbe fo’lcnuta Tempre la medefima opinione ; 5’ egli avette avuto il medelimo in- 
gegno: n>z perchè talora con li ragione decife bene; e talora con la opinione decifc 
nule: perciò egli ora migliore , or* peggiore di giudizio , fu inconftante nel giudicare. 
Solino attribuì fee a Pindaro un cafo , che avvenne a Simonide , nel cap. 7. ficcome qui— 
vi olferva l’ interprete fuo Gio: Cannette. Niceforo llorico Itb. 16. c'. 43. aferive a Jere- 
mia una profezia , eh’ è ferina in Michea , cap. J._ 

Proginnafmo ÓT_car. 171. mezo , dopo E lib. 6^e. j. 4.jf. 6^}.'t 8._jggiogni . 

E de Simbolo ad Cathecum. lib. t. e 3. Clemente Papa de Rebui getti» B. Petti , Pru- 
denzio iu Perillephan. de Romano Martyre: E contr’ a Simmaco, lib. 1. 

Proginnafmo <0. car. 173. fui fine, dopo Alia al’ji in u fu fitti a futjfe: foggi ogni. 

Di varie imprefe allegorizate , e Aeriate fcrivono Adamo Cootzen. de Repiib. lib. 7._ 
cap. 5. f. 4. Gregorio Tolofano de Repub. lib. 6<_ctp. 1 6. e ty. Alciato in Embl. p 5 . tit. 
Farcr, & ribiei. Embl. 101. tit. Scyphu* Nertor. Pierio Jarogl. lib. 41. tit. delcutù. - Al- 
drovaodi Ornitholog. lib. i. car. 8t. fa n a 9j^e car. i ?o. n n a, 81. 

P.oginnafmo 79. car. t oS, a mezo, dopo aooarammtr intigni: aggiugni* 

S. G o: GrifoAomo de H-lia , faro». 3. W gnro fermine Hehoi appelUtur ; unie Ua’iat 
vere Urlili ; yuonum tunru , e quii fulgenribui igne ad ealejlia ievtclui a fermi it . Ap- 
pretto i Woralitti; a i quali molte licenze concede la Retorica i non e quello abufo tanto 
inconveniente, come appo gli altri Scrittori gravittimi , effendo fatto con fuavit'a , e con 
leggiadria, e con efficacia. Nella Sacra diaria de Re lib. 1. c. 15. Habal fecunium nome n 
fumm Jlultui rft . Qui è mifterio ; però m’inchino . e patto. Apuleo lib. i.JTbrafìllui de 
ipfa nomine ttmerjriut . Erimologizare fopra nomi barbari , e non intelligi'uli in quello 
idioma, ove fi fa la interpretazione ; a me fernbra un folecizare in retorica , e trasfor- 
mar l’ Arte in un Moftro. Il Beroaldi comcntator* di Apuleo approva per artifizio ane- 
llo capriccio quivi cir. Udo. Sia giudice l'intelletto critico fra lui , e me. Arremidoro 
turcimanno de’ fogni, ammette la etimologia de’ nomi propri , come fignificativa , e ve- 
ridica : pi r adotto convenicntiffimo alle fue chimere, nel lib, 3. c. jt. 

Proginnafmo 94. car. 1x3. a principio, dopo da' Greci Piteeufa , c~ia nei 1 fi Lì a : fog- 
grognr . 

Ra*F. Volaterrano lib. IO. car. txy. Arima , five btarima; utrojue dieitur modo . 

Proginnafmo zoo. car. 1 46. fa tto il mezo , dopo Mtgao in ben or: babuntur : log- 

f iuem . 

aolo Manuzio nell’ epift. 13. voi. x._»fcrive al buon poeta neceflarie tutte le dottrine; 
affermando, che ne il verfo , ne la eleganza , ne la economia rendono fcnrplltemetrte-» 
egregio il poeta, oe ammiranda la pociia : fe non v’interviene la varietà dell'erudizione. 
Aggiungo, che anche la pittura ricca di colori , e povera di arte , merita iode Calaminte 
dall'occhio; ma non già dall' intelletto. 

Proginnafmo i c / > c ar. t ri, f ui fine, dopo appellafam effe dìcit litterarurtm : agg'u»nf. 
De' Gramaticl , e' dell' ufizio loro , conforme alle predette all/fazioni di Mori autori 
oc «lifcorrooo ancora il Poliziano in Lamia, circa il fino: E Lodovico Ccettollio in Tl-ear! 

'* Sophi- 




Sophif.iritm lib. 4_ c. 5. E Vincenzio Caftsllani de Oificio Regi* lib, T. C. Zi. E Poli* 
J uro Virgilio, de Inveat. rcr. lib. x. «. 7^ 

Progiirufmo 109. car. I79- * priac. dopo referendum jh membrute » : aggiugoi. 

Vedi lo IleUo autore nel proverbio; Arena fise calce. 

Proginnafmo 1 07, car. io3. a mezzo, dopo <r proft.jutn.i'uti monerei : aggiogai. 

Galeno in Method. mrden. lib. 1, c J. Ciati explreet : ia_bec entm precipua delirine vie (Jf. 
E de Simplic. medie, facult. lib. e^tit. de LapHibus. Ignorant enarratami naturala aut 
onam , fclamque babendam 1 urtuttm , ipfam feilicet p.'rfpitut'.ateni ae ciani alt m j aut certi 
omnium aharum primate , prineipemaui atqu: eplimfm . 

Pio- ,; »'i. 1 1 1. car. 1S4 1 mero , dopo Qu;stUtanut V Citerò: foggiugai. 

Tioìo Manuzio «ella epift. a. lib. Z. folte ferì fiudrofìui epif.lTi elaborar*: primmem 
epura fi quii (eriLitur ai fantilisrtt , piane fargili aritta aleniti m fuco. Odi illa rumi, ambi* 
tufi , congruità ’jerbit , ip f utenti? t exquifiti: , t*:. 

Proginnafmo ttj.car. lo? veri'. ultimo, dopo Ipfint fetenti l parrntem: aggiugni. 

Leggi Imperiali nel Codice , I lai. tit. IJj_ Tot:* mete*» a noLir tatijuitatt .'abita eli re- 
Vere iti a , uf nomina pru lenttu n taetturnitati tr*i--r: nullo «rei# patta »ur : fei unufqut /qua 
etrum, qui auilor tegic furi, m'ir ir t, igeiti iffen pini eli . 

Progmnafmo nò. per. joi. a princ. dop- le parole Po vinttorem ircit : foggi ugni . 
Bernardino Rullio, nell* vile </eglj an ìchi Jjreconfvlti , car. i|i- dice. H^itlim Tre» 
btro dochjìmut habitat ejriurit pulititi , ac privali i 1/ compì urti utriufqtt* operi! librar re • 
hfuit ifermone etiam antiquo niftUavit [erihtrt : li ile' potute frati ai p.Jt tot libri eiuifuere , 
Progmnafmo 115. car. 319 fui pnne. dopo gcn-olofia m Pollante: i’giugii. 

Lib. 11. 0 lib, 4^in Giganti. Martino del Rio in D f<] magic, lib. 1. qui t. ij. con molti 
efempi reiterando Ini quello Jifco. fo anche l'op a S truci in Oedipi , i. 91. par. i_ Iìiik 
C oropio in Origin. Manina Paiono in Chroiic. Celio Radigino lib. 1 c <L. Sifone do- 
rico nella prefaz. dell» ftor. Cinica. E; rote Ho e :o L ir. lib x Gii. Cineree fop-a So- 
lino e. 1- Abramo Ortelio in Thcatr. orb. terr. tabu). (i* ni a n in Itor. ind. cap. 01. 

Diodoro lib. j. c «l. Plutarco in Sertoru. Tertulliano de Relurreift. 'Juivi lo Scol. aite 
Renato Loren. della Ditte S. Ambrogio in ferm. pi. pnne. Cardano de Varice. L iH. 
cap, 4i^car. 544. uC. M. Sminerà contro il Cardano in efercit. 16 j. 

Proginnaftoo in. car. atS. /gl fi^e , dopo P» firmi partieolarird . fogniimni. 

>Jon ti Ha opera dt/cara eziandio di legnare co' pedetti due Eriberto RofuvciJi fopra Io 
Vite de’ Padri Eremiti: nelle an otazmnj fopra la vita di Paolo eremita, n. 39. >40. E quivi 
nel Ivo Onomiftico in Fauni: e io Hinpocentauruj, 

Proginn. iij. car no, nel fine, dopo di Tiro hb. j. t. <L aggingni. 

Si leggono le medrfime prove fatte dal capitano Bardai prefTo Cedrcao car. Jfo. jr. lat. 
E da un folda.’p Alcmamco; predo Niceta Coniata lib. 13. 

Proginnafmo linear. 335 uel fine, dopo Avtrtoe nel t^_d. Tifica: aggiugni. 

Luciano in Mufcs encom. to. Lear. £1 7. Pierio ne' Jeroglif. lib. 1S. de teltuJ. tir. Mori 
duTicilii. Cardano de fubrilit. lib. 9. e lib. io. car, \i6. m- 514. 608 c de Vanet. lib. 
i". C. I^ e ^_dar, zo5. e 451, Scaligero contro il Cardano in cfcrcitaz. 14^. L I. 
S. Agoftina de Quanrit. animo. , cap. jr. e 31. Avicenna de animai, lib. 13. cap. 5. 

Proginnafmo 1 » car. tnt. fui fine, dopo Apofl. cap 17 aggi ugni. 

Sulpizio Severo de* Miracoli .li S. Martino lib. j c. tj^ Himirum [ ut ilixit poeta nefria 
l/uif,utimur enim ver fu febolajtrco quia mter fcbolajhcoi fabulamurj eoptivumrjue fuem mira ma 
lilut intuii t Jrgit . 

Pioginn, Ut car. 37». in princ. dopo Che fe quel , che fi quel : aggiugni. 

E di perfone Veneziane ragionando , ufa quella voce Veneziana Bergolo , Gioì. 4 corei. •*_ 
e Gior. $_novel. q_ Similmente: Voi nou Pavrì da mi ; parole di cfla Cittì , e pei fona 
Veneziana . 

(Jnivi Gior. 6. nave!. ^Scrive a’treO pena per fatica , fecondo l’ufo Provenzale , te- 
nendo a punto difcoifo nella ned. 7^ Gior. § fopra uno Scolare , che ave a ftudiato 10 
Tarigi. Vedi foprt ciò i. Deputati, a car. 108. 

Proginnafmo iv* car. 374 in fine , dopo Ove gli abiti , Ove gli ufi : aggiugni. 

In quante miniere fi componga l’anfibologia ; vedi i.gramatici Diomede, Lab. a, car. 44% 
Potuto de ScliematibuJicar. 1771. Quintiliano , lib. 7. c.p. A6- 


A* PROGINNASMl. 




AGàlUNZlOMÌ AL VOLUME QUANTO. 

P Rogionafmo 9. car. 34. qtiafi a mero, dopo Vidcatur tfle propri ut fermo - aggiajnti. 
Fi oftrato in Kcrbicu , tir. Euphoihus, or. 701. greco latino. Quod * r.mnutltf 
diti urn eli , Apollintm hte Homen eompofuiffe ,fed Houterum poefi infcnp/ffr , mi hi o-Lt- 
tnenter invi lui ffe vi detti r. Nim lue Deum potuti , iftiim hominem ncviffe , venfimile ejl . 
Qucd dij tot tu t e tutù t ducei fiat porne, ipfimet non infici in: ur poeti. Hi ifntirm Ctlhcfen ,• 
Inverò univerfttt ; nonr.uHi y A poti meno , ac novera muf.tr , ut ontioni adfint , invocante! . 
Hit autem Homert poemiti non alrffut Deoruni nucune dilli funi . Plinio epift. 4. lib. 8. 
Jur e vitum invocate t dijr i- y inter Deot , tpfr , cuiur rei , opera, confili a dichiariti er , 
immitte rudente! , piade vtlt . Qui fi accennar, clic (I pofia invocare anche uM perfona 
infigoe , contenuta in quello ipft. Anftide nella orazione in laude di M Aurelio An- 
tonino. Quaprtpter ahji omitiur omiffrr , 91/a folent ut pruhamiji adferre non nulli : ne c vel 
liuti! , ut facilini potrà , vrl alio ulto auxiho invocato, ad ipfum rtgcm liudandum me conferà. 

Frogia nifi co 17. car. 3 r. in principio, dopo le parole . L' AUrovmdi come di fop.t. 783/ 
ioij. aggiugni , 

Quanto agli Orli, e Leoni, fe abbiano contrarr Arioffo midolle nell* offa. Leggi Plinio 
lib. ti. car. t7&. Ariftotile de Animai, lib. 3. c. 7. e 10. Eliano de anim. lib. 4. c. 33. 
Alberto M. de animai, lib. »i. trai. r. c. 7. e lib. 11. in v. Lcòaum. e lib. iz. trat. x. 
c. x. e C. Pfeudogaleno de anatomia vivorum , ctr. 44. Galeno de Vfu par. con», hura. 
lib. 11. c. 18. Palladio fop. il lib. d’ lppocrate de Fraduns , fez. 3. circa il fine, fi m iltra 
contrario di opinione a i predetti ,. affermando t . che l'oifa degli Elefanti , c de’ Leoni lo» 
no ripiene di midolle. 

Proginnafmo 43. car. 139. fotto il mezo, dopo II Volaterrano l. n. car. ixx. foggiugni. 
Benedetto Accolti dorico, lib. 4. Quivi il Demplter num. xj. L’ Arcivefcova ai uro, 
lib; 8. e. 9. Ruberto Monaco lier. o. 

Progim. 77. car. 117. velo il iiop, dopo qaeOe parole, fitte dilli avver fari : aggi ugni. 
Pio, e pierofo non s'atro/elciano appo noi uri lignificata •• Grcome non fi' può aire , io 
mi odo un gran dolore ; per mi ferito, &C. Demetrio Falereo 7$. Non omnet trinila! to- 
na mutuo ndduKlur , quia hyporon qutcem Idi Itemi prdeat dicert pietà : hominii autem pe- 
dem non amplrut licei byptnan di cere . Vedi più< in lungo (opra quello difeorfo lo Scalìgero 
Bell' ultimo lib. e c. de Caufiis Ime. latin». 

Proginnafmo 77. car. xx8. fotto il mero, dopo Corrifpondtre al maravigliando: foggiugni. 
In quello medefimo concetto' dille anche il Vida in Chnfl. lib. 6 . Innumeri circurn voln- 
erei mirini ur tnr.teir) ,■ ... 

Proginnafmo 77. cir. X30. a principio , dopo quelle parole, Indugiare lo fatto : aggitigni 
Gio: Vili. Se avefero indugiato il romort. * Tutto che t’indugino le pene. * Dio indugi» 
H fuo ludiciQ. * Per avere indugiato la fui coronazione . * Il Duca indugiava fua venuta. 
* Indugiar li bottiglia. Fin qui il Villani. Crefcenzio 73. Si dee indugiar la ftnienta . 
* 83. S 1 indugino in/ma al gelicidio i femi . Albertano 184. Noe indugiare lo lene . E 7 6. 
Dan te Purg. 4. Perch’ io indugiai al fin li buon fofpuri . Paffavanti f. M 1* indugiare la pcni- 
ttnzi . E io. il. 18.. Nei* indugiamo lo andare . Quivi. Indugiarono lo apparecchiamento . 
Xix. Indugiando il penato. Guido giudice nel prologo. Fu indugiata la vittoria, E lib- 
15. c. 3. L'uomo indugiando lo avvenimento della Fortuna . E lib. xp. c. 4. Tu indugi li no- 
fin de/i deti Le promifponi fono indugiate . 

Proginnafmo 93. car. 171. a mezo, depo fepra Joh mi fine di effa: aggiigni-. 

Iacopo Grctfcro nella Gramatica greca , lib. 3. cap. 31. de Ecthlifi. E Solipatro Carifio, 
in Grammat. lib. 4". ce Vttaglaiiro. Valciio Picbo, in Grammat. lib. t. nel fine. Do- 
nato de fchematibui tit. de Metapl. Il Corrado U p.- Virg. car. 4X. 

Le Aggiunzioni del Volume Quinto fono inferite u fuoi luoghi., 
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I L Molto Rev. Sig. Ipolito Tonelli rivegga !a prefente Opera 
intitolata Proginnafmi Poetici di Udeao Nijìeli j e icfcrifu. 
D ita quello dì 3. Dicembre 1694. 

Niccolò Caftellam Vie. Cen. Fior. 

In quell’ Opera intitolata Troginnaf/ni Poetici di U Uno Nijìeli 
non vi è cofa , che repugni alia S. Fede , e buoni colìumi, ma^ 
bensì ripiena di erudizioni , e belle moralità > che però la ftimo 
degna di nuova unprelfione. In fede di che 

Jo Ipolito Tonelli mano propria. 

Atrefa la fuddetta Attenzione fi riftampi. Li 7. Cenn. 1694. 
Niccolo Cafl elioni Vie. Gcn. Fior. 

. D’ordine del P. Reverendifs. Inquifitore Generale di Firenze 
il Sig. Avvocato Odoardo Tomanfi Confultore di quell») S Uf- 
fizio leggerà attentamente il prefente Libro intitolato Prtginnafmi 
Poetici dt U detto Nijìeli , e farà la relazione fe fi polla permettere 
la riftampa. Data nel S. Uffizio di Firenze ai. Genn. 169 j. 

F. Lucio Agojlino Cecchini da Bologna Min. Conv» 

Vie. Gcn. del S. Ufficio di Firenze. 

Ho veduto il prefente Libro di Proginnafmi y che già fiotto no» 
me di Udeno Nijìth mandò alle Stampe l’eruditi (Timo, e virtuolif- 
fimo Mef. Benedetto Fioretti fiato anco efemplarilfimo per l’in- 
tegrità de’ coftumi , come lo teftificano li fuoi Efercizzj Morali. 
E perchè è giufto , cheficonfervi la memoria d’ un sì grand’ Uomo, 
flmio bene il rifiamparfi > non avendovi trovato cofa j che repu- 
gni alla S. Fede , e fiacre coftituzioni . Di Cafia li 19. Febbraio 
1694. ab Incarnatione . 

Odoardo Tomanjì ConJ nitore, 

Attefa la fopradetta anellazione fi fiampi. 

Fra Cari' Angelo Magj^a V. Cane, del S. Vjfì^io diFir* 

Roberto Fan delfìni Senat. Aadit. dì S. A. S. 

Digrtlaàd by.< 




